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ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ É¤ÍÀËÈØÈ

ÐÎËÜ ÈÑÒÎÐÈ×ÅÑÊÎÃÎ ÔÀÊÒÎÐÀ Â ÔÎÐÌÈÐÎÂÀÍÈÈ
ÍÐÀÂÑÒÂÅÍÍÎÉ È ÄÓÕÎÂÍÎÉ ÊÓËÜÒÓÐÛ ÌÎËÎÄ¨ÆÈ.

Òóðàåâà Äèíàðà Òóëêèíîâíà
ñòàðøèé ïðåïîäàâàòåëü êàôåäðû

"Êîðïîðàòèâíàÿ ýêîíîìèêà è áèçíåñ àíàëèòèêà" ñîâìåñòíîé ìåæäóíàðîäíîé
îáðàçîâàòåëüíîé ïðîãðàììû Òàøêåíòñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ýêîíîìè÷åñêîãî

óíèâåðñèòåòà è Óðàëüñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ýêîíîìè÷åñêîãî óíèâåðñèòåòà
e-mail: dinaraxon74@gmail.com

Àííîòàöèÿ. Â óñëîâèÿõ íîâîãî ýòàïà ðàçâèòèÿ ïîäãîòîâêè êîíêóðåíòíîñïîñîáíûõ
êàäðîâ ñðåäè ìîëîä¸æè Óçáåêèòàíà, âàæíîé ñóùíîñòíîé õàðàêòåðèñòèêîé ÿâëÿåòñÿ
êóëüòóðíàÿ ñîöèàëèçàöèÿ, ïðîôåññèîíàëüíîå è ãðàæäàíñêîå ñòàíîâëåíèå. Êàæäàÿ
íàöèÿ ñèëüíà áîãàòà âûñîêîé äóõîâíîñòüþ è êóëüòóðîé. Â äàííîé ñòàòüå
ðàññìàòðèâàåòñÿ ôîðìèðîâàíèå íðàâñòâåííîé êóëüòóðû, çàêëþ÷àþùåéñÿ â
äîñòèæåíèè îïòèìàëüíîãî ñî÷åòàíèÿ òðàäèöèé è íîâàöèé, â ñîåäèíåíèè êîíêðåòíîãî
îïûòà ëè÷íîñòè è âñåãî áîãàòñòâà îáùåñòâåííîé ìîðàëè, à òàêæå î ïðèîáùåíèè
ìîëîäîãî ïîêîëåíèÿ ê íðàâñòâåííûì òðàäèöèÿì, êîòîðîå ñïîñîáñòâóåò óçíàâàíèþ
è óêðåïëåíèþ íàöèîíàëüíîãî ñàìîñîçíàíèÿ, âàæíîãî äëÿ ñîõðàíåíèÿ ñàìîáûòíîñòè
îáùåñòâà, ñîõðàíåíèÿ èñòîðèè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: äóõîâíî-íðàâñòâåííîå âîñïèòàíèå, òðàäèöèÿ, ìîëîäîå ïîêîëåíèå,
íàöèîíàëüíàÿ êóëüòóðà, íðàâñòâåííàÿ êóëüòóðà ëè÷íîñòè, îáùåñòâåííàÿ ìîðàëü,
íðàâñòâåííîå âîñïèòàíèå, íðàâñòâåííàÿ êóëüòóðà, äóõîâíî-íðàâñòâåííàÿ êóëüòóðà,
ãàðìîíè÷íîå ðàçâèòèå.

Ïðîèçîøåäøèå çà ïîñëåäíèå äåñÿòèëåòèÿ ãëîáàëüíûå èçìåíåíèÿ â Óçáåêèñòàíå
çàòðîíóëè âñå ñôåðû æèçíè: äóõîâíûå îòíîøåíèÿ, ýêîíîìèêó, ïîëèòèêó.
Ìîëîäîñòü - ýòî îïðåäåëåííûé ýòàï ñîçðåâàíèÿ è ðàçâèòèÿ èíäèâèäà ìåæäó
äåòñòâîì è âçðîñëîñòüþ. Ìîëîäåæü - îñíîâíîé ñòðàòåãè÷åñêèé ðåñóðñ îáíîâëÿåìûé
Óçáåêèñòàíîì. Ìîëîäåæü êàê ñóáúåêò ñîöèàëüíûõ è äóõîâíûõ îòíîøåíèé íà
ñîâðåìåííîì ýòàïå ïåðåîñìûñëåíèÿ êóëüòóðíûõ öåííîñòåé èìååò ñâîþ ñïåöèôèêó
è îñîáåííîñòè. Ñðåäè íèõ íàèáîëåå âàæíîé ñóùíîñòíîé õàðàêòåðèñòèêîé äàííîãî
ñóáúåêòà ÿâëÿåòñÿ êóëüòóðíàÿ ñîöèàëèçàöèÿ, ïðîôåññèîíàëüíîå è ãðàæäàíñêîå
ñòàíîâëåíèå. Êàæäàÿ íàöèÿ ñèëüíà áîãàòà âûñîêîé äóõîâíîñòüþ è êóëüòóðîé.
Ôîðìèðîâàíèå äóõîâíîé êóëüòóðû óçáåêñêîé ìîëîäåæè èìååò ðåøàþùåå çíà÷åíèå
äëÿ æèçíè íå òîëüêî ìîëîäîãî ïîêîëåíèÿ, íî è âñåãî îáùåñòâà â öåëîì. Ñòîéêèå
æèçíåííûå îðèåíòàöèè - ýòî íåîáõîäèìîå óñëîâèå àäàïòàöèè þíîøåñòâà â
ñëîæíîì ñîâðåìåííîì ìèðå è âûðàáîòêè ñîáñòâåííîé æèçíåííîé ñòðàòåãèè.
Äóõîâíàÿ êóëüòóðà îïðåäåëÿåò âîçìîæíîñòè îñîçíàíèÿ ïðîèñõîäÿùåãî,
äèàëîãîâîãî îáùåíèÿ ñîöèàëüíûõ ãðóïï, ñíèæåíèå âåðîÿòíîñòè ìàíèïóëèðîâàíèÿ
ìîëîäåæüþ äåñòðóêòèâíûìè ñèëàìè. Â Óçáåêèñòàíå ñ ïåðâûõ äíåé íåçàâèñèìîñòè
ïðèäà¸òñÿ áîëüøîå çíà÷åíèå âîçðîæäåíèþ íàöèîíàëüíûõ öåííîñòåé,
ñîâåðøåíñòâîâàíèþ ñèñòåìû íàöèîíàëüíîãî îáðàçîâàíèÿ è âîñïèòàíèþ
ãàðìîíè÷íîãî ðàçâèòîãî ïîêîëåíèÿ â äóõå ïàòðèîòèçìà è ëþáâè ê Ðîäèíå.
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Íà ñåãîäíÿøíèé äåíü ìîëîä¸æü Óçáåêèñòàíà ó÷àñòâóåò â ìîäåðíèçàöèè ñòðàíû,
â ïðîâåäåíèè ðåôîðì. Ïîñòîÿííî ìåíÿþùèåñÿ óñëîâèÿ æèçíè âûíóæäàþò ìîëîäûõ
ëþäåé ïðèñïîñàáëèâàòüñÿ ê íîâûì ðåàëèÿì, âåñòè ïîñòîÿííûé ïîèñê íîâûõ
ôîðì èäåíòè÷íîñòè, âûðàáàòûâàòü ñâîþ æèçíåííóþ ïîçèöèþ, ñîçèäàòü ñâîé
äóõîâíûé ìèð. Ïîçèòèâíîå äóõîâíîå ðàçâèòèå ìîëîäåæè íåâîçìîæíî áåç
ýôôåêòèâíîé ïîëèòèêè â ýòîé ñôåðå. Ôîðìèðîâàíèå íðàâñòâåííûõ îñíîâ,
âîñïèòàíèå ó ïîäðàñòàþùåãî ïîêîëåíèÿ èíòåðåñà ê êóëüòóðå è èñêóññòâó. Êàê
îòìåòèë Ïðåçèäåíò Óçáåêèñòàíà Øàâêàò Ìèðçè¸åâ: "Íàø íàðîä âîñïèòàë âåëèêèõ
ìûñëèòåëåé, âíåñøèõ êîëîññàëüíûé âêëàä â ðàçâèòèå ìèðîâîé öèâèëèçàöèè. Ìû
äîëæíû âîñïèòàòü ìîëîäåæü äîñòîéíîé íàøèõ âåëèêèõ ïðåäêîâ, îáðàçîâàííûìè
è ïðîñâåùåííûìè ëè÷íîñòÿìè îäèí èç âàæíåéøèõ âîïðîñîâ, êîòîðûé âñåãäà
íàñ âîëíóåò, êàñàåòñÿ íðàâñòâåííîãî îáëèêà íàøåé ìîëîäåæè, åå ìèðîâîççðåíèÿ."

Íàó÷íî-òåõíè÷åñêèé ïðîãðåññ, ñîöèàëüíûå èçìåíåíèÿ â ñòðàíå è ìèðå â öåëîì,
óâåëè÷åíèå ÷èñëà è ðàçíîîáðàçèÿ âçàèìîîòíîøåíèé ìåæäó ëþäüìè - âñå ýòî
çàñòàâëÿåò ãîâîðèòü î ïîâûøåííûõ òðåáîâàíèé è ê ìîðàëüíîé çðåëîñòè, è ê
ñàìîñòîÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà. Íðàâñòâåííîå ñòàíîâëåíèå ÷åëîâåêà ïðåäñòàâëÿåò
ñîáîé ÷ðåçâû÷àéíî ñëîæíûé è ìíîãîãðàííûé ïðîöåññ. Ðåøàþùóþ ðîëü â ýòîì
ïðîöåññå èãðàåò îáùåñòâî. Ñòàòü íðàâñòâåííûì - îçíà÷àåò ñòàòü ñïîñîáíûì
ñàìîñòîÿòåëüíî îòûñêàòü ïðèíöèï, êîòîðûé îáúåäèíèë áû âñþ ñîâîêóïíîñòü
ýòè÷åñêèõ íîðì è òðåáîâàíèé, â êîòîðîì âñå ìíîãîîáðàçíûå è ïðîòèâîðå÷èâûå
æèçíåííûå âïå÷àòëåíèÿ ñëèëèñü áû â ãàðìîíèþ. Ïîèñê òàêîãî âíóòðåííåãî ñòåðæíÿ
îáóñëîâëåí ñîáñòâåííîé àêòèâíîñòüþ, ñàìîñòîÿòåëüíî ñôîðìèðîâàííûìè
íðàâñòâåííûìè óáåæäåíèÿìè. Äóõîâíî-íðàâñòâåííîå âîñïèòàíèå - îäèí èç àñïåêòîâ
âîñïèòàíèÿ, íàïðàâëåííûé íà óñâîåíèå ïîäðàñòàþùèìè ïîêîëåíèÿìè è
ïðåòâîðåíèå â ïðàêòè÷åñêîå äåéñòâèå è ïîâåäåíèå âûñøèõ äóõîâíûõ öåííîñòåé.
×åðåç ïîñòåïåííîå èçìåíåíèÿ íðàâà, õàðàêòåðà, ìîòèâîâ, ïðèîðèòåòîâ ÷åëîâåêà
ê ìèëîñåðäèþ, îòâåòñòâåííîñòè çà ñâîè ìûñëè, ñëîâà, ïîñòóïêè ïîñðåäñòâîì
ïðèìåíåíèÿ ïðèîáðåòåííûõ çíàíèé.

Äóõîâíî-íðàâñòâåííîå âîñïèòàíèå íà÷èíàåòñÿ ñ ðîæäåíèÿ ÷åëîâåêà è èä¸ò
âñþ æèçíü, ÷åðåç îáùåíèå, òðóäîâóþ äåÿòåëüíîñòü, ïîâñåäíåâíûå äåëà - äåëàÿ
÷åëîâåêà çàâòðà ëó÷øå, ÷åì ñåãîäíÿ. Íðàâñòâåííûå êîðíè óçáåêñêîãî íàðîäà áåðóò
ñâîå íà÷àëî â ãëóáîêîé äðåâíîñòè. Çíàíèå ñâîèõ èñòîðè÷åñêèõ è êóëüòóðíûõ
êîðíåé âîñïèòûâàþò â ÷åëîâåêå ãîðäîñòü ïðîøëûì ñâîåé Ðîäèíû, ïàòðèîòèçì,
÷óâñòâî îòâåòñòâåííîñòè, äîëãà ïåðåä ãîñóäàðñòâîì è ñåìüåé. Øàâêàò Ìèðçè¸åâ
óäåëÿÿ îñîáîå âíèìàíèå ïîä÷åðêíóë, ÷òî "Ìû äîëæíû âîñïèòàòü ìîëîäåæü
äîñòîéíîé íàøèõ âåëèêèõ ïðåäêîâ, îáðàçîâàííûìè è ïðîñâåùåííûìè ëè÷íîñòÿìè".
Ñèñòåìà öåííîñòåé òðàäèöèè ñêëàäûâàëàñü íà ïðîòÿæåíèè ìíîãèõ ñòîëåòèé,
âáèðàÿ â ñåáÿ îïûò ïîêîëåíèé. Íàðîäû íàøåé ñòðàíû èìåþò ìíîãîâåêîâîé îïûò
ñîâìåñòíîé æèçíè è ñîòðóäíè÷åñòâà, îñìûñëÿåìûé íàìè êàê îáùíîñòü ñóäüáû
íà ðîäíîé çåìëå. Áîãàòîå êóëüòóðíîå äóõîâíîå íàñëåäèå íàøåãî ïðîøëîãî
ïðàêòè÷åñêè îñòàåòñÿ íåâîñòðåáîâàííûì. Øèðîêîå ðàñïðîñòðàíåíèå, ñðåäè
ìîëîäåæè, ïîëó÷àþò íàðêîòèêè, íàñèëèå, à íðàâñòâåííûå è êóëüòóðíûå öåííîñòè
óõîäÿò íà çàäíèé ïëàí. Ýòî î÷åíü íåçäîðîâàÿ è îïàñíàÿ òåíäåíöèÿ, êîòîðóþ
íóæíî óñòðàíÿòü. Ýòî íå çíà÷èò, ÷òî íóæíî ñëåïî âåðíóòüñÿ ê ïðîøëîìó, è
ñëåäîâàòü äðåâíèì òðàäèöèÿì è íðàâñòâåííûì íîðìàì. Îäíàêî äëÿ ãàðìîíè÷íîãî
ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííîé ëè÷íîñòè íåîáõîäèìî ïðèîáùåíèå ê ñîêðîâèùàì äóõîâíîé
êóëüòóðû íàðîäà. Àêòóàëüíîñòü ïðîáëåìû äóõîâíî-íðàâñòâåííîãî âîñïèòàíèÿ
ñâÿçàíà ñ òåì, ÷òî â ñîâðåìåííîì ìèðå ÷åëîâåê æèâåò è ðàçâèâàåòñÿ, îêðóæåííûé
ìíîæåñòâîì ðàçíîîáðàçíûõ èñòî÷íèêîâ ñèëüíîãî âîçäåéñòâèÿ íà íåãî êàê
ïîçèòèâíîãî, òàê è íåãàòèâíîãî õàðàêòåðà (ýòî, â ïåðâóþ î÷åðåäü, ñðåäñòâà
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ìàññîâîé èíôîðìàöèè è êîììóíèêàöèè, íåîðãàíèçîâàííûå ñîáûòèÿ îêðóæàþùåé
ñðåäû), êîòîðûå ïîñòîÿííî îêàçûâàþò îãðîìíîå âëèÿíèå íà íåîêðåïøèé èíòåëëåêò
è ÷óâñòâà ìîëîäîãî ÷åëîâåêà, íà åãî ôîðìèðóþùóþñÿ ñôåðó íðàâñòâåííîñòè.
Áåçóñëîâíî, ñåìåéíîå âîñïèòàíèå èãðàåò âåäóùóþ ðîëü â ôîðìèðîâàíèè
íðàâñòâåííîãî ñòåðæíÿ ëè÷íîñòè, îäíàêî è ó÷åáíûå çàâåäåíèÿ äîëæíû àêòèâíî
ó÷àñòâîâàòü â ïðîöåññå ñòàíîâëåíèÿ ëè÷íîñòè. Ñåìüÿ êàê óñòîé÷èâàÿ ñîöèàëüíàÿ
îáùíîñòü âûñòóïàåò ìîùíûì ôàêòîðîì ôîðìèðîâàíèÿ ÷åëîâåêà, ïåðåäà÷è
ñîöèàëüíîãî îïûòà, èñòîðè÷åñêîé ïàìÿòè ëþäåé, ýòíîêóëüòóðíûõ òðàäèöèé.
Íåîáõîäèìî âîçâðàòèòü âîñïèòàíèå â ñåìüþ, ïðèçíàòü ðîäèòåëåé ãëàâíûìè
âîñïèòàòåëÿìè, îòâåòñòâåííûìè çà ýêîëîãèþ äåòñòâà, è âåñòè ïîèñê ïóòåé
ïåäàãîãè÷åñêîãî ñîòðóäíè÷åñòâà è äîáðîâîëüíîãî îáùåíèÿ ñ ðîäèòåëÿìè,
âçàèìîîáó÷åíèÿ ïåäàãîãà è ðîäèòåëåé. Îðèåíòàöèÿ ðåáåíêà â íàöèîíàëüíîé
êóëüòóðå è íàðîäíûõ òðàäèöèÿõ âî ìíîãîì çàâèñèò îò ñåìåéíîãî âîñïèòàíèÿ.
Îäíà èç ïðîáëåì ñîâðåìåííîãî îáðàçîâàíèÿ ñîñòîèò â òîì, ÷òî â ïðîöåññå
âîñïèòàíèÿ íå ñîáëþäàåòñÿ èñòîðè÷åñêàÿ ïðååìñòâåííîñòü ïîêîëåíèé. Ìîëîäåæü
ëèøàåòñÿ âîçìîæíîñòè áðàòü ïðèìåð ñ ëþäåé, æèâøèõ â ïðîøëîì, íå çíàþò, êàê
ëþäè ðåøàëè ñâîè ïðîáëåìû, ÷òî ñòàëî ñ òåìè, êòî ïîøåë ïðîòèâ âûñøèõ
öåííîñòåé, è ñ òåìè, êòî ñìîã èçìåíèòü ñâîþ æèçíü, ïîäàâàÿ íàì ÿðêèé ïðèìåð.
Îáðàçîâàíèå ñàìî ïî ñåáå íå ãàðàíòèðóåò âûñîêîãî óðîâíÿ äóõîâíî-íðàâñòâåííîé
âîñïèòàííîñòè, èáî âîñïèòàííîñòü - ýòî êà÷åñòâî ëè÷íîñòè, îïðåäåëÿþùåå â
ïîâñåäíåâíîì ïîâåäåíèè ÷åëîâåêà åãî îòíîøåíèå ê äðóãèì ëþäÿì íà îñíîâå
óâàæåíèÿ è äîáðîæåëàòåëüíîñòè ê êàæäîìó ÷åëîâåêó. Â êà÷åñòâå êðèòåðèåâ
íðàâñòâåííîãî âîñïèòàíèÿ â ñèñòåìå îáðàçîâàíèÿ âûñòóïàþò: óðîâåíü çíàíèé è
óáåæäåííîñòè â íåîáõîäèìîñòè âûïîëíåíèÿ íîðì ìîðàëè, ñôîðìèðîâàííîñòü è
óñòîé÷èâîñòü ìîðàëüíûõ êà÷åñòâ ëè÷íîñòè, óìåíèÿ è íàâûêè ñîîòâåòñòâóþùåãî
ïîâåäåíèÿ â æèçíåííûõ ðàçëè÷íûõ ñèòóàöèÿõ. Â öåëîì, ýòî ìîæíî îïðåäåëèòü,
êàê óðîâåíü íðàâñòâåííîé êóëüòóðû ëè÷íîñòè.

Âîñïèòàíèå è ðàçâèòèå ó ìîëîä¸æè íðàâñòâåííîñòè è âûñîêîé êóëüòóðû
èíòåëëèãåíòà ÿâëÿåòñÿ ñàìîé âàæíîé çàäà÷åé â ïðîöåññå ñòàíîâëåíèÿ ëè÷íîñòè.
Ïðåïîäàâàíèå îñíîâ äóõîâíî-íðàâñòâåííîé êóëüòóðû ñïîñîáñòâóåò íðàâñòâåííîé
îðèåíòàöèè, ïîìîæåò èì ïîáóæäàòü ñåáÿ ê ðàçâèòèþ è ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèþ.
È çäåñü îáðàçîâàíèå ïðèçâàíî îáåñïå÷èòü:

 -  èñòîðè÷åñêóþ ïðååìñòâåííîñòü ïîêîëåíèé, ñîõðàíåíèå, ðàñïðîñòðàíåíèå è
ðàçâèòèå íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû, âîñïèòàíèå áåðåæíîãî îòíîøåíèÿ ê
èñòîðè÷åñêîìó è êóëüòóðíîìó íàñëåäèþ Óçáåêèñòàíà;

 - âîñïèòàíèå ïàòðèîòîâ, ãðàæäàí ïðàâîâîãî, äåìîêðàòè÷åñêîãî, ñîöèàëüíîãî
ãîñóäàðñòâà, óâàæàþùèõ ïðàâà è ñâîáîäû ëè÷íîñòè, îáëàäàþùèõ âûñîêîé
íðàâñòâåííîñòüþ è ïðîÿâëÿþùèõ íàöèîíàëüíóþ è ðåëèãèîçíóþ òåðïèìîñòü,
óâàæèòåëüíîå îòíîøåíèå ê ÿçûêàì, òðàäèöèÿì è êóëüòóðå äðóãèõ íàðîäîâ;

- ôîðìèðîâàíèå êóëüòóðû ìèðà è ìåæëè÷íîñòíûõ îòíîøåíèé ïîçâîëèò äîñòè÷ü
ïîääåðæàíèÿ ñòàòóñà ñòðàíû è â ñôåðå íàóêè, êóëüòóðû, òåõíîëîãèé, îáðàçîâàíèÿ;
îáåñïå÷åíèå âûñîêîãî êà÷åñòâà æèçíè äëÿ ãðàæäàí; ïðåîäîëåíèå ýêîíîìè÷åñêîãî
è äóõîâíîãî êðèçèñà. Ïðè÷åì åñëè â øêîëå ðåáåíêó íà÷èíàþò ïðèâèâàòü äóõîâíûå
è íðàâñòâåííûå öåííîñòè, òî â âóçàõ äàííûé ïðîöåññ íåîáõîäèìî ïðîäîëæàòü.
Ïîìèìî èçó÷åíèÿ èñòîðèè Óçáåêèñòàíà, åå êóëüòóðû íåîáõîäèìî òàêæå ïðèîáùàòü
ìîëîäîå ïîêîëåíèå ê äóõîâíûì è êóëüòóðíûì òðàäèöèÿì. Ïðåïîäàâàòåëè äîëæíû
ñòðåìèòüñÿ ê ôîðìèðîâàíèþ ó ìîëîäåæè òàêèõ êà÷åñòâ êàê: íðàâñòâåííûõ ÷óâñòâ
(äîëãà, âåðû, ñîâåñòè, îòâåòñòâåííîñòè, ïàòðèîòèçìà, ãðàæäàíñòâåííîñòè);
íðàâñòâåííîãî îáëèêà (ìèëîñåðäèÿ, òîëåðàíòíîñòè); íðàâñòâåííîé ïîçèöèè
(ñïîñîáíîñòè ê ðàçëè÷åíèþ äîáðà è çëà, ïðîÿâëåíèþ ñàìîîòâåðæåííîé ëþáâè);
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íðàâñòâåííîãî ïîâåäåíèÿ (ãîòîâíîñòè ñëóæåíèþ ëþäÿì, ñâîåé Ðîäèíå).
Ïîìèìî èçó÷åíèÿ äèñöèïëèí, íàïðàâëåííûõ íà ôîðìèðîâàíèå ëè÷íîñòíûõ

êà÷åñòâ, âîñïèòàòåëüíàÿ ðàáîòà âåäåòñÿ è íà êóðàòîðñêèõ ÷àñàõ, íà êîòîðûõ
îñóùåñòâëÿåòñÿ çàìûñåë âîçìîæíîãî, ïðè âçàèìîäåéñòâèè ó÷åáíûõ çàâåäåíèé ñ
ðåëèãèîçíûìè îðãàíèçàöèÿìè. Äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ äóõîâíûõ è íðàâñòâåííûõ
öåííîñòåé òàê æå ïðîâîäÿòñÿ ýêñêóðñèè ïî ñâÿòûì ìåñòàì, óñòðàèâàþòñÿ ðàçëè÷íûå
êîíêóðñû, âèêòîðèíû, ïîñâÿùåííûå èñòîðèè óçáåêñêîãî íàðîäà (âûäàþùèåñÿ
äåÿòåëè, ïîýòû, ïèñàòåëè), îðãàíèçîâûâàþòñÿ êîíöåðòû è ñïåêòàêëè, îêàçàíèå
øåôñêîé ïîìîùè äåòñêèì äîìàì. Â îñíîâå äóõîâíî-íðàâñòâåííîãî âîñïèòàíèÿ â
âóçàõ äîëæíî ëåæàòü óäîâëåòâîðåíèå ïîòðåáíîñòè ìîëîä¸æè â ñòðåìëåíèè ê
ãàðìîíè÷íîìó ðàçâèòèþ ÷åðåç ïðèîáùåíèå ê áîãàòåéøåìó äóõîâíîìó îïûòó
íàöèîíàëüíîé êóëüòóðû.

Âîçâðàùåíèå ê ñâîèì èñòîêàì, îñîçíàíèå ãëóáèíû è âåëè÷èÿ êóëüòóðíîãî è
äóõîâíîãî íàñëåäèÿ âåëèêèõ ïðåäêîâ, âíåñøèõ îãðîìíûé âêëàä â äîñòèæåíèÿ
ìèðîâîé êóëüòóðû, âîñïèòàíèå â êàæäîì ïîêîëåíèè áåðåæíîãî îòíîøåíèÿ ê
ñâîåìó ïðîøëîìó, áëàãîðîäíûì, íàöèîíàëüíûì è ðåëèãèîçíûì òðàäèöèÿì è
îäíîâðåìåííî ñ ýòèì ÿñíîå ïîíèìàíèå íåîáõîäèìîñòè îñâîåíèÿ è ïðèîáùåíèÿ
ê öåííîñòÿì ñîâðåìåííîé öèâèëèçàöèè è äóõîâíîñòè, ÷òî ÿâëÿåòñÿ êîíêðåòíîé
ïî÷âîé, íà êîòîðîé ñòîèò íàøà ïîëèòèêà âîñïèòàíèÿ ïîäðàñòàþùåãî ïîêîëåíèÿ.

Íðàâñòâåííàÿ êóëüòóðà ìîëîä¸æè - îòðàæàåò ñòåïåíü îñâîåíèÿ åþ ìîðàëüíîãî
îïûòà îáùåñòâà, ñïîñîáíîñòü ïîñëåäîâàòåëüíîãî îñóùåñòâëåíèÿ â ïîâåäåíèè è
îòíîøåíèÿõ ìåæäó ñîáîé öåííîñòåé, íîðì è ïðèíöèïîâ, ãîòîâíîñòü ê ïîñòîÿííîìó
ñàìîñîâåðøåíñòâîâàíèþ. Çàäà÷à ôîðìèðîâàíèÿ íðàâñòâåííîé êóëüòóðû çàêëþ÷àåòñÿ
â äîñòèæåíèè îïòèìàëüíîãî ñî÷åòàíèÿ òðàäèöèé è íîâàöèé, â ñîåäèíåíèè
êîíêðåòíîãî îïûòà ëè÷íîñòè è âñåãî áîãàòñòâà îáùåñòâåííîé ìîðàëè. Õîòåëîñü
áû äîáàâèòü, ÷òî ïðèîáùåíèå ìîëîäîãî ïîêîëåíèÿ ê íðàâñòâåííûì òðàäèöèÿì,
ñïîñîáñòâóåò óçíàâàíèþ è óêðåïëåíèþ íàöèîíàëüíîãî ñàìîñîçíàíèÿ, âàæíîãî
äëÿ ñîõðàíåíèÿ ñàìîáûòíîñòè îáùåñòâà, ñîõðàíåíèå èñòîðèè.
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PEDOGOGIK TEXNOLOGIYA VA UNING ISTIQBOLLARI

Barotova Dildora Rasulovna
Buxoro viloyati, Shofirkon tumani

15-umumiy o'rta ta'lim maktabi fizika fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada pedogogik texnologiya va uning istiqbollari mavzusida
ilmiy ma'lumotlar berildi.

Kalit so'zlar: Pedagogik texnologiyalarni ta'lim jarayoniga joriy qilish, O'quv birliklarini
(mezonlarini) belgilash.

Pedagogik texnologiyani muntazam tahlil qilib borish, loyihalashtiruvchi vositalarning
eng zarurini tanlash metodlarining maqsadga muvofiqligini aniqlay bilish (ta'lim metodlari),
olinishi zarur bo'lgan natijani oldindan tahlil qilish (maqsadlarning amalga oshishiga
erishish), o'quv jarayonining yaxlitligini ta'minlash kabi tamoyillarga asoslanadi. Pedagogik
texnologiyalarni ta'lim jarayoniga joriy qilish, ayniqsa xorijiy davlatlardagi pedagogik
texnologiyalar tajribalaridan foydalangan holda tizimlashtirilgan ta'lim jarayonining
Pedagogik texnologiya tizimini vujudga keltirish borasidagi amalga oshiriladigan ishlarni
umumlashtirish va hayotda qo'llash uchun quyidagi tadbirlarga amal qilish maqsadga
muvofiqdir:

1.Ta'lim jarayoni ishtirokchilari - o'qituvchi (pedagog) va o'quvchilar o'rtasida: o'quv
rejasini ishlab chiqish, ya'ni o'qituvchi (pedagog) bo'lim va bobni o'rganish rejasini
tuzar ekan, ushbu rejada o'quvchi va o'qituvchi (pedagog) faoliyati o'z ifodasini topmog'i
lozim. Pedagogik texnologiya tamoyillaridan biri bo'lgan o'quv mehnatining o'qituvchi
(pedagog) va o'quvchi o'rtasida izchil rejalashtirilgan taqsimoti o'qituvchi (pedagog)dan
ta'lim jarayonini izchil boshqarishni talab qiladi.

2.Fanning ichki bog'lanishi va fuqarolararo bog'lanish imkoniyatlaridan maqsadli
foydalanish. Har bir o'rganiladigan kichik va yirik o'quv birliklari avval o'rganilganlarga
tayanadi. Bunda fanlararo bog'lanishlar va o'quvchilarning tayyorgarlik darajalarini bilish
ham muhim tomonlardan biridir. Demak, o'quvchini yangi bo'lim, bobni o'rganishga olib
kirishda undagi mavjud bilimlarga tayanish, agar mavjud bilimlar yangi bobni, bo'limni
o'rganishga yetarli bo'lmasa, oraliq tayyorgarlik olib borish va shundan keyingina bilimlarni
o'rganishning navbatdagi bosqichiga o'tish mumkin.

3.O'quv birliklarini (mezonlarini) belgilash. O'quv birliklari o'quvchi o'rganishi lozim
bo'lgan tushunchalar, ta'riflar, qoidalar, qonunlar, hodisalar, voqealardan iborat bo'lib,
ular orasidagi mantiqiy bog'lanishning ta'minlanishi shu bob yoki bo'limning
o'zlashtirilishiga olib keladi. O'qituvchi (pedagog) bob, bo'lim uchun ajratilgan soatlarda
o'quvchilar o'rganishi lozim bo'lgan mezonlar hisoblanib, o'quvchi bilimini baholashning
chegaraviy qiymati aniqlab olinadi. O'quv rejasini tuzishda o'qituvchi (pedagog) va
o'quvchilar bilishi kerak bo'lgan o'quv birliklarini bo'limlar, boblar bo'yicha aniqlaydi
va ularga mustaqil topshiriq sifatida bo'limni o'rganishdan oldin vazifa qilib beradi.

4.Tashxisiy tahlil. O'quvchilar bilimidagi notekisliklarni aniqlash, ularni to'ldirib va
navbatdagi o'zlashtirish bosqichiga ko'tarish maqsadida tashxislash amalga oshiriladi.
Tashxislash quyidagi maqsadlarni amalga oshiradi: - o'quvchilar o'zlashtirish darajasini
tashxislash; - ular bilimidagi yetishmovchiliklarning oldini olish; - aniqlangan
yetishmovchiliklarni to'ldirish maqsadida maxsus topshiriqlar ishlab chiqish; - maxsus
topshiriqlarning bajarish soatlarini belgilash; - yakuniy tashxisiy tahlil qilish. Tashxis
ta'lim texnologiyasining asosiy elementlaridan biri hisoblanib, asosiy o'zlashtirishdagi
kamchiliklar soatini aniqlash, har bir o'quvchianing bilim darajasini aniqlash, rejaning
borishiga tuzatishlar kiritish yo'li bilan ta'lim jarayonining natijasi kafolatlanganligini



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

ßíâàðü | 2021 Òîøêåíò
14

ta'minlaydi.
5.Tuzatish kiritish. Bo'lim yoki bobning o'zlashtirilish darajasining tashxisiy tahlili

natijasi 50% dan kam ko'rsatkichni bersa, o'qituvchi (pedagog) ta'lim jarayonining
borishiga tuzatish kiritishi shart.

6.Qayta to'ldirish (nuqsonlarni yo'qotish). Qayta tuzatish kiritilishidan (korreksiya)
maqsad olingan bilimlardagi kamchiliklarni bartaraf etishdan iborat. Kamchiliklarni
bartaraf etish to'ldirish asosida amalga oshiriladi.

7.Kutilishi lozim bo'lgan natijani olish. Bu element Pedagogik texnologiyalarning
markaziy g'oyasi hisoblanadi. Pedagogik texnologiya ta'lim jarayoni natijasi kafolatli bo'lishini
talab qilar ekan, jarayon borishidan ko'zda tutilgan maqsad amalga oshirilishi va natijali
bo'lishining rejalashtirilishini o'qituvchi (pedagog)lar oldiga vazifa qilib qo'yadi. Ta'lim
texnologiyasi asosida o'tkaziladigan mashg'ulotlar an'anaviy pedagogik amaliyotdan qator
xususiyatlariga ko'ra farq qiladi:

- mashg'ulotlar o'quvchilarning o'quv maqsadlarini oydinlashtirishdan boshlanadi; -
ta'lim - tarbiya jarayoni oldindan qayd etilgan natijaga mo'ljallab tashkil etiladi; - har bir
o'quvchi o'z faoliyati xususiyatlariga mos keladigan sur'atda ishlaydi; - jamoa a'zolarining
har biri o'zlari erishgan natijalaridan tez-tez ogohlantirilib turiladi, erishilgan natija
ta'limning har bir bosqichida etalonga birlashtirib turiladi; - natija o'quvchilarning asosiy
o'quv maqsadlariga ko'ra aniqlanadi; - o'quv materialini to'liq o'zlashtirgan o'quvchi
keyingi mavzuni o'rganishga o'tadi; - etalondan past o'zlashtirgan o'quvchilar uchun
ta'lim o'xshash sharoitlarda takrorlanadi; - o'quvchi  uchun o'qish - o'rganish harakatiga
teng maqsadlarni amalga oshirishdan boshlanadi; - o'quvchi harakatga teng maqsadlardan
oraliq maqsad - bilimlarga, undan umumiy o'quv maqsadiga qarab boradi; - harakatga
teng maqsaddan umumiy o'quv maqsadiga qarab borish o'qish-o'rganishning davriyligini
ta'minlaydi; - yakuniy (nazorat) baho o'quv yili to'liq o'rganilgach chiqariladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.Ochilov M. Pedagogik texnologiyalar. - Qarshi: Nasaf, 2000.
2.Azizxo'jayeva N.N. Pedagogik texnologiya va pedagogik mahorat. - T.: TDPU, 2003.
3.Ishmuhamedov R.J. Innovatsiya texnologiyalari yordamida ta'lim samaradorligini

oshirish yo'llari. - T.: TDPU, 2004.
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O'QUVCHILARNI MASALALAR YECHISHGA O'RGATISHNING NAZARIY
ASOSLARI

Bektashova Gulshod Jo'raqulovna
Navoiy viloyati, Navoiy shahar

17- umumiy o'rta ta'lim maktabi boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada o'quvchilarni masalalar yechishga o'rgatishning nazariy
asoslari borasida ilmiy ma'lumotlar berildi.

Kalit so'zlar: Sodda masalalar, arifmetik masalalar kattalikdan (uzunlik, massa),
hajm, vaqt va boshqalar bilan bog'langan.

"Agar mendan sizni nima qiynaydi?" deb so'rasangiz, farzandlarimizning ta'lim va
tarbiyasi deb javob beraman.

SH.M.Mirziyoyev

Turmushda sonlar bilan bog'liq bo'lgan cheksiz ko'p hayotiy vaziyatlar vujudga keladiki,
bu sonlar ustida turli arifmetik amallar bajarish talab qilinadi. Yechilishi uchun bitta
arifmåtik amal bajarilishi zarur bo'lgan masala sîdda masala dåyiladi. Ko'rib turibmizki,
hayotiy vaziyatdan arifmetik amallarga o'tish turli masalalarda berilgan sonlar va izlanayotgan
son orasidagi turli bog'lanishlar bilan belgilanar ekan. Masalalarning turlari haqidagi
masalaga to'xtalamiz: hamma arifmetik masalalar ularni yechish uchun bajariladigan
amallar soniga qarab sodda va murakkab masalalarga bo'linadi. Yechilishi uchun bitta
arifmetik amal bajarilishi zarur bo'lgan masala sodda masala deyiladi. Yechilishi uchun
bir-biri bilan bog'liq bo'gan bir nechta ular bir xil amal bo'lishidan qat'iy nazar amaliy
bajarish zarur bo'lgan masala murakkab masaladir. Sodda masalalarni qanday amal
yordamida yechilishiga qarab (qo'shish, ayirish, ko'paytirish, bo'lish bilan yechiladigan
sodda masalalar) yoki ularning yechilashi davomida shakillantiriladigan tushunchalarga
bog'liq ravishda turlarga ajratish mumkin. Masalalar yechish jarayonining o'zi ma'lum
metodika o'quvchilarning aqliy rivojlanishiga ancha ijobiy ta'sir ko'rsatadi, chunki u aqliy
operatsiyalarni analiz va sintez, konkretlashtirish va abstraklashtirish, taqqoslashi,
umumlashtirilishi talab etiladi. Masalan, o'quvchi istalgan masalani yechayotganida analiz
qiladi, savolni masala shartida ajratadi, yechish planini tuzayotganida sintez qiladi, bunda
konkretlashtirishdan (masala shartini hayolan chizadi) so'ngra abstraklashdan foydalanadi
(konkret situatsiyadan kelib chiqib arifmetik amalni tanlaydi) biror bir turdagi masalalarni
ko'p marta yechish natijasida o'quvchi bu turdagi masalalarda berilgan va izlanayotgan
sonlar orasidagi bog'lanishlar haqidagi bilimni umumlashtiradi, buning natijasida bu
turdagi masalalarni yechish usuli umumlashtiriladi.

Bolalarni masala yechishga o'rgatish - bu berilgan va izlanayotgan sonlar orasidagi
bog'lanishni aniqlashni va buning asosida arifmetik amallarni bajarishni o'rganish demakdir.
Masalalarni yechish uquvida o'quvchilar egallashi lozim bo'lgan markaziy zveno berilgan
sonlar va izlanayotgan son orasidagi bog'lanishni o'zlashtirishdir. Bolalarning masalalr
yecha olish uquvlari va bu bog'lanishlarni qanchalik yaxshi o'zlashtirganliklariga bog'liqdir.
Shuni hisobga olgan holda boshlang'ich sinflarda yechilishi berilgan sonlari va noma'lumlar
orasidagi bir xil bog'lanishlarga asoslangan konkret va mazmuni va soni berilganlari bilan
esa farq qiluvchi masalalar gruppasi bilan ish ko'riladi. Bunday masalalar gruppasini bir
turdagi masalalar deb ataymiz. Masalar ustida ishlash o'quvchilarni avval bir turdagi
masalalarni yechishga, so'ngra boshqa turdagi masalalarni uechishga, so'ngra boshqa turdagi
masalalarni yechishga majburlashga olib kelinishi kerak emas. Uning asosiy maqsadi
o'quvchilarni turli hayotiy vaziyatlardagi berilgan sonlar va izlanayotgan son orasidagi
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ma'lum bog'lanishlarni ularni murakkablashib borishini ko'zda titgan holda aniqlay olishga
o'rgatishdir. Bunga erishish uchun o'qituvchi bu turdagi masalalarni yechishni o'rgatish
metodikasida ma'lum maqsadlarni ko'zlaydigan bosqichlarni ko'zda tutish lozim.

Birinchi bosqichda o'qituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechishga tayyorgarlik
ishini olib boradi. Bu bosqichda o'quvchilar mazkur masalalarni yechishda tegishli amallarni
tanlash uchun asos bo'ladigan bog'lanishlarni o'zlashtirishlari lozim.

Ikkinchi bosqichda o'qituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechilishi bilan
o'quvchilarni tanishtiradi. Bunda o'quvchilar berilgan sonlar va noma'lum son orasidagi
bog'lanishni aniqlash, buning asosida arifmetik amallarni tanlashni o'rganadilar, ya'ni
masalada ifodalangan konkret, vaziyatdan tegishli arifmetik amalni tanlashga o'tishni
o'rganadilar. Bunday ishlarni olib boorish natijasida o'quvchilar ko'rilayotgan turdagi
masalalarni yechish usuli bilan tanishadilar.

Uchinchi bosqichda o'qituvchi ko'rilayotgan turdagi masalalarni yechish uquvini
shakllantiradi. O'quvchilar bu bosqichda ko'rilayotgan turdagi istalgan masalani uning
konkret mazmunidan qat'iy nazar yechishni o'rganishlari kerak, ya'ni bu turdagi
masalalarni yechish usullarini umumlashtirishlari lozim.

Yuqorida qayd qilingan bosqichlar ustida ishlash metodikasini mufassalroq qarab
chiqamiz.

U yoki bu turdagi masalalarni yechishga tayyorgarlik ko'rishi arifmetik amallarni tanlashda
berilgan sonlar va izlanayotgan son orasidagi qanday bog'lanishning tayanishga bog'liq.
Shunga muvofiq ravishda maxsus mashqlar o'tkaziladi.

1.Ko'p hollarda - masalalar yechishga qadar to'plamlari ustida amallar bajaradi. Masalan,
ko'p sodda masalalarni yechilishi bilan tanishtirish oldidan to'plamlar ustida amallarga
doir mashqlar berish lozim. Bunda to'plamlarning elementlari konkret predmetlar bo'lishi
kerak (cho'plar, qog'ozlar, qiyilgan geometrik figuralar, rasmlar va hokazolar). Masalan,
yig'indini topishga doir mashqlar taklif qilinadi.

2.Arifmetik masalalar kattalikdan (uzunlik, massa), hajm, vaqt va boshqalar bilan
bog'langan, shuning yoki bu masalaga yangi kattalik bilan tanishtirish kerak. Bundan
keyingi ishlarda foydalanish uchun ba'zi kattaliklarni bolalar ayrim daftarga yozib borishlari
foydali bo'ladi.

3.Ko'p masalalarni yechishda amallar bu kattalikdan orasidagi mavjud bog'lanishlarga
asoslanib tanlanadi. Amallarni tanlashda o'quvchilar bu bog'lanishlarni idrok qila olishlari
va foydalana bilishlari uchun kattaliklar orasidagi bog'lanishlarni masalalarni bu
kattaliklarning konkret ma'nosi asosda yechish yo;li bilan ochib berishi kerak. Masalan,
quyidagi masalani yechish kerak: ,,Har donasi 4 so'mdan 3 ta otkritka sotib olindi. Qancha
pul to'langan?'' Bu masalani yechish uchun ushbu bog'lanishdan foydalaniladi: agar
tovar bahosi va soni ma'lum bo'lsa, uning (hajmi) jamini ko'paytirish amali yordamida
topish mumkin.

O'quvchilar u yoki bu bog'lanishni o'zlashtirishlari uchun maqsadga qaratilgan,
kuzatishlarni tashkil qilish lozim. Masalan, baho, miqdor va jami puli bilan tanishtirish
maqsadida do'konga sayohat tashkil qilish mukin, bunda o'quvchilar baho bilan
tanishadilar, ba'zi tovarlarning bahosini o'z daftariga yozib qo'yadilar, oldi-sotdi jarayonini
kuzatadilar. Keyinchalik darsda bolalar ma'lum baho va miqdori bo'yichicha jamini topishga
doir sodda masalalar tuzadilar, so'ngra ko'paytirish amalining konkret ma'nosi haqidagi
bilmga asoslanib, bu masalani yechadilar. Masalani yechilishini ko'rganlaridan so'ng
agar baho va miqdori ma'lum bo'lsa, jami pulni ko'pytirish yordamida topish mumkinligiga
e'tibor beradilar. O'quvchilar bu bilimdan keyinchalik sodda masalalarni ham murakkab
masalalarni ham yechishda foydalanadilar.
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KIMYO FANINI O'QITISHDA ZAMONAVIY PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALAR

Choriyeva Gulshod Mubinovna
Buxoro viloyati, Buxoro tumani

18-umumiy o'rta ta'lim maktabi kimyo fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada kimyo fanini o'qitishda zamonaviy pedagogik texnologiyalar
borasida ilmiy ma'lumotlar keltirilgan.

Kalit so'zlar: Zamonaviy pedagogik texnologiyalar, pedagogik texnologiyalar o'quv-tarbiya
jarayoniga tizimli faoliyat yondashuvini keng joriy etish imkoniyatini beradi.

Shu vaqtgacha an'anaviy ta'limda o'quvchilarni faqat tayyor bilimlarni egallashga o'rgatib
kelingan edi. Bunday usul o'quvchi larda mustakil fikrlash, ijodiy izlanish, tashabbuskorlikni
so'ndirar edi. Zamonaviy pedagogik texnologiyalar qo'llanilgan mashg'ulotlar o'quvchilar
egallayotgan bilimlarni o'zlari qidirib topishlariga, mustaqil o'rganib, tahlil qilishlariga,
hatto xulosalarni ham o'zlari keltirib chiqarishlariga qaratilgan. O'qituvchi bu jarayonda
shaxs va jamoaning rivojlanishi, shakllanishi, bilim olishi va tarbiyalanishiga sharoit yaratadi,
shu bilan bir qatorda, boshqaruvchilik, yo'naltiruvchilik vazifasini bajaradi. Bunday
o'quv jarayonida o'quvchi asosiy figuraga aylanadi. Pedagog - olimlarning yillar davomida
ta'lim tizimida. Nega o'qitamiz? Nimani o'qitamiz? Qanday o'qitamiz? Savollariga javob
izlash bilan bir qatorda qanday qilib samarali va natijali o'qitish mumkin? - degan
savoliga ham javob qidirdilar. Bu esa, olim va amaliyotchilarni o'quv jarayonini
texnologiyalashtirishga, ya'ni o'qitishni ishlab-chiqarishga oid aniq kafolatlangan natija
beradigan texnologik jarayonga aylantirishga urinib ko'rish mumkin, degan fikrga olib
keldi. Bunday fikrning tug'ilishi pedagogika fanida yangi pedagogik texnologiya yo'nalishini
yuzaga keltirdi. Bugungi kunda ta'lim muassasalarining o'quv-tarbiyaviy jarayonida zamonaviy
pedagogik texnologiyalardan foydalanishga alohida e'tibor berilayotganining asosiy sababi
quyidagilardir:

Birinchidan, pedagogik texnologiyalarda shaxsni rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish
imkoniyatining kengligida. "Ta'lim to'grisida"gi Qonun va "Kadrlar tayyorlash milliy
dasturi"da rivojlantiruvchi ta'limni amalga oshirish masalasiga alohida e'tibor qaratilgan.
Ikkinchidan, pedagogik texnologiyalar o'quv-tarbiya jarayoniga tizimli faoliyat yondashuvini
keng joriy etish imkoniyatini beradi. Uchinchidan, pedagogik texnologiya o'qituvchini
ta'lim-tarbiya jarayonining maqsadlaridan boshlab, tashxis tizimini tuzish va bu jarayon
kechishini nazorat qilishgacha bo'lgan texnologik zanjirni oldindan loyihalashtirib olishga
undaydi. To'rtinchidan, pedagogik texnologiya yangi vositalar va axborot usullarini qo'llashga
asoslanganligi sababli, ularning qo'llanilishi "Kadrlar tayyorlash milliy dasturi" talablarini
amalga oshirishni ta'minlaydi. O'quv-tarbiya jarayonida pedagogik texnologiyalarning to'g'ri
joriy etilishi o'qituvchining bu jarayonda asosiy tashkilotchi yoki maslahatchi sifatida
faoliyat yuritishiga olib keladi. Bu esa o'quvchidan ko'proq mustaqillikni, ijodni va irodaviy
sifatlarni talab etadi. Har qanday pedagogik texnologiyaning o'quv-tarbiya jarayonida
qo'llanilishi shaxsiy xarakterdan kelib chiqqan holda, o'quvchini kim o'qitayotganligi va
o'qituvchi kimni o'qitayotganiga bog'liq. Pedagogik texnologiya asosida o'tkazilgan
mashg'ulotlar yoshlarning muhim hayotiy yutuq va muammolariga o'z munosabatlarini
bildirishlariga intilishlarini qondirib, ularni fikrlashga, o'z nuqtai nazarlarini asoslashga
imkoniyat yaratadi. Hozirgi davrda sodir bo'layotgan innovatsion jarayonlarda ta'lim tizimi
oldidagi muammolarni hal etish uchun yangi axborotni o'zlashtirish va o'zlashtirgan
bilimlarini o'zlari tomonidan baholashga qodir, zarur qarorlar qabul qiluvchi, mustaqil
va erkin fikrlaydigan shaxslar kerak. Shuning uchun ham, ta'lim muassasalarining o'quv-
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tarbiyaviy jarayonida zamonaviy o'qitish uslublari - interfaol uslublar, innovatsion
texnologiyalarning o'rni va ahamiyati beqiyosdir. Pedagogik texnologiya va ularning ta'limda
qo'llanishiga oid bilimlar, tajriba o'quvchilarni bilimli va yetuk malakaga ega bo'lishlarini
ta'minlaydi.

Innovatsiya (inglizcha innovation) - yangilik kiritish, yangilik demakdir. Innovatsion
texnologiyalar pedagogik jarayon hamda o'qituvchi va o'quvchi faoliyatiga yangilik,
o'zgarishlar kiritish bo'lib, uni amalga oshirishda asosan interfaol uslublardan foydalaniladi.
Interfaol ("1pteg" - bu o'zaro, "ast" - harakat qilmoq) - o'zaro harakat qilmoq yoki kim
bilandir suhbat, muloqot tartibida bo'lishni anglatadi. Boshqacha so'z bilan aytganda,
o'qitishning interfaol uslubiyotlari bilish va kommunikativ faoliyatni tashkil etishning
maxsus shakli bo'lib, unda ta'lim oluvchilar bilish jarayoniga jalb qilingan bo'ladilar,
ular biladigan va o'ylayotgan narsalarni tushunish va fikrlash imkoniyatiga ega bo'ladilar.

Interfaol darslarda o'qituvchining o'rni qisman o'quvchilarning faoliyatini dars
maqsadlariga erishishga yo'naltirishga olib keladi. Bu uslublarning o'ziga xosligi shundaki,
ular faqat pedagog va o'quvchilarning birgalikda faoliyat ko'rsatishi orqali amalga oshiriladi.
Bunday pedagogik hamkorlik jarayoni o'ziga xos xususiyatlarga ega bo'lib, ularga:

- o'quvchining dars davomida befarq bo'lmaslikka, mustaqil fikrlash, ijod qilish va
izlanishga majbur etilishi; - o'quvchilarning o'quv jarayonida fanga bo'lgan qiziqishlarini
doimiy ta'minlanishi; - o'quvchilarning fanga bo'lgan qiziqishlarini mustaqil ravishda har
bir masalaga ijodiy yondashgan holda kuchaytirilishi; - pedagog va o'quvchilarning
hamkorlikdagi faoliyatini doimiy ravishda tashkil etilishlari kiradi.

Pedagogik texnologiya masalalarini va muammolarini o'rganayotgan ba'zi o'qituvchilar,
tadqiqotchilar va amaliyotchilarning fikricha, pedagogik texnologiya - faqat axborot
texnologiyasi bilan bog'liq hamda o'qitish jarayonida qo'llanishi zarur bo'lgan o'qitishning
texnik vositatlari, kompyuter, proektor yoki boshqa texnik vositalar. Bizning fikrimizcha,
pedagogik texnologiyaning eng asosiy negizi - o'qituvchi va o'quvchining belgilangan
maqsaddan kafolatlangan natijaga hamkorlikda erishishlari uchun tanlagan texnologiyalariga
bog'liq. O'qitish jarayonida, maqsad bo'yicha kafolatlangan natijaga erishishda qo'llaniladigan
har bir ta'lim texnologiyasi o'qituvchi va o'quvchi o'rtasida hamkorlik faoliyatini tashkil
eta olsa, har ikkalasi ijobiy natijaga erisha olsa, o'quv jarayonida o'quvchilar mustaqil
fikrlab, ijodiy ishlab, izlanib, tahlil etib, o'zlari xulosa qila olsalar, o'zlariga, guruhga,
guruh esa ularga baho bera olsa, o'qituvchi esa ularning bunday faoliyatlari uchun imkoniyat
va sharoit yarata olsa, bizning fikrimizcha, ana shu - o'qitish jarayonining asosi hisoblanadi.
Har bir dars, mavzu, o'quv predmetining o'ziga xos texnologiyasi bor o'quv jarayonidagi
pedagogik texnologiya - bu aniq ketma-ketlikdagi yaxlit jarayon bo'lib, u o'quvchining
ehtiyojidan kelib chiqqan holda bir maqsadga yo'naltirilgan, oldindan puxta loyihalashtirilgan
va kafolatlangan natija berishiga qaratilgan pedagogik jarayondir.

Pedagogik maqsadning amalga oshishi va kafolatlangan natijaga erishishi o'qituvchi va
o'quvchining hamkorlikdagi faoliyati, ular qo'ygan maqsad, tanlagan mazmun, uslub,
shakl, vositaga, ya'ni texnologiyaga bog'liq. O'qituvchi va o'quvchi ning maqsaddan natijaga
erishishida qanday texnologiyani tanlashlari ular ixtiyorida, chunki har ikkala tomonning
asosiy maqsadi aniq natijaga erishishga qaratilgan bo'lib, bunda o'quvchilarning bilim
saviyasi, guruh xarakteri sharoitga qarab, ishlatiladigan texnologiya tanlanadi. Masalan,
natijaga erishish uchun balki, kompyuter bilan ishlash lozimdir, balki film (yoki tarqatma
material, chizma va plakat, axborot texnologiyasi, turli adabiyotlar) kerak bo'lar. Bugungi
kunda kimyoni o'qitishda zamonaviy ta'limda eng ko'p qo'llaniladigan interfaol metodlardan
Assesment, SWOT-tahlil, Keys-stady, kabi metodlardan foydalanish yaxshi samara
bermoqda.
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ÍÎÔÈËÎËÎÃÈÊ ÎËÈÉ ¤£ÓÂ ÞÐÒËÀÐÈÍÈÍÃ ×ÅÒ ÒÈËËÀÐÈ
ÄÀÐÑËÀÐÈÄÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐÄÀÍ ÔÎÉÄÀËÀÍÈØ

Dilnoza Nashirova
Adham Suyarov

£àðÌÈÈ - ´³èòóâ÷èëàðè

Àííîòàöèÿ.Ìà³îëàäà íîôèëîëîãèê îëèé ç³óâ þðòëàðèíèíã ÷åò òèëè äàðñëàðèäà
ïåäàãîãèê òåõíîëîãèÿ-ëàðäàí ôîéäàëàíèø êàòòà àµàìèÿòà ýãà ýêàíëèãè ìèñîëëàð
áèëàí òóøóíòèðèá áåðèëãàí. Èíòåðôàîë òàúëèìíèíã ýíã îììàëàøãàí óñóëëàðèäàí
áèðè "Càså study" óñóëèäàí ìàâçóíè òóøóíòèðèøäà óíóìëè ôîéäàëàíèëãàí.

Òàÿí÷ ñ´ç âà òóøóí÷àëàð: Íîàíúàíàâèé ¸íäàøóâ, çàìîíàâèé òàúëèì, èíòåðôàîë
òàúëèì, àíúàíàâèé äàðñ, ÷åò òèëè äàðñëàðèäà " Càså study ", âàçèÿòíè ´ðãàíèø
áîñ³è÷ëàðè.

¤çáåêèñòîííèíã êåëàæàãèíè áåëãèëàéäèãàí îìèëëàð æóäà ê´ï. Áèðî³ óëàðíèíã
ýíã àñîñèéëàðèäàí áèðè øó þðòäà âîÿãà åòà¸òãàí þêñàê ìàúíàâèÿòëè, æèñìîíàí
ñî²ëîì, µàð òîìîíëàìà áàðêàìîë àâëîääèð. Çåðî, ýë-þðòíèíã êåëàæàãè áóãóí
êàìîëãà åòà¸òãàí ¸øëàð ³´ëèäà. Ïðåçèäåíòèìèç Øàâêàò Ìèðçè¸åâ òàúêèä-
ëàãàíèäåê, µàð ³àéñè èíñîí, µàð ³àéñè îèëàíèíã ýíã ýçãó îðçó-ìà³ñàäëàðè,
µà¸òèé ìàíôààòëàðè àââàëîìáîð óíèíã ôàðçàíäëàðè òèìñîëèäà íàìî¸í á´ëàäè,
ð´¸áãà ÷è³àäè. ¥îçèðãè êóíäà áèç ÿøà¸ò-ãàí çàìîíàâèé æàìèÿòíè êåíã ³àìðîâëè
õàë³àðî àëî³àëàðñèç òàñàââóð ³èëèá á´ëìàéäè. Øóíäàé ýêàí, èíñîí ́ ç îíà òèëèäàí
òàø³àðè, ÿíà áèð ÷åò òèëèíè áèëèøè ýñà áóãóíãè êóíäà íàôà³àò ìàäàíèÿò,
áàëêè, è³òèñîäè¸ò òàëàáè µàìäèð. Æàìèÿòäà þç áåðà¸òãàí òóá ´çãàðèøëàð,
øóáµàñèç, òàúëèì ñîµàñèíè µàì ³àìðàá îëìî³äà. Ìèëëèé òàúëèì òèçèìè-ìèçíèíã
êåéèíãè ÷îðàê àñðäàãè ôàîëèÿòèãà íàçàð òàøëàéäèãàí á´ëñàê, ê´ïëàá èæîáèé
èøëàð àìàëãà îøèðèëãàíèíèíã ãóâîµè á´ëàìèç. Àéíè ïàéòäà, àéòèøèìèç æîèçêè,
êàäð-ëàð òàé¸ðëàø ñîµàñèäà òàúëèì òóðëàðè ´ðòàñèäàãè àëî³à âà óçâèéëèêíèíã
òàúìèíëàíè-øèäà àéðèì êàì÷èëèêëàð µàì êóçàòèëäèêè, áó ïèðîâàðäèäà, ìà³ñàäíè
áåëãèëàøäàãè òàð³î³ëèêêà âà òàúëèì ñèôàòèíèíã ïàñàéèøèãà ñàáàá á´ëäè. Êàäðëàð
òàé¸ðëàø á´éè÷à äàâëàò ñè¸ñàòèäà µóäóäëàðíèíã èæòèìîèé-è³òèñîäèé ´çèãà
õîñëèãè âà òàëàá µàìäà ýµòè¸æëàðèíèíã ò´ëè³ µèñîáãà îëèíìàñëèãè, ìåµíàò
áîçîðèäàãè òàëàá âà òàêëèôíèíã ÷ó³óð ́ ðãàíèëìàñëèãè íàòèæàñèäà êàäðëàðíèíã
µóäóäëàð êåñèìèäàãè òà³ñèìîòèäà ìóâîçàíàòíèíã áóçèëèøè êóçàòèëäè. Áó àéðèì
µóäóëàðäà ïåäàãîã êàäðëàðãà á´ëãàí ýµòè¸æíèíã éèëëàð äàâîìèäà
³îíäèðèëìàñëèãèãà ñàáàá á´ëäè.Òèçèìäàãè áó êàáè êàì÷èëèêëàðíè áàðòàðàô
ýòèø ìà³ñàäèäà êåéèíãè èêêè éèëäàí îøè³ðî³ âà³ò ìîáàé-íèäà òàúëèì âà êàäðëàð
òàé¸ðëàø ñîµàëàðèãà îèä áèð ³àòîð ïðåçèäåíò âà µóêóìàò ³àðîðëàðè ³àáóë ³èëèíäè.

Îëèé ́ ³óâ þðòëàðè ïðîôåññîð-´³èòóâ÷èëàðèíèíã àñîñèé âàçèôàëàðèäàí áèðè
á´ëàæàê ìóòàõàññèñëàðãà ñèôàòëè òàúëèì áåðèøäàí èáîðàòäèð. Çàìîíàâèé
æàìèÿòíèíã æàäàë òàðçäà ´çãàðèøè íàòèæàñèäà îëèé ´³óâ þðòëàðèäà µàì
òàúëèìíèíã ìà³ñàäëàðè, ìàçìóíè âà òåõíîëîãèÿëàðèíè ÿíãèëàø çàðóðèÿòè âóæóäãà
êåëìî³äà. Òàúëèì òåõíîëî-ãèÿëàðèíè ³àéòà ê´ðèá ÷è³èø ´³èòóâ÷èëàð
ôàîëèÿòèäàãè òàúëèì óñóëëàðèíè, øàêëëàðèíè, âîñèòàëàðèíè ´çãàðèøèãà îëèá
êåëàäè. Áóãóíãè êóíäà çàìîíàâèé ïåäà-ãîãèêàäà èíòåðôàîë òàúëèì
òåõíîëîãèÿëàðèäàí ôîéäàëàíèø äîëçàðá á´ëèá ³îëäè. "Èíòåðôàîë òàúëèì" - áó
´³óâ÷èíèíã òàúëèì ìóµèòè, ́ ³óâ ìóµèòè áèëàí ́ çàðî òàúñèðè íàòèæàñèäà ́ ³èòóâ÷è
âà òàëàáà ́ ðòàñèäà á´ëàäèãàí áèëèìëàðíè áèðãàëèêäà ìóëî³îò îð³àëè ́ ðãàíèøäàí
èáîðàòäèð. Øóíäàé ³èëèá, "èíòåðôàîë áèëèì îëèø òàëàáàëàðíèíã áèðãàëèêäàãè
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ôàîëèÿòè øàêëèäà àìàëãà îøèðèëàäèãàí òàúëèì óñóëèäèð: ´³óâ æàðà¸íèíèíã
áàð÷à èøòèðîê÷èëàðè áèð-áèðëàðè áèëàí ´çàðî ìóëî³îò ³èëèø, àõáîðîò àëìà-
øèø, ìóàììîëàðíè áèðãàëèêäà µàë ³èëèø, òóðëè âàçèÿòëàðäà ´çëàðèíè òóòà
îëè-øèäèð". Èíòåðôàîë òàðçäà äàðñ ´òèøíèíã èêêèòà àñîñèé òóðè ìàâæóä:
"âåðòèêàë (´³èòóâ÷è ? òàëàáàëàð) âà ãîðèçîíòàë (òàëàáà? òàëàáà, òàëàáà? òàëàáàëàð
ãóðóµè)". Âàçèôàëàðãà ³àðàá, óëàð ́ ³èòóâ÷è òîìîíèäàí ìóµîêàìà ³èëèíèøè êåðàê
á´ëãàí çàðóð ê´íèêìà, ìàëàêàëàðíè øàêëëàíòèðèø ó÷óí ê´ïëàá ´çàðî òàúñèð
øàêëëàðè áèëàí èôîäàëàíèøè ìóìêèí.

Èíòåðôàîë òàúëèìíèíã ýíã îììàëàøãàí óñóëëàðèäàí áèðè "Càså study" á´ëèá
- àíè³, ðåàë ̧ êè ñóíúèé ÿðàòèëãàí âàçèÿòëàðíè ́ ðãàíèø, òàµëèë ³èëèø (èíãëèç÷à,
"càså"-âàçèÿò, µîäèñà, "study"-´ðãàíèø) äåãàí ìàúíîíè áåðàäè. Ìàçêóð ìåòîäíèíã
âàçèôàñè òàëàáàëàðãà àíè³, ðåàë, àìàëèé, ñóíúèé ÿðàòèëãàí ìóàììîëè âàçèÿòíè
òàµëèë ³èëèø îð³àëè ´³èòóâ÷è òîìîíèäàí òàëàáàëàðãà áèëèìëàðíè òàé¸ð µîëäà
åòêàçèø ¸êè å÷èì-ëàðíè áåðèø ýìàñ, áàëêè óëàðíè µàë ýòèøíèíã ýíã ìà³áóë
âàðèàíòëàðèíè òîïèø ê´íèê-ìàëàðèíè àêñ ýòòèðèøãà õèçìàò ³èëàäè. Îäàòäà,
èøäàãè õàòòè-µàðàêàòëàð òàâñèôäà êåëòèðèëàäè âà óëàðíèíã òóøóíèëèøè òàëàá
ýòèëàäè. Óëàð ìóàììîíè µàë ³èëèøíèíã áèð é´ëè ñèôàòèäà µàì òàêëèô ³èëèíèøè
ìóìêèí. Òàëàáàëàð ìóàììîíè µàë ³èëèøàäè âà ´çëàðèíèíã µàðàêàòëàðèãà
áîø³àëàðíèíã ìóíîñàáàòèíè áèëèøàäè. ¤³èòóâ÷è ñóµ-áàòíè ìóàììîëè ìàñàëàëàð
¸ðäàìèäà áîø³àðàäè, èø âà³òèíè íàçîðàò ³èëàäè âà âàçèÿòíè òàµëèë ³èëèø
æàðà¸íèäà ãóðóµäàãè áàð÷à òàëàáàëàðíè ³àìðàá îëàäè. Âàçèÿòíè ́ ðãàíèø óñëóáèíè
áèð íå÷à áîñ³è÷ëàðäà àìàëãà îøèðèø òàâñèÿ ýòèëàäè:

áèðèí÷è áîñ³è÷ - âàçèÿò áèëàí òàíèøèø, óíèíã õóñóñèÿòëàðè;
èêêèí÷è áîñ³è÷ - àñîñèé ìóàììî òàíëàø;
ó÷èí÷è áîñ³è÷ - à³ëèé µóæóì ó÷óí òóøóí÷àëàð ¸êè ìàâçóëàð òàêëèôè;
ò´ðòèí÷è áîñ³è÷ - ³àðîð ³àáóë ³èëèø íàòèæàñèíèíã òàµëèëè;
áåøèí÷è áîñ³è÷ - èøíèíã µàë ýòèëèøè áèð ̧ êè áèð íå÷òà âàðèàíòíèíã òàêëèôè.
¤³óâ æàðà¸íèäà áèðèí÷è ìàðòà 1870-éèëäà Ãàðâàðä óíèâåðñèòåòèíèíã µó³ó³øó-

íîñëèê ôàêóëòåòèäà "case study" óñóëè ³´ëëàíèëãàí âà óøáó óñëóáíèíã êåíã ìè³¸ñäà
³´ëëàíèøè 1920-éèëäà Ãàðâàðä áèçíåñ ìàêòàáèäà áîøëàíãàí.

"Ñase study" óñóëèíè ´ðãàíèøíèíã èêêèòà êëàññèê ìàêòàáè ìàâæóä: "Ãàðâàðä"
(Àìåðèêà) âà "Ìàí÷åñòåð" (Åâðîïà). Áèðèí÷è ìàêòàá ¸íäàøóâèãà àñîñàí, "Ñase
study" óñóëèäàí ôîéäàëàíèá, ÿãîíà ò´²ðè å÷èìíè ³àíäàé òîïèø ìóìêèíëèãèíè
´ðãàíèøãà ³àðàòèëãàí. Èêêèí÷è ìàêòàá ¸íäàøóâè ìóàììîíè å÷èø ó÷óí êåíã
ìè³¸ñäà å÷èìëàðíè òîïèøãà ³àðàòèëãàí. È³òèñîä, µó³ó³, òèááè¸ò ìóòàõàññèñëèê
òàëàáàëàðè áèëàí èøëàø äàâîìèäà óøáó òåõíèêàäàí ôîéäàëàíèá, ́ ðãàíèëà¸òãàí
ôàíëàð á´éè÷à áèëèìëàðíè îøèðèø, è³òèñîäèé ³îíóíëàð òóøóí÷àñèíè ÿõøèëàø,
òàä³è³îò, ìóëî³îò âà èæîäèé ³àðîðëàðíè ³àáóë ³èëèø ³îáèëèÿòëàðèíè
ðèâîæëàíòèðèøãà ê´ìàêëàøàäè.

×åò òèëëàðíè íîôèëîëîãèê îëèé ´³óâ þðòëàðè äàðñëàðèäà ´³èòèøíèíã ÿíãè
êîíöåï-öèÿñè ÷åò òèëëàðäàãè ïðîôåññèîíàë êîììóíèêàòèâ áèëèìëàðíè
øàêëëàíòèðèø âà ðèâîæëàíòèðèøãà ³àðàòèëãàí á´ëèá, õîðèæèé òèë ́ ðãàíà¸òãàí
µàð ³àíäàé çàìîíàâèé ìóòàõàññèñíèíã êàñáèé òàé¸ðãàðëèãèíèíã àæðàëìàñ ³èñìè
µèñîáëàíàäè. ×åò òèëèíè áèëèø çàìîíàâèé ìóòàõàññèñíèíã òàúëèì äàðàæàñèíè
ê´ðñàòêè÷ëàðèäàí áèðèäèð. Çàìîíàâèé äóí¸äà þçàãà êåëãàí ãëîáàëëàøóâ
æàðà¸íëàðè íàôà³àò æàìèÿòíèíã è³òè-ñîäèé, èëìèé-òåõíèêàâèé âà ìàäàíèé
ðèâîæëàíèøèãà òàúñèð ³èëàäè, áàëêè ïðîôåñ-ñèîíàë øàõñãà ÿíãè òàëàáëàð µàì
³´ÿäè.

"Ñase study" óñëóáè òèááè¸ò, µó³ó³, ìåíåæìåíò, è³òèñîä êàáè ôàíëàð á´éè÷à
÷åò òèëëàðèíè ´³èòèøäà êåíã ³´ëëàíèëñà, 1988 éèëäà Êðèñòèíà Óáåð Ãðîññ
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´çèíèíã "The Case Study Approach to Teaching Business English" íîìëè êèòîáèäà
õîðèæèé òèëëàðíè áèçíåñ é´íàëèøèíè ́ ðãàòèøäà óøáó óñóëäàí ôîéäàëàíèøíèíã
áàð÷à àôçàëëèêëàðè áàòàôñèë áà¸í ýòãàí.

"Case study" òåõíîëîãèÿñè ìóðàêêàá óñóë á´ëèá, ÷åò òèëè äàðñëàðèäà ìóâàôôà-
³èÿòëè ³´ëëàíèëèøè ìóìêèí âà áàð÷à íóò³ ôàîëèÿòè òóðëàðèíè ´ç è÷èãà îëàäè:
´³èø, ãàïèðèø, ¸çèø, òèíãëàø. Òàëàáàëàð ãóðóµíèíã áîø³à àúçîëàðè âà
´³èòóâ÷èëàðè áèëàí ìóëî³îò æàðà¸íèäà ÷åò òèëèäà ìóëî³îò ³èëèø ó÷óí µà³è³èé
èìêîíèÿòãà ýãà á´ëàäèëàð. "Case study" òåõíîëîãèÿñèíèíã ìóâàôôà³èÿòè ó÷òà àñîñèé
êîìïîíåíòãà áî²ëè³ á´ëàäè: èøíèíã ñèôàòè, òàëàáàëàðíèíã òàé¸ðãàðëèãè âà
´³èòóâ÷èíèíã âàçèÿò áèëàí èøëàøíè òàøêèë ýòèøãà òàé¸ðãàðëèãè âà ìóµîêàìàíè
îëèá áîðèëèøè. Õîðèæèé òèëíè ´³èòèø-äà óøáó óñóëäàí ôîéäàëàíèø
íîôèëîëîãèê óíèâåðñèòåò òàëàáàëàðè ó÷óí ôîéäàëè á´ëàäè. "Case study" - èíòåðôàîë
´ðãàíèø áèëàí áî²ëè³ µîëäà ìóµîêàìà ³èëèíãàí ìóàììîëàðíè µàë ³èëèøäà
òàëàáàëàðíèíã òóðòêè, ³èçè³èøëàðèíè êó÷àéòèðàäè âà êåéèíãè èçëàíèø
ôàîëèÿòèãà µèññèé æèµàòäàí êó÷ëè òóðòêè áåðàäè". Ó øóíèíãäåê "òàëàáàëàðíè
´ç-´çèíè ðèâîæëàíòèðèø âà þêñàëòèðèø ³îáèëèÿòèíè øàêëëàíòèðàäè".

Íîôèëîëîãèê óíèâåðñèòåòëàðäà èíãëèç òèëèäàãè äàðñëàðäà "Case study" òåõíîëî-
ãèÿñèíè ³´ëëàø ìóàéÿí ìàâçó á´éè÷à òàëàáàëàðíèíã ´ç ôèêðëàðèíè
øàêëëàíòèðèøãà ̧ ðäàì áåðàäè. Ìóµîêàìà ó÷óí èíãëèç òèëèäà µàð ³àíäàé ìàâçóíè
îëèø ìóìêèí. Óøáó òåõíîëîãèÿíè èíãëèç ñèíôëàðèäà ³´ëëàøíèíã àôçàëëèãè
´³óâ÷èëàðíè àõáîðîòíè òàµ-ëèë ³èëèøè, òàõìèíëàð ³èëèø âà ÷åò òèëèäà õóëîñàëàð
÷è³àðèøäàí èáîðàò á´ëàäè. Èíãëèç òèëè äàðñëàðèíè "Case study" òåõíîëîãèÿñèãà
àñîñëàíãàí ³óéèäàãè é´íàëèøëàð á´éè÷à ÿðàòèø ìóìêèí:

Áèðèí÷è ìàø³ëàð ãóðóµè - ñ´çëàøóâ âà íóò³ ³îáèëèÿòëàðèíè ´ðãàíèøäàí
èáîðàò á´ëãàí (áîøëàí²è÷) ìàø³ëàðíè æîðèé ³èëèøäèð.

Èêêèí÷è ìàø³ëàð ãóðóµè - "òèíãëàø". Óøáó á´ëèìäà òèíãëàøíè ìàø³ ³èëèø
âà ¸çèø ³îáèëèÿòëàðèíè ðèâîæëàíòèðèø, øóíèíãäåê ÿíãè ñ´çëàøóâëàðíè
´çëàøòèðèøãà ³àðà-òèëãàí.

Ó÷èí÷è ìàø³ëàð ãóðóµè - "´³èø", èíãëèç òèëèäàãè ìàòííè ´³èø âà òóøóíèø
âà äàðñ µà³èäà ÿíãè ëåêñèê áèðëèêëàðíè ´ðãàíèø ³îáèëèÿòëàðèíè
ðèâîæëàíòèðèøãà ³àðà-òèëãàí.

Ò´ðòèí÷è ìàø³ëàð ãóðóµè - ãðàììàòèêàíè ́ ðãàíèøãà, ³àéòàðèøãà ³àðàòèëãàí.
Áåøèí÷è ìàø³ëàð ãóðóµè - ìàø²óëîòíèíã áîøèäà ê´òàðèëãàí ìàâçóíè òàµëèë
³èëèøäàí èáîðàò.

"Case study" ́ éèí òåõíîëîãèÿñèíèíã áèð á´ëàãè µèñîáëàíàäè.¤éèí òåõíîëîãèÿñè
´³óâ æàðà¸íèíèíã áàð÷à áîñ³è÷ëàðèäà, øó æóìëàäàí æîðèé âà ³èñìàí ÿêóíèé
íàçîðàò æàðà¸íèäà òàëàáàëàðíèíã ôàîë èøòèðîêèíè ´ç è÷èãà îëàäè. "Case study"
òåõíîëîãèÿ-ñèäàãè ìóàììî, âàçèÿòëàðíè µàë ³èëèø ´éèí òèçèìè îð³àëè àìàëãà
îøèðèëàäè. Øóíäàé ³èëèá, "Ïóë" ìàâçóñèíè ´ðãàíèø ìîáàéíèäà "¥îìèé" äåá
àòàëãàí ðîëëè ´éèí òåõíîëîãèÿñèäàí ôîéäàëàíèá, "case study" óñóëèíè èøëàòèø
ìóìêèí. Òàëàáàëàð "µîìèé" âà èêêèòà "ìóòàõàññèñ"íè òàíëàé-äèëàð. £îëãàí
òàëàáàëàðíèíã µàììàñè ³´ëëàá-³óââàòëàø ãóðóµèãà êèðàäèëàð. ¥îìèé âà
ìóòàõàññèñëàð ó÷óí ìîääèé ̧ ðäàìãà ìóµòîæ îäàìëàð µà³èäà ìàúëóìîò ò´ïëàéäèëàð.
¤³èòóâ÷è íîìçîä ýãàëàðèíèíã ¸ðäàì ñ´ðàá ìóðîæààò ³èëèøëàðè ò´²ðèñèäà
òàð³àòìà ìàòåðèàëëàðíè òàð³àòàäè.

Óëàð ³óéèäàãèëàð: 1) "ñòèïåíäèÿ òàëàá ³èëóâ÷è òàëàáà"; 2) "òèëíè ´ðãàíèø
ó÷óí ÷åò ýëäà òàµñèë îëèøãà ìàáëà² èçëà¸òãàí òàëàáà"; 3) "´²ëèãà ÿõøè ìàúëóìîò
áåðèøíè îðçó ³èëãàí ÿãîíà îíà". "¥îìèé" ýêñïåðòëàð ôèêðèíè òèíãëàéäè,
ñàâîëëàðíè ñ´ðàéäè âà íîìçîäëàðíèíã ³àéñè áèðè ìîääèé âîñèòàíè òàñàððóô
³èëèøãà ëà¸³àòëè ýêàíèãà ³àðîð ³èëàäè. Âàçèÿò, ìóàììîëàð å÷èìè òîïèëàäè.
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Øóíäàé ³èëèá, "Case study" òåõíîëîãèÿñèíèíã àñîñèé ìà³ñàäè ìóàéÿí
âàçèÿòäàãè ìóàììîíè òàµëèë ³èëèø âà àìàëèé å÷èìëàðíè èøëàá ÷è³èøäèð.
Íèµîÿò, òàêëèô ýòèëãàí áàð÷à âàðèàíòëàð áàµîëàíàäè âà ýíã ÿõøè òàíëîâ òàíëàíàäè.
Óøáó óñóëíè ³´ëëàøäà ôà³àò ³èéèí÷èëèê, µàð áèð èøòèðîê÷èíèíã ìóíîçàðàëàð
æàðà¸íèãà âà å÷èì-ëàðíè èçëàøãà ³´øãàí µèññàñèíè áàµîëàøäèð. "Case study"
òåõíîëîãèÿñèíèíã ³´ë-ëàíèøè ìîáàéíèäà ́ ³èòóâ÷èíèíã ́ ðíè æóäà ìóµèì á´ëèá,
ó áàð÷à èøòèðîê÷èëàðíèíã ôàîëèÿòëàðèíè áàµîëàá, óìóìèé æàðà¸ííè íàçîðàò
³èëèá, ðîçè âà ³àðøè ôèêëàðíè òèíãëàøè êåðàê. Íîôèëîëîãèê óíèâåðñèòåòëàðäà
÷åò òèëèíè ´ðãàíèøäà "Case study" òåõíîëîãèÿñèíè ³´ëëàø óìóìàí îëãàíäà
òàëàáàëàðíèíã ÷åò òèëèíè áèëèø äàðàæàñèíè îøèðàäè, ÿêêà âà ãóðóµ áèëàí
ìóñòà³èë èøëàøè, íóò³íèíã ðèâîæëàíèøèãà µèññà ³´øà-äèãàí ìóíîçàðàíè îëèá
áîðèø ³îáèëèÿòèíè ÿõøèëàéäè, ÷åò òèëèäà ïðîôåññèîíàë ´³èø âà àõáîðîòíè
³àéòà èøëàø ê´íèêìàëàðèíè îøèðàäè, ìóàììîíè µàë ³èëèø èìêîíèíè áåðàäè.
Øóíèíãäåê, âàçèÿòíè òàµëèë ³èëèø òàëàáàëàðíèíã êàñáèé ìàëàêàñèãà ñåçè-
ëàðëè äàðàæàäà òàúñèð ³èëàäè, óëàðíèíã åòóêëèãèãà µèññà ³´øàäè, ³èçè³èø âà
´³èø ó÷óí èæîáèé òóðòêè áåðàäè.

Õóëîñà ³èëèá àéòèø êåðàêêè, "Case study" òåõíîëîãèÿñè âàçèÿòëàðíè òàµëèë
³èëèø, ìó³îáèëëàðíè áàµîëàø, ýíã ÿõøè âàðèàíòíè òàíëàø âà óíè àìàëãà
îøèðèø ó÷óí ðåæà òóçèø ³îáèëèÿòèíè ðèâîæëàíòèðèøãà ¸ðäàì áåðàäè. Àãàð
´³óâ éèëè ìîáàéíèäà óøáó óñóëäàí áèð íå÷à ìàðòà èøëàòèëñà, òàëàáàëàð àìàëèé
ìóàììîëàðíè µàë ³èëèøäà áàð-³àðîð ìàëàêàëàðèíè îøèðàäèëàð. "Case study"
óñóëèíè ³´ëëàø, ÷åò òèëè ´³èòóâ-÷èñèíèíã ìàõñóñ ïåäàãîãèê ìàµîðàòãà, þ³îðè
ìàëàêàãà ýãà á´ëèøèãà âà óøáó òàðòèáäà èøëàøãà òàé¸ðãàðëèê ê´ðèø ó÷óí æèääèé
âà³ò ñàðôëàø ó÷óí òàé¸ð á´ëèøèãà, øó æóìëàäàí, êàñáäîøëàðè-ìàõñóñ ôàíëàð
´³èòóâ÷èëàðè áèëàí çàðóð ìàñëàµàòëàðíè îëèøíè òàëàá ³èëàäè.
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TARAQQIYOT STRATEGIYASIDA MAKTABGACHA TA'LIMNING O'RNI

Dilnoza Nosirova
Olmozor tuman, 106-sonli "Davr bolalari" DMTT

Annotatsiya: 2020-2021 yillarga mo'ljallangan harakatlar strategiyasining ijtimoiy sohani
rivojlantirish rejalarida maktabgacha ta'lim muassasalarining o'rni, maktabgacha ta'lim
muassasalarida talab va dasturlarning ahamiyatli jihati yoritib berilgan.

Kalit so'zlar: harakatlar strategiyasi, pedagogik texnologiyalar, ta'lim va tarbiya, nutq,
muloqot, ijodiy rivojlanish.

Yurtimiz azal-azaldan ta'lim va tarbiyaning  o'chog'i bo'lib kelgan. Bu tuproqdan
jahonni o'z aql-u zakovati bilan lol qoldirgan ne-ne daholar chiqmagan deysiz?!

Davr shiddati har sohadagi kabi ta'lim va tarbiya sohasida ham o'z ta'sirini ko'rsatmoqda.
Bu sohaning dastlabki o'chog'i sanalmish maktabgacha ta'lim muassasalari-da, bundan
istisno emas.2020-2021 yillarga mo'ljallangan harakatlar strategiyasining ijtimoiy sohani
rivojlantirish yo'nalishi rejalarida maktabgacha ta'lim muassasalarining moddiy va ma'naviy
rivojlantirish muammolari, shuningdek, maktabgacha ta'lim vazirligining tashkil etilishi
ana shu sohadagi islohotlarning tub mohiyatini belgilagani shubhasizdir.

Shu bois bugun mazkur muassasalarning tashqi ko'rinishlari, shart-sharoitlari, moddiy
texnik bazasi ham ancha yuksalganini kuzatish mumkin.Hozirda maktabgacha ta'lim
muassasalarida faoliyat olib borayotgan har qanday tarbiyachi izlanuvchan, zamon bilan
hamnafas holda muntazam ravishda bilimlarini oshirib bormog'i ilg'or va yangi pedagogik
texnologiyalarni puxta egallashi shart. Axir hayot ham abadiy izlanishlar orqali kechadi-
ku.Ota-bobolarimiz farzand tarbiyasida juda ehtiyotkorlik bilan munosabatda bo'lishgan.
Muhtaram Prezidentimiz Shavkat Miromonovich Mirziyoyev yoshlarimizning ma'naviy
dunyoqarashini, fikrlash doirasini kengaytirish va kitobxonlikni targ'ib qilish maqsadida
chiqargan ko'plab qaror va farmonlari ham farzandlarimizning kitobga, badiiy adabiyotga
bo'lgan qiziqishlarini orttirib bormoqda. Birgina maktabgacha ta'lim muassasalarining
o'zida ham "O'zbek xalq ertaklari" kitobining ko'p jildli shaklda qayta-qayta to'ldirilgan
holda nashr etilishi ushbu fikrimizning yaqqol dalilidir.

Demak, farzandlarimizni badiiy adabiyotlarga, kitobga oshno qilish poydevori
maktabgacha ta'lim muassasalarida boshlanadi. Atoqli alloma va pedagog Abdulla Avloniy
tarbiya haqida o'zining "Turkiy Guliston yohud axloq" asarida jumladan shunday deydi:
"Alhosil, tarbiya bizlar uchun yo hayot - yo mamot, yo najot - yo halokat, yo saodat -
yo falokat masalasidir".Darhaqiqat, bizning Sharq mamlakatlarida ta'lim bilan tarbiyani
bekorga uzviy bog'lashmaydi. Hozir maktabgacha ta'lim muassasalarida davlat talablari va
"Ilk qadam" dasturi asosida ta'lim ishlari yo'lga qo'yilgan.Bu dastur 5 ta yo'nalishni o'z
ichiga qamrab oladi:

1.Jismoniy rivojlanish - sog'lom turmush tarzini shakllantirish.
2. Ijtimoiy - hissiy rivojlanish. "Men" konsepsiyasi asosida shaxsni shakllantirish.
3. Nutq, muloqot, o'qish va yozish malakalarini shakllantirish. Chet tilarini o'rganishiga

yordam berish.
4. Bilish jarayonini rivojlantirish. Intellektual anglash, elementar matematika malakalarini

shakllantirish.
5.Ijodiy rivojlanish. Bolalarning ijodkorligini o'stirish. Dunyoni ijodiy tasavvur qilishga

o'rgatish.
Mazkur dastur 2 yoshdan 7 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallangan.

Ma'lumki, ta'limdagi o'zgarishlar, ularning ahamiyati va afzalliklari farzandlarimiz kelajagi
uchun mustahkam zamin vazifasini o'taydi.Maktabgacha ta'lim muassasalari bunda asosiy
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poydevor vazifasini bajarishi tabiiydir. Psixologlar fikricha, to'rt yoshdan yetti yoshgacha
bolalarning xotiralari eng ko'p ma'lumotlarni qabul qila olish xususiyatiga ega bo'lar
ekan. Maktabgacha ta'lim muassasalaridagi yangilanish davri, farzandlarimiz kelajagi
uchun yaratilayotgan shart-sharoitlar yaxshi natijalarni berishi uchun biz - ushbu soha
vakillari zimmasiga katta mas'uliyat yuklanadi. Bugun kechagi bilimi bilan o'quv
mashg'ulotlariga kirayotgan tarbiyachining kompyuterni mukammal biladigan bolajon
oldida, uni hayron qoldiradigan darajadagi bilimi va metodikasi bo'lmasa, bunday
tarbiyachining bu sohada faoliyat olib borishi amrimahol.Bugungi g loballashuv
axborotlar davrida farzandlarimiz texnikani tez o'rganib olmoqda. Ularning ona tilimizga,
umuman olganda, til o'rganishga bo'lgan qiziqishlarini hisobga olgan holda, ularning
lug'at boyliklarini o'stirish eng muhim jihatlardan biri sanaladi. Maktabgacha ta'lim
muassasalarida mashg'ulotlarni o'ziga xos tarzda tashkil etish har bir tarbiyachi-pedagogning
mahoratiga bog'liq. Shunchaki mavzuni bayon qilish hozirgi kun talabi emas. Hozir nutq
o'stirishda ko'proq bolajonlarning o'zlarini suhbatga chorlash, ularni fikrlashga chaqirish
yaxshi natija beradi. Masalan, ertaklar asosida dastur tanlanganda "Zumrad va Qimmat"
ertagining hali-hanuz o'rganilib kelyotgani ko'pincha bolalarni zeriktirib
qo'ymayaptimikan?!Bu ertakning tarbiyaviy ahamiyatini inkor etmagan holda bugungi
kun tarbiyalanuvchilari uchun ko'proq mantiqiy fikrlaydigan, qiyinroq, iloji bo'lsa keng
fikrlashga undaydigan ertaklarni tahlil qildirsak, maqsadga muvofiq bo'lardi. Shu maqsadda
biz mazkur soha vakillari yurtimiz kelajagi bo'lgan farzandlarimizni barkamol avlod
qilib tarbiyalashda o'z mehnatimizni ayamaymiz.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:
1.Sh.A.Sodiqova  "Maktabgacha pedagogika". Fan va texnologiya. 2012.
2. Masharipova R. "Maktabgacha ta'lim konsepsiyasi". 2015. Urganch.
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MUHANDISLIK GRAFIKASI FANINI O'QITISHDA INTERFAOL
PEDAGOGIK TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH METODLARI.

Radjabov Mansur Rustamovich
QarMII katta o'qituvchisi

Boymuratov Farrux Xamzayevich
QarMII assistenti

Xamroyeva Lola Shaykulovna
QarMII assistenti

Annotatsiya: Maqolada ta'lim jarayonida o'qitishning zamonaviy metodlari, pedagogik
texnologiyalarni qo'llash usullari ko'rsatilgan. Ta'lim metodlarini to'g'ri tanlash va ularni
qo'llash haqida mushohadalar yuritilgan.

Kalit sî'zlar: Interfaol, metodlar, ta'lim, didaktika, ko'rinishlar, detallar.

Hozirgi vaqtda ta'lim jarayonida o'qitishning zamonaviy metodlari keng qo'llanilmoqda.
O'qitishning zamonaviy metodlarini qo'llash, o'qitish jarayonida yuqori samaradorlikka
erishishga olib keladi. Bu metodlarni har bir darsning didaktik vazifasidan kelib chiqib
tanlash maqsadga muvofiq. An'anaviy dars shaklini saqlab qolgan holda uni talabalar
faoliyatini faollashtiradigan turli-tuman metodlar bilan boyitish ta'lim oluvchilarning
o'zlashtirish darajasi o'sishiga olib keladi.

Bugungi kunda bir qator rivojlangan mamlakatlarda ta'lim-tarbiya jarayonining
samaradorligini kafolatlovchi zamonaviy pedagogik texnologiyalarni qo'llash borasida
katta tajriba asoslarini tashkil etuvchi metodlar interfaol metodlar nomi bilan yuritilmoqda.
Interfaol ta'lim metodlari hozirda eng ko'p tarqalgan va barcha turdagi ta'lim muassasalarida
keng qo'llanilayotgan metodlardan hisoblanadi. Shu bilan birga, interfaol ta'lim
metodlarining turlari ko'p bo'lib, ta'lim-tarbiya jarayonining deyarli hamma vazifalarini
amalga oshirishga keng qo'llanilmoqda. Amaliyotda ulardan muayyan maqsadlar uchun
moslarini ajratib tegishlicha qo'llash mumkin. Bu holat hozirda interfaol ta'lim metodlarini
ma'lum maqsadlarni amalga oshirish uchun to'g'ri tanlash muammosini keltirib chiqargan.

Buning uchun dars jarayonini oqilona tashkil qilinishi, ta'lim beruvchi tomonidan
ta'lim oluvchilarning qiziqishini orttirish, ularning ta'lim jarayonida faolligini doimiy
rag'batlantirish, o'quv materialini kichik-kichik bo'laklarga bo'lib, ularning mazmunini
ochishda aqliy hujum, bahs-munozara, muammoli vaziyat, yo'naltiruvchi matn, loyiha,
rolli o'yinlar kabi metodlarni qo'llash va ta'lim oluvchilarni amaliy mashqlarni mustaqil
bajarishga undash talab etiladi.

Interfaol metodlar deganda - ta'lim oluvchilarni faollashtiruvchi va mustaqil fikrlashga
undovchi, ta'lim jarayonining markazida ta'lim oluvchi bo'lgan metodlar tushuniladi. Bu
metodlar qo'llanilganda ta'lim beruvchi ta'lim oluvchini faol ishtirok etishga chorlaydi.
Ta'lim oluvchi butun jarayon davomida ishtirok etadi va yondashuvning foydali jihatlari
quyidagilarda namoyon bo'ladi:

- ta'lim samarasi yuqoriroq bo'lgan o'qish-o'rganish;
- ta'lim oluvchining yuqori darajada rag'batlantirilishi;
- ilgari orttirilgan bilimlarning ham e'tiborga olinishi;
- ta'lim jarayoni ta'lim oluvchining maqsad va extiyojlariga muvofiqlashtirilishi;
- ta'lim oluvchining tashabbuskorligi va mas'uliyatining qo'llab-quvvatlanishi;
- ikki taraflama fikr-mulohazalarga sharoit yaratilishi.
Shunday qilib, fanlarni o'qitish jarayonida interfaol metodlardan foydalanish o'ziga

xos xususiyatga ega. Ta'lim amaliyotida  foydalanilayotgan har bir interfaol metodni
sinchiklab o'rganish va amalda qo'llash o'quvchi-talabalarning fikrlashini kengaytiradi
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hamda muammoning to'g'ri yechimini topishlariga ijobiy ta'sir ko'rsatadi. Yuqorida
aytilganlardan interfaol ta'lim metodlarini tegishlicha tahlil qilish va shu asosda ularni
tasniflash zarurati ma'lum bo'ladi. Quyida ushbu masala yuzasidan umumiy mulohazalarni
keltiramiz.

Bu metodlarni tasniflashda ularni interfaol metodlar, interfaol ta'lim strategiyalari,
interfaol grafik organayzerlarga ajratish mumkin.

Hozirgi kunda eng ommaviy interfaol ta'lim metodlari quyidagilar sanaladi:
- Interfaol metodlar: "Keys-stadi" (yoki "O'quv keyslari"), "Blits-so'rov",

"Modellashtirish", "Ijodiy ish", "Muammoli ta'lim" va boshqalar.
- Interfaol ta'lim strategiyalari. "Aqliy hujum", "Bumerang", "Galereya", "Zig-zag",

"Zinama-zina", "Muzyorar", "Rotatsiya", "Yumaloqlangan qor" va boshqa ta'lim metodlariga
tegishli bo'lib, ularning orasida boshqa farqlar yo'q.

Interfaol grafik organayzerlar: "Baliq skeleti", "BBB", "Kontseptual jadval", "Venn
diagrammasi", "T-jadval", "Insert", "Klaster", "Nima uchun?", "Qanday?" va boshqalar.
Interfaol grafik organayzerlarni ajratishda bunday mashg'ulotlarda asosiy fikrlar turli
grafik shakllarda yozma ko'rinishda ifodalanishiga asoslaniladi. Interfaol ta'lim metodlarini
ko'pincha turli shakllardagi o'quv mashg'ulotlari texnologiyalari bilan bir vaqtda
qo'llanmoqda. Bu metodlarni qo'llash mashg'ulot ishtirokchilarining faolliklarini oshirib,
ta'lim samaradorligini yaxshilashga xizmat qiladi. Eng jiddiy didaktik muammolardan biri
ta'lim metodlarini tanlash nimalarga bog'liq, degan masaladir. Didaktikaga oid adabiyotlarda
ta'lim metodlarini to'g'ri tanlash va ularni qo'llash samaradorligi o'quv mashg'ulotlarining
didaktik maqsadlari va vazifalariga bog'liq. O'qituvchining pedagogik mahorati, uning
tayyorgarligi va o'quv jarayonini tashkil etish darajasi hamda o'qituvchining hozirgi
zamon metodlari bo'yicha bilimlariga bog'liq. Bu didaktik majmuaning amalga oshirilishi
esa, o'quv jarayonining psixologik-pedagogik qonuniyatlari bilan belgilanadi. "Muhandislik
grafikasi"ni o'qitishda didaktik o'yinlarni kiritish zarur bo'ladi. Shunda o'quvchilarning
diqqati yangiliklarga qaratilgan bo'lib, o'yin yordamida o'tilayotgan mavzuni o'z vaqtida
to'la o'zlashtirilishiga imkon yaratiladi.

Chizmalarni o'qishga bag'ishlangan darsda model va boshqa ko'rsatmali qurollar yordamida
modelning berilgan ikkita ko'rinishi bo'yicha uchunchi ko'rinishini aniqlash bosqichlarda
tushuntirilgandan keyin o'quvchilarning olgan bilimlarini tekshirish maqsadida qisqa
muddatli didaktik o'yin "Kim tez tuzadi" taklif qilinsa, o'quvchilar tomonidan mavzuni
qanday o'zlashtirganliklarini amaliy sinab ko'rish imkoniyatiga ega bo'ladi. O'qitish jarayonida
didaktik o'yin texnologiyalaridan foydalanishga bag'ishlab yozilgan "Chizmachilikdan
didaktik o'yinlar" o'qituvchilar uchun o'yin turlari taklif etilgan.

O'yinning sharti. Detallarning ko'rinishlari va yaqqol tasvirlarini o'zaro solishtirish
yo'li bilan chizmalarni o'qishga o'rgatish. O'quvchilarga detallarning ko'rinishlari va yaqqol
tasvirlarini o'zaro solishtirish yo'li bilan chizmalarni o'qishni o'rgatish. Ularda tahlil,
sintez, taqqoslash va fikrlash qobiliyatlarini, chizmalarni o'qish ko'nikmalarini
mustahkamlash.

Jihozlar. Bitta A1 formatda 4 ta detalning ko'rinishlari, xuddi shunday formatda esa o'sha
detallarning yaqqol tasvirlari chizilgan ikkita plakat. plakatdagi har bir detalning
ko'rinishlari burchagiga 1, 2, 3, 4 raqamlari yozib qo'yiladi, yaqqol tasvirlariga A, B, C,
D harflari bitiladi. Chizmalardagi 1 raqamiga A harfi to'g'ri kelmaydigan, ya'ni
chalkashtirilgan holda yoziladi. Bunday plakatlar turi bir nechtadan bo'lsa, sinfdagi
barcha o'quvchilarning o'yinda ishtirok etish imkoniyati yaratiladi. O'qituvchi doskaga
ikkita o'quvchini chaqirib, ulardan bittasiga yaqqol tasvir chizilgan A detalning ko'rinishlarini
topish va doskaga yozib qo'yishni buyuradi. Ikkinchi o'quvchiga esa ko'rinishlari tasvirlangan
detalning yaqqol tasvirini topib sinf doskasiga yozib qo'yishni buyuradi. Har qaysi o'quvchi
o'zicha mulohaza yuritadi va masalan, birinchi A va 4 ni bir-biriga mos, ular bitta detalning
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yaqqol tasviri va ko'rinishlari deb, A4 ni yozib qo'yadi. Ikkinchi o'quvchi ham shunday
fikrlab, aytaylik 1B ni yozib qo'yadi. Boshqa o'quvchilar ham o'yin shartiga javobni ana shu
yo'sinda bajaradilar. O'qituvchi o'yinni yakunlab, to'g'ri topgan o'quvchilarni g'olib deb
e'lon qiladi. O'yindan oldin bitta va ikkita ko'rinishlar orqali tasvirlanadigan detallar bilan
mashqlar o'tkazib, o'quvchilarda bir oz ko'nikma hosil qilish, shundan keyin ikkita va
uchta ko'rinishli detallarni qo'llash yaxshi natija beradi.

Adabiyotlar
1.Karimov I. Yuksak ma'naviyat- yengilmas kuch. Toshkent., 2008 yil.
2.Barkamol avlod orzusi. Toshkent., 2000 yil.
3. Tolipov  O'.Q.,  Usmonboyeva M.U. Pedagogik texnologiyalarning tatbiqiy asoslari.

- Toshkent: Fan, 2006 yil. - 262 b.
4.Yo'ldoshev J.G'., Usmonov S.A. Zamonaviy pedagogik texnologiyalarni amaliyotga

joriy qilish. - Toshkent: Fan va texnologiyalar, 2008 yil. 132-134 b.
5.Rahmonov I., Valiyev A., Valiyeva B. Muhandislik grafikasi fanini o'qitishning

zamonaviy texnologiyalari. - Toshkent:, "TDPU rizografi", 2013 yil.
6.Azizxodjayeva N.N. Pedagogik texnologiyalar va pedagogik mahorat. Toshkent.,

"Adabiyot jamg'armasi", 2006.
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ZAMONAVIY "TARBIYA" DARSLARI JARAYONIDA O'QUVCHILARINI
MA'NAVIY TARBIYALASH MASALALARI

Fayziyeva Gulruh Aralovna
Navoiy viloyati Zarafshon shahar 1 - AFCHO'IM "Tarbiya" fani o'qituvchisi

Annotatsiya:  Mazkur maqolada umumiy o'rta ta'lim maktablarida o'qitiladigan "Tarbiya"
darslarini tashkil etish va o'qitishda yoshlarni ma'naviy tarbiyalash masalalariga e'tibor
qaratilgan.

Kalit so'zlar: Ta'lim, tarbiya, bilim, ko'nikma, malaka, milliy, ma'naviy meros, dars.

Zamon talablariga muvofiq har bir fan o'qituvchisi o'z mutaxassisligini chuqur
o'zlashtirgan, pedagogik hamda metodik bilim, ko'nikma va malakalarni puxta egallagan,
zamonaviy pedagogik texnologiyalardan xabardor, internet axborotlari bilan dars jarayonini
jonlantira oladigan malakaga ega bo'lishi lozim. Ma'lumki, davlatimiz Prezidenti
Sh.M.Mirziyoyev tomonidan ta'lim sohasi vakillari zimmasiga yuksak vazifalar yuklangan,
binobarin, kechagi o'tmishni anglamay ertangi kunni ko'ra olmaymiz, jamiyat zanjirini
davom ettirishning asosiy og'irligi pedagoglar zimmasiga yuklangan. O'qituvchilar o'z
darslarini chiroyli, jonli, muvaffaqiyatli tashkil etishlari o'qituvchining mahoratiga bogliq
bo'lib qoladi. Ayniqsa, voyaga yetib kelayotgan, o'rta ta'lim tizimida ta'lim - tarbiya olayotgan
o'quvchilar ongida milliy ma'naviy merosga nisbatan qiziqish uyg'otish va uni o'rgatish
o'quvchilarda milliy qadriyatlarga, xususan, milliy o'zlikni anglashlarida asosiy o'rin
tutadi. Jumladan, umumiy o'rta ta'lim tizimiga kiritilgan yangi "Tarbiya" fanini o'qitish
jarayonida o'quvchilarda milliy, ma'naviy merosga qiziqish va muhabbat, ularga sodiqlik,
ajdodlarimizdan bizgacha yetib kelayotgan qadriyatlarga nisbatan muhabbat ruhini singdirish
ushbu fanni o'qitadigan o'qituvchilardan avvalo pedagogik mahoratni, metodik tajribani
va milliy tarixiy bilimlarni talab etadi. Shu o'rinda ba'zi metodik jihatlarga e'tibor qaratadigan
bo'lsak, masalan, davlat ta'lim standartlariga asosan  barcha fanlar bo'yicha kirish darslarida
o'tilayotgan fan haqida umumiy tushuncha beriladi,  ushbu  fanning yakunida o'quv yili
davomida o'qitilgan mazkur fanning ahamiyati haqida batafsil to'xtalib o'tilishi o'quvchilarga
tushuntirilib, mana shu kirish darsining o'zidayoq o'quvchilarga fan  to`g`risida materiallar
yig`ib borish vazifa qilib topshiriladi. Keyingi bir necha yil ichida darslarni noan'anaviy
usullarda tashkil qilish va uni amaliyotga keng qo'llashga alohida e'tibor berilmoqdaki,
ta'lim tizimida o'qitish usullari rang - barang va ulardan foydalanish fan o'qituvchisi
mahoratiga, tajribasiga va turli o'ziga xos xususiyatlariga bog'liq bo'ladi. Ma'lumki, darslarni
o`tishda turli usullardan foydalanish dars samaradorligini oshirishga yordam beradi. Ayniqsa,
bu borada noan'anaviy usullardan foydalanish yoki mutaxassis chaqirish va muammoli
darslar tashkil etish maqsadga muvofiq keladi. Shu o`rinda, "Tarbiya" darslarida o'quv
dasturiga mos mavzularni o`tish orqali yoshlarning komil inson tarbiyasida buyuk zotlarning
siymosi, ularning tutgan siyosati, olib borgan faoliyati, bizga qoldirgan ma'naviy merosi
naqadar biz pedagoglar uchun dasturil amal ekanligini unutmasligimiz lozim. Mavzularni
yangi pedagogik texnologiyalardan foydalanib, noan'anaviy tarzda o`tish yaxshi natija
berishini tajribadan bilamiz. Bugungi kunda mamlakatimiz maktablarida ta'lim tizimini
yanada rivojlantirish va o'quvchilarga ta'lim berish bilan birga tarbiyaviy jarayonlarni
Darsni  muammoli tarzda tashkil etish uchun turli metodik o`yinlar hamda turli dars
turlaridan foydalanish mumkin. Masalan, noan'anaviy dars usullaridan mutaxassis chaqirish
turi bo`yicha "Tadbirkor xodim"; "Yosh olimlar", "O`lkamiz o`tmishiga sayoshat";
"Qadamjolar tarixini o`rganamiz"; "Zinama - Zina" usullaridan va yana juda ko'plab
shunga o'xshash usullardan keng foydalanish maqsadga muvofiq hisoblanadi. Agar mutaxassis
chaqirish turidan foydalanmoqchi bo`lsak, noan'anaviy ta'limda mutaxassis chaqirishning
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samaradorligi shundaki, bunda darsni o`qituvchi emas, balki o`rganilayotgan mavzuga
oid mutaxassis yoki shu sohaning yetuk tadqiqotchisi o`tadi. Dars o`tuvchi mutaxassis
o'tilayotgan mavzuning mamlakatimiz hayotidagi o'rni, uni o'rganishdan maqsad, va
o'rganishning ahamiyati haqidagi bilimlar va amaliyot bilan shug`ullanuvchi mutaxassis
bo'lishi lozim. Ma'lum bir mavzuni mutaxassisning o'tishi o'quvchilarda mavzuga qiziqish,
ularning ilmiy dunyoqarashi va mantiqiy fikrlashining rivojlanishiga  yanada ko'proq yordam
beradi. U o`z fikrining dalili sifatida respulikamizning turli go'shalarida, masalan, qadimiy
va navqiron Samarqandda, ko`hna Buxoroda, Shashrisabzda, hatto, chekka qishloqlarda
mavzuga oid ma'lumotlarni nomma - nom alohida ta'kidlab o`tsa maqsadga muvofiq bo`ladi.
Dars jarayonida dars o`tuvchi mutaxassis tomonidan shunday fikrlar ta'kidlanib, imkoni
boricha zamonaviy texnika vositalaridan foydalangan holda mavzuning mazmunini slaydlar
orqali o'quvchilarga namoyish etib ko'rsatilsa yanada maqsadga muvofiq bo'ladi va o'tilgan
mavzu yuzasidan qiziqarli ma'lumotlar, qo'shimcha adabiyotlarni topib o'qish lozimligi
ta'kidlanib, darsga xulosa yasash mumkin. Dars yakunida o`rganilgan mavzu bo`yicha
o`quvchilarga mustaqil ijodiy xulosalar va insholar yozish, fotoalbomlar, internet tarmoqlari
orqali yangi ma'lumotlar  tayyorlash vazifalari topshiriladi. Bu esa yoshlarning har
tomonlama kamol topishida, millatimiz tarixiga qiziqishi, hurmati oshishiga o`z hissasini
qo`shadi, o'quvchilarda vatanparvarlik tuyg'usining shakllanishida asosiy rol o'ynaydi.
Dars o`tuvchi mutaxassisning asosiy vazifasi o`quvchilar ongida noan'anaviy dars usullari
orqali va zamonaviy yangi pedagogik texnologiyalar, davlat ta'lim standartlaridan kelib
chiqib, dars jarayonida o`quvchilarning qiziqishlarini, faolliklarini, mustaqil fikrlash
qobiliyatlarining o`sishiga e'tibor qaratmoqdir hamda "Tarbiya" fani o'qituvchisi bilan
o'zaro hamkorlikni yo'lga qo'yishda imkoniyat yaratiladi.

Xullas, yoshlarimizni ma'naviy jihatdan barkamol, komil inson bo`lib yetishishlarida
umumta'lim fanlari tizimining, ayniqsa, endigina ta'lim tizimiga kirib kelgan "Tarbiya"
fanining o`rni beqiyos ekan, hozirgi axborot texnologiyalari rivojlanib borayotgan zamonda
darslar jarayonida turli noan'anaviy usullardan foydalanish muhim ahamiyat kasb etadi.
Biz kelgusida vatanimiz nomini dunyo bo`ylab taratuvchi yoshlarimiz tarbiyasiga alohida
e'tibor qaratsakkina, birinchi Prezidentimiz I.A.Karimov ta'kidlaganidek, "Kelajakda
O`zbekiston yuksak darajada taraqqiy etgan iqtisodi bilangina emas, balki bilimdon,
ma'naviy jihatdan yetuk farzandlari bilan ham jahonni qoyil qilishi lozim".
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GABRIEL GARSIA MARKESNING "UNUTILMAS KUN" HIKOYASIGA
ADABIY CHIZGILAR

Mashrapova Baxtigul
Farg'ona viloyati Farg'ona tumani 34-o'rta ta'lim maktabining

boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya:  Maqolada jahon adabiyoti namoyondasi Gabriel Garsia Markesning
"Unutilmas kun" hikoyasi adabiy-badiiy jihatdan tahlil qilingan. Yozuvchining hikoya
sujetini yaratish borasidagi mahoratiga, asarning g'oyaviy-tarbiyaviy qimmatiga alohida
e'tibor qaratilgan.

Kalit so'zlar: sarlavha, g'oyaviy niyat, sujet, qafas detali, ruhiyat tasviri, insonparvarlik,
mehr-muhabbat, oliyhimmatlik, xasislik, loqaydlik

Inson ruhiyati misoli dengizdir. Tinch, osuda oqqan paytda go'zalliklar yaratishga
qodir, turli dovul-u to'fonlar yuz berganda avj olgan toshqinlariga kishining o'zini ham
g'arq etuvchi ummon---ruhiyatdir. Jahon adabiyotining yetuk namoyondasi Gabriyel
Garsia Markesning "Unutilmas kun" hikoyasi bosh qahramoni Baltasar ziddiyatli ruhiy
kechinmalar girdobida qolib, borlig'ini tamoman ixtiyorsiz hatti-harakatlarga topshirgan
shaxsdir.

"Unutilmas kun" asarida qafassoz usta Baltasarning boshidan o'tkazgan bir kunlik
kechmishi qalamga olingan bo'lib, unda mehr-oqibat, muhabbat va insonparvarlik g'oyalari
ifodalangan.

Ma'lumki, hikoya janridagi asarda qahramonlar xarakteri to'la shakllangan holda beriladi.
Markesning mazkur hikoyasida ham voqealar rivoji jarayonida bosh qahramon Baltasar,
doktor Oktavio Xiraldo, xasis boy Don Xose Montelning xarakter xususiyatlari ochib
berilgan. Yozuvchi qahramonlarning fazilat-u illatlarini ularning hatti - harakatlari va
nutqlari orqali ko'rsatib bergan. Bu---hikoyaning bayonchilik nuqsonidan xoli bo'lishini
ta'minlagan. Masalan, Baltasarning tashqi ko'rinishi, oilaviy ahvoli, uyining tasviri orqali
uning qashshoq hayoti; kichkintoy Pepega eng chiroyli qafasini beminnat hadya etganida
insonparvarligi va bolajonligi, mehrsizlik va shafqatsizlikka nisbatan isyonkorligi namoyon
bo'lsa, Don Xose Montelning o'g'liga nisbatan muomalasida Markes yashagan jamiyatning
xasis, qurumsoq, shafqatsiz boylari va o'z farzandining istaklariga loqayd, go'zallikdan
begona, moddiy boyligini o'g'lining kichikkina iltimosidan qizg'angan ota shaxsidagi
qusurlar ko'rinadi.

Hikoya sujetini Baltasar yasagan chiroyli qafas bilan bog'liq voqealar tashkil etadi.
Muallif hikoyada g'oyaviy-badiiy niyatini amalga oshirish uchun qafas detalidan mahorat
bilan foydalangan. Qafas qahramonlar xarakteridagi ijobiy va salbiy xususiyatlarni ochib
beruvchi qurol vazifasini bajargan. Hikoyadagi Doktor Xiraldo kasalmand ayolining
kayfiyatini ko'tarish uchun Baltasar yasagan chiroyli qafasni sovg'a qilmoqchi bo'lganini
eslang. Naqadar olijanob insonparvarlik! Bu fazilat Baltasar xarakterida yana-da yuksaladi.
Xiraldo o'z ayoliga nisbatan chuqur himmat ko'rsatsa, Baltasar yetti yot begona bola--
-Montelning o'g'li Pepega beg'araz yaxshilik qiladi. Bolaning beg'ubor istagi o'z otasi
tomonidan shafqatsizlarcha rad etilgan joyda, Baltasar qimmatbaho qafasni shundayicha
sovg'a qilib, bolaning o'ksik qalbiga behad quvonch bag'ishlaydi. Montel xonadonidagi
qafas mojarosi vositasida bu oiladagi nosog'lom muhit, kibrga berilish, oddiy xalqqa past
nazar bilan qarash kabi illatlar fosh etilgan.

Baltasar o'zi qashshoq, baxtsiz hayot kechirayotgan bo'lsa-da, o'zgalarni baxtli ko'rishni
xohlaydi. Boy xonadonidagi otaning zug'umi, bolakayning iltijoli ko'zlari, qafas bilan
bog'liq bema'ni tortishuv---bularning barchasi Baltasar ruhiyatini larzaga keltiradi va ana
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shu dahshatli titroq tufayli es-hushini yo'qotadi. Bu kun---og'riqli xotiralari bilan Baltasar
hayotida bir umr unutilmas kunga aylanadi. Bolaning quvonchi uchun mashaqqatli mehnati
evaziga keladigan daromaddan voz kechgan Baltasar o'zining bu saxovatidan ko'ngli
to'lib, xursandligidan do'stlariga yolg'on gapirib, qafasni 60 pyesoga sotganligini aytadi.
Ularni ichimliklar bilan siylab qarzga botadi: " Kissasida bir sent ham qolmagan, buning
ustiga ertaga qarzini to'lash sharti bilan soatini garovga qo'ygandi. Ammo dunyo uning
ko'zi oldida go'zallashib borardi". Yozuvchining hikoyani "Unutilmas kun" deb nomlashida
kuchli hayotiy asos bor. Chunki inson xotirasida shodlik, quvonchli onlaridan ko'ra,
noxush, dilsiyohlik keltiruvchi yomon voqealar uzoq vaqt saqlanadi. Shu o'rinda asar
sarlavhasining yana bir qahramon hayotiga aloqador ekanligini ta'kidlash joiz. Doktor
Oktavio Xiraldo bemor rafiqasi uchun ajoyib hadya bo'ladigan qafasni sotib ololmaganidan
so'ng mahzun kayfiyatda Baltasarning uyidan qaytib ketadi. Ayolini xursand qilish
imkoniyatidan mahrum bo'lib qolgan kuni uning hayotida ham unutilmas xotiraga aylanadi:

"Tabib hamon qafasdan ko'z uzmasdi.
---Juda chiroyli,--- og'ir tin oldi u. ---ajablanarli darajada chiroyli.
U shunday deb dastro'molini hilpiratdi. Soxta tabassum bilan eshik tomon yurdi. Ayni

shu daqiqalarda Oktavio Xiraldo bir umr esdan chiqmaydigan ahvolda edi".
Sarlavha, g'oyaviy niyat va sujetning mutanosibligi ham asarning katta yutug'i hisoblanadi.

Bu borada Markesning mahoratli ijodkor ekanligini e'tirof etish maqsadga muvofiqdir.
Shuningdek, hikoyada insonparvarlik, mehr-saxovat kabi o'lmas g'oyalarning mohirona
tarzda ifodalanishi ham asar badiiy qimmatini oshirgan.  Umuminsoniy mavzu va
muammolar yozuvchining nafaqat hikoyalarida, balki boshqa janrdagi asarlarida ham
asosiy o'rin egallagan. Zero, Gabriel Garsia Markes sermahsul va salmoqli ijodi bilan
"Nobel" mukofoti olgan yozuvchidir.

Foydalanilgan adabiyotlar
1.Azizov Q. , Qayumov O. Chet el adabiyoti tarixi(XVlll-XX asrlar).--T. : O'qituvchi,

1987.
2.Normatova Sh. Jahon adabiyoti. --T. :Cho'lpon, 2008.
3.Saidov U. Sharq va G'arb: mafaniyatlar tutashgan manzillar. --T. : Yangi asr avlodi,

2009.
4.XX asr jahon adabiyoti: hikoyalar. Mas'ul muharrir Jo'raqulov U. , nashrga

tayyorlovchi Bo'tayev U. --T., 2009.
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MASOFAVIY TA'LIM, UNING ISTIQBOLLARI VA KAMCHILIKLARI

Samadov Alisher Shoislomovich
O'zbekiston Davlat Jahon Tillari Universiteti filologiya fakulteti koryes tili

nazariyasi va amaliyoti kafedrasi koryes tili o'qituvchisi
Email: samadov-alisher@mail.ru

Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirgi kundagi eng dolzarb bo'lgan masala, ya'ni masofaviy
ta'limning bugungi kundagi o'rni, ahamiyati, qulayliklari, muammolari keltirilgan. Masofaviy
ta'limning asosiy mezonlari, talaba va o'qituvchi uchun ko'rsatmalar, kerakli tushunchalar
yoritilgan.

Kalit so'zlar: Masofaviy ta'lim, internet, axborot texnologiyalari, pedagog, dastur.

Xozirgi kunda kompyuter va axborot texnologiyalari jadal suratlar bilan yangilanib,
rivojlanish bilan birga kundalik turmushimizning asosiga aylanib qolmoqda. Jumladan,
fan va texnikada, ishlab-chiqarish, bank tizimi va matlubot, radio-televidenie, maishiy
xizmat ko'rsatish, savdo-sotiq, xuquqni muhofaza qilish organlari, meditsina va eng
asosiysi ta'lim tizimiga ham bosqichma-bosqich kirib kelmoqda.

Masofaviy talim va ularning o'quv jarayonida qo'llanish sabablari
Ta'lim tizimida o'quv jarayonini yangidan isloh qilish, yangi informatsion

texnologiyalarga asoslangan o'qitish usullarini ishlab chiqish, ularni keng joriy qilish
bugunning talabidir. Bunda masofaviy ta'lim tizimini joriy qilish maqsadga muvofiqdir.90-
yillarning boshlarida ?nternetning keng ommalashishi, ayniqsa WWW (World Wide Web-
) tizimining joriy etilishi ta'lim tizimiga yangi "masofaviy ta'lim" yo'nalishini olib
kirdi.Masofaviy ta'lim (MT) - bu informatsion va kommunikatsion texnologiyalar -
Dasturlar, elektron pochta, internet, video konferensiya, audio, video malumotlar va
multimedia o'quv qo'llanmalariga asoslangan uzoqdan turib o'qitish, o'rgatish usulidir.
Masofaviy ta'limda talabadan doimiy faoliyat - interaktiv o'qitish talab etiladi. Bu esa
mutaxassisning bilimi va qobiliyatini sifat xarakteristikasini oshiradi.

Masofaviy ta'limning bugungi ta'lim jarayonidagi o'rni va ahamiyati
Masofaviy o`qitish - o`zaro ma'lum bir masofada Internet texnologiya yoki boshqa

interaktiv usullar va barcha o`quv jarayonlari komponentlari - maqsad, mazmun,
metod, tashkiliy shakllar va o`qitish usullariga asoslangan talaba va o`qituvchi o`rtasidagi
munosabat.Masofaviy ta'lim - sirtqi talimning o'z rivojlanish yo'lidagi yangi
kommunikatsion va informatsion texnologiyalarga tayangan, hamma formalari
qonunlashtirilgan o'qitishni amalga oshirishdir. Shuning uchun masofaviy ta'lim tizimini
"XXI asr ta'limi" deb hisoblash mumkin.O'zbekiston sharoitida Masofaviy o'qitishni
tashkil qilish katta samara beradi. Hozirgi davrda ta'limning bu turidan keng miqyosda
foydalanish lozim. Mazkur ta'lim turini joriy qilish bilan bog'liq ayrim muammolarning
kelib chiqishi tabiiy. Lekin ularni imkoniyat darajasida hal qilishga erishish mumkin.
Masalan, dastlabki paytda televideniyedan foydalanish katta samara berishi mumkin.
Hozirgi kunda televideniye orqali ayrim fanlar bo'yicha o'quv mashg'ulotlari tashkil
qilinib kelinyapti. Lekin ko'rsatuvlarning samaradorligi hali yetarli darajada emas.
Birinchidan, bu ko'rsatuvlar asosan kunduzi namoyish etiladi. Ikkinchidan, uning
metodikasini yanada takomillashtirish kerak. Mazkur o'quv mashg'ulotlari bazasida
Masofaviy o'qitish tashkil qilinadigan bo'lsa, u holda mazkur ta'lim turining tashkiliy -
uslubiy tomonlarini qayta ko'rib chiqish kerak bo'ladi.Ayniqsa O'zbekistonda bu yil masofaviy
ta'lim tizimi anchagina isloh qilindi, ta'limda keng qo'llanildi hamda qo'llanilib kelinmoqda.
Ba'zi Oliy ta'lim maskanlari butunlay online tizimga o'tkazildi, hattoki maktablarda ham
qo'llanildi. Barcha ta'lim maskanlarida online ta'limning samarasi sezilarli darajada sezildi,
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va bu uchun barcha shart-sharoitlar yaratildi.
Masofaviy ta'limni qo'llash usullari
Masofaviy talim tizimini joriy qilishda uchta yo'nalishdagi muammo tug'iladi:
- Texnik: Kompyuter va texnik qurilmalar bilan taminlash, aloqa kanallarini band

qilish;
- Tashkilotchilik: Yuqori malakali boshqaruvchi, o'qituvchilar, mutaxassislar bilan

taminlash;
- Metodik: Ko'rgazmali qurollar, maruza matni, multimedia, animatsiya, test

malumotlar bilan ta'minlash.
Masofaviy talimni qo'llashning bir qator ustunlik va qulaylik tomonlari mavjud,

jumladan:
- Mashg'ulotlarni auditoriyada o'tishi shart emas;
-Talabalarga mustaqil shug'ullanishni o'rgatadi;
- O'qituvchilardan yuqori tayyorgarlikni talab qiladi;
- Talabalar amaliy va sifatli bilim olishlari mumkin;
- Talabalarning mustaqil fikrlash va qaror qabul qilish qobiliyati rivojlanadi;
- Talabalarda texnik qurilmalar bilan, kompyuter, ?nternet, turli dasturlardan

foydalanish ko'nikmasi rivojlanadi;
- Talimga ketadigan mablag' arzon. Ayniqsa kam taminlangan oilalardagi iqtidorli

yoshlarning bilim olishiga yangi sharoit paydo bo'ladi;
- Agar ta'lim olishga vaqti kam bo'lsa yoki yashash joyidan uzoqda bo'lsa, o'zi uchun

qulay vaqtda ishdan ajralmagan holda ta'lim olishi mumkin;
- Ta'lim olish chegara tanlamaydi, yani talabalar boshqa joylarda - viloyatda turib bilim

olishi mumkin.
Ammo masofaviy ta'limda salbiy tomonlari ham borligi haqida aytish lozim. Ularga

quyidagilarni kiritishimiz mumkin:
Elektron holatdagi ta'lim va muloqot jarayonlarga ishonchsizlik. Ushbu sababdan talabalar

asosan virtual holatdagi ta'lim turida emas, balki oddiy (kunduzgi va sirtqi) ta'lim turlarida
o'qish istagida bo'lishadi. Virtual muhit va texnika ta'minot bilan bog'liqligi. Masofaviy
ta'lim internet borligi, undan foydalanish narxi, tezligi va servislar mavjudligiga, maxsus
kommunikatsion texnikalar mavjudligi va ular ishlashiga taalluqli.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Kadrlar tayyorlash milliy dasturi. Barkamol avlod - O'zbekiston taraqqiyotining

poydevori. - T.: Sharq, 1998
2.O'zbekiston Respublikasining "Ta'lim to'g'risida"gi Qonuni. Barkamol avlod -

O'zbekiston taraqqiyotining poydevori. - T.: 1998
3.www.edu.uz - Oliy va o'rta maxsus ta'lim vazirligi portali
4.www.ziyonet.uz - Axborot ta'lim portali
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O'QUVCHILARNING IJODIY QOBILIYATLARINI RIVOJLANTIRISH

Normatova Marxabo Raimjonovna
Namangan viloyati, Namangan shahar 31-maktab boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada o'quvchilarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish
mavzusida ma'lumotlar berishga harakat qilingan.

Kalit so'zlar: Bolalani ijodiy tasavvur mexanizmlari, ijodiy rivojlantirishi zarurligi, ijod
fenomeni.

Bolaning o'z -o'zini ijodiy rivojlantirishi zarurligi, mustaqil fikrlashi, uning individual
qiziqishlarini hisobga olish zarurligi va boshqalar haqidagi g'oyalar har xil variantlarda
takrorlanadi. Lekin, shu bilan birga, tarbiya va ta'lim ko'pincha shaxsning o'z-o'zini
rivojlantirish tabiiy jarayoniga to'sqinlik qiladi, uning ijodiy boshlanishini oldindan
"tayyorlangan ramkalarga" kuch bilan kiritishga va o'quv rejalarini oson yo'ldan olib
borishga harakat qiladilar. Diqqat bilan tinglash va tirishib esda saqlash qobiliyati shu
kungacha namuna bo'ladigan o'quvchining farqli xususiyati hisoblanadi.

Ijod - fikrlashning original usulining sinonimi, ya'ni odatdagi, qabul qilingan
chegaralarni buzish qobiliyatidir. Ijodiy aql - bu aktiv, sinchkov, boshqalar muammolarni
ko'rmagan joylarda ularni topa oladigan aqldir. Ijodkor shaxs o'zgarib turadigan vaziyatda
o'zini suvda yurgan baliqday his qiladi, boshqalarga xafv bordek tuyulgan joyda u hech
kimga bog'liq bo'lmagan holda, mustaqil ravishda qarorlar qabul qilish qobiliyatiga ega.
Unday odam o'zini hech qanday turg'un qoidalarga o'ralib qolishga yo'l qo'ymasdan
narsalar va tushunchalardan yangicha foydalanadi. Bu xususiyatlarning hammasi ijod
qilish jarayonida namoyon bo'ladi. Bu jarayon esa hammavaqt, hatto "jiddiy matematika"
haqida gap ketganda ham qiziqarlidir. XX asr ijod fenomeni, unga xos xususiyatlarni,
ijodning boshlanishi obyektiv qonuniyatlarga asoslanganligini tekshirishga boy asr bo'ldi.
J.Gilfordning ishlari nashr  qilinishi fikrlashning ikki turi o'rtasidagi prinsipial farqni
aniqlashga imkon yaratdi. Chiziqli mashina qat' iy mantiqqa asoslangan taklif qilingan
variantlardan birdan-bir to'g'ri xulosani izlashga yo'naltirilgan. Qo'shimcha fikrlash ichki
tuyg'uga mos keladigan qarorlarning iloji boricha keng qamrovini yaratishga yo'naltirilgan.
Ijodkorlik qobiliyatining quyidagi asosiy jihatlarini ajratgan:

- muammolarni aniqlab qo'ya bilish qobiliyati;
-juda ko'p g'oyalarni ishlab chiqish qobiliyati;
- o'zgaruvchanlik - har xil g'oyalarni ishlab chiqish qobiliyati;
- o'ziga xoslik - ta'sir  qiluvchilarga (qoli pdan tashqari)  javob berish,  bevosita

bog'lanmagan fikrlarni o'ylab chiqish, odatdagidan boshqacha javoblar topish qobiliyati;
- muammolarni hal qilish qobiliyati, ya'ni semantikaga oid o'zgaruvchanlikni namoyon

qilgan holda, obyektda yangi belgilarini ko'rish, analiz va sintez qilish, yangi foydalanish
yo'lini topish qobiliyati. Gilfordning ilmiy tekshirishlaridan kelib chiqqan holda ijodkorlik
qobiliyati bilan o'qishni o'zlashtirish o'rtasidagi bog'liqlik juda ozligi aniqlangan, "ideal
a'lochi" va "ijodkor odamning" shaxsiy xususiyatlari esa bir-biridan jiddiy farq qiladi.

Bolalani ijodiy tasavvur mexanizmlariga qanday î'rgatish kerak?
Ba'zi katta odamlar "xursandchilik" va "yengiltaklik" aynan bir xil deb o'ylashadi.

Aslini olganda, hazil va qiziqchilik -jiddiy muammoning o'zi va bola ongi o'rtasidagi eng
yaqin masofadir. Tasavvur va matematika, fantaziya va fan bir-biriga raqib va dushman
emas, balki ittifoqdoshlardir. Agar shunday bo'lsa va biz haqiqatan ham bolalarni ijod
zavqiga erishtirmoqchi bo'lsak, u holda uchta asosiy maqsadga diqqat-e'tiborni qaratishimiz
kerak: - Bolalarni ochilmagan sir va jumboqlarni O'z kuchlari bilan ochish mumkinligiga
ishontirish; - bu sirlarni topish va ochishga imkon beruvchi ijodiy tasavvurning asosiy
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yo'llarini o'rgatish; - idrok qilish, diqqat-e'tiborni, xotirani, his-tuyg'u va fikrlashni
rivojlantirish uchun ijodiy tasavvur mexanizmlaridan foydalanish.

Darslarda teskari ertaklardan foydalanish usullari 1-bosqich. O'qituvchi doskaga dars
mavzusiga bog'liq bo'lgan asosiy so'zlar va tushunchalarning ro'yxatini yozadi. 2-bosqich.
O'qituvchi o'quvchilarga hamma biladigan ertakni tanlashni taklif qiladi. Tanlangan ertak
asosida o'qituvchi o'quvchilar yordamida qanday qilib bosh qahramonlarning paydo
bo'lishini, ularning harakatlari va asosiy sujetda bo'lgan sarguzashtlar ketma-ketligini aks
ettiruvchi chizmani tuzish mumkinligini namoyish qiladi. 3-bosqich. O'qituvchi qanday
usullar yordamida ertakning bosh qahramonlarning joylarini almashtirish, ularning
harakatlarini o'zgartirish va shu kabilarning mumkinligini o'quvchilarga ko'rsatadi. 4-
bosqich. O'qituvchi o'quvchilar bilan birgalikda "yangi ertakning" sxemasini tuzishni
taklif qiladi, uyerda dars mavzusiga bog'liq tushunchalar muhim rol o'ynaydi. 5-bosqich.
O'qituvchi birgalikda, juft-juft bo'lib yoki kichkina guruh bo'lib og'zaki yoki yozma
hikoya - o'qish ertagini tuzishni taklif qiladi.

Xulosa o'rnida:
1.Xato metodi yangi fikrni yuzaga keltiradi, yangi hikoyaning konturini mo'ljallaydi.

2. "Teskari ertaklar" metodini biror ertakning bir elementiga yoki hamma elementlariga
qo'llash mumkin, qisman yangi yoki butunlay yangi hikoya bo'lib chiqishi aynan shunga
bog'liq. 3. Birinchi va ikkinchi sinflarda ertaklarni yaratish ikkinchi bosqich asosida bo'ladi,
ya'ni tanlangan ertak "kadrlarga ajratiladi" va asosiy sujetning sxemasi tuziladi, u sujetga
dars mavzusiga bog'liq bo'lgan asosiy so'zlar va tushunchalar kiritiladi hamda shu asosda
ertakning o'zgartirilgan shakli yuzaga keladi. Variantlardan biri quyidagicha bo'lishi mumkin:
o'quvchilar mustaqil o'quv materialini o'qishadi va asosiy tushunchalar, yangi va notanish
so'zlarni ajratib, bilgan ertakni qismlarga bo'ladilar, "teskari" ertakning sxemasini tuzadilar
va unga yangi ma'lumotlami kiritadilar, yozadilar va aytib beradilar.
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O`ZBEKISTON VA JANUBIY KOREYA DAVLATLARI O`RTASIDAGI
MADANIY,ILMIY-TEXNIKAVIY ALOQALARNING RIVOJLANISH TARIXI

OYBEK O`SARQULOV MIRODILOVICH
Farg`ona davlat universiteti akademik litseyi  tarix fani bosh o`qituvchisi.

Anatotsiya:  O`zbekistoning  Janubiy Koreya  davlati bilan mustaqillikdan keyingi
yillardagi madaniy,ilmiy-texnikaviy  aloqalarini  xolisona va xaqqoniy yoritish. O`zbekiston
Respublikasi  va Koreya  Respublikasi  o`rtasidagi  ikki tamonlama  ilmiy va madaniy
hamkorlik jarayonlari. ilmiy-tadqiqot muassasasi va oliy o`quv yurtlari bilan hamkorlik.

Kalit so`z; ilmiy- texnikaviy,oliy ta`lim, hamkorlik, ikki tamonlama hamkolik,KOIKA,
Atom  energetikasi,birodarlashgan shahar, Seul, tarixiy, badiiy, arxeologik,institut

Janubiy Koreya O`zbekiston Respublikasini  mustaqil davlat sifatida1992-yil yanvarida
tan olib  u bilan diplomatik  aloqa o`rnatish bilan  birga ,O`zbekiston hududida  istiqomat
qilayotgan 200 mindan ortiq  koreys vatandoshlari bilan  ham aloqa o`rnatish ,ular
hayoti bilan  yaqindan tanishish,ularga har jihatdan  yordam berish  imkoniyatiga ega
bo`ldi.

1999-yili Toshkentda ochilgan  "O`zbekiston -Koreya  Respublikasi" do`stlik jamiyati
madaniy aloqalarni  rivojlantirishga  katta hissa qo`shmoqda.Muntazam ravishda
festival,ko`rgazma, konsert  va boshqa  ko`plab  madaniy tadbirlar tashkil qilinmoqda
Koreya Respulikasida o`tkazilgan  "Markaziy Osiyo nafosati" foto ko`rgazmasi,"
So`gdiyona"ansamblning  "Ipak yo`li ruhiyati" konserti,"Ipak yo`li" festivali,har yili
Toshkentda bo`ladigan  Koreya madaniyati  xaftaligi  shular jumlasidandir.Koreyalik
xonanda va sozandalar  Samarqanda o`tadigan  "Sharq taronalari" xalqaro  musiqa festivalida
doim  faol ishtirok etadi. 1

O`zbekiston  ko`plab  xalqaro  madaniy tadbirlarning  markaziga aylanmoqda. Bu
tadbir larda  mamlakatlarning  madaniyat sohasidagi  yutuqlari bi lan
o`rtoqlashishadi.Madaniyatlar  bir -birini boyitib boradi.

1997-yilning  avgust oyida  Samarqandda  "Sharq taronalari "an`anaviy  birinchi  Xalqaro
festivali bo`lib o`tdi.Unda ishtirok etgan hakamlar hay`ati  10 kishidan  iborat
bo`lib,ulardan 7 nafari Yaponiya,Hindiston,Malayziya,Xitoy,Janubiy Koreya ,Turkiya va
Misrdan edi.  . 3

Ikki mamlakat o`rtasidagi  madaniy aloqalalarni rivojlantirishda  Janubiy Koreya
Respublikasining  Maorif  Markazi nihoyatda  katta ro`l o`ynamoqda. Bu yerda
koreyslar,o`zbeklar va boshqa millatga mansub  kishilar ham  koreys tilini ,tarixini  va
Janubiy Koreya  madaniyatini  katta qiziqish bilan  o`rganmoqda.Markaz qoshida  kompyuter
kurslari ,taekvando, koreys xalq raqslari  to`garaklari ishlab turibdi.

Samarqandda o`tkaziladigan  "Sharq taronalari "Xalqaro  musiqa festivalida  Janubiy
Koreyadan  kelgan  tanlov dasturi  ishtirokchilari Li Jun A  va Yu Mi Lilar  Koreya  xalq
qo`shiqlarini  mahorat bilan  ijro etganliklari uchun  YUNECKOning  maxsus  mukofotiga
sazovor bo`ldilar. Ikkinchi Samarqand festivalida  esa  koreyalik q`oshiqchi  Yun Kong Su
faxrli  birinchi mukofotni qo`lga kiritdi.

O`zbekiston  va Janubiy Koreya  o`rtasidagi  madaniy aloqalar an`anaviy  xalq musiqasi
bilan cheklanib  qolgani yo`q  Masalan,Toshkentda  bo`lib o`tgan  Xalqaro Simfonik
musiqa festivalida  ham janubiy koreyalik  kompozitor  Li Kun Bongning  asari  mutaxasislar
tomonidan eng yuqori bahoga  loyiq deb topildi.Shunisi e`tiborliki ,so`nggi yillar ichida
o`zbekistonlik bastakorlar  tomonidan  koreys xalqi kuylari  asosida  yangi va orginal
musiqiy asarlar yaratildi. Mazkur asarlar bizning  mamlakatimizda  va Janubiy Koreyada
ham  birdek  muvaffaqiyat  bilan ijro etilmoqda.
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Koreya Respublikasida  musiqa san`atiga  bo`lgan qiziqish  va e`tabor  bu san`at turning
yanada ravnaq topishiga ,uni  turli  xalqaro anjumanlarda  namoyish qilish  imkonini
bermoqda.Masalan  1998-yil  sentabr oyida  Toshkentda bo`lgan  Xalqaro simfonik  musiqa
festivalida  Janubiy Koreyaning  Simfonik  musiqa  jamoasi qatnashdi. 1

Shuningdek 1994-yilda  Janubiy Koreyada  ham O`zbekiston madaniyatiga ,san`atiga
bo`lgan e`tiborni alohida aytib o`tish joiz. O`zbekistonning taniqli ,jahonga dong`I
ketgan  xalq ansambllari  Janubiy Koreyada  o`z san`atlarini  namoyish qilishdi."S-Es-
Ti" firmasi taklifiga binoan  "Yalla"  vokal -cholg`u  ansambli  Koreyada  o`zbek san`atini
namoyish qildi. O`zbekistonning  mashhur "Bahor"."Lazgi" raqs ansambllari  Koreya
xalqiga  O`zbekistonning  milliy raqs  san`atini yuqori saviyada namoyish etdi. 2

Shuningdek ,Janubiy Koreya  kino san`atkorlari  ham  O`zbekistonda  an`anaga aylangan
va muntazam  o`tkazib turilyotgan  Xalqaro  kinofestivalda doimo ishtirok etib
kelmoqdalar.Masàlan ,1997-yil may oyida  bo`lgan  XII Toshkent  Xalqaro  kinofestivalida
Bosh sovrin  "Oltin Xumo" Janubiy Koreyalik  senariy muallifi  va rejisyor  Pak  Chul
Sunning  "Alvido azizam" filmiga berilgan . 3

Shuningdek tarix sohasida ham bir qancha ilmiy izlanishlar olib borildi.
O`zbekiston Janubiy Koreya  Respublikasi  bilan  ham har tamonlama  ilmiy -texnik

hamkorlik o`rnatgan.Mazkur hamkorlik 1992-yil  17-iyunida  imzolangan  ilmiy-texnik
hamkorlik to`g`risidagi  hukumatlararo bitim asosida  amalga oshirilmoqda.O`sha yilning
o`zida O`zbekistonning yadro fizikasi  instituti  Janubiy Koreya  yadroviy tadqiqotlar
Markazi bilan  ilmiy-texnik  hamkorliklar  olib borish to`g`risida  shartnoma tuzdi.
O`zbekiston Respublikasi  Fanlar Akademiyasining  Issiqlik  fizikasi  bo`limi esa
Yaponiyaning  molekulyar  fanlar instituti bilan  eng yangi elektr o`tkazuvchi
polimerlarning  magnit hosslarini  o`rganish bo`yicha  hamkorlikda  tadqiqotlar  o`tkazishga
kirishildi. 1

O`zbekiston  Yadro fizikasi  institute hamda  uning  "Radiopreparat" va "Tezlatkich"
korxonalari  Janubiy Koreya  Respublikasi  atom  tadqiqotlari institute  bilan  1991-1996-
yillarga tuzilgan  ilmiy-texnik  hamkorlik to`g`risidagi  Shartnomaga asosan  "Tadqiqot
reaktorining  neytron bog`lamlaridan  qo`llanib  materiallarni  tadqiq etish  va
takomillashtirish " mavzusida  qo`shma  tadqiqotlar  olib bormoqdalar. 2

1995-yilning no`yabrida  O`zbekistonga  Janubiy Koreyadan  genetika,biotexnologiya,
qishloq ho`jaligi ,urug`chilik va xalq tabobati  sohalarining   mutaxasislari  tashrif
buyurdilar.mazkur  tashrif chog`ida  urug`chilik, botanika, genetika  muamolari bo`yicha
qo`shma ilmiy ishlarning  o`zaro manfaatli  yo`nalishlari  belgilab olindi,shningdek
,olimlar o`rtasida  to`g`ridan-to`gri aloqlar o`rnatildi.

O`zFA tarix  instituti tashabbusi bilan  2002-yilda  Janubiy Koreyalik tarixchi olimlar
ishtirokida  Toshkentda  Markaziy Osiyo  tarix ko`zgusida :o`tmishdan kelajakka ,2003-yili
esa,Markaziy Osiyo:sivilizatsiyalashgan taraqqiyot yo`llari  mavzularida  xalqaro ilmiy
anjuman  o`tkazildi. Mazkur institut hodimlari  Janubiy Koreyalik  hamksablari bilan
o`zaro hamkorlik  aloqalarini  rivojlantirishga  katta e`tibor qaratmoqda. Jumladan,so`nggi
yillarda  mazkur mamlakatdan  bir qancha yetuk  olimlar  o`zaro  tajriba almashish
maqsadida  Tarix institutida  bo`lgan bo`lsalar , o`z navbatida  yirik olimlardan biri  V.Xan
Janubiy Koreyada 2003-yilda  o`tkazilgan  xalqaro anjumanda  o`z maruzasi  bilan ishtirok
etdi.Mazkur institut  huzuridagi  Ixtisoslashgan Kengashda  Janubiy Koreya lik  yosh
tadqiqotchilar  Sun Don Gi  hamda  Seng Yong Chellalar Tarix institutining tarix fani
bo`yicha  nomzodlik dissertatsiyasini muvaffaqiyatli  himoya qildilar.Ayni paytda ,institut
olimlari  Janubiy Koreyaning  Osiyo  rivojlanish  va madaniyat instituti bilan  2001-yilda
tuzilgan  shartnoma asosida  hamkorlikda  ko`pgina yo`nalishlar bo`yicha  ilmiy tadqiqot
ishlarini  olib bormoqdalar. 1

O`z FA Yadro  fizikasi  instituti Yensey  universiteti  hamda  Janubiy Koreyaning  Atom
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energetikasi  instituti bilan  birgalikda  1999 yilning  dekabrida  2000 yilning  mart oyida
uchta ilmiy seminar o`tkazilgan. Ular quyidagi  muammolarga ba`gishlandi: "Qattiq
jinsli trekli detektorlardan  analitik maqsadlardan  foydalanish" ,"Biîlogik na`munalarda
bor  va uranni aniqlash"," Trekli  avtodiografiya  obyektlarining  atrof-muhitini  tahlil
qilish". Ayni shu institut tomonidan  2000-yilning  mart-iyul  oylarida  koreyalik mutaxasislar
bilan  hamkorlikda  yuqori ishlanmadagi  kukunli  difraktolitrda  qo`llanuvchi qotishmalarning
kristall  strukturalari  va fazali o`zgarishlari  tadqiq etildi..2

Ikki davlat o`rtasidagi  iqtisodiy ,madaniy,ilmiy-texnikaviy  aloqalarni  yo`lga qo`yishda
va rivojlantirishda  Janubiy Koreyaning  KOICA (Xalqaro  munosabatlar bo`yicha Koreya
agentligi ) xalqaro tashkilotining  roli slamqolidir.Agentlik  (KOICA) 1991 yil  aprel
oyida  tashkil qilingan bo`lib,  Koreya Respublikasi  tashqi ishlar  vazirligi  tasarrufiga
kiritilgan.

Agentlikning  faoliyat  doirasida  geografik jihatdan  Osiyo, Lotin Amerikasi,Afrika
qit`alarini shu juladan  Mustaqil  davlatlar  hamjamiyatiga  a`zo  mamlakatlar qamrab
olingan.

O`zbekistonda ta`lim muasasalarining  Yevro`padagi  ta`lim jamg`armasi ,Germaniyaing
Texnika hamkorlik tashkiloti,Yaponiyadagi JAIKA-Xalqaro  hamkorlik agentligi,
Koreyaning KOICA-Xalqaro hamkorlik agentligi, UNESCO, Jahon banki, TASIS-
TEMPUS ochiq  jamiyat instituti, AQSH, Angliya, Fransiya, Yaponiya,Daniya  Gollandiya
Oliy ta`lim  vazirliklari  bilan hamkorlik kengayib bormoqda. 1

Janubiy Koreyaning  yordami  bilan  Jahon tillari  universitetida  koreys tili  markazi
tashkil etilgan .Samarqand  chet  tillari  institutida  esa  koreys tili va adabiyoti  markazi
faoliyat yuritmoqda.Janubiy Koreya Respublikasi  elchixonasi ushbu markazlarni  video
va audio darslar, yangi adabiyotlar bilan  ta`minlashga  yaqindan yordam
ko`rsatmoqda.Janubiy Koreyaning  Osiyo madaniyati  va taraqqiyoti institutining  ko`magi
bilan  Samarqand chet tillari institutida  kompyuter markazi tashkil qilindi.

Ta`kidlash kerakki ,janubiy  koreyalik  kadrlarning  bilim olishida  O`zbekiston ham
o`z hissasini q`oshmoqda. 2000-2005-yillar oralig`ida   O`zbekistonda  30 ga yaqin  koreyalik
talaba  va aspirantlar  tahsil olgan. 2

2000-yilda  O`zbekistondagi  o`n ikkita  oliy o`quv yurtining  (Toshkent, Namangan,
Nukus,Samarqand,Farg`ona,Gulston) o`n besh  nafar talabasi Janubiy Koreyaning
xorijiy vatandoshlar   jamg`armasi tomonidan  ta`sis e`tilgan stipendiyaga  sazovor
bo`ldi.Ushbu stipendiyaning  miqdori oyiga 50  AQSH dollarini tashkil etgan.

2002-yilning  yanvar oyida  Buxoro tibbiyot  institutining  bir guruh  o`qituvchi va
talabalariga  Janubiy Koreyaning  Madaniyat  va Taraqqiyot Osiyo instituti  (MTOI)

Ning  maxsus  stipendiyasi topshirildi. Ushbu  stipendiyalar   Osiyoning  meditsina oliy
o`quv yurtlaridagi  eng yaxshi  ilmiy ish sohiblariga  va a`lochi o`quvchilariga berildi.
Buxoro tibbiyot instituti bir necha yillardan buyon Janubiy Koreyaning  ushbu instituti
bilan hamkorlik qilib kelmoqda. Ular orasida  o`zaro  o`qituvchilar va talabalar  bilan
almashinish ham yo`lga qo`yilgan. 1

O`zbekiston bilan  Janubiy Koreya  o`rtasidagi hamkorlikning  yanada
mustahkamlanishida  2002-yilning  dekabrida Asana shahrida  bo`lib o`tgan  Osiyo  va Tinch
okeani mintaqasi Oliy  o`quv yurtlari  rektorlari  Federatsiyasining  kengashi  yangi bir
bosqich bo`ldi. Bunda  O`zbekiston  delegatsiyasi  ilk bor  ishtirok qildi. O`zbekiston  Oliy
o`quv yurtlari  rektorlari  ham  mazkur  Federatsiyaga  a`zo sifatida  qabul qilindi.

Ushbu kengashning  eng muhim  jihati  shunda bo`ldiki,unda  O`zbekiston  Oliy va  o`rta
maxsus  ta`lim vazirligi bilan  Koreya  Respublikasi  Senmun  universiteti o`rtasida
Shartnoma imzolandi. Ushbu shartnomaga asosan,bundan keyin har yili  O`zbekistonning
barcha oliy o`quv yurtlaridan bir nafardan talaba  Janubiy Koreyaning  eng nufuzli
universtetlaridan  birida  ikki oylik  stajirovkada  bo`lib
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qaytishi mumkin.Toshkent Davlat Sharqshunoslik  institutidan  esa  3 nafar talaba  ana
shunday  shaharfga  muvaffaq bo`ldi.

Shuni ham ta`kidlash joizki  hozirgi kunda  koreys tilini  o`rganyotgan  talaba yoshlar
oliy o`quv yurtini  bitirgach,O`zbekiston va Janubiy Koreya  o`rtasidagi

Turli  aloqalar zamirida  muhim ro`l  o`ynashi  mumkin,bu esa   ikki davlat  o`rtasidagi
do`stlikni  mustahkamlashga  yordam  beradi.Janubiy Koreya  va  O`zbekiston tarixini
,madaniyatini  va iqtisodini  yaxshi biladigan  diplomli  mutaxasislar   faqat  do`stlikni  va
har tamonlama  hamkorlikni  mustahkamlashga  hizmat  qilishi tabiiydir.

Binobarin  Janubiy Koreyaning  ikkita institutida  esa  o`zbek tili o`rgatilmoqda.Bu
Pusan  chet tillari  institutida  va Xo-Se institutida  O`zbekiston haqida  maxsus kurs
o`qitiladi. Jumladan Pusan   chet tillari institutining  Markaziy Osiyo bo`limida  1995-
yildan boshlab  o`zbek tili  o`qitiladi. Xo-Se  institutida  esa  maxsus o`zbek tili  kafedrasi
tashkil  qilingan. Lekin,bu institutlarda  oliy malakali  O`zbekistonni  yaxshi biladigan
mutaxasislar yetishmaydi. Bu sohada  O`zbekiston hukumati  katta yordam bermoqda.

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev Koreya Respublikasi
Prezidenti Mun Chje Inning taklifiga binoan 2017-yil  22-24-noyabr kunlari davlat
tashrifi bilan ushbu mamlakatda bo'ldi.

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevga Seul shahrining faxriy
fuqarosi unvonini berishga bag'ishlangan marosim bo'lib o'tdi.

Davlatimiz rahbari joriy yil 2017-yil 3-iyul kuni Seul shahri meri Pak Von Sunni
Toshkentda qabul qilib, birodarlashgan shaharlar - Toshkent va Seul o'rtasida amaliy
hamkorlikni rivojlantirish masalalarini muhokama qilgan edi

2017-yilning  24-no`yabrida O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyev
Koreya Respublikasi Prezidenti Mun Chje In hamrohligida Seul shahridagi Janubiy
Koreya Milliy muzeyiga tashrif buyurdi.  Mazkur muzey Koreya Respublikasining eng
yirik tarixiy va madaniy markazlaridan biri hisoblanadi. 1945 yil asos solingan muzey
uchun 2005-yil o'ziga xos me'moriy yechimga ega zamonaviy bino barpo etilgan. Osiyoda
eng yirik, deya e'tirof etiladigan ushbu muzey ko'lami jihatidan dunyoda oltinchi o'rinda
turadi. Muzeyda 220 mingdan ortiq tarixiy, badiiy, arxeologik va boshqa eksponatlar
to'plangan. Prezidentimiz muzey eksponatlari bilan tanishdi. Madaniy-gumanitar sohalarda
davlatlarimiz o'rtasidagi aloqalarni yanada kengaytirish yuzasidan kelishib olindi.  1

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoevning taklifiga binoan Koreya
Respublikasi Prezidenti Mun Chje In 2019-yil18-aprel kuni davlat tashrifi bilan
mamlakatimizga keldi.Tashrif chog`ida Koreya Respublikasi 2018-yilda O'zbekiston
tashabbusi bilan BMT Bosh Assambleyasi tomonidan qabul qilingan "Markaziy Osiyo
mintaqasida tinchlik, barqarorlik va izchil taraqqiyotni ta'minlash bo'yicha mintaqaviy va
xalqaro hamkorlikni mustahkamlash" hamda "Ma'rifat va diniy bag'rikenglik"
rezolyutsiyalarini qo'llab-quvvatladi

2017-yili O'zbekistonda koreys millati vakillari yashayotganining 80 yilligi munosabati
bilan poytaxtimizdagi "Do'stlik" bog'ida yodgorlik monumenti ochildi. Poytaxtimizning
markaziy ko'chalaridan biriga Seul nomi berildi. Koreys xalqining ma'naviy-madaniy
merosini saqlash va rivojlantirish maqsadida Koreya Respublikasi hukumati tomonidan
Toshkent shahrida Koreya madaniyati uyi qurib bitkazildi. Ushbu maskan xalqlarimiz
abadiy do'stligining yana bir yorqin timsoli bo'ladi.

Mamlakatimiz oliy o'quv yurtlari Janubiy Koreyadagi 45 dan ortiq ilmiy-tadqiqot
muassasasi bilan hamkorlik o'rnatgan. Poytaxtimizda Koreya Respublikasining to'rtta
universiteti filiali ochilgan. Shuningdek Farg`ona shahrida O`zbekiston - Koreya Xalqaro
Universiteti  o`z faoliyatini  olib bormoqda.

Shunday qilib ,koreys va  o`zbek xalqi  ma`naviy  jihatdan  bir-biriga yaqin  bo`lganligi
ular o`rtasidagi  umumiy aloqalarni  davlatlar darajasida ,tadbirkorlik o`rtasida  va  ikki
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xalq miqyosida  to`g`ri  va istiqbolli  yo`lga solinishiga yordam berdi. va o`zining  mustahkam
zaminiga ega bo`ldi.
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BERUNIYNING JAMIYAT VA INSON TO'G'RISIDAGI FIKRLARI

Sarsenbaev Tanbay
Berdaq nomidagi Qoraqalpoq davlat universiteti talabalasi

Annotañiya: Ushbu maqolada Beruniyning jamiyat va inson to'g'risidagi fikrlari ,ijtimoiy
qarashlari haqida so'z yuritiladi.

Kalit so'zlar: ijtimoiy, qomusiy, jamiyat, pozitsiya, taraqqiyot, tafovut.

Beruniyning ijtimoiy qarashlari hanuzgacha ilm-fan tarixida katta  ahamiyatga ega.
Sharqshunoslik adabiyotida Beruniyning ilmiy merosini birinchilar qatori tadqiq qilgan
olim E.Zaxauning Beruniy ijtimoiy qarashlariga bergan bahosi alohida ahamiyat kasb
etadi. E.Zaxau Beruniyni qomusiy olim va buyuk mutafakkir sifatida ulug'laydi. Beruniy
ijtimoiy qarashlarining yana bir qiziqarli tomoni shundaki, u dastavval qomusiy olim
sifatida ilmiy tadqiqot måtodini ishlab chiqishga intilgan. Ana shu måtodning asosiy xususiyati
o'rganilayotgan hodisalarga tajribaviy, ratsionalistik yondashish bo'lib, uning eng muhim
talabi og'ishmay haqiqatga  intilishdan iborat edi.

Beruniy o'z ijtimoiy qarashlari aks ettirilgan maxsus asar qoldirmagan. Ammo, shunga
qaramay, olimning ko'pgina qomusiy asarlarida faqatgina qimmatli tarixiy ma'lumotlar
kåltirilmagan, balki muallif ishning borishiga qarab u yoki bu ijtimoiy masalalar bo'yicha
o'zining nuqtai nazarini e'tirof etishga yoki ular yuzasidan tanqidiy fikrlar aytishga harakat
qilgan. Bu uning ijtimoiy qarashlari to'g'risida xulosa chiqarish imkoniyatini beradi.  Beruniy
ilmiy faoliyatining dastlabki davridanoq ijtimoiy-tarixiy masalalarni zo'r qiziqish bilan
o'rgana boshladi. Masalan, "Al-osor al-boqiya" asaridan ilgari, Beruniyning o'zi e'tirof
etishicha, "Oq kiyimliklar va qarmatiylar xabari haqida kitob" nomli asarini yozgan.
Mazkur asar o'rta asr Sharqida eng ilg'or taraqqiyotparvar ijtimoiy harakatlardan biri
bo'lgan qarmatiylarga bag'ishlangan. Beruniy shuningdåk Xorazm tarixiga oid maxsus asar
yaratgan. Bayhaqiy undan parcha ham kåltirigan. Afsuski, uning tarixiy ijtimoiy masalalarga
oid maxsus bu va boshqa asarlari bizgacha åtib kålmagan.[1]

Beruniy inson va kishilik jamiyati xudo tomonidan yaratilgan dågan nazariyani chuqur
tahlil qilib, quyidagi xulosaga kåladi: "Yaratilishning boshlanishi va o'tmish asrlar ahvoli
orqali bilinadigan har bir narsa uydirma gaplar va afsonalar bilan qorishgandir, chunki
bu ishlar juda uzoqda qolib, biz bilan ular orasida ko'p zamon o'tib kåtgan".[1] Bu yerda
Beruniy kishilik jamiyatining paydo bo'lishi haqida ratsionalizm pozitsiyasida turganini
ko'ramiz. U bu voqåalar sodir bo'lgan davr noma'lum, bu haqida olim ega bo'lgan
ma'lumotlar mazkur savolni yåchish yåtarli emas, dåb biladi, bunday pozitsiyada
turishning o'zi Beruniyning bu masalaga tabiiy ravishda yondoshganligidan dalolat beradi.
Beruniy insonlar o'rtasidagi tafovut borligi haqida gapirar ekan, u faqat tashqi farqlar
to'g'risida fikr yuritgan. Låkin kishilarning ichki tuzilishi va tashkil topishi, uning fikricha
barchada umumiydir. Ana shu nuqtai nazardan u inson turli ajdodlardan paydo bo'lgan
dågan ehtimolni butunlay rad etdi. U inson bilan maymun o'rtasida o'xshashlik borligini
aytadi. "Ular a'zolarining o'xshashligi bilan, tashqi ko'rinishlari ham o'xshab kåtadi".Inson
Beruniy fikricha hayvondan aql bilan farq qiladi. Låkin mutafakkir insonda hayvondan
tubdan farq qiladigan bu xususiyat qanday paydo bo'lgani haqida fikr yuritib, insonni
xudo azaldan shunday yaratgan dågan. U insonning jismoniy tuzilishi va butun hayotini
aniqlashda gåografik omilning roli haqida ajoyib fikrlarini aytgan.

Beruniy o'zining "Hindiston" asarida musulmonlar bilan hindlarning urf odatlari
o'rtasidagi farqni taxmin qilib, ular gåografik sharoitlarga bog'lik dågan fikrni ilgari surdi.
Beruniy gåografik omilning rolini tahlil qilishni davom ettirib, hatto tillarning turlichaligi
ham gåografik sharoitlarga bog'liq dåb qaradi.
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"Tillarning turlicha bo'lishiga sabab odamlarning guruhlarga ajralib kåtishi, bir biridan
uzoq turishidir"[2] deydi.

Beruniy ijtimoiy hayotda moddiy ehtiyojning roli haqidagi fikri o'sha davrdagi diniy-
idåalistik qarashlardan farq qiluvchi nihoyatda ajoyib hol edi. U ong qudratining yolg'iz
o'zi inson uchun hal qiluvchi qudratga molik emas, unga kuch va qudratni faqat jamiyat
bergan dågan fikrni olg'a surdi. Beruniyning buyukligi shundaki, u jamiyat yuzaga kålishi
asosida kishilarning moddiy extiyojini ko'ra oldi. "Inson yalang'ochligi va madorsizligi
tufayli, himoya qiluvchi tayanchlari bo'lmaganligi sababli boshqalar tomonidan musibat
chåkadi. Uning ehtiyojini qondira oladigan, talabini himoya qiladigan doimiy zaruriyatni
his etardi".[3] Shunday qilib, ko'rib turibmizki, himoya qilish zaruriyati tag'in boshqa
extiyojlarni qondiruvchi zaruriyatlar kabi moddiy omillar insonlarni birgalikda yashashga
da'vat etadi. "Ehtiyojlar turli-tuman va son-sanoqsizdir. Faqat ularni bir qancha kishilar
birgalikda ta'minlay olishlari mumkin. Buning uchun kishilarda shahar yaratish zaruriyati
tug'iladi". "Gap shundaki, odam ehtiyojining ko'pligi, tiyilishi kamligi, himoya qilish
quroliga ega bo'lmaganligi va dushmanning ko'pligi tufayli, bir birini himoya qilish zarurligi,
o'zini va boshqalarni ta'min etishga zarur bo'lgan biror ishni bajarish uchun o'z qarindosh
urug'i bilan jamiyatda birlashishga majbur bo'lgan" dågan xulosaga kåladi.

Beruniy jamiyatning haqiqiy yuzaga kålish jarayonini ta'riflar ekan, ijtimoiy hayot
o'ziga xos "shartnoma" asosida tuzilishini e'tirof etadi. Inson bu ehtiyojlarni tushunib,
o'ziga o'xshash kishilar bilan birga yashashning zarurligini tushuna boshlaydi. Shuning
uchun o'zaro kålishuvchanlik qabilidagi "shartnoma" tuzishga kirishadi. Shunday qilib,
bu o'z navbatida, inson o'zining turli-tuman ehtiyojlarini qondiradigan qishloq va shahar
kabi ijtimoiy hayot kåchiruvchi markazlar paydo qilishiga olib kålgan. Insonlarning
birgalikdagi turmushi insonni haqiqiy qudratga, uning ehtiyojlarini qondirishga olib
kålmaydi, buning uchun yana måhnat qilish ham zarurdir. Beruniy jamiyatni boshqarishda
o'sha davrdagi davlat tåpasidagi hokimlar va din xomiylarni o'ylagancha, jamiyat podshoga
xizmat qilmay, podsho jamiyatga xizmat qilishi kerakligini tushungan: "Idora qilish va
boshqarishning mohiyati balki boshliq zolimlardan aziyat chåkkanlarning huquqlarini
himoya qilish, birovlarning tinchligi yo'lida o'z tinchligini yo'qotishdir. Bu ularning oilasini,
ularning hayoti va mol-mulkini himoya qilish va qo'riqlash yo'lida badan charchashidan
iborat"[4]

Shunday qilib, Beruniyning jamiyat va insonga bo'lgan qarashlari asosida ajoyib fikr va
mulohazalar yotadi. Jamiyatda sodir bo'layotgan jarayonlarni anglab olish, moddiy
omillarning jamiyat va inson hayotidagi o'rnini e'tirof etishi katta rol o'ynaydi. U o'rta asr
davridagi o'rta osiyolik taraqqiyparvar mutafakkirlar dunyoqarashida yorkin insonparvarlik
an'analarini ishlab chiqishda katta hissa qo'shgan.
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MEHRIBONLIK UYLARI TARBIYALANUVCHILARINI DAVLAT
TOMONIDAN QO`LLAB-QUVVATLASH MEXANIZMLARI

HAYDAROVA SHAHLO NARZULLAYEVNA
Navoiy davlat pedagogika instituti. Maktabgacha ta'lim kafedrasi

katta o'qituvchisi
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Annotatsiya: Maqolada yetim va ota-onasining qarovisiz qolgan bolalarga davlatimiz
tomonidan ko'rsatiladigan alohida yordam va g'amxo'rlik va ularning huquq va manfaatlarini
himoya qilinishi e`tirof etilgan.

Kalit so'zlar: Mehribonlik uylari, bolalar uylari, ijtimoiy himoya, g'amxo'rlik, psixologik
yordam, vasiylik, ijtimoiy himoya.

Àííîòàöèÿ: Â ñòàòüå ïðèçíàåòñÿ îñîáàÿ ïîìîùü è çàáîòà, îêàçûâàåìàÿ
ãîñóäàðñòâîì äåòÿì-ñèðîòàì è äåòÿì, îñòàâøèìñÿ áåç ïîïå÷åíèÿ ðîäèòåëåé, à
òàêæå çàùèòà èõ ïðàâ è èíòåðåñîâ.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: Äåòñêèå äîìà, äåòñêèå äîìà, ñîöèàëüíàÿ çàùèòà, óõîä,
ïñèõîëîãè÷åñêàÿ ïîìîùü, îïåêà, ñîöèàëüíàÿ çàùèòà.

Annotation: The article recognizes the special assistance and care provided by the state
to orphans and children left without parental care, as well as the protection of their rights
and interests.

Keywords: Orphanages, children's homes, social protection, care, psychological assistance,
guardianship, social protection.

Dunyo aholisining salkam uchdan bir qismini bolalar tashkil qiladi. Ularga g'amxo'rlik
ko'rsatish, tarbiyasi va ta'lim olishi uchun yetarli shart-sharoit yaratish, sog'ligini muhofaza
qilish, huquq va qonuniy manfaatlarini himoya qilish ustuvor yo'nalish sifatida alohida
ahamiyatga ega. Ayniqsa, yetim va ota-ona qaramog`idan mahrum bo`lgan bolalarga
davlatimiz tomonidan juda katta e`tibor qaratilmoqda.So'nggi yillarda mamlakatimizda
ijtimoiy yetimlikning oldini olish, aholi va yoshlar orasida sog'lom oila qurishga ma'suliyat
bilan yondashishni targ'ib qilish, oilaviy qadriyatlarga ma'naviy-ahloqiy munosabatni
shakllantirish bo'yicha keng ko'lamli ishlar amalga oshirilmoqda. Davlatimizning yosh
avlod tarbiyasiga qaratilgan ko'plab qonunlari jamiyatimizning nozik qatlamini har
tomonlama himoya qilishga qodirdir.

O'zbekiston Respublikasining 2016 yil 14 sentyabrda qabul qilingan "Yoshlarga oid
davlat siyosati to'g'risida"gi Qonuni, O'zbekiston Respublikasining "Bola huquqlarining
kafolatlari to'g'risida" gi Qonuni, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017 yil 7
fevraldagi "O'zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo'yicha Harakatlar strategiyasi
to'g'risida"gi Farmoni, shuningdek, O'zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019 yil
11 fevraldagi "Yetim bolalar va ota-onasining qaramog'idan mahrum bo'lgan bolalarni
ijtimoiy himoya qilishni kuchaytirishga oid qo'shimcha chora-tadbirlar to'g'risida"gi Qarori,
Vazirlar Mahkamasining 2019 yil 30 sentyabrdagi "Yetim bolalar va ota-ona qaramog'idan
mahrum bo'lgan bolalarni joylashtirishning muqobil shakllarini tanlash, oila institutini
mustahkamlash hamda ijtimoiy yetimlikning oldini olish tizimini takomillashtirish chora-
tadbirlari to'g'risida"gi Qarorlarining qabul qilinganligi hamda O'zbekiston Respublikasining
2020 yil 23 sentyabrda qabul qilingan O'RQ-637-sonli "Ta'lim to'g'risida"gi Qonunning
54-moddasida: "Yetim bolalarni va ota-onasining yoki boshqa qonuniy vakillarining
qaramog'idan mahrum bo'lgan bolalarni o'qitish va ularning to'liq ta'minoti O'zbekiston
Respublikasi Davlat byudjeti mablag'lari hisobidan amalga oshirilishi" kerakligini belgilab
berilishi va mazkur sohaga tegishli bo'lgan me'yoriy-huquqiy hujjatlarning qabul qilinishi
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bugungi kunda davlatimizning mehribonlik uylari tarbiyalanuvchilariga ko'rsatayotgan
g'amxo'rligi namunasidir. Qabul qilingan Farmon va Qarorlarda ko'rilgan chora-tadbirlar
tarbiya muassasalari hamda ularda tarbiyalanayotgan yetim bolalar va ota-onasining
qaramog'idan mahrum bo'lgan  bolalar sonini sezilarli ravishda kamaytirishga yordam
beradi.

Mehribonlik uylari  yetim va ota-onalar yoki boshqa qonuniy vakillarining vasiyligisiz
qolgan bolalar uchun davlat tomonidan ochilgan ta'lim va tarbiya beruvchi muassasa
hisoblanadi. Mehribonlik uylari  yetim yoki qonuniy vasiylar qaramog'ida bo'lmagan
bolalar, ota-onalari sud hukmi bilan ota-onalik huquqidan mahrum qilingan, ota-onalari
voz kechgan bolalar uchun tashkil qilingan. Mehribonlik uylarida 3 yoshdan 16 yoshgacha
bo'lgan sog'lom bolalarning  yashashi va tarbiyalanishi uchun zarur shart-sharoitlar
yaratiladi. Mehribonlik uylarida tarbiyalanuvchilarni o'qitish va boqish to'la davlat ta'minoti
asosida belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

Mehribonlik uylari 3-7 yoshli bolalar uchun bolalar bog`chasi tartibida, 7-16 yoshli
bolalar uchun umumiy o'rta ta'lim maktabi tartibida ishlaydi hamda maktabning ta'lim va
tarbiyaviy dasturiga muvofiq ish olib boradi. Mehribonlik uylarida tarbiyalanuvchilarning
maktab o'quv dasturini to'liq o'zlashtirishlari, ularda mehnat ko'nikmalarini shakllantirish
va mustahkamlash, jismoniy kamol topishlari, axloqiy hamda estetik tarbiya olgan barkamol
shaxslar bo'lib yetishishlari ta'minlanadi. Shuningdek, yuqoridagi maqsadlarga qaratilgan
ma'naviy-ma'rifiy, madaniy-ommaviy tadbirlar olib boriladi.

Mehribonlik uylari O'zbekistonda dastlab 1918 yil yetimxonalar asosida bolalar uyi
nomi bilan tashkil etilgan. Bu davrda minglab oilalarning xonavayron bo`lishi oqibatida
yetim va qarovsiz qolgan bolalarni boqish va ularni jamiyatga sodiq farzand qilib tayyorlash
maqsadida tashkil etilgan edi. Ikkinchi jahon urushi yillarida jangchilarning bolalari uchun
maxsus bolalar uylari ochilib, ularda Ukraina, Belorussiya, Litva, Latviya, Estoniya,
Moskva, Leningrad va boshqa shaharlardan keltirilgan bolalar tarbiyalangan. Mustaqillik
yillaridan boshlab Birinchi Prezidentimiz I.A.Karimov tashabbuslari bilan Xalq ta'limi
vazirligi tomonidan "Bolalar uylari" Mehribonlik uylari deb yuritila boshlandi.

Mehribonlik uylarining maqsadi- yetim va ota-onasining qarovisiz qolgan bolalarning
huquq va manfaatlarini himoya qilinishi, ularning sog'lom rivojlanishi, davlat tomonidan
ko'rsatiladigan alohida yordam va g'amxo'rligiga ega bo'lgan huquqlarini amalga oshirilishini
ta'minlashdan iborat.

Mehribonlik uylarida tarbiyalanayotgan tarbiyalanuvchilarni davlat tomonidan qo'llab-
quvvatlash mexanizmlari takomillashtirilmoqda. Bolalarning ijtimoiy moslashuvi uchun
keng imkoniyatlar yaratilgan. Jismonan sog'lom va ma'nan yetuk avlodni tarbiyalash va
ularni ijtimoiy oilaviy hayotga tayyorlash  uchun juda katta imkoniyatlar yaratilgan.
Mehribonlik uylarida bunday savobli ishlarning tashkil etilishi tarbiyalanuvchilarni har
tomonlama kamol topishida xizmat qiladi. Shuning uchun ham Mehribonlik uyi
tarbiyalanuvchilari vatanidan, xalqidan, hukumatidan va Prezidenti g'amxo'rligidan
faxrlanadilar. Ana shu faxr-iftixor tuyg'ulari tarbiyalanuvchilarda vatanni va oilaviy hayotni
sevishga undaydi.

Bugungi kunda mehribonlik uyi tarbiyalanuvchilarini hayotga ijtimoiy moslashuvi va
ularni oilaviy hayotga tayyorlash davlat va jamiyatning eng muhim vazifalaridan biri
hisoblanadi.

Xulosa qilib shuni aytish mumkinki, har qanday davrda ham, har qanday sharoitda
ham yetim va ota-onasining qarovisiz qolgan bolalar sog'ligini mustahkamlash, zamon
talablariga muvofiq ta'lim-tarbiya berish,  ular ongida mehnat qilish ko'nikmalarini
shakllantirish, jismoniy kamol topishlari uchun sharoitlar yaratish, oilaviy hayotga
tayyorlash tizimini takomillashtirish,  mehribonlik uyi tarbiyalanuvchilarini barkamol
shaxslar bo'lib yetishlari va hayotda o'z o'rnini topishlari uchun keng imkoniyat yaratadi.
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YOSHLARNING MORFOLOGIK XUSUSIYATLARI VA JISMONIY
RIVOJLANGANLIGI.
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Farg'ona shahar 31-o'rta ta'lim maktabi o'qituvchisi
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Annotatsiya:Ushbu maqolada yosh avlodni fiziologik rivojlanishi va morfologik
xususiyatlari va jismoniy nrivojlanishi keltirib o'tilgan. Shuningdek, maqolada o'sayotgan
yosh avlodning tarbiyalash, parvarish qilish ilmiy asosda yoritib berilgan.

Kalit so'zlar: organism, anatomik, fiziologik, antropometrik ko'rsatkich, somatik,
somatometrik, fiziometrik, o'sish, rivojlanish.

O'sayotgan yosh avlodni tarbiyalash parvarish qilish ishlarini ilmiy asosda to'g'ri
tashkil qilish uchun har bir tarbiyachi pedagog yoshlar organizmining o'sish va rivojlanish
xususiyatlarini mukammal bilishi kerak.

Yoshlar organizmi kattalar organizmidan o'zining anatomik va fiziologik xususiyatlari
bilan farq qiladi. Yosh organizmni asosiy xususiyatlaridan biri uning uzluksiz o'sishi va
rivojlanishidir. O'sish organizmning to'qima va organlaridagi miqdoriy o'zgarishlar bo'lsa,
rivojlanish esa to'qima va ichaklardagi sifat o'zgarishlardir. O'sish va rivojlanish murakkab
protsesslar bo'lib, ular bir-biri bilan chambarchas bog'langan 3 faktorni o'z ichiga oladi.
A) o'sish, gavdaning hajmi va vaznining kattalashuvi. B) rivojlanish, yani to'qima va
organlardagi sifat o'zgarishlar. V) gavda normal shaklining yuzaga kelishi.

O'sish va rivojlanish 22-25 yoshgacha davom etadi. Lekin organizmning bu yillar
davomida o'sishi va rivojlanishi bir tekisda bo'lmaydi. Bola qancha yosh bo'lsa o'sish va
rivojlanish shuncha kuchli va tez bo'ladi. Chaqaloqning boshi va tanasi umumiy bo'yiga
nisbatan kattalarnikidan ancha katta, oyoqlari esa kalta bo'ladi. Chaqaloq boshining uzunligi
gavdaning umumiy uzunligini 1/4 qismiga teng bo'lsa, olti yoshli bolada 1/6, kattalarda
esa 1/8 qismiga teng . Demak, bola ulg'ayishi bilan bosh suyaklarining o'sishi sekinlashadi,
oyoq suyaklarining o'sishi esa tezlashadi. jismoniy rivojlanish xususiyatlari antropometriya
yordamida aniqlanadi.

Antrometrik ko'rsatmalar- bu jismoniy rivojlanishning yosh va jins xususiyatlarini
tavsiflovchi morfologik va funktsional ma'lumotlar to'plami.

Quyidagi antropometrik ko'rsatkichlar ajralib turadi:
-Somatometrik;
-Fiziometrik;
-Somatoskopik;
-Somatometrik ko'rsatkichlar tarkibiga kiradi:
· O'sish - tana uzunligi. Eng katta tana uzunligi ertalab kuzatiladi. Kechqurun, shuningdek,

intensiv jismoniy mashqlardan so'ng, o'sish 2 sm yoki undan ko'proq pasayishi mumkin.
Og'irlik mashqlari va barbelldan so'ng, intervertebral disklarning siqilishi tufayli o'sish 3-
4 sm yoki undan ko'proq pasayishi mumkin.

Og'irligi - "tana vazni" deyish to'g'riroq. Tana vazni sog'liq holatining ob'ektiv
ko'rsatkichidir. Bu jismoniy mashqlar paytida, ayniqsa dastlabki bosqichlarda o'zgaradi.
Bu ortiqcha suvning qaytishi va yog'ning yonishi natijasida yuzaga keladi. Keyin vazn
barqarorlashadi va keyinchalik mashg'ulot yo'nalishiga qarab u pasayadi yoki ortadi. Tana
vaznini kuzatish ertalab bo'sh qoringa tavsiya etiladi.

Jismoniy og'irlik va tana tuzilishi o'rtasidagi bog'liqlik to'g'risida aniqroq ma'lumotlar,
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o'sishdan tashqari, ko'krak atrofini ham hisobga oladigan usul bilan ta'minlanadi:
Davra - uning turli zonalarida tana hajmlari. Ko'krak, bel, bilak, elka, kestirib va

\u200b\u200bhokazolarning atrofi odatda o'lchanadi. Tana atrofini o'lchash uchun santimetrli
lenta ishlatiladi. Ko'krak atrofi uch bosqichda o'lchanadi: normal nafas olish paytida,
maksimal ilhom va maksimal nafas olish paytida. Nafas olish va ekshalatsiya paytida
doiralarning qiymatlari o'rtasidagi farq ko'krak qafasining ekskursiyasini tavsiflaydi (EGC).
EGC o'rtacha qiymati odatda 5-7 sm orasida o'zgarib turadi.

Bel atrofi, kal?alar va boshqalar. qoida tariqasida, rasmni boshqarish uchun ishlatiladi.
Diametrlar - tananing turli zonalaridagi kengligi.
Fiziometrik ko'rsatkichlar quyidagilarni o'z ichiga oladi:
O'pka hajmi (VC) - maksimal nafas olgandan keyin chiqarilgan maksimal havo hajmi.
VC spirometr bilan o'lchanadi: oldindan 1-2 marta nafas olgandan so'ng, ob'ekt

maksimal nafasni amalga oshiradi va spirometrning og'iz bo'shlig'iga havo sekin uradi.
O'lchov ketma-ket 2-3 marta amalga oshiriladi, eng yaxshi natija qayd etiladi.

O'rtacha VC:
Erkaklarda 3500-4200 ml,
Ayollarda 2500-3000 ml,
Sportchilarda 6000-7500 ml.
Nafas olish darajasi - birlik vaqtiga to'liq nafas olish tsikli soni (masalan, daqiqada).
Odatda, kattalarning nafas olish tezligi daqiqada 14-18 marta. Yuk ostida u 2-2,5

martaga ko'payadi.
Kislorod iste'moli - tanada dam olayotganda yoki yuk ostida 1 minut davomida ishlatadigan

kislorod miqdori. Dam olishda o'rtacha odam daqiqasiga 250-300 ml kislorod iste'mol
qiladi. Jismoniy faollik bilan bu qiymat oshadi. Ekstremal mushaklarda tananing bir
daqiqada iste'mol qilishi mumkin bo'lgan eng katta miqdordagi kislorod deyiladi maksimal
kislorod iste'moli (IPC).

Ko'krak qafasining konusning shakli sport bilan shug'ullanmaydigan shaxslarga xosdir.
Silindrsimon shakl sportchilarda ko'proq uchraydi. Yassi ko'krak qafasi sedentary turmush

tarziga ega bo'lgan kattalarda kuzatiladi. Ko'krak qafasi tekislangan odamlarda nafas olish
funktsiyasi pasayishi mumkin.

Jismoniy tarbiya ko'krak qafasining hajmini oshirishga yordam beradi.
Orqa shakli
Orqa tomonning quyidagi shakllari ajralib turadi: normal, yumaloq, tekis. Vertikal

o'qga nisbatan umurtqa pog'onasi egilishining 4 sm dan oshishiga "Kifoz", oldinga - lordoz
deyiladi.

Odatda, shuningdek, umurtqa pog'onasining egriligi bo'lmasligi kerak - skolyoz. Skolyoz
o'ng, chap va S shaklidagi bo'lishi mumkin.

Orqa miya egriligining asosiy sabablaridan biri vosita faoliyati yetarli emasligi va tananing
umumiy funktsional zaifligi.

Oyoq shakli
Quyidagi oyoq shakllari ajralib turadi: normal, X shaklidagi, O shaklidagi. Pastki

ekstremitalarning suyaklari va mushaklarini rivojlantirish.
Oyoqlarning shakli tashqi tekshiruv yoki oyoq izlari yordamida aniqlanadi.
Belning shakli. Qorinning quyidagi shakllari ajralib turadi: normal, sarkma, orqaga

tortish.
Qorinning sarkma shakli, odatda, qorin old devori mushaklarining zaif rivojlanishi

tufayli yuzaga keladi, bu ichki organlarning (ichak, oshqozon va boshqalar) prolapsasi
bilan birga keladi.

Qorinning teskari shakli engil rivojlangan mushaklari bo'lgan odamlarda uchraydi.
Yog 'birikishi
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Farqlang: normal, yuqori va past yog'li cho'kma. Bundan tashqari, bir xillik va mahalliy
yog 'birikishi aniqlanadi.

Xulosa o'rnida aytganda, Biz hali ham ruhiy kasal bo'lgan badandagi simptomlarning
oxirgi guruhini ruhiy tabiatning har qanday omillari bilan bog'lay olmaymiz. Ko'rinishidan,
ular og'riqli somatik jarayonlarning somatik belgilari bo'lib xizmat qiladi, ular bir
vaqtning o'zida ruhiy kasallikning manbai yoki har qanday holatda ham u bilan bog'liqdir.
Bu ma'lum bir somatik kasallikning alomatlari emas (masalan, miya jarayoni); Biz ularni
somatik alomatlar, psixozning jismoniy alomatlari deb ataymiz, ammo biz ularda biron
bir ma'lum kasallikning belgilarini aniqlay olmaymiz. Shunday qilib, shizofreniya bilan
og'rigan bemorlarda (kamroq - boshqa ruhiy kasalliklar bilan og'rigan bemorlarda)
individual rivojlangan refleks reaktsiyalari, o'quvchilarda o'zgarishlar, qo'llar va oyoqlarning
shishishi, siyanoz, o'ziga xos hid bilan terlashning ko'payishi, "yog'li yuz", xarakterli
pigmentatsiya, trofik kasalliklar aniqlanadi. To'g'ridan-to'g'ri kuzatish uchun mavjud
bo'lgan barcha narsalar asta-sekin va uslubiy ravishda tana vaznidagi o'zgarish dinamikasi,
hayz ko'rish kechikishi va boshqalar haqidagi maxsus ma'lumotlar bilan to'ldiriladi.
So'nggi o'n yil ichida zamonaviy tibbiyotning barcha yutuqlarini hisobga olgan holda
fiziologik tadqiqotlar o'tkazildi. Biror narsa tasodifan to'plangan ma'lumotlarning cheksiz
massasida paydo bo'ladi; ammo psixozda fiziologik jarayonlar natijasida hosil bo'lgan
somatik hodisalar haqida aniq tasavvur beradigan bunday topilmalar ham mavjud.
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ISHLASHGA O'RGATISH
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ona tili va adabiyot o'qituvchisi

Annotatsiya: maqolada "O'g'ri" hikoyasi matni ustida ishlash: darsning maqsadi Abdulla
Qahhorning "O'g'ri" hikoyasi asosida o'quvchilarda o'zgalar baxtsizligi evaziga kun ko'ruvchi
manfaatparast kimsalarga nafrat, zulmga isyon hissini shakllantirish, asardagi obrazlarni
tahlil qilish haqidagi fikrlar yuritilgan.

Kalit so'zlar: Abdulla Qahhor, "O'g'ri", "Dahshat", "Yosh aktyorlar", insonparvarlar,
izquvar, rassomlar guruhlari.

7-sinfda Abdulla Qahhorning "O'g'ri" va "Dahshat" hikoyalarini o'rganish uchun 3 soat
vaqt ajratilgan. O'qituvchi darsning birinchi soatida har ikkala hikoya matnini o'quvchilarga
tanishtirishi, avval o'zi keyin o'quvchilarga o'qitishi - hikoyalar syujetini o'quvchilar
obdon o'zlashtirishlariga erishishi maqsadga muvofiqdir. Keyingi 2 soat (1 soatdan) hikoya
tahliliga, matn ustida ishlashga bag'ishlanadi.

"O'g'ri" hikoyasi matni ustida ishlashni quyidagicha tashkil qilish mumkin. Darsning
maqsadi Abdulla Qahhorning "O'g'ri" hikoyasi asosida o'quvchilarda o'zgalar baxtsizligi
evaziga kun ko'ruvchi manfaatparast kimsalarga nafrat, zulmga isyon hissini shakllantirish,
asardagi obrazlarni tahlil qilish, yozuvchining so'z qo'llash mahorati va istiqlol mohiyatini
anglatishdan iborat.

Darsga Cho'lponning "Ko'ngil" she'ridan ushbu band shior qilib olindi:
...Na faryoding, na doding bor,
Nechun sen buncha sustlashding?
Haqorat dilni og'ritmas,
Tubanlik mangu ketmasmi?
...Tiriksen, o 'Imagansen,
Sen-da odam, sen-da insonsen..."
O'qituvchi darsni boshlashdan avval sinfdagi o'quvchilarni guruhlarga ajratadi. Har bir

guruh o'z vazifalariga ko'ra shior tanlaydi. Masalan, quyidagicha:
Insonparvarlar guruhi: "Odamlaming eng aziz va hurmatlilari qayg'u, hasrat-u tashvishli

damlarda bilinur, go'yoki bu tashvishlar ular (hurmatli kishilar) uchun tug'ishgan opa-
singildek yaqindir"(Zamaxshariy).

"Yosh aktyorlar" guruhi: "Adabiyot atomdan kuchli, lekin uning kuchini
o'tin yorishga sarf qilish kerak emas " (Abdulla Qahhor).
Izquvarlar guruhi: "Faqat insonni sevish orqaligina adolatparvar bo'lish

mumkin"'(I.Kant).
"Yosh rasomlar" guruhi: "Odamlar, insonparvar bo'ling! Bu sizning birinchi burchingiz"

(J J. Russo).
Munaqqidlar guruhi: "Ijod bog'iga bolta emas, tokqaychi ko'tarib kirish kerak"(Ozod

Sharafiddinov).
"Til bilimdonlari" guruhi: "So'z - hikmat, so'z - qurol"(Maqol).
Dars skarabey interfaol usulda olib boriladi. Bu usul o'quvchilarda fikriy bog'liqlik,

mantiqiy aloqadorlik va xotirani rivojlantirishga imkoniyat yaratadi.
O'qituvchi bugungi dars mavzusi o'zbek adabiyoti taraqqiyotiga ulkan hissa qo'shgan,

mashhur hikoyanavis, qisqa so'zda ko'p ma'no ifodalash mahorati egasi Abdulla Qahhor
va uning "O'g'ri" hikoyasi haqida ekanligini ma'lum qiladi va dars davomida bilimlarni
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baholash tartibi bilan tanishtiradi. Har bir to'g'ri, mantiqli javob uchun rag'bat kartochkasi
berilishini aytadi.

Ekspert guruhi javoblarni kuzatib borib, eng yaxshi ishtirokchi va eng faol guruhni
aniqlashi, g'olib guruh faxrli "Qahhorshunoslar" nomiga ega bo'lishini e'lon qiladi.

O'quvchilar hikoyaga tarbiyaviy, ilmiy jihatdan yondoshmoqlari, san'atkor sifatida
o'zlarining mustaqil fikrlarini bildirmoqlari lozimligi uqtirildi. Guruhlarga quyidagi
topshiriqlar beriladi:

1-topshiriq. Yozuvchi hayotiga oid ma'lumotlarni to'ldiring.
1. AbduQahhor...--------
2. 1925-yil...---------
3. 25-may...-----------
4. .. .gazetasida ishladi.
5 ...eski maktabda o'qidi.
2-topshiriq. Quyidagi gaplarni kim aytganligini aniqlang, munosabat bildiring.
1.Yig'lama, yig'lama, deyman! Ho'kizing oqposhsho qo'l ostidan chiqib ketmagan

bo'lsa, topiladi.
2. - Endi bizga qiyin bo'ldi-da... Peshonam sho'r bo'lmasa, ...
3. - Yo'qolmasdan ilgari bormidi? Qanaqa ho'kiz edi?
4. - Ey, yosh bolamisiz? Nega yig'laysiz? Kap-katta odam...
5. - Ha, ho'kizni uylariga eltib berishsinmi? Axir, borilsin, arz qilinsin-da.
O'qituvchi darsda faol ishtirok etgan o'quvchilarni ma'naviy rag'batlantiradi, ularni ilm

olishga, kasb-hunar egallashga, xalq xizmatida bo'lishga chorlaydi, bilimlar reyting
asosida belgilanib rasmiylashtiriladi. "Dahshat" hikoyasi o'qib o'rganilgandan so'ng, dars
oxirida hikoya janri haqidagi nazariy bilimlari qayta yodda solinadi, mustahkamlanadi.
Ma'lumki, o'quvchilar hikoya janri haqida 5-sinfda, Abdulla Qodiriyning ?"Uloqda"
hikoyasi o'rganilgandan so'ng tanishgan edilar. O'qituvchi o'quvchilarning yosh
xususiyatlarini hisobga olib, endi hikoya janri haqida birmuncha to'liqroq ma'lumot berishga
kirishadi.

Abdulla Qahhor ijodini o'rganishga yangicha yondashuv maqsadi yo'lida olib borgan
kichik  sa'y-harakatimizni ummondan tomchi sifatida baholash mumkin. Bu, avvalo,
bizda o'zimizga bo'lgan ishonchni yanada mustahkamladi;  Abdulla Qahhor ijodini chuqurroq
tahlillash imkonini yaratdi; adabiy ta'lim jarayoni haqidagi bilimlarimizni boyitdi;
dillarimizni g'urur, shunday yurtda yashash baxtidan shukronalik, o'qituvchi degan sharafli,
muqaddas nomga hamisha munosib bo'lish kabi pokiza tilaklar, ezgu maqsadlar egalladi.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1.Adabiyot nazariyasi. 2jildlik / akademik M.Nurmuhamedov tahriri ostida. - T: fan,

1978, 1979.
2.Adabiyot o'qitish metodikasi./A.Zunnunov, n. Hotamov, J.Esonov, A.Ibrohimovlar

hammuallifligida. -T: O'qituvchi, 1992 yil.- 202-203b.
3.Adabiyotshunoslikka kirish. / T.Boboev- qo'llanma.-T: O'qituvchi, 1979.
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GEOGRAFIK QOBIQ HAQIDA TUSHUNCHA VA UNING CHEGARALARI

Xalilova Jongul Eshnazarovna
Navoiy viloyati, Zarafshon shahari

13-sonli Ayrim fanlar chuqur o'rganiladigan ixtisoslashtirilgan maktabi geografiya
va iqtisodiy bilim asoslari fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada geografik qobiq haqida tushuncha va uning chegaralari
borasida ilmiy jihatdan ma'lumotlar keltirildi.

Kalit so'zlar: Geografik qobiq, litosfera, gidrosfera va biosfera, tog' jinslari va turli relyef
shakllari, "biosfera", landshaft, atmosfera va magnitosfera.

Geografik qobiq deb, atmosferaning quyi qismi, litosferaning yuqori qismi, gidrosfera
va biosferaning bir-biriga o'zaro ta'sir etib, o'zaro bir-biriga kirishib va tutashib turadigan
Yerning qismiga aytiladi. Geografik qobiqqa gidrosfera va biosfera to'liq kiradi, atmosferaning
ozon qatlamigacha bo'lgan qismi,  litosferaning esa gipergenez (yunoncha hiper  - tepada,
genesis - kelib chiqish, Yer yuzasiga yaqin joylashgan litosferaning bir qismi) zonasini
o'z ichiga oladi. Geografik qobiq uncha qalin emas. Uning eng katta qalinligi 40 km. atrofida
(Yer yuzidan yuqoriga va pastga 15-20 km.ga cho'zilgan).

Geografik qobiqda juda ko'p va xilma-xil voqea va jarayonlar sodir bo'lib turadi,
ularning asosiy sababi, ushbu qobiqda Yerning ichki va Koinot omillarining birgalikda,
ayni bir paytda, hamda juda qarama-qarshi ta'siri ostida vujudga keladi va rivojlanadi. Yer
qobig'ida mazkur ikki guruh kuchlari Yer yuzida to'qnashib va Yer yuzasining o'ziga xos
sharoitlari va xususiyatlari bilan qo'shilib, unda sayyoramizning boshqa hech qanday
qismida butunlay o'xshamaydigan o'ziga xos tabiiy tizimni vujudga keltirgan. Faqat tabiiy
va tabiiy antropogen tizim bo'lgan geografik qobiq doirasidagina hayot mavjud, hayvonlar
va o'simliklar yashaydi. Tog' jinslari va turli relyef shakllari vujudga keladi. Quyoshdan
kelgan issiqlik shu yerda to'planadi va mazkur qobiqdagina suv uch holatda: bug', suyuq
va qattiq holatda bo'ladi va nihoyat kishilik jamiyati faqat shu qobiqda paydo bo'lib yashamoqda
va rivojlanmoqda.

Geografik qobiq tushunchasining keng tarqalganligiga qaramasdan, hozirgi paytda
olimlar orasida mazkur tushunchani almashtirishga harakat qilayotganlari ham uchrab
turibdi. A.A.Grigoiyev va qator olimlar geografik qobiq va geografik muhit qamrovi
bitta, ular bitta tushunchadir, degan g'oyani ilgari surishadi. Ularning fikricha, mazkur
ikki tushuncha bir-birini to'ldiradi va bir xil tabiiy hodisani turli tomondan tavsiflaydi.
Ammo XIX asming 70-yillarida fransuz olimi Eliza Reklyu tomonidan tavsiya etilgan
geografik muhit tushunchasi tabiiy kategoriya emas, ko'proq ijtimoiy-tarixiy kategoriyadir.

Hozirgi paytda esa inson faoliyati geografik qobiq chegarasidan chiqib ketdi. Demak,
geografik muhit kengayib Uning chegarasi geografik qobiq chegarasi bilan muvofiq
bo'lib qolmoqda. Y.K.Yefremov geografik qobiqni landshaft qobig'i deb atash lozim,
degan fikrni bildiradi, ammo landshaftlar geografik qobiqda juda yupqa qatlamni tashkil
qiladi. Shuning uchun landshaft qobig'i tushunchasini geografik qobiq tushunchasiga qarama-
qarshi qo'yish noto'g'ri hisoblanadi, chunki landshaftlar geografik qobiqning bir qismidir.

A.G.Isachenko geografik qobiq bu Yerning tashqi, tepadagi qobig'i bo'lgani uchun
uni epigeosfera (yunoncha hyper-yuqori) deb atashni tavsiya etadi. Ammo yuqorida
aytganimizdek, Yer qobiqlari ularning joylanishiga qarabgina emas, balki moddalarning
xossalariga ham qarab ajratilishi hamda Yerning tashqi qobig'ini geografik qobiq emas
atmosfera va magnitosfera tashkil etishini hisobga olsak, epigeosfera atamasi geografik
qobiq tushunchasiga mos kelmasligi ma'lum bo'ladi. I.B.Zabelin esa geografik qobiqda
hayotning vujudga kelishi va rivojlanishi sodir bo'lganligi uchun geografik qobiq tushunchasini
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biogenosfera tushunchasi bilan almashtirishni tavsiya qilgan. "Biogenosfera" tushunchasi
fanda keng tarqalgan "biosfera" tushunchasiga juda yaqin. Agar mazkur tushuncha qabul
qilinadigan bo'lsa, "biosfera" tushunchasi murakkablashib va chalkashib ketadi. Bundan
tashqari geografik qobiq tushunchasini almashtirishga hojat ham, asos ham yo'q.

Geografik qobiq tushunchasini paydo bo'lganligiga ancha vaqt bo'lgan bo'lsa-da, ammo
uning aniq chegaralari haqida hamon bir fikr yo'q. Geografik qobiqning yuqori va pastki
chegaralari haqida olimlar orasida turlicha fikrlar mavjud. A.A.Grigoryev geografik
qobiqning yuqori chegarasini 20-25 km, yuqorida joylashgan ozon qatlamidan o'tkazadi.

Ozon qatlami Quyoshdan kelayotgan zararli nurlarni ushlab qoladi, undan pastda
atmosferani quruqlik va okeanlar bilan o'zaro ta'sirida havo harakatlari kuzatiladi. Ozon
qatlamidan yuqorida esa bunday harakatlar kuzatilmaydi. A.A.Grigoryev fikricha, geografik
qobiqning quyi chegarasi Moxorovichich chizig'idan sal pastroqdan o'tadi. Yopishqoqligi
yuqori bo'lgan Yer po'sti ostidagi qatlam bilan Yer po'stini o'zaro ta'siri Yer yuzasi
relyefini shakllanishida muhim ahamiyatga ega. S.V.Kalesnik geografik qobiqni juda tor
ma'noda tushunadi. U geografik qobiqni yuqori chegarasini 20-25 km balandlikdan, quyi
chegarasini esa qalinligi 500-800 m bo'lgan gepergenez zonasining,quyi qismidan o'tkazgan.
Mazkur zonada mineral moddalar tashqi ekzogen kuchlar ta'sirida o'zgaradi.
A.G.Isachenko geografik qobiqqa troposferani, gidrosferani va litosferaning 5-6 km
chuqurlikkacha bo'lgan yuqori qismini kiritadi (mazkur chuqurlikda cho'kindi jinslar o'z
xususiyatlarini saqlab qoladi). I.M.Zabelin ham geografik qobiqni xuddi shunday chegarada
ajratishni ma'qullagan.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.Vahobov H. va boshqalar. Umumiy Yer bilimi. Darslik. - Ò.: Bilim, 2005.
2.Ãàäîåâ Ê., Áåðäèåâà Ñ. Óçáåê ãåîãðàôèÿ ôàíè ôèäîéèëàðè. - Ò.: Óçáåêèñòîí,

2015.
3.Zokirov Sh.S., Egamov B.Y. Geografiya tarixi: Erotosfendan Koshg'arigacha. - Ò.,

"Chashmaprint", 2012.
4.Kalesnik S.V. Umumiy Yer bilimi qisqa kursi. -T.: 1966. -300 b.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   9-³èñì
55

ßíâàðü | 2021

Қ.СУЛТАНОВ ИЛИМИЙ МИЙНЕТИНДЕГИ У.ПИРЖАНОВТЫҢ ГҮРРИҢЛЕРИ 

 Бекбергенова Абадан Утеповна 
ӨЗРИАҚҚБ Қарақалпақ гуманитар илимлери илим-изертлеў 

институтының киши илимий хызметкери, 
 Қарақалпақстан Республикасы, Нөкис қаласы, 

bekbergenova_abadan@mail.ru 
 

Аннотация:Мақалада белгили илимпаз Қ.Султанов тәрепинен илимий анализге 
тартылған жазыўшы У.Пиржановтың гүрриңлериниң турмыстағы тутқан орны, 
жетискенлиги, ҳәзирги дәўир  көз қарасынан үйрениледи.  
Гилт сөзлер: проза, гүрриң, жанр, сюжет, характер, идея, очерк, эпизод. 
 
     Қарақалпақ прозасының  раӯажланыӯына салмақлы үлес қосқан белгили жазыӯшы 
У.Пиржановтың шығармалары белгили қарақалпақ илимпазлары тәрепинен өз ӯақтында 
жоқары баҳаланып барылды. Белгили илимпаз, профессор Қ.Султанов 1992-жылы 
«Билим» баспасынан шыққан «Инсан қүдирети»  илимий мийнетинде «Заман ағымы 
менен бирге» бѳлиминде [143-146]   жазыӯшының «Ағыс» гүрриӊлер топламындағы еки 
гүрриӊине анализ жасайды. Әдебиятшы К.Султанов топламдағы «Тойға баратуғын күни» 
гүрриӊиниӊ жақсы жазылғанын,   жазыӯшыныӊ  айтажақ ойы келининиӊ тѳркини десе, 
олар тойға шақырса, қәйиненениӊ шеке тамыры тырысып қалады, себеби соған барылыӯы 
керек, бул қәйиненеге мақул түсе бермейди. Әлбетте, ол үйге алып барылатуғын затты, 
қәйин ене ҳеш жерге алып кетпейди, яки қолайсыз жерге сарплаймайды, бирақ келининиӊ 
үйине барады десе, жоқ жерден гәп табады, жоқ жерден бәне табады, жоқ жерден шаӯқым 
шығарады.  Бул гүрриӊдеги Гүлсәнем де усылардыӊ ҳәммесине кѳнген, айрықша 
ҳәрекетке кириспейди, енесиниӊ алдына қабақлап суӯ тѳкпейди, ҳәмме нәрсеге тән берип 
отырады, ерине шымшып сѳз айтпайды, жай түрде қысылғанын руҳый азап шегип 
атырғанын кѳриӯ мүмкин. У.Пиржанов усыны дурыс әмелге асырғанын, басқа 
жазыӯшылардыӊ гүрриӊлериндеги, повестьлериндеги мазмунды тарса айтып қоя 
беретуғын ҳәдийсеге бармағанын, жазыӯшыныӊ шеберлигиниӊ бири ӯақыялардыӊ 
бириниӊ ишине бирин киритип, байланыстырып, сиӊдирип жибериӯинде, гүрриӊде 
қоспалы ӯақыялар жоқ, жаӊа тойға кетейин деп атырғанда баласы ушты-күйди жоқ 
болады, оны излеп аӯылма аӯыл, изейкештен изейкеш қалмайды, соныӊ арасында тойдыӊ 
таркайтуғын ӯақтыда болады, булар я тойға бара алмай, я баласын таба алмай әӯере 
сарсаӊ болып үйине келсе, шифоньердиӊ ишинде уйықлап атырған баласын кѳреди, мине 
гәп, мине гүрриӊ, мине той!... У.Пиржановтан басқа жазыӯшы болғанда келин менен ене 
арасында қаншадан қанша дәрежеде кегирдекке суӯ бүркиспе болар еди, қаншадан қанша 
дәрежеде тарелка, шайнеклердиӊ сындырыспасы болар еди. У.Пиржанов булардыӊ ҳеш 
биреӯине итибар бермеген, бермегени де мақул екенин, гүрриӊде рус ҳәм қырғыз 
прозасыныӊ тәжрийбелерине сүйенгенлигин, оны пуқта ѳзлестиргени анық кѳзге 
тасланатуғынын, бул қарақалпақ халқыныӊ ишки турмысын жүдә анық сүӯретлеӯди 
әмелге асырыӯ ушын қолайлы жағдай дѳреткенлигин дурыс айтып ѳтеди. Гүрриӊдеги 
Гүлсәнемниӊ үстинен одеколонныӊ ийиси аӊқып турмайды, күйеӯине ҳәм енесине түрли-
түрли гәплерди бириниӊ изинен бирин жаӯдырмайды, қалада ѳскен, солай болыӯына 
қарамастан аӯыл адамыныӊ семьясына жүдә енисип кеткен, әлбетте, келинниӊ тѳркини 
қәйинене ушын «ылғый ғана кесапат» адамлардан ибарат болады, кемпир бундай демей, 
не десин, жаӊа баӯырын кѳтерип, бир баланыӊ анасы болдым дегенде урыс басланады, 
күйеӯин батальонға жибереди, ѳзи колхозда ислейди, жалғыз баланы түсте масақ терип, 
суӯшигин сыпырып асырап сақлайды, буған қарамай айтатуғын келин болса, айта береди, 
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сѳгинетуғын бала болса сѳгине береди. Илимпаз гүрриӊдеги мына ӯақыяға  ѳзиниӊ 
айрықша пикирин былай билдиреди «биреӯи баланы алып шығаман дегенше кѳп 
ӯақытлар ѳтеди, усы жерде бир сѳгистиӊ рети бар еди, екиншиси кемпири келинин 
баласына сондай етип жаманлайды, сол жерде бир сѳгистиӊ рети бар еди, бирақ 
жазыӯшы оны ислемейди, сѳгиске орын да қалдырмайды, бул жақсы! «Кемпир баланы 
арқалап жайына кетеди, булар екеӯи күлимсиреп сол жерде қалады. Егер гүрриӊди кимде 
ким дурыс оқып мазмунын дурыс түсинетуғын болса, қарақалпақ әдебиятында пайда 
болып киятырған усындай жаӊа сыпатты анықлап алады. Келин менен ене арасындағы 
жәнжелди тамырынан қуртыӯға болар екен» деген қатарлар менен  илимпаз ѳз пикирин 
жуӯмақлайды.  Расында да, илимпаз дурыс айтып ѳткениндей, жазыӯшы шаӊарақтағы  
типик мәселелердиӊ шешимин әпиӯайы ғана деталь менен шебер ашып бере  алған. 
Гүрриӊдеги ӯақыялар, ене менен келин, бала арасындағы сыйласық, мәдениятлылық, 
жақсы минез, Гүлсәнемдеги барлық жақсы пазыйлетлер ҳәр бир оқыӯшыны, әсиресе, 
ҳәзирги турмысымызда ата-енелерин ата-анасы орнында сыйлаӯды умытып қоятуғын 
айырым келинлерди  жақсы  тәлим тәрбия алыӯға шақырады. Гүрриӊ ҳәр қандай дәӯир 
ушын қунлы, баҳалы, әҳмийетли шығарма болып есапланады деп ойлаймыз. Ал, 
жазыӯшыныӊ "Бир қызға жиберилмеген хат" деп аталатуғын қызғаншақлық ҳаққындағы 
Сағындық деген Үстиртте геологиялық экспедициясында машина айдайтуғын бурын 
Райхан деген қызды айттырып, бирақ қыздыӊ анасы қарсылық билдирип, арадағы қатнас 
үзилген себеп «ал ѳлемен» деген хаты ҳаялы  Дәнегүлдиӊ қолына түсип усыннан 
гүрриӊдеги тийкарғы айтылажақ пикирди пайда етеди. Илимпаз К.Султанов  бул 
гүрриӊниӊ жақсы жазылғанын, «егер ҳаялы үй ишиндеги ӯақыялардыӊ биреӯин шетте 
қалдырмаса, оныӊ мәнисин түсинсе, онда сол семьядағы турмыс жүдә татыӯ болады, 
адам күнниӊ, айдыӊ қалай ѳткенин билмейди, егер ҳаял ҳеш нәрсениӊ парқын ажырата 
алмаса, оннан жаманы жоқ, ишип отырған аӯқатын шыбыннан қорый алмаса, оннан 
жаманы жоқ, ол ҳәммени безиктиреди»- деп  сѳйлемейтуғын, ҳеш нәрсеге итибар 
бермейтуғын енди бир ҳәдийсени шетте қалдырмай тарса тарс еттиретуғын Дәнегулдиӊ 
кейинги ѳзгерислерин жазыӯшы тәрепинен шебер сүӯретленгенин, шығармадағы бул 
ҳаял образыныӊ баҳалылығы усында екенин айтып ѳтеди. Сондай-ақ, илимпаз жазыӯшы 
У.Пиржановтыӊ ерли-зайыплылар арасындағы ҳәдийселердиӊ усындай шығарлыққа 
шығар жерин алатуғынын, сондай-ақ, айрықшалығы ҳаял-қызлардыӊ еркелиги, 
жағымлылығы менен олардыӊ образларын шебер дѳретип,  ақыбетин китап 
оқыӯшылардыӊ талғаӯына салатуғынын, қаҳарман ҳәм дәӯирдиӊ образларын дѳретиӯде 
шәртли метафоралық сүӯретлеӯлерден утымлы пайдаланғанында  айтып ѳтеди[145-146]. 
Илимпаз К.Султанов жазыӯшы У.Пиржановтыӊ «Бир қызға жиберилмеген хат» 
гүрриӊиниӊ жақсы жазылғанын, ѳткен дәӯир ушын әҳмийетли шығарма екенин дурыс 
айтып ѳтеди. Бүгинги күнниӊ кѳз қарасынан, бул гүрриӊдеги хаттыӊ орнына ҳәзирги 
техниканыӊ раӯажланған  заманындағы қол телефоны ямаса   социаллық тармақларда 
ерли зайыплылар арасында усы  ӯақыялар ушырасса, әлбетте,  жазыӯшыныӊ 
гүрриӊиндеги ӯақыялар ҳәзирги ӯақытта кѳплеген шаӊарақларда ушырасыӯы тәбийий 
қубылыс, усы тәрепин алып қарайтуғын болсақ гүрриӊде  қатып қалған заӊлы  
ӯақыяларды реаль мәнисинде сүӯретленгени тәбийий ҳәм исенимли. Илимпаз дурыс атап 
ѳткениндей, ѳмир урыс қағыс, жарасыӯ сыяқлы иллетлер менен   қызық ҳәм мазмунлы, 
сол ушын жазыӯшыныӊ «Бир қызға жиберилмеген хат» ѳткен дәӯир ушын  кѳркемлиги 
жоқары,  турмыс шынлығынан алынған, ӯақыялар исенимли, жоқарыдағы 
пикирлеримизде билдирип ѳткенимиздей, ҳәзирги дәӯирдеги техниканыӊ раӯажланған 
дәӯиринде хат формасы  турмыста қалып баратырған болыӯына қарамастан, гүрриӊдеги 
ерли зайыплылар арасындағы ӯақыялар  ҳәр қандай дәӯир ушын исенимли ҳәм 
әҳмийетли деп есаплаймыз.  

Әдебиятлар:  
1.Султанов Қ. «Инсан қүдирети» «Билим» 1992-жыл. 

2.Султанов Қ. «Инсан қүдирети» «Билим» 1992-жыл. 
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ÌÈÃÐÀÖÈß ÒÞÐÊÑÊÈÕ ÍÀÐÎÄÎÂ ÂÎÊÐÓÃ ÀÐÀËÜÑÊÎÃÎ ÌÎÐß

Àëëàíàçàðîâà Óìèòõàí Çèóàääèíîâíà
Ñòóäåíò 2 êóðñà Êàðàêàëïàêñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà èì.

Áåðäàõà, ôàêóëüòåò èñòîðèè.
Íóêóñ, Êàðàêàëïàêñòàí

Àííîòàöèÿ: Â ñòàòüå îáúÿñíÿåòñÿ òåðìèí "ìèãðàöèÿ". Îïèñàíû ïðè÷èíû è
ïîñëåäñòâèÿ ìåæäóíàðîäíîé ìèãðàöèè. Ïî Àðàëüñêîìó ìîðþ áûëè ïðåêðàùåíû ïðåæíèå
ìèãðàöèè òþðêñêèõ íàðîäîâ. Äàíû ðåêîìåíäàöèè îòíîñèòåëüíî ïðè÷èí ìèãðàöèè â
òåêóùèé ïåðèîä, ñïîñîáîâ åå çàïðåòà, ñëþíîîòäåëåíèÿ è äåòîêñèêàöèè.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìèãðàöèÿ, ìèãðàöèÿ íàñåëåíèÿ, ïðîøëûå ìèãðàöèè, ãðóïïû
ìèãðàíòîâ, òðóäîâàÿ ìèãðàöèÿ, óìñòâåííàÿ ìèãðàöèÿ, íåëåãàëüíàÿ ìèãðàöèÿ,
ëåãàëüíàÿ ìèãðàöèÿ.

Ñëîâî "ìèãðàöèÿ" ïðîèñõîäèò îò ëàòèíñêîãî, íà íàø âçãëÿä, îçíà÷àåò "ïåðåõîæó",
"ïåðåñåëÿþñü" [2, ñ.944]. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî ìèãðàöèÿ ãðàæäàí îäíîé ñòðàíû â
äðóãèå ñòðàíû, êàê ôèçè÷åñêè, òàê è óìñòâåííî, ñ÷èòàåòñÿ ìèãðàöèåé èç-çà
íåîáõîäèìîñòè æèçíè è ìèãðàöèè â äðóãèå ñòðàíû.

Îäíà èç ãëîáàëüíûõ ïðîáëåì, ñòîÿùèõ ñåãîäíÿ ïåðåä ìèðîì, - îáåñïå÷èòü
ñèñòåìàòè÷åñêèé è ïëàíîâûé ïðîöåññ ìèãðàöèè.

Â íà÷àëå 21 âåêà ìåæäóíàðîäíûå ìèãðàöèîííûå ïðîöåññû óñèëèâàþòñÿ â ðóêàõ
âñåãî ìèðà. Ñîòðóäíèêè ðàçäåëÿëè ëþäåé, âîâëå÷åííûõ â ýòîò ïðîöåññ, íà 6
ãðóïï: 1. Èììèãðàíòû, ïåðååõàâøèå èç îäíîé ñòðàíû â äðóãóþ ñ öåëüþ çàðàáîòàòü
ñåáå íà æèçíü, â òîì ÷èñëå ïî äðóãèì ïðè÷èíàì. 2. Òðóäÿùèåñÿ-ìèãðàíòû. 3.
Íåçàêîííûå èììèãðàíòû. 4. Çàáîðû. 5. Ñòóäåíòû, ñòàæåðû, èññëåäîâàòåëè è
ïðîôåññîðà. 6. Òóðèñòû,  ó÷àñòíèêè êîíôåðåíöèè è äð. Ðàçëè÷íîãî íàçíà÷åíèÿ [1,
ñ.42-43].

Èñòîðèÿ ìèãðàöèè î÷åíü ãëóáîêè. Îí ïóòåøåñòâîâàë â èñòîðè÷åñêîé æèçíè
íàøåãî íàðîäà â ïðîøëîì, à òàêæå â ôîëüêëîðå. Íàïðèìåð, â íàðîäíûõ ñêàçêàõ
ìû ÷èòàåì ñêàçî÷íûõ ïåðñîíàæåé, êîòîðûå ïóòåøåñòâîâàëè â ÷óæèå ñòðàíû â
ïîèñêàõ ñ÷àñòüÿ.

Î ïåðåñåëåíèè êàðàêàëïàêîâ, îäíîãî èç òþðêñêèõ íàðîäîâ âîêðóã Àðàëüñêîãî
ìîðÿ, â èñòîðè÷åñêîå ïðîøëîå ìîæíî ñêàçàòü ñëåäóþùåå:

Ïðåæäå âñåãî, êàðàêàëïàêè ïîÿâèëèñü â äðåâíåéøèå âðåìåíà òàì, ãäå îíè
ñåé÷àñ - íà áåðåãàõ Àìóäàðüè è Àðàëüñêîãî ìîðÿ. Ýòî áûëà çíà÷èòåëüíàÿ ÷àñòü
êàðàêàëïàêîâ, êîòîðûå æèëè â ýòîì ðåãèîíå â 13 âåêå è áûëè âûíóæäåíû
ïåðåñåëèòüñÿ â äðóãèå ÷àñòè èç-çà íàøåñòâèÿ ìîíãîëîâ ×èíãèñõàíà.

Âî-âòîðûõ, ïðåäêè êàðàêàëïàêîâ, ïîÿâèâøèõñÿ íà áåðåãàõ Âîëãè è Íèæíåãî
Äíåïðà â X-XI âåêàõ, èçíà÷àëüíî áûëè òþðêàìè, ïðèøåäøèìè íà Àìóäàðüþ êàê
ñ áåðåãîâ Àðàëüñêîãî ìîðÿ, òàê è ñ âîëæñêèõ òþðêîâ. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî êàðàêàëïàêè
ÿâëÿþòñÿ ïðèìåðîì ñîáûòèé, êîòîðûå â ïðîøëîì ôîðñèðîâàëè ìèãðàöèîííûé
ïðîöåññ. Çàòåì îí âìåñòå ñ äðóãèìè òþðêñêèìè íàðîäàìè ïðèñîåäèíèëñÿ ê
íîãàéñêîé îáùèíå. Çàòåì, ïîñëå ïàäåíèÿ Íîãàéñêîé Îðäû, íîãàéöû ïåðåñåëèëèñü
íà Ðóñü, à êàðàêàëïàêè íà ñâîþ ðîäèíó - Àðàëüñêîå ìîðå è Àìèó.

Àäæèíèÿç, ïîýò-êëàññèê êàðàêàëïàêñêîé ëèòåðàòóðû XIX âåêà, íåñêîëüêî ðàç
ïðèåçæàë â Êàçàõñòàí äëÿ îêàçàíèÿ óñëóã ïî èíòåëëåêòóàëüíîé ìèãðàöèè è
îáó÷åíèÿ äåòåé êàçàõñêîãî íàðîäà. Îá ýòîì ïîýò îïèñûâàåò â ñâîåì ñòèõîòâîðåíèè
"Øû³òû æàí".

Îäíàêî ìèãðàöèÿ òþðêñêèõ íàðîäîâ âäîëü Àðàëüñêîãî ìîðÿ â íûíåøíèé ïåðèîä
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îáóñëîâëåíà êàê ïîëèòè÷åñêèìè, òàê è ñîöèàëüíûìè ôàêòîðàìè. È ïðèíöèïû
ðûíî÷íûõ îòíîøåíèé, è áûñòðîå âûñûõàíèå Àðàëüñêîãî ìîðÿ ïðèâåëè ê
òðóäíîñòÿì â ñîöèàëüíîé æèçíè ëþäåé, ïðîæèâàþùèõ â ðåãèîíå, è ðåçêîìó
ðîñòó áåçðàáîòèöû.Â ðåçóëüòàòå ìíîãèå ãðàæäàíå âûíóæäåíû âîçâðàùàòüñÿ â äðóãèå
ñòðàíû íà ðàáîòó, ÷òîáû ñîäåðæàòü ñâîè ñåìüè. Ýòîò ïðîöåññ íå îãðàíè÷èâàåòñÿ
æèçíüþ íàðîäîâ Ïðèàðàëüÿ, íî ñóùåñòâóåò è ñðåäè íàðîäîâ, ïðîæèâàþùèõ â
äðóãèõ ðåãèîíàõ. Ýòî îçíà÷àåò, ÷òî ìèãðàöèÿ ñåé÷àñ ñòàíîâèòñÿ îäíèì èç
âàæíåéøèõ èñòî÷íèêîâ æèçíè ÷åëîâåêà.Íàêîíåö, ïåðåä âñåìè ñòðàíàìè âîçíèêàåò
âîïðîñ: ìîæíî ëè îñòàíîâèòü ìèãðàöèþ ëþäåé? Êîíå÷íî, ñòðàíû ìîãóò íå
îñòàíîâèòü ìèãðàöèþ. Îäíàêî îíè äåëàþò âñå, ÷òî â èõ ñèëàõ, ÷òîáû ñìÿã÷èòü
íåáëàãîïðèÿòíûå ïîñëåäñòâèÿ ìèãðàöèè, à òàêæå óïðàâëÿòü è êîíòðîëèðîâàòü åå
(ìèãðàöèþ) íà ðåãóëÿðíîé îñíîâå.

Óâåëè÷åíèå ìèãðàöèè ñòàëî ñëåäñòâèåì ãëîáàëèçàöèè.
Â íàñòîÿùåå âðåìÿ Ìèíèñòåðñòâî òðóäà ïðîâîäèò îáÿçàòåëüíîå îáó÷åíèå â

Óçáåêèñòàíå ïåðåä îòïðàâêîé ãðàæäàí íà ðàáîòó çà ãðàíèöó. Çà÷åì? Ýòî ñâÿçàíî
ñ òåì, ÷òî ñóùåñòâóåò ïîíÿòèå êàê íåëåãàëüíîé ìèãðàöèè, òàê è ëåãàëüíîé
ìèãðàöèè.Íåëåãàëüíûå ìèãðàíòû óåçæàþò çà ãðàíèöó íà çàðàáîòêè, ñàìîñòîÿòåëüíî
è ñòàëêèâàþòñÿ ñ ìíîæåñòâîì òðóäíîñòåé. Íàïðèìåð, ïîòåðÿ ïàñïîðòà ãðàæäàíèíà,
ïîòåðÿ ðàáîòû, íàðóøåíèå òðóäîâûõ ïðàâ, òîðãîâëÿ ëþäüìè, òåððîðèçì è
ðåëèãèîçíûé ýêñòðåìèçì ïîïàëè â ëîâóøêó.Ðåãóëÿðíàÿ ìèãðàöèÿ - ýòî íàïðàâëåíèå
ãðàæäàíèíà Ìèãðàöèîííîé ñëóæáîé ïðè Ìèíèñòåðñòâå òðóäà Óçáåêèñòàíà íà
ðàáîòó çà ãðàíèöó ëþáûì çàêîííûì ñïîñîáîì.

Â ýòîì ñëó÷àå ãðàæäàíå îáÿçàíû ïðîéòè îáó÷åíèå ïåðåä âûåçäîì èç ñòðàíû,
òîëüêî â ýòîì ñëó÷àå ïðàâà ãðàæäàí íà 100% çàùèùåíû ãîñóäàðñòâîì.

Ñîãëàñíî ïî ñòàòèñòèêå íåëåãàëüíîé ìèãðàöèè, â íàñòîÿùåå âðåìÿ â Ðîññèè
ðàáîòàþò 600 òûñÿ÷ óçáåêîâ áåç äîêóìåíòîâ. 421 òûñÿ÷à ÷åëîâåê áûëè
äåïîðòèðîâàíû è èì çàïðåùåí âúåçä â Ðîññèéñêóþ Ôåäåðàöèþ.

Âîïðîñ ìèãðàöèè ñâÿçàí ñ âíåøíåé ïîëèòèêîé Óçáåêèñòàíà. Ïîýòîìó â íàñòîÿùåå
âðåìÿ âåäåòñÿ ìàñøòàáíàÿ ðàáîòà ïî îáåñïå÷åíèþ áåçîïàñíîñòè è ñòàáèëüíîñòè
â íàøåé ñòðàíå, ïðåäîòâðàùåíèþ ìåæíàöèîíàëüíûõ êîíôëèêòîâ è êîíôðîíòàöèè,
áîðüáå ñ ìåæäóíàðîäíûì òåððîðèçìîì è ðåëèãèîçíûì ýêñòðåìèçìîì.

Óçáåêèñòàí - ìíîãîíàöèîíàëüíàÿ ñòðàíà. Áîëåå 130 íàöèé è íàðîäîâ ïðîæèâàþò
â íàøåé ñòðàíå êàê ÷ëåíû îäíîé ñåìüè. Äëÿ ýòîãî ñîçäàíû ïðàâîâàÿ îñíîâà è
ñîçäàíû íåîáõîäèìûå óñëîâèÿ. Êîíñòèòóöèÿ Óçáåêèñòàíà òàêæå ïðåäóñìàòðèâàåò
ðàâíîïðàâèå ìíîãîíàöèîíàëüíûõ íàðîäîâ â íàøåé ñòðàíå.

Ïî íàøåìó ìíåíèþ, â ïëåíó ìèãðàöèè ëþáîå îáùåñòâî, åñëè îíî áóäåò çàùèùàòü
è ñîõðàíÿòü ñâîþ íàöèþ, öåííîñòè, îáû÷àè è òðàäèöèè, ñìîæåò ïðîäîëæàòü
æèçíü ëåâîãî îáùåñòâà òàêèì æå îáðàçîì è óñòîé÷èâî ðàçâèâàòüñÿ. Ìû íå äóìàåì,
÷òî ìîæíî îñòàíîâèòü èëè îòðåãóëèðîâàòü ìèãðàöèþ, äàæå åñëè ó íåå íåò
âîçìîæíîñòè îñòàíîâèòü åå.Çàâèñèìîñòü îò ìèãðàöèè ïðèâîäèò ê òîìó, ÷òî
îáùåñòâà çàâèñÿò îò äðóãîé ñòðàíû è îáùåñòâà. Íàêîíåö, áûëî áû öåëåñîîáðàçíî,
÷òîáû ìèãðàíòû âúåçæàëè â ñòðàíó è âûåçæàëè èç íåå, åñëè îíè âñåãäà
çàïëàíèðîâàíû è çàïðåùåíû.

Îäíèì ñëîâîì, ïðîáëåìà ìèãðàöèè òþðêñêèõ íàðîäîâ ïî Àðàëüñêîìó ìîðþ -
îäíà èç ïðîáëåì, íå ïîëíîñòüþ èçó÷åííûõ â íàóêå, ÷òî òðåáóåò ãëóáîêîãî àíàëèçà
ñ èñòîðè÷åñêîé è ñîöèîëîãè÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ. Íàêîíåö, ìû ïîñòàâèëè ïåðåä
ñîáîé öåëü ýòîãî óïðàæíåíèÿ â íàøåé áóäóùåé íàó÷íîé ðàáîòå.
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ÐÅ×ÅÂÀß ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÜ ÍÀ ÓÐÎÊÀÕ ÐÓÑÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ

Áàøìàêîâà Ýëüìèðà Ðèíàòîâà
Ó÷èòåëü íà÷àëüíûõ êëàññîâ

I êàòåãîðèè, ÑÎØÓÈÎÏ ¹1,ã.Íàâîè

Àííîòàöèÿ: Â äàííîé ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ òàêèå ïîíÿòèÿ, êàê "ðå÷åâàÿ
äåÿòåëüíîñòü", "óñòíàÿ ðå÷ü", "àóäèðîâàíèå", "ãîâîðåíèå" è ò.ä. Òàêæå èçó÷àåòñÿ
ðàçâèòèå óñòîé ðå÷è ó÷àùèõñÿ íà óðîêàõ ðóññêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ðå÷ü, ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü, óñòíàÿ ðå÷ü, àóäèðîâàíèå, ãîâîðåíèå.

Ó ÷åëîâåêà íàðÿäó ñ òðóäîâîé, íàó÷íîé, ãîñóäàðñòâåííîé, ïîëèòè÷åñêîé è
äðóãèìè ñóùåñòâóåò ñàìàÿ ðàñïðîñòðàíåííàÿ - ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü. Áåç íåå
íåâîçìîæíà íèêàêàÿ äðóãàÿ, îíà ïðåäøåñòâóåò, ñîïðîâîæäàåò, à èíîãäà
ôîðìèðóåò, ñîñòàâëÿåò îñíîâó äåÿòåëüíîñòè. Ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü - ýòî
äåÿòåëüíîñòü, èìåþùàÿ ñîöèàëüíûé õàðàêòåð, â õîäå êîòîðîé âûñêàçûâàíèå
ôîðìèðóåòñÿ è èñïîëüçóåòñÿ äëÿ äîñòèæåíèÿ îïðåäåëåííîé öåëè (îáùåíèÿ,
ñîîáùåíèÿ, âîçäåéñòâèÿ). Äðóãèìè ñëîâàìè, ðå÷åâàÿ äåÿòåëüíîñòü ñîñòîèò â
ïîðîæäåíèè èëè âîñïðèÿòèè ðå÷è ñðåäñòâàìè ÿçûêà ñ öåëüþ îáìåíà èíôîðìàöèåé.
Ýòî ñèñòåìà óìåíèé òâîð÷åñêîãî õàðàêòåðà, êîòîðàÿ íàïðàâëåíà íà ðåøåíèå
ðàçëè÷íûõ êîììóíèêàòèâíûõ çàäà÷. Ïðåäìåòîì ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ
ìûñëü êàê ôîðìà îòðàæåíèÿ îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè âî âñåõ å¸ ïðîÿâëåíèÿõ.
Îñíîâíûì ñðåäñòâîì ñóùåñòâîâàíèÿ, îôîðìëåíèÿ è âûðàæåíèÿ ìûñëè âûñòóïàåò
ÿçûê.

Óñòíàÿ ðå÷ü - ýòî ëþáàÿ çâó÷àùàÿ ðå÷ü. Â óñòíîé ðå÷è áîëüøóþ ðîëü èãðàþò
ìåñòî ëîãè÷åñêîãî óäàðåíèÿ, ñòåïåíü ÷åòêîñòè ïðîèçíîøåíèÿ, íàëè÷èå èëè
îòñóòñòâèå ïàóç. Óñòíàÿ ðå÷ü îáëàäàåò òàêèì èíòîíàöèîííûì ðàçíîîáðàçèåì ðå÷è,
÷òî ìîæåò ïåðåäàòü âñå áîãàòñòâî ÷åëîâå÷åñêèõ ïåðåæèâàíèé, íàñòðîåíèé è ò.ï.
Óñòíóþ ôîðìó ðå÷è õàðàêòåðèçóþò:

- áîëüøàÿ äîëÿ ïàðàëèíãâèñòè÷åñêîé èíôîðìàöèè (ìèìèêà, æåñòû, ïîçû);
- ëèíåéíîñòü âî âðåìåíè;
 - íåîáðàòèìîñòü îòçâó÷àâøåãî îòðåçêà ðå÷è;
- òåìï, çàäàâàåìûé ãîâîðÿùèì;
- âûñîêàÿ ñòåïåíü àâòîìàòèçèðîâàííîñòè.
Óñòíóþ ðå÷ü ñîñòàâëÿþò àóäèðîâàíèå è ãîâîðåíèå. Àóäèðîâàíèå è ãîâîðåíèå -

ýòî òàêîé âèä ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êîòîðûé íàöåëåí íà âîñïðèÿòèå, ïðèåì
èíôîðìàöèè è ïîñëåäóþùóþ åå ïåðåðàáîòêó, ïîýòîìó èõ îòíîñÿò ê ðåöåïòèâíûì
âèäàì ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè. Ïðîöåññ âîñïðèÿòèÿ ñîñòîèò èç àíàëèçà è ñèíòåçà
ðàçíî óðîâíåâûõ ÿçûêîâûõ åäèíèö (ôîíåì, ìîðôåì, ñëîâ, ïðåäëîæåíèé), â
ðåçóëüòàòå ÷åãî ïðîèñõîäèò ïðåîáðàçîâàíèå âîñïðèíÿòûõ çâóêîâûõ ñèãíàëîâ â
ñìûñëîâóþ çàïèñü (ò.å. íàñòóïàåò ñìûñëîâîå ïîíèìàíèå).

Â ïðîöåññå îáó÷åíèÿ àóäèðîâàíèþ ïðåïîäàâàòåëü äîëæåí ðàçâèâàòü ó ó÷àùèõñÿ
íàâûêè: - èíòîíàöèîííîãî è ôîíåòè÷åñêîãî ñëóõà; - ñëóõîâîé ïàìÿòè; -
ïðîãíîçèðîâàíèÿ.

À ó÷àùèéñÿ äîëæåí íàó÷èòüñÿ:
- ðàñïîçíàâàòü è âîñïðèíèìàòü ÿçûêîâûå ôîðìû;
- èçâëåêàòü ñîäåðæàíèå èç çâó÷àùåãî òåêñòà;
- ïåðåêîäèðîâàòü ïîëó÷åííîå ñîäåðæàíèå;
- äîáèâàòüñÿ ïîíèìàíèÿ ñ ïîìîùüþ ïåðåñïðîñà, ïðîñüáû ïîâòîðèòü, ïîÿñíèòü,

ñêàçàòü èíà÷å.
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Âòîðîé âèä óñòíîé ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè - ýòî ãîâîðåíèå. Ãîâîðåíèå -
ïðîäóêòèâíûé âèä ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, ýòî âèä ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êîòîðûé
ðåàëèçóåòñÿ, êîãäà â ñîçíàíèè ãîâîðÿùåãî âîçíèêàåò ïîòðåáíîñòü â ðå÷åâîì
âîçäåéñòâèè íà ñîáåñåäíèêà. Ýòî ïðîöåññ, îáðàòíûé àóäèðîâàíèþ - ïðè
àóäèðîâàíèè ïðîèñõîäèò âîñïðèÿòèå ÷óæîé ðå÷è, à ïðè ãîâîðåíèè ïðîèñõîäèò
âîñïðîèçâåäåíèå ñâîèõ ìûñëåé. Åñëè â àóäèðîâàíèè ïðîöåññ øåë îò âîñïðèÿòèÿ
ôîðìû ê îñìûñëåíèþ, òî ïðè ãîâîðåíèè ïðîöåññ èäåò îò ñîäåðæàíèÿ ê ôîðìå.

Ãîâîðåíèå èìååò íåñêîëüêî óðîâíåé:
1. Íà÷àëüíûé (îòâåòû íà âîïðîñû ïðè îòñóòñòâèè èëè íàëè÷èè îïîð, íî

îáÿçàòåëüíî ñ ó÷àñòèåì ïðåïîäàâàòåëÿ);
2. Ñðåäíèé (îïîðà íà òåêñò, ñðåäñòâà íàãëÿäíîñòè);
3. Ñàìîñòîÿòåëüíûé (îòñóòñòâèå îïîð, êðîìå çíàíèé ïî ïðåäìåòó âûñêàçûâàíèÿ;

èñïîëüçîâàíèå â ðå÷è ñëîæíûõ ïðåäìåòíî-ñìûñëîâûõ êîíñòðóêöèé). Óìåíèå
ãîâîðèòü ïðåäïîëàãàåò âûðàáîòêó óìåíèé âûðàæàòü ñâîþ ìûñëü êîììóíèêàòèâíî
îñìûñëåííî, ãðàììàòè÷åñêè ïðàâèëüíî.

Îáó÷àÿ ãîâîðåíèþ êàê ñðåäñòâó îáùåíèÿ ó÷àùèõñÿ ó÷àò: à) çàïðàøèâàòü
èíôîðìàöèþ äðóã ó äðóãà è ó ïðåïîäàâàòåëÿ; á) îáìåíèâàòüñÿ ìíåíèÿìè è
ñóæäåíèÿìè; â) âåñòè ãðóïïîâóþ áåñåäó â ñâÿçè ñ ïðî÷èòàííûì èëè óñëûøàííûì;
ã) àäåêâàòíî ðåàãèðîâàòü â ñòàíäàðòíûõ ñèòóàöèÿõ îáùåíèÿ ïðè çíàêîìñòâå,
âñòðå÷å è ò.ä.; ä) îïèñûâàòü, ðàññêàçûâàòü, ïåðåñêàçûâàòü, ðàññóæäàòü,
äèñêóòèðîâàòü. Ïðè ýòîì áîëüøîå âíèìàíèå îáðàùàåòñÿ íà âûðàáîòêó
êîììóíèêàòèâíûõ óìåíèé: íà÷àòü îáùåíèå, ñòèìóëèðîâàòü ðå÷åâîãî ïàðòíåðà ê
åãî ïðîäîëæåíèþ.

Ñïèñîê èñïîëüçîâàííîé ëèòåðàòóðû:
1.Âÿòþòíåâ Ì.Í. Òåîðèÿ ó÷åáíèêà ðóññêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî

(ìåòîäè÷åñêèå îñíîâû). - Ì.: Ðóññêèé ÿçûê, 1984. - 144 ñ.
2.Áóáíîâà Ã. È., Ãàðáîâñêèé Í. Ê. Ïèñüìåííàÿ è óñòíàÿ êîììóíèêàöèè: Ñèíòàêñèñ

è ïðîñîäèÿ. - Ì., 1991.
3.Ùóêèí À.Í. Ìåòîäèêà ïðåïîäàâàíèÿ ðóññêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî. Ó÷åáíîå

ïîñîáèå äëÿ âóçîâ. - Ì.: Âûñø.øê., 2003.
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ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÆÀÌÈßÒÄÀ ÁÎËÀËÀÐ ÌÀÚÍÀÂÈßÒÈÃÀ ÑÀËÁÈÉ
ÒÀÚÑÈÐ ÝÒÓÂ×È ÎÌÈËËÀÐ

Êàðèìîâà Ä.Ð
Þ.ô.ä., äîöåíò â.á.

Àííîòàöèÿ: Ìàçêóð ìà³îëàäà çàìîíàâèé òàúëèìäà, êåñêèí ðèâîæëàíà¸òãàí
æàìèÿòäà áîëàëàð ìàúíàâèÿòè, àµëî³è âà ðóµèÿòè ñàëáèé òàúñèðýòóâ÷è îìèëëàð
òàµëèë ýòèëãàí. Øóíèíãäåê, ìà³îëàäà áîëàëàðíè ìàúíàâèé õàòàðëàðäàí µèìîÿëàø
âà óëàðäà ìàúíàâèé èììóíèòåòíè ðèâîæëàíòèðèø ìàñàëàëàðè áà¸í ³èëèíãàí.

Òàÿí÷ ñ´çëàð: áîëà, îììàâèé ìàäàíèÿò, ñóáìàäàíèÿò, çàðàðëè àõáîðîò, áàðêàìîë
àâëîä.

Ê´µíà Øàð³äà ýñà îèëàãà, æàìîàãà èíòèëèø, óëàð ìàíôààòèíè óñòóí ³´éèø,
´çãàëàðíèíã ´çëàðè µà³èäàãè ôèêðèãà ýúòèáîð áåðèø àíúàíàëàðè ìèíã éèëëàð
äàâîìèäà ́ çèíèíã èæîáèé íàòèæàëàðèíè áåðèá êåëãàíè ìàúëóì. Ôðàíöóç îëèìè
À. Ìîëíèíã "ìîçàèê ìàäàíèÿò" íàçàðèÿñè îììàâèé îíããà õîñ õóñóñèÿòíè ÿõøèðî³
òóøóíèøãà ̧ ðäàì áåðàäè. Òàä³è³îò÷èíèíã ôèêðèãà ê´ðà, îììàâèé êîììóíèêàöèÿ
âîñèòàëàðèíèíã âóæóäãà êåëèøè âà ðèâîæëàíèøè íàòèæàñèäà ãóìàíèòàð ìàäàíèÿò
íàçàðèÿñèíèíã èæòèìîèé µà¸òäàãè àµàìèÿòè êåñêèí ïàñàéäè. Óíãà ê´ðà îäàìíèíã
à³ëèé ³îáèëèÿòè øàêëëàíèøèäà òàúëèì óñòóâîð àµàìèÿòãà ýãà ýäè. Ýíäè óíèíã
äóí¸³àðàøè ðåêëàìàäà ´³èãàí, ðàäèîäàí ýøèòãàí, êèíîôèëüìëàðäà ¸êè
òåëåâèäåíèåäà ê´ðãàí ìàúëóìîòëàðäàí âà µàìêàñáëàðè, ´ðòî³ëàðèäàí ýøèòãàí
ÿíãèëèêëàðèäàí øàêëëàíàäè[1]. Áóãóíãè çàìîíàâèé ôàí "îììàâèé ìàäàíèÿò"íèíã
òóá çàìèðèäà, òèæîðàò ìîääèé ìàíôààòäîðëèê áîðëèãèí ýúòèðîô ýòàäè. Òàðèõãà
íàçàð òàøëàñàê, µàð äîèì òîâàðëàð áèëàí áèðãà áåãîíà ìàôêóðàëàð µàì ̧ éèëãàíè
ìàúëóì á´ëàäè. ¥îçèð µàì ìàäàíèÿòëàð ýêñïîðòèäà òîâàð ôàîë ³´ëëàíèëìî³äà.
Ìàñàëàí, ¢àðá äàâëàòëàðè ðàìçëàðè òóøèðèëãàí, ìàúíîñèíè ´çè µàì òóøóíèá
åòìàéäèãàí òóðëè ÷åò òèëèäàãè ¸çóâëàð áèòèëãàí êèéèìëàðíè êèéèá þðãàíëàð
"îììàâèé ìàäàíèÿò" òàð²èáîò÷èñè á´ëà¸òãàíëèãèíè àíãëàá åòìàéäèëàð. "Îììàâèé
ìàäàíèÿò", òóá ìîµèÿòèãà ê´ðà, ìèëëèé ìàäàíèÿòíèíã êóøàíäàñè á´ëèá, ó ìàäàíèé
ïëþðàëèçìíè õóøëàìàéäè, óíèíã àñë ìà³ñàäè? áó îëàìíè áèð õèë ðàíãäà ê´ðèø[2].
"Îììàâèé ìàäàíèÿò"ãà ýðãàøèø, îäàòäà, äóí¸³àðàøè, îíãè ò´ëè³ øàêëëàíìàãàí,
ìèëëèé ³àäðèÿòëàð ìîµèÿòèíè àíãëàá åòìàãàí ̧ øëàð îðàñèäà ê´ïðî³ êóçàòèëìî³äà.
Ìèñîë ó÷óí, îììàâèé ìàäàíèÿò òàúñèðèäà ¸øëàð îðàñèäà "âàëåíòèí êóíè",
"õåëëîâèí áàéðàìè"íè íèøîíëàíèøè, ïîï?àðò , ïîï?ìóñè³à , Êèò÷ , ñòàðèçì ,
õýïïèíèíã  êàáèëàðíèíã îììàëàøóâè, òàòóàæ, ïèðñèíã, ìåòàëëèêàãà áåðèëèø
êàáè ìèëëèé àíúàíàëàðèìèçãà ̧ ò îäàòëàð îììàëàøèá êåòãàíèíè êóçàòèø ìóìêèí.
Ýíã à÷èíàðëèñè, "îììàâèé ìàäàíèÿò" íàòèæàñèäà ¸øëàð ãè¸µâàíäëèê, ÎÈÒÑ
õàñòàëèãè êàáè áåäàâî îôàòëàðãà ìóáòàëî á´ëìî³äà.

Áóãóíãè êóíäà ìàìëàêàòèìèçäà ìåíòàëèòåòèìèçãà ¸ò á´ëãàí õîðèæèé
àõáîðîòëàðíèíã æàìèÿòãà çàðàðëè òàúñèðèíèíã îëäèíè îëèø èëìèé àñîñëàíãàí
µîëäà îëèá áîðèëìî³äà. Îììàâèé ìàäàíèÿò èíñîííè áàð÷à ñîµàëàðäà, æóìëàäàí,
ìàäàíèÿò âà äàì îëèø, á´ø âà³òíè òàøêèë ³èëèø áîðàñèäà µàì èíäèâèäóàëëèãèíè
é´³îòãàí èñòåúìîë÷èãà àéëàíòèðèá ³´ÿäè. Îììàâèé ìàäàíèÿò íè³îáè îñòèäà âà³òè-
âà³òè áèëàí ïàéäî á´ëàäèãàí òóðëè èæòèìîèé õàðàêàòëàð âà ãóðóµëàð ôàõø âà
ç´ðàâîíëèêíè òàð²èá ³èëóâ÷è ôèëüìëàð, áîø³à òóðäàãè ¸øëàð îíãèíè
çàõàðëàéäèãàí àõáîðîòëàð òàúñèðè ýñà èíñîí øàõñèíè åìèðèøãà, æàìèÿòíè
äåãóìàíèçàöèÿ ³èëèøãà îëèá êåëàäè. Áóíäàé øàðîèòäà ¸ø àâëîäíè, ìèëëèé
ìàäàíèÿòíè ³àíäàé µèìîÿ ³èëèø êåðàê, äåãàí ìàñàëà äîëçàðá á´ëèá ³îëìî³äà[2].
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Àéíè  ïàéòäà "îììàâèé ìàäàíèÿò ? ìàôêóðàâèé óðóø ³óðîëè" [5] á´ëèá ìàéäîíãà
÷è³ìî³äà.

Áîëàëàð ìàúíàâèÿòèãà çàðàð åòêàçóâ÷è àõáîðîòëàð áîðàñèäà ôèêð þðèòàð
ýêàíìèç, ñóáêóëüòóðà (ñóáìàäàíèÿò) ìàñàëàñèãà µàì àëîµèäà ýúòèáîð ³àðàòèø
ëîçèì. Ñóáêóëüòóðà áó ? àíúàíàâèé ìàäàíèÿòäàãè ìàâæóä ìåú¸ð âà ³àäðèÿòëàðíè
íåãàòèâ òàë³èí ýòèø, µóêì ñóðèá òóðãàí ìàäàíèÿò è÷èäà ¸øëàð ãóðóµëàðèíèíã
´çèãà õîñ òóðìóø òàðçè âà òàôàêêóðèíè øàêëëàíòèðèøãà á´ëãàí èíòèëèø àñîñèäà
øàêëëàíãàí ìåú¸ð âà îäàòëàð òóøóíèëàäè. Ìàçêóð µîëàòíè ñîöèîëîãëàð àéðèì
æèµàòëàðèäàí êåëèá ÷è³èá, "äåâèàíò µîëàò" äåá µàì èçîµëàéäèëàð. Áó é´íàëèøäàãè
¸øëàðíèíã "íîôîðìàëëàð", "õèïïè", "ðîêåð", "ìåòàëëèñò", "ïàíêëàð", "ëþáåð",
"ôàí êëóá àúçîëàðè", "ðîê ìàäàíèÿò ôèäîéèëàðè" êàáè òóðëàðèíè ìèñîë ³èëèá
êåëòèðèø ìóìêèí[4].  ¨øëàð ñóáìàäàíèÿòëàðè òàøêèë òîïèøè æàðà¸íèäà
ìàúíóâèé-àµëî³èé ³àäðèÿòëàðíèíã áóçèëèøè ñèíãàðè ñàëáèé òåíäåíöèÿëàð,
ìóµèì µà¸òèé àµàìèÿòãà ýãà òóøóí÷àëàðíèíã íîò´²ðè èäðîê ýòèëèøè íàòèæàñèäà
âóæóäãà êåëàäèãàí ñòèõèÿëè èæòèìîèéëàøóâ, ´ñïèðèíëàðíèíã ´çèíè íàìî¸í
³èëèøãà èíòèëèøè áèëàí áî²ëè³ ðàèøäà øàêëëàíàäèãàí äåâèàíò õóë³-àòâîð
ýêñòðåìèçìíèíã, êåéèí÷àëèê ýñà òåððîðèçìíèíã ðèâîæëàíèøè ó÷óí ìóµèì ìàíáà
á´ëèá õèçìàò ³èëèøè ìóìêèí. Øó ñàáàáëè, øàõñ æàµîíäà êå÷à¸òãàí èæòèìîèé,
ñè¸ñèé, ìàúíàâèé, äèíèé âàçèÿòäàí áîõàáàð á´ëèø, óëàðäàí ò´²ðè õóëîñà ÷è³àðà
îëèø, øó îð³àëè ìàôêóðàâèé èììóíèòåò µîñèë ³èëèø ³îáèëèÿòèíè
ðèâîæëàíòèðèø ëîçèì.  Ìèñîë ó÷óí, ¢àðáäà òàð³àëãàí àêñàð òàðè³àòëàðäà  "New
Age"[6] µàðàêàòèíèíã êó÷ëè òàúñèðèíè êóçàòèø ìóìêèí. ¥àðàêàò òóðëè äèíëàðäàãè
ìèñòèê, ôàëñàôèé î³èìëàðíè ́ çèäà ³àìðàá îëèø âà óëàð îð³àëè ́ ç òàìîéèëëàðèíè
òàð²èá ýòèø õóñóñèÿòèãà ýãà. ¢àðáäàãè òóðëè ñóáìàäàíèÿòëàðíèíã ñèíêðåòèê
ñèíòåçè íàòèæàñè á´ëãàí "New Age" ýúòè³îäè, áó êàáè áåµèñîá "ãóðó" âà "ïèð"
ëàðíèíã ðàµíàìîñè ñèôàòèäà ìàéäîíãà ÷è³äè. Øàð³äàí êèðèá êåëãàí µàð ³àíäàé
íîàíúàíàâèé äèíèé-ôàëñàôèé òàúëèìîòëàð ³èñ³à ìóääàò è÷èäà Åâðîïàäà êàòòà
øóµðàò ³îçîíèá, ê´ïëàá ìóõëèñëàðãà ýãà á´ëà¸òãàí ýäè. ÕÕ àñðíèíã 70-80
éèëëàðèäà Åâðîïà ¸øëàðèíèíã "þëäóç"èãà àéëàíèá óëãóðãàí ê´ïëàá çàìîíàâèé
ìóñè³à âà êèíî ñàíúàòêîðëàðèíèíã ìàúëóì áèð øàð³îíà òàúëèìîòãà êèðèøè ̧ êè
´ç ãóðóñèãà ýãàëèãè áó æàðà¸ííè ÿíàäà îììàëàøèá êåòèøèãà ñàáàá á´ëäè[3].

Õóëîñà ´ðíèäà, øóíè àëîµèäà òàúêèäëàø êåðàêêè, àõáîðîò õóðóæëàðèíèíã
èæòèìîèé îíãíè ìàíèïóëÿöèÿ ³èëèø, ìèëëèé-ìàúíàâèé ³àäðèÿòëàðíè åìèðèø,
ìåíòàëèòåòãà ìóòëà³î ¸ò á´ëãàí áåãîíà ³àäðèÿòëàðíè òàð²èá ýòèø, õàë³íèíã
òàðèõèé õîòèðàñèíè áóçèøãà ³àðàòèëãàí òóðëàðè êåíã òàð³àëèá, àéðèì ³îðà
êó÷ëàð òîìîíèäàí äàâëàòèìèç îñîéèøòàëèãè âà òèí÷ëèãèãà òàæîâóç ³èëèøäèð.
Õàë³íèíã þðàãèãà âàµèìà âà ³´ð³óâ ñîëèø µèñîáèäàí óëàðíèíã ýðòàíãè êóíèãà
á´ëãàí èøîí÷èíè é´³îòèø, áèð-áèðèãà ³àðøè ³´éèø, þðòäà, ìèíòà³àäà ´ç
ìàíôààòè, ñè¸ñàòèíè ´òêàçèøäàí èáîðàò. Øó áîèñ ìóñòà³èë ôèêðãà ýãà á´ëãàí
øàõñíè òàðáèÿëàø ìàñàëàñè íàôà³àò ìàúíàâèé, áàëêè, ñè¸ñèé àµàìèÿòãà ìîëèê
ìàñàëàäèð. Äåìàê, ¸ø àâëîäíèíã ³àëáè âà îíãèäà ìàôêóðàâèé á´øëè³ á´ëèøèãà
é´ë ³´éìàñëèê, óëàð äóí¸äà ð´é áåðà¸òãàí ñè¸ñèé æàðà¸íëàð ìîµèÿòèíè ÷ó³óð âà
ò´²ðè àíãëàøè, ýíã ìóµèìè, ́ ç ³àòúèé ôó³àðîëèê ïîçèöèÿñèãà ýãà á´ëèøè ëîçèì.
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ÌÈËËÈÉ  ÊÈÍÎ ÑÀÍÚÀÒÈ ÐÈÂÎÆÈÄÀ ÒÅÀÒÐ ÀÊÒ¨ÐËÀÐÈÍÈÍÃ
ÐÎËÈ

(¤çáåê Ìèëëèé àêàäåìèê äðàìà òåàòðè àêò¸ðëàðè ìèñîëèäà)

Èñî³îâà Ìóøòàðèéáåãèì Êîìèë ³èçè
¤çáåêèñòîí äàâëàò ñàíúàò âà ìàäàíèÿò èíñòèòóòè 1-êóðñ ìàãèñòðàíòè

Àííîòàöèÿ: ¤çáåê êèíîñèíèíã øàêëëàíèøè âà ðèâîæëàíèøè éèëäàí - éèëãà ´ç
ñàìàðàñèíè ê´ðñàòèá êåëìî³äà. Áó áîðàäà ìèëëèé êèíî ñàíúàòèäà òåàòð
àêò¸ðëàðèíèíã ôàîëèÿòè àëîµèäà ´ðèíãà ýãà. ¤ç íàâáàòèäà ê´ïëàá ôèëüìëàðäà
òåàòð àêò¸ðëàðè ïåø³àäàìëèê ³èëèá, æàµîí êèíîôåñòèâàëëàðèäà èøòèðîê
ýòèøìî³äà. Áóíãà ìèñîë òàðè³àñèäà ¤çáåê Ìèëëèé àêàäåìèê äðàìà òåàòðè
àêò¸ðëàðè ôàîëèÿòèíè îëèøèìèç ìóìêèí. Ìà³îëàäà àéíè ¸ø àêò¸ðëàð èæîäèãà
íàçàð òàøëàøíè æîèç, äåá áèëäèê.

Êàëèò ñ´çëàð: ¤çáåêêèíî, áàäèèé ôèëüì, ðåæèññ¸ð, àðõèâ, êèíîàñàð, ñöåíàðèé,
ïåðñîíàæ, êèíîôåñòèâàëü, ëàâµà, êàäð, îïåðàòîð, òåàòð, àêò¸ð.

Áóþê òåàòð àðáîáè Ê.Ñ.Ñòàíèñëàâêèé àéòãàíèäåê: "Ñàíúàòèìèçíèíã àñîñèé
ìà³ñàäè - ðîëü âà ïüåñàäàãè "èíñîííèíã ðóµèé µà¸òèíè" ÿðàòèø µàìäà øó µà¸òíè
ã´çàë, ñàµíàâèé øàêëäà áàäèèé ãàâäàëàíòèðèø ó÷óí êóðàøèøäàí èáîðàòäèð. Ìàíà
øó ñ´çëàðäà µà³è³èé àðòèñòíèíã èäåàëè ÿøèðèíèá ¸òàäè" . Ôà³àò øóíäàé
ñàíúàòãèíà òîìîøàáèííè ´çèãà ò´ëà æàëá ³èëàäè, ýíã ìóµèìè ñàµíàäà ñîäèð
á´ëà¸òãàí µàììà âî³åàëàðíè ´ç áîøèäàí êå÷èðèøãà ìàæáóð ýòàäè. Óíèíã µà¸ò
µà³èäàãè òóøóí÷àëàðíè áîéèòèá, ³àëáèäà óìðáîä é´³îëìàéäèãàí èçíè ³îëäèðàäè.

Òåàòð âà êèíî àêò¸ðèíèíã èæîäèé ôàîëèÿòè äîèì ¸íìà-¸í øàêëëàíèá, èæðî
ýòãàí ðîëëàðè îð³àëè òîìîøàáèí ìåµðèíè ³îçîíàäè âà àéíàí ýêðàí îð³àëè
òàíèëàäèëàð. Êèíî ðèâîæëàíèáäèêè, òåàòð àêò¸ðëàðè ïåø³àäàì èæîä ³èëèøìî³äà.
Ìàñàëàí àñàðëàð îøà µîçèðãà ³àäàð èíòè³ëèê áèëàí òîìîøà ³èëàäèãàí
ôèëüìëàðèìèçäà "Òîµèð âà Çóµðà"äà £îðàáîòèð-Øóêóð Áóðµîíîâ, "Àëèøåð
Íàâîèé"äà Íàâîèé-Ðàççî³ ¥àìðîåâ, "Ñåí åòèì ýìàññàí"äà Îíà-Ñîðà Ýøîíò´ðàåâà,
"Ìàµàëëàäà äóâ-äóâ ãàï"äà Îéïîøøà-Ìàðÿì ̈ ³óáîâà, "Ìàôòóíèíãìàí"äà Þëäóç-
£ëàðà Æàëèëîâà, "Øóì áîëà"äà £îðàâîé-Àáäóðàéèì Àáäóâàµîáîâ, "¤òêàí
êóíëàð"äà Êóìóø-Ãóë÷åµðà Æàìèëîâà, Çàéíàá-Ãóë÷åµðà Ñàúäóëëàåâà, "Êåëèíëàð
³´ç²îëîíè"äà Ñîòòè-Äèëáàð Èêðîìîâà âà áîø³à ôèëüìëàðäà ³àòîð òåàòð
àêò¸ðëàðèíè ñàíàøèìèç ìóìêèí. Éèëëàð ´òñàäà, óñòîç-øîãèðä àíúàíàëàðè ´ç
èôîäàñèíè òîïèá, òåàòð àêò¸ðëàðè ýêðàíäà µàì ìåµíàò ³èëèá ³àµðàìîíëàð
õàðàêòåðëàðèíè èæðî ýòèøìî³äà.

Áóãóíãè êóíäà òåàòð âà êèíî ñàíúàòèäà áèðäåê, ´ç èæîäëàðèíè øàêëëàíòèðèá
êåëà¸òãàí ̧ øëàðíèíã ôàîëëèãè êàòòà àµàìèÿòãà ýãà. Íåãàêè, µàì òåàòð, µàì êèíîäà
áèðäåê ðîëëàð èæðî ýòèø òàáèèéêè, êàòòà êó÷, ñàáð, èçëàíèø, ìåµíàò, ðîëëàðè
óñòèäà ê´ï áîø ³îòèðèøãà óíäàéäè âà òàêðîðëàíìàñëèêêà àëáàòòà óðó²ó áåðàäè.

Êèíîäà òåàòðäàí ôàð³ëè ́ ëàðî³, àêò¸ð òàíµî èìêîíèÿòãà, ÿãîíà óðèíèøãà ýãà.
Äåìàê àêò¸ð îáðàç ìîµèÿòèãà ÷ó³óð êèðèá áîðèøè, áîð èñòåúäîäè, ìàµîðàòèíè
ðîëãà ñèíãäèðà îëèøè ëîçèì. Àêñ µîëäà îáðàç µà³³îíèé ÷è³ìàéäè. Ñ´íããè ïóøàéìîí
´çèíããà äóøìàí äåãàíëàðèäåê, êåéèíãè àôñóñ-íàäîìàòëàð áåôîéäà. Àêòðèñà êàìåðà
îëäèäà ´çèíè ýðêèí µèñ ýòèøãà, òàáèèé ´éíàøãà µàðàêàò ³èëàäè. Áó áîðàäà
òåàòðäà îðòòèðãàí òàæðèáàëàðè µàì ³´ë êåëàäè.

Ìèëëèé õàðàêòåðíèíã ³àðàøëàðè, äàðäëàðè, îðçó-èñòàêëàðè èíñîíèÿòãà õîñ
á´ëèøè ìóìêèí. Ëåêèí óíèíã ³èëìèøëàðèäàãè êè÷êèíà áèð äåòàë µàì àéíàí áèð
ìèëëàòãà ìîñ á´ëìî²è êåðàê. Ôèêðèìèç èñáîòè ñèôàòèäà Øîäèÿ Ò´õòàåâà
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èæðîñèäàãè "Òóáàíëèê" ôèëüìèäà îíà, "¤éèí" ôèëüìèäà êåëèí, "Çèðàï÷à"
ôèëüìèäà Ìàëèêà, "Áåãîíàëàð" ôèëüìèäà Äèëäîðà, "Òóòàø òà³äèðëàð" ñåðèàëèäà
´³èòóâ÷è îáðàçëàðèíè áåìàëîë ñîô ìèëëèé õàðàêòåð èôîäà ýòàäèãàí ³àµðàìîíëàð
ñàôèãà ³´øèøèìèç ìóìêèí. Øîäèÿ Ò´õòàåâàíèíã èæîäèé óñëóáëàðèíè, ðîëëàð
òàë³èíèäà ´çèãà õîñëèêëàðíè ´ðãàíèø µàìäà òàð²èáîò ýòèø ´ðèíëè.

  "¤çáåêêèíî" ìèëëèé àãåíòëèãè µàìäà "Èëê ôèëüì" ¸øëàð èæîäèé ñòóäèÿñè
òîìîíèäàí 2007 éèëäà ñóðàòãà îëèíãàí "Áåãîíàëàð" áàäèèé ôèëüìèíè ́ ç âà³òèäà
áèð íå÷à îéëàá ðåñïóáëèêàìèç êèíîòåàòðëàðèäà íàìîéèø ³èëèíãàí. Áó ôèëüìäà
Øîäèÿ Ò´õòàåâà áîø ðîëäà ÿúíè, Äèëäîðà îáðàçèäà íàìî¸í á´ëàäè. Ôèëüì
âî³åàëàðèãà ê´ðà, ïîéòàõòãà øèôîêîð á´ëèø ìà³ñàäèäà, ³èøëî³äàí ́ ³èøãà êåëãàí
âà õîëàñèíèíã óéèäà ÿøàá þðãàí Äèëäîðà õîëàñèíèíã ´²ëèíè àí÷à âà³òäàí áåðè
¸³òèðàäèãàí âà  áóíè µå÷ êèìäàí ÿøèðìàé, î÷è³-îéäèí àéòà îëàäèãàí, õóø÷à³÷à³
µàìäà ³óâíî³ ³èç á´ëàäè. Ôèëüìäà Äèëäîðà ´çèíè è÷èäàãèëàðèíè î÷è³-îéäèí
àéòà îëñàäà, àéòãàíëàðèíèíã áàð÷àñè ðîñò âà áå²óáîðëèê áèëàí, ÷èí ê´íãèëäàí
÷è³àäè µàìäà  ´çèãà ÿðàøà ²óðóðëè áàëàíä µàìäèð. Áóíè àêòðèñà øàê-øóáµàñèç
òîìîøàáèíãà ê´ðñàòèá áåðà îëãàí.

Áó êèíîôèëüìäà àêòðèñà èêêè õèë ³è¸ôàãà, èêêè õèë è÷êè êå÷èíìàãà ýãà
á´ëãàí ³èçíè, èêêè õèë õàðàêòåðíè ê´ðñàòàäè. Õóø÷à³÷à³ëèê  âà ²àìãèíëèê. Áó
õèñëàòëàðãà ýãà á´ëãàí îáðàçíè ÿðàòèø âà óíè òîìîøàáèí èøîíàäèãàí äàðàæàäà
èæðî ýòèø µàð áèð àêò¸ð âà àêòðèñà ó÷óí àí÷à ìåµíàò òàëàá ³èëàäè. Øóíäàé
ýêàí, Øîäèÿ Ò´õòàåâàäà óøáó ìàµîðàò ³àé äàðàæàäà? Óíèíã ðîëëàðèãà íèñáàòàí
òîìîøàáèííè èøîí÷ äàðàæàñè ³àíäàé?-äåãàí ê´ïëàá ñàâîëëàðãà æàâîá îëèø
ó÷óí àêòðèñà èæðîñèäàãè ôèëüìëàð áóíãà ÿ³³îë ìèñîë á´ëàäè.

Òåàòðíèíã ÿíà áèð èñòåúäîäëè àêò¸ðëàðè Ìèðîëèì £èëè÷åâ øóáµàñèç, êèíî
îëàìèäà µàì ́ ç ́ ðíèãà âà òîìîøàáèíèãà ÿúíè ìóµëèñèãà ýãà àêò¸ðëàðäàí áèðèäèð.
Ðåæèññ¸ðëàðèìèçíèíã òàëàá âà èñòàêëàðèíè áàæàðèøäà ´ç èìêîíèÿòëàðèäàí
êåíã ôîéäàëàíèá, ðîëëàðè óñòèäà èçëàíàäèãàí êàìòàðèí âà ìåµíàòñåâàð àêò¸ð
äåñàê õàòî á´ëìàñ.

Ìèðîëèì £èëè÷åâ 2011 éèëäà "¤çáåêêèíî" Ìèëëèé àãåíòëèãè áóþðòìàñèãà
àñîñàí, ñóðàòãà îëèíãàí "Æàñóð" ôèëüìèäà áîø ðîëíè èæðî ýòàäè. Áóãóíãè êóíäà
áóòóí äóí¸äà äîëçàðá á´ëãàí ìóàììîëàðäàí áèðè òåððîðèçì. Øóáµàñèç áó äóí¸äà
êóí ñàéèí ìóàììî á´ëèá êåëà¸òãàí ôîæåëàðäàíäèð. Ôèëüì ñöåíàðèé ìóàëëèôëàðè
Æàµîíãèð £îñèìîâ, Ôàõðèääèí Íèçîìîâëàð ñöåíàðèéäà µàð áèð èíñîí ´ç
Âàòàíèíè ê´ç ³îð÷è²èäàé àñðàá, ´ç îíàñèäàé ñåâèøè êåðàêëèãè µàììàãà ìàúëóì
æèµàòëàðèíè òàñâèðëàøàäè. Æàñóð (Ìèðîëèì £èëè÷åâ) ôèëüì äàâîìèäà áîø
èæîáèé ³àµðàìîí ñèôàòèäà ãàâäàëàíàäè. Óíèíã µà³è³àòäàí µàì æàñóðëèãè, áèð
àâòîáóñ èíñîíëàðíè ³óò³àðãàíèäà íàìî¸í á´ëàäè. Óíèíã âàòàíèãà ñîäè³ëèãè,
îèëàñè âà þðòäîøëàðèíè ³àé²óðèøè µà³è³èé ´çáåê ´²ëîíëàðèãà õîñ á´ëãàí
ôàçèëàòëàðäàí ýêàíè µàì òàñâèðëàíàäè.

Ïîñòàíîâêà÷è îïåðàòîð Íàæìèääèí ¢óëîìîâ òàñâèðãà îëèø ìàáîéíèäà èìêîí
³àäàð, êè÷èê äåòàëëàðãà÷à àµàìèÿò ³àðàòãàí. Àéíè³ñà Æàñóð (Ìèðîëèì
£èëè÷åâ)íèíã µàð áèð âî³åàëàð ðèâîæèäà òàúñèðëè µàòòè-µàðàêàòëàðè ê´çëàðèíèíã
³àðàøëàðèäà, þç èôîäàñèäà òîìîøàáèíãà òàúñèðëè ÷è³èøèäà èçëàíãàíèíè
áåëãèñèäèð. Áó ôèëüì äàâîìèäà âî³åàëàð òèçèìèíè áèðäåê ê´ðñàòèøãà µàðàêàò
³èëàäè. Àêò¸ðíèíã ³àµðàìîíè µà³è³àòäàí ³´ð³ìàñ, äàäèë, ôèêðè òåðàí èæðîäà
òàúñèðëè ñàµíàëàðäà àêñ ýòàäè.

ÔÎÉÄÀËÀÍÈËÃÀÍ ÀÄÀÁÈ¨ÒËÀÐ Ð¤ÉÕÀÒÈ:
1.Àáóë³îñèìîâà Õ. Êèíî ñàíúàòè àñîñëàðè. - Ò.: ¤çáåêèñòîí Ìèëëèé

ýíöèêëîïåäèÿñè, 2009.
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4.Àêáàðîâ ¥. Àäàáè¸ò âà êèíî. - Ò: Ôàí, 1981.
5.Àëèåâ Ì. Êèíî àñîñëàðè. - Ò.: ¤³èòóâ÷è, 1993.
6.Àðèñòîòåëü. Ïîýòèêà. - Ò.: ¢àôóð ¢óëîì íîìèäàãè àäàáè¸ò âà ñàíúàò íàøð.,

1980.
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ÕÎÐÀÇÌ ÂÈËÎßÒ ÎÃÀ¥ÈÉ ÒÅÀÒÐÈÄÀ ÒÀÐÈÕÈÉ ÌÀÂÇÓËÀÐÍÈÍÃ
ÑÀ¥ÍÀËÀØÒÈÐÈËÈØÈ

(øîèð âà äðàìàòóðã Ýðêèí Ñàìàíäàð àñàðëàðè ìèñîëè)

Ì.Èñîêîâà
¤çÄÑÌÈ, ìóñòà³èë èçëàíóâ÷è

Àííîòàöèÿ: Óøáó ìà³îëàäà Îãàµèé òåàòðè ñàµíàñèäà òàðèõèé ìàâçóëàðíèíã
ñàµíàëàøòèðèëèøèãà ýúòèáîð ³àðàòèëãàí. Äðàìàòóðã Ýðêèí Ñàìàíäàð èæîäèäà
òàðèõèé ìàâçóëàð µàìäà "Àæäîäëàð ³èëè÷è" àñàðèíèíã ñàµíàëàøòèðèëèøè âà
ðåæèññóðà òîïèëìàëàðèãà íàçàð òàøëàøíè æîèç, äåá áèëäèê.

Êàëèò ñ´çëàð: òåàòð, àñàð, ðåæèññ¸ð, äðàìàòóðã, äèàëîã, òàðèõèé àñàð, ìîíîëîã,
ñïåêòàêëü, ìàúðèôàòïàðâàð, ìèëëèé ìàäàíèÿò.

£à÷îíêè ìèëëèé ìàäàíèÿòèìèçíèíã óçâèé êèñìè á´ëãàí òåàòð õóñóñèäà ñ´ç
áîðàð ýêàí áóþê ìàüðèôàòïàðâàð Ìàµìóäõ´æà Áåµáóäèéíèíã "Òåàòð áó
èáðàòõîíàäóð", äåá àéòãàí ñ´çëàðèíè ýñëàø ´ðèíëèäèð .

Òåàòð - ì´úòàáàð âà óëó² äàðãîµäèð. Óçî³ éèëëèê òàðèõãà ýãà á´ëãàí áó äàðãîµäà
íå-íå çàáàðäàñò ñàíúàò àðáîáëàðè, õàë³ àðòèñòëàðè õàë³íè äèëèãà áèð óìð
ìóµðëàíèá, èæîä ³èëèá ́ òäèëàð.  Éèëëàð ñàðµèñîáèíè ³èëèá, òåàòð òàðèõèãà áèð
íàçàð òàøëàñàê, òåàòðãà òàìàë òîøèíè ³´éãàí áèðèí÷è àâëîä âàêèëëàðèäàí;
Ìóµàììàä Þñóï Õàððàòîâ, Ìàäðàµèì ¨³óáîâ (Øåðîçèé), £àäàì £óòëèåâ,
Æóìàíè¸ç £àëàíäàðîâ, Êàðèì Ðàµèìîâ, Âàµîáæîí Ôà¸çîâ, Ñîëèµ Äåâîíîâ,
¤ðîçãóë ¢îéèïîâà, Ðàæàááèáè Áîéæîíîâà, Îíàáèáè Ïîëâîíîâà èêêèí÷è àâëîä
âàêèëëàðèäàí; ¤çáåêèñòîí õàë³ àðòèñòëàðèäàí Íàçèðà Þñóïîîâà, Ðåéìà
Îòàæàíîâà, Ñàíúàò Äåâîíîâ, Øèðèí Ðàìàçàíîâà, Ìàäðèì Áîáîæîíîâ, Îäàìáîé
Áîáîæîíîâ, Îòàìóðîä Áåê÷àíîâ, Áèêàæîí Ðàµèìîâà, Àâàçìàò Æóìàíè¸çîâ ó÷èí÷è
àâëîä âàêèëëàðèäàí;  ¤çáåêèñòîí õàë³ àðòèñòè Ãóëîðà Ðàµèìîâà, ¤çáåêèñòîíäà
õèçìàò ê´ðñàòãàí àðòèñò Êîìèëæîí Òîæèáîåâ, Õîæèõîí Îðòè³îâëàð, Æóìàáîé
Íóðóëëàåâ, Æóìàíàçàð Øîìóðîäîâ, Àëèøåð É´ëäîøåâ, Ñîáèð Æóìàíèÿçîâ,
Æóìàíàçàð Ìàòêàðèìîâ êàáè çàáàðäàñò ñàíúàòêîðëàð õàë³³à àñäîéäèë õèçìàò
³èëäè. Æóìëàäàí, áóãóí áóþê ñàíúàòêîðëàðèìèçíèíã èçäîøëàðè òåàòð ñàµíàñèäà
ôàîëèÿò îëèá áîðàäè. Àéíè³ñà, çàìîíàâèé ³àµðàìîí îáðàçèíè ÿðàòèø-äàâð
òàëàáèäèð. ¥àð áèð äàâðíèíã ́ ç ³àµðàìîíèíè ÿðàòèø, ñàµíàäà  çàìîíàâèé ³àµðàìîí
³è¸ôàñèíè ò´ëà³îíëè ãàâäàëàíòèðèø áàð÷à ñàíúàò àµëè, èæîäêîðëàðíèíã áóð÷èäèð.
Áèðèí÷è íàâáàòäà ÿõøè àñàðëàð, ²îÿâèé-áàäèèé åòóê ïüåñàëàð çàðóð. Áó áîðàäà,
òåàòð ñàµíàñèäà òàðèõèé àñàðëàðãà ìóðîæààò èæîáèé òóñ îëãàíëèãè ³óâîíàðëè
µîë á´ëãàí. Æóìëàäàí; øîèð âà äðàìàòóðã Ýðêèí Ñàìàíäàðíèíã "Àæäîäëàð
³èëè÷è", Êîìèë Àâàçíèíã "Ôåðóç", "Àâåñòî", Íåúìàò Ñîëàåâíèíã "Ò´ìàðèñ" êàáè
òàðèõèé ñàµíà àñàðëàðè ôèêðèìèç äàëèëèäèð. Õîðàçìíèíã ìèëëèé ³àµðàìîíè
Æàëîëèääèí Ìàíãóáåðäè èäåàëëàøòèðèëãàí  øàõñ ñèôàòèäà õîòèðëàø ìóìêèí
ýìàñ ýäè. Àíà øóíäàé áèð ïàéòäà Ýðêèí Ñàìàíäàðîâíèíã "Æàëîëèääèí
Ìàíãóáåðäè" àñàðè ÿðàòèëäè. Ðåæèññ¸ð Èáîäóëëà Íè¸çìåòîâãà àñàð µàð òîìîíëàìà
ìàú³óë òóøàäè, àéðèì æîéëàðèíè ³àéòà èøëàá, àéðèì æîéëàðèíè îëèá òàøëàá
ñàµíà àñàðè ÿðàòèøãà êèðèøàäè. Àììî, áóíãà ³àðøè áàµñ-ìóíîçàðàëàð,
òîðòèøóâëàð ´ç àêñèíè ê´ðñàòàäè. "Æàëîëèääèí Ìàíãóáåðäè ìàâçóñè Ýðêèí
Ñàìàíäàð èæîäèíèíã àñîñèé é´íàëèøëàðèäàí áèðè. Óíèíã "Àæäîäëàð ³èëè÷è"
íîìëè äðàìàñè 1985 éèëäà Îãàµèé íîìèäàãè Õîðàçì òåàòðèäà ñàµíàëàøòèðèëãàí.
Êåéèí êèòîá øàêëèäà µàì íàøð ýòèëäè"

Ýðêèí Ñàìàíäàðîâíè òåàòð äðàìàòóðãèÿñèãà æàëá ³èëèø  æóäà êàòòà âî³åà
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á´ëãàí, áîèñè ó Õîðàçì òåàòðè ó÷óí ²îÿâèé ïüåñàëàð ¸çà áîøëàãàí. Øóíãà
³àðàìàñäàí ñàµíàãà ì´ëæàëëàá ¸çãàí ïüåñàëàðäà àéðèì êàì÷èëèêëàðäàí õîëè
á´ëìàãàí. Øóíèíã ó÷óí Èáîäóëëà Íè¸çìåòîâ àñàðëàðíè ìóàëëèô áèëàí ³àéòà
èøëàãàí. Ìàñàëàí øåúðèé òàðèõèé äðàìà æàíðèäà ¸çèëãàí "Àæäîäëàð ³èëè÷è"
àñàðèíèíã àéðèì æîéëàðè ñàµíàáîï ýìàñ. Àñàðäà áåðèëãàí áàúçè âî³åàëàð, µîëàò
âà øàðîèòëàðíè ñàµíàãà ÷è³àðèøíèíã èëîæè é´³ëèãè ó÷óí µàì ðåæèññ¸ð èøãà
êèðèøàäè. Ïüåñàäà âî³åàëàð øóíäàé òàðçäà àêñ ýòàäè: "Óçî³ äàâîì ýòãàí øàô³àòñèç
æàíã òà³äèðè äóøìàí ôîéäàñèãà µàë á´ëà¸òãàí ìàøúóì äàìëàð. Åðäà ³èëè÷ëàð,
äóáóë²àëàð âà ³àë³îíëàðíèíã ñèíè³ëàðè, ê´êäà µàìîí áóðñèêèá òóðãàí ³îðà
òóòóíëàð. ¨íäèðèëãàí óéëàð, ÿêñîí ýòèëãàí èñòåµêîìëàð. Îòëàðíèíã çîðëè
êèøíàøëàðè, ÿðàäîðëàðíèíã î²èð èíãðàøëàðè, õîòèíëàð, áîëàëàðíèíã ôàð¸äëàðè.
Ñ´íããè îëèøóâ ëàâµàëàðè. Ñïåêòàêëíèíã âî³åàëàð µàòòè-µàðàêàòè îõèðãè
äà³è³àëàðãà÷à òîìîøàáèííè ³èçè³òèðèá ñåêèíëèê áèëàí ´ñèá áîðèøè êåðàê.
Øóíèíã ó÷óí ðåæèññ¸ð àñàðíè æàíã ïàéòèäàí ýìàñ Æàëîëèääèííèíã ìà²ëóá
á´ëèá îíà åðè áèëàí ³àëáàí ñóµáàòèäàí áîøëàíàäè.

Ðåæèññ¸ð Èáîäóëëà Íè¸çìåòîâ øó ñàµíà ê´ðèíèøè âî³åàëàð êåòìà-êåòëèãèíè
îëèá òàøëàéäè. Òåàòðäà à¸ë àêòðèñàëàð åòèøìàñëèãè áîèñäàíìè, ¸êè ò´³èìà
îáðàçëàðäàí òóçèëãàí âî³åà á´ëãàíëèãè ó÷óíìè ðåæèññ¸ð áó ïàð÷àäàí
ôîéäàëàíìàéäè. Ðåæèññ¸ð ìóàëëèô ²îÿñèíè ÿõøè òóøóíèá óíè òàë³èí ³èëèáãèíà
³îëìàé, àñàðíè ²îÿâèé ìàíòè³èãà ¸ò á´ëãàí, ¸êè µà¸ò µà³è³àòèäàí éèðî³ á´ëãàí
ëàâµàëàðíè ³èñ³àðòèðèá  ²îÿâèé æèµàòäàí åòóê àñàð ÿðàòèøãà µàðàêàò ³èëãàí.

Äðàìàäà à÷èíèø µèññèíè óé²îòàäèãàí, áèðî³ áàúçè áèð õèñëàòëàðè áèëàí
ôàõðëàíñà àðçèéäèãàí áèð îáðàç áîð. Áó Æàëîëèääèí îíàñè Îé÷å÷àíäèð. Äðàìàòóðã
áóíäàí òàø³àðè Îé÷å÷àíãà µàì ðàìçèé ìàúíî áåðàäè. Ó îääèéãèíà îíà ýìàñ, îíà
Çàìèí. Ó ³àµðàìîí ´²ëè áèëàí áèðãà á´ëèá, µàð êóíè, µàð ëàµçàäà äóøìàíãà
³àðøè êóðàøãà ðóµëàíòèðàäè, óíãà ìàäàä áåðàäè. ¥àòòî æàíã á´ëà¸òãàí ïàéòëàðäà
µàì óíèíã µóçóðèäà ïàéäî á´ëèá ³îëèá, óíãà îíàëèê íàñèµàòëàðèíè, îíà çàìèí
îëäèäàãè áóð÷ëàðèíè ýñëàòèá òóðàäè. Äðàìàäà òàñâèðëàíãàí ³àµðàìîíëèê µèñëàòèãà
ýãà á´ëãàíëàð îáðàçèãà âàòàííè µèìîÿ ³èëèø ó÷óí æàíããà îòëàíèá æîí îëèá,
æîí áåðàäèëàð. Áóëàð Æàëîëèääèí åòàê÷èëèãèäàãè ëàøêàðáîøèëàð âà
ñóâîðèéëàðäèð. Óëàðíèíã ³èñìàòè âà æàñîðàòè äîèìî òîìîøàáèíäà ²óðóð µèññèíè
óé²îòàäè. ×èíãèç âà óíèíã ´²èëëàðèíèíã µàòòè-µàðàêàòëàðè, áîñ³èí÷èëàðãà õîñ
²àéðèèíñîíèé æèµàòëàðèíè ê´ðèá íàôðàòëàíàñàí. Èæîäèé êîëëåêòèâ øó òàðèõèé
àñàðãà ³´ë óðèø æàðà¸íèäà Æàëîëèääèííè èíñîíëàðãà ÿ³èíëèãè î÷è³
òàñâèðëàíàäè. Àêò¸ðëàðäàí óíóìëè ôîéäàëàíãàí ðåæèññ¸ð, ôà³àò òàðèõèé äàâðíèíã
³èéèí âàçèÿòëàðèäàí êåëèá ÷è³³àí µîëäà è÷êè µèñ-òóé²óëàð áèëàí ×èíãèçõîí
îáðàçèíè èæðî ýòèøãà êèðèøàäè. ×óíêè, ðåæèññ¸ð ́ ç õîµèøè áèëàí ðîëíè ́ çèãà
îëàäè. Èáîäóëëà Íè¸çìåòîâ êè÷êèíà ðîëëàðíè ́ çè ́ éíàá êåòèøè µå÷ êèìãà ÿíãèëèê
á´ëèá ê´ðèíìàñäè. ×óíêè, ðåæèññ¸ð ́ òà òàëàá÷àíëèãè ó÷óí µàì ðîëëàðíè áàúçèäà
´çè ´éíàãàí. Øóíäàãèíà, ´çèäàãè è³òèäîðíè øó îáðàçäà òàñàââóð ³èëà îëãàí.
Óøáó òàðèõèé àñàðäà òåàòð àêò¸ðëàðèäàí Ìàäðàµèì Áîáîæîíîâ-Æàëîëèääèí
Ìàíãóáåðäè, Ãóëîðà Ðàµèìîâà-Îíà åð, Èáîäóëëà Íè¸çìåòîâ-×èíãèçõîí âà áîø³à
³àòîð àêò¸ðëàð ãóðóµè ôàîë èøòèðîê ýòèøãàí.

Õóëîñà ́ ðíèäà  øóíè àéòèø ëîçèìêè, ñàµíàäà ³´éèëà¸òãàí òàðèõèé àñàðëàðèìèç
µàð áèðè òîìîøàáèíãà  íèìàäèð áåðà îëñà, óíè ÷ó³óð ìóøîµàäàãà òîðòñà, ³àé²óãà
ñîëñà, ́ çèíèíã îëàìèäà áèð ñîíèÿ ÿøàòñàãèíà µà³è³èé ìóêàììàëëèê äàðàæàñèãà
åòàêëàãàí á´ëàäè.
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ÌÅÆÄÓÍÀÐÎÄÍÎÅ ÂÇÀÈÌÎÄÅÉÑÒÂÈÅ ÂÓÇÎÂ ÓÇÁÅÊÈÑÒÀÍÀ ÍÀ
ÏÐÈÌÅÐÅ ÎÏÛÒÀ ÊÎÊÀÍÄÑÊÎÃÎ ÃÎÑÓÄÀÐÑÒÂÅÍÍÎÃÎ
ÏÅÄÀÃÎÃÈ×ÅÑÊÎÃÎ ÈÍÑÒÈÒÓÒÀ ÈÌÅÍÈ ÌÓÊÈÌÈ

Ìàìàäæàíîâà Ñ.Â
ÊÃÏÈ, ïðåïîäàâàòåëü  êàôåäðû Ìàòåìàòèêè- èíôîðìàòèêè

Àííîòàöèÿ.Â äàííîé ñòàòüå áûëè îïèñàíû ïðàêòè÷åñêèå ðåçóëüòàòû
ìåæäóíàðîäíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ âóçîâ Óçáåêèñòàíà íà ïðèìåðå îïûòà Êîêàíäñêîãî
ãîñóäàðñòâåííîãî ïåäàãîãè÷åñêîãî èíñòèòóòà èìåíè Ìóêèìè

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìåæäóíàðîäíîå âçàèìîäåéñòâèå âóçîâ, àêàäåìè÷åñêàÿ ìîáèëüíîñòü,
îáðàçîâàòåëüíàÿ ñðåäà, ACCESS, ERASMUS +

Ñîòðóäíè÷åñòâî ìåæäó âóçàìè ñåãîäíÿ - ýòî îäèí èç îñíîâíûõ âèäîâ
ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà â ñôåðå âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ. Èíòåðåñ ê òàêèì
âçàèìîîòíîøåíèÿì ðàñò¸ò ñ êàæäûì ãîäîì, ÷òî ïðèâîäèò ê óâåëè÷åíèþ êîëè÷åñòâà
äîãîâîðîâ î ìåæäóíàðîäíîì ìåæâóçîâñêîì ñîòðóäíè÷åñòâå.

Èíòåãðàöèÿ îáðàçîâàòåëüíûõ óñëóã âûñøèõ ó÷åáíûõ çàâåäåíèé â ìèðîâîå è
ðåãèîíàëüíîå ïðîñòðàíñòâî îáóñëîâëåíà ìåæäóíàðîäíûì ñîòðóäíè÷åñòâîì â
âûñøåì îáðàçîâàíèè.

Èçâåñòíûé ïðîôåññîð óíèâåðñèòåòà Òîðîíòî â Êàíàäå Äæåéí Íàéò îïðåäåëÿåò
ìåæäóíàðîäíîå âçàèìîäåéñòâèå âóçîâ êàê èíòåðíàöèîíàëèçàöèþ âûñøåãî
îáðàçîâàíèÿ è ýòî ÿâëÿåòñÿ âàæíûì ôàêòîðîì óëó÷øåíèÿ êà÷åñòâà àêàäåìè÷åñêèõ
ïðîãðàìì è íàó÷íûõ èññëåäîâàíèé, ÿâëÿþùèõñÿ áàçèñíûìè ýëåìåíòàìè
äåÿòåëüíîñòè ëþáîãî âóçà [1].

Ìåæäóíàðîäíîå âçàèìîäåéñòâèå â ñôåðå îáðàçîâàíèÿ - ýòî ïðèìåð íàèáîëåå
ýôôåêòèâíîé ïîëíîôîðìàòíîé ñåòåâîé îðãàíèçàöèè âóçîâñêîé ñðåäû. Îñíîâîé
ìåæäóíàðîäíîé ñåòåâîé ôîðìû âçàèìîäåéñòâèÿ ÿâëÿåòñÿ âîçìîæíîñòü êàæäîãî
âóçà - ó÷àñòíèêà ñåòè ïîëüçîâàòüñÿ îïûòîì ïàðòíåðîâ è, â ñâîþ î÷åðåäü, äåëèòüñÿ
ñâîèì.

Ýêîíîìèêà Óçáåêèñòàíà â íàñòîÿùèé ìîìåíò íàõîäèòñÿ â ñòàäèè ìîùíîé
òðàíñôîðìàöèè, êîòîðàÿ â ñâîþ î÷åðåäü ñòèìóëèðóåò ñïðîñ íà
âûñîêîêâàëèôèöèðîâàííûõ ñïåöèàëèñòîâ, ñïîñîáíûõ óâåëè÷èòü ýêîíîìè÷åñêèé
ðîñò ñòðàíû è å¸ êîíêóðåíòîñïîñîáíîñòü.

Ñîãëàñíî ñòàòèñòè÷åñêèì äàííûì, îáðàçîâàòåëüíûé óðîâåíü íàñåëåíèÿ
ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí ñîîòâåòñòâóåò óðîâíþ ðàçâèòûõ ñòðàí. Â Óçáåêèñòàíå
áîëüøèíñòâî îáðàçîâàòåëüíûõ îðãàíèçàöèé ÿâëÿþòñÿ ãîñóäàðñòâåííûìè [2].

Åñëè ðàññìàòðèâàòü ìåæäóíàðîäíîå ñîòðóäíè÷åñòâî Óçáåêèñòàíà ñ äðóãèìè
ñòðàíàìè â îáëàñòè âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ, â òîì ÷èñëå ïî àêàäåìè÷åñêèì îáìåíàì,
òî îíî îñíîâàíî íà ìåæïðàâèòåëüñòâåííûõ äâóñòîðîííèõ ñîãëàøåíèÿõ ñ Ðîññèåé,
Óêðàèíîé, Êàçàõñòàíîì, Êèòàåì, Þæíîé Êîðååé, Ìàëàéçèåé, Åãèïòîì, Îìàíîì,
Òóðêìåíèñòàíîì, Àçåðáàéäæàíîì è äðóãèìè ñòðàíàìè [3].

Â ãîäû ïîñëåäíåãî äåñÿòèëåòèÿ íàáëþäàåòñÿ òåíäåíöèÿ ãîðàçäî áîëüøåãî
óâåëè÷åíèÿ ÷èñëà óçáåêñêèõ àáèòóðèåíòîâ â âóçàõ Ðîññèè êàê ïî î÷íîé, òàê è
çàî÷íîé ôîðìàì îáó÷åíèÿ. Ãðàæäàíå Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí îáó÷àþòñÿ â 582
âóçàõ, ðàñïîëîæåííûõ â 139 ðîññèéñêèõ ãîðîäàõ [4]. Ýòî óêàçûâàåò íà
âîñòðåáîâàííîñòü ðîññèéñêîãî âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ ñðåäè óçáåêñêîé ìîëîäåæè.
Â áëèæàéøåì áóäóùåì ïëàíèðóåòñÿ äàëüíåéøåå ðàñøèðåíèå ñåòè ôèëèàëîâ
èíñòèòóòîâ è óíèâåðñèòåòîâ Ðîññèè â Óçáåêèñòàíå, à òàêæå ñîçäàíèå íà ñèñòåìíîé
îñíîâå ñîâìåñòíûõ ôàêóëüòåòîâ, îáó÷åíèå ñòóäåíòîâ ïî ïðîãðàììàì äâîéíûõ
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äèïëîìîâ, à òàêæå ðåàëèçàöèÿ ñîâìåñòíûõ èññëåäîâàòåëüñêèõ ïðîåêòîâ [5].
Èìåííî â ïåðèîä ïðåçèäåíòñòâà Øàâêàòà Ìèðçè¸åâà áûëà ñîçäàíà áîëåå

áëàãîïðèÿòíàÿ ñðåäà äëÿ ðàñøèðåíèÿ óçáåêñêî-ðîññèéñêîãî ñîòðóäíè÷åñòâà â
ñôåðå âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ. Ýòî ñâÿçàíî ñ àêòèâíûì ðàçâèòèåì ïîëèòè÷åñêèõ è
ýêîíîìè÷åñêèõ ñâÿçåé ìåæäó ãîñóäàðñòâàìè.  Ñ îêòÿáðÿ 2018 ã. çàðàáîòàë Ðîññèéñêî-
óçáåêñêèé îáðàçîâàòåëüíûé ôîðóì (ôîðóì ðåêòîðîâ âóçîâ) â ðàìêàõ Ôîðóìà
ìåæðåãèîíàëüíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà Ðîññèè è Óçáåêèñòàíà, èíèöèèðîâàííîãî â
Òàøêåíòå. Âåäóùèå ðîññèéñêèå âóçû îòêðûâàþò ôèëèàëû â Óçáåêèñòàíå, óïîð
ñäåëàí íà êàäðîâîå îáåñïå÷åíèå ïðèîðèòåòíûõ îòðàñëåé ýêîíîìèêè è êðóïíûõ
ïðîìûøëåííûõ ïðîåêòîâ â Óçáåêèñòàíå [6].

Íà îïûòå ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà Êîêàíäñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî
ïåäàãîãè÷åñêîãî èíñòèòóòà, ðàññìîòðèì ýôôåêòèâíîñòü èíòåðíàöèîíàëèçàöèè
âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ. Äëÿ ðåàëèçàöèè çàäà÷, îïðåäåëåííûõ Ïîñòàíîâëåíèåì
Ïðåçèäåíòà Ðåñïóáëèêè Óçáåêèñòàí îò 20 àïðåëÿ 2017 ãîäà ¹ ÏÏ-2909 "Î ìåðàõ
ïî äàëüíåéøåìó ðàçâèòèþ ñèñòåìû âûñøåãî îáðàçîâàíèÿ" íà áàçå ÊÃÏÈ áûë
ñîçäàí îòäåë ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà. Äàííûé îòäåë îáåñïå÷èâàåò
îðãàíèçàöèþ ìåæäóíàðîäíîé äåÿòåëüíîñòè èíñòèòóòà, îñíîâíîé öåëüþ êîòîðîé
ÿâëÿåòñÿ:

- ôîðìèðîâàíèå èìèäæà óíèâåðñèòåòà â ñèñòåìå ìåæäóíàðîäíîãî
îáðàçîâàòåëüíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà

- èçó÷åíèå ïåðåäîâîãî çàðóáåæíîãî îïûòà è âíåäðåíèå åãî â ó÷åáíûé ïðîöåññ;
- ïðèâëå÷åíèå çàðóáåæíûõ ó÷åíûõ, ïðåïîäàâàòåëåé è ñïåöèàëèñòîâ ê ó÷åáíîìó

ïðîöåññó âóçà;
- ïîâûøåíèå êâàëèôèêàöèè ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà;
- ìîíèòîðèíã ïðîåêòîâ, ðåàëèçóåìûõ â èíñòèòóòå â ðàìêàõ ïðîãðàìì

òåõíè÷åñêîé ïîìîùè ñòðàí-äîíîðîâ è ìåæäóíàðîäíûõ ïåäàãîãè÷åñêèõ èíñòèòóòîâ;
- îðãàíèçàöèÿ ñåìèíàðîâ, êðóãëûõ ñòîëîâ íà îñíîâå àíàëèçà ïðîåêòîâ äëÿ

ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà, ñîòðóäíèêîâ è ñòóäåíòîâ èíñòèòóòà;
- ðàññìàòðèâàòü, àíàëèçèðîâàòü è äàâàòü ðåêîìåíäàöèè ïî ñîãëàøåíèÿì,

êîíòðàêòàì è ïðîòîêîëàì èíñòèòóòà ñ çàðóáåæíûìè ïàðòíåðàìè. Ïðè íåîáõîäèìîñòè
ñîãëàñîâûâàòü äîêóìåíòû ñ ñîîòâåòñòâóþùèìè îðãàíèçàöèÿìè;

- ïðîâåäåíèå ñåìèíàðîâ è íàó÷íûõ êîíôåðåíöèé ïî ïðèîðèòåòàì îáðàçîâàíèÿ
â ñîòðóäíè÷åñòâå ñ ïîñîëüñòâàìè è ìåæäóíàðîäíûìè îáðàçîâàòåëüíûìè
îðãàíèçàöèÿìè è ôîíäàìè, äåéñòâóþùèìè â Óçáåêèñòàíå;

- ïðèåì íà îáó÷åíèå èíîñòðàííûõ ãðàæäàí;
- ðåêîìåíäàöèÿ ïðîôåññîðñêî-ïðåïîäàâàòåëüñêîãî ñîñòàâà, ñòóäåíòîâ,

ìàãèñòðàíòîâ è ñòàæåðîâ-èññëåäîâàòåëåé èíñòèòóòà íà êîíêóðñ ãðàíòîâ,
îáúÿâëÿåìûé çàðóáåæíûìè ïàðòíåðàìè äëÿ ïðîõîæäåíèÿ ñòàæèðîâêè, ïîâûøåíèÿ
êâàëèôèêàöèè, ó÷àñòèÿ â ó÷åáíûõ êóðñàõ, îáó÷åíèÿ çà ðóáåæîì â ìàãèñòðàòóðå è
äîêòîðàíòóðå;

- îðãàíèçàöèÿ àêàäåìè÷åñêîé ìîáèëüíîñòè ïðåïîäàâàòåëåé è ñòóäåíòîâ;
- ðàçðàáîòêà ñîâìåñòíûõ îáðàçîâàòåëüíûõ ïðîãðàìì áàêàëàâðèàòà è

ìàãèñòðàòóðû.
Íà ñåãîäíÿøíèé äåíü Îòäåë ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà èíñòèòóòà

ñîòðóäíè÷àåò ñ åâðîïåéñêèìè ó÷ðåæäåíèÿìè, ïðîãðàììàìè Erasmus+, ãåðìàíñêèì
DAAD, Èíñòèòóòîì Ãåòå, Áðèòàíñêèì êîíñóëüñòâîì, Êîðåéñêèì àãåíòñòâîì
KOICA.

Íà ïðîòÿæåíèè ïîñëåäíèõ ëåò ïðîôåññîðà è ñòóäåíòû èíñòèòóòà îçíàêîìèëèñü
ñ ñèñòåìîé îáðàçîâàíèÿ, ïîâûñèëè ñâîè íàâûêè è êâàëèôèêàöèþ â âåäóùèõ
èññëåäîâàòåëüñêèõ öåíòðàõ è âóçàõ Ïîëüøè, Ãåðìàíèè, Èíäèè, Òóðöèè, Ðîññèè
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è Àçåðáàéäæàíà, à òàêæå â ïðèãðàíè÷íûõ ñ Óçáåêèñòàíîì ñòðàíàìè, òàêèõ êàê
Êàçàõñòàí, Òàäæèêèñòàí è Êèðãèçèÿ.

Ìîáèëüíîñòü ñòóäåíòîâ è ïðåïîäàâàòåëåé ÿâëÿåòñÿ âàæíåéøåé ñîñòàâëÿþùåé
ìåæäóíàðîäíîãî ñîòðóäíè÷åñòâà â ñôåðå îáðàçîâàíèÿ. Ìîáèëüíîñòü ñòóäåíòîâ
ñòèìóëèðóåòñÿ ðàçëè÷íûìè ãîñóäàðñòâåííûìè è ðåãèîíàëüíûìè ïðîãðàììàìè.
Ïåðå÷èñëèì íåêîòîðûå èç íèõ, ó÷àñòíèêîì êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ ÊÃÏÈ:

- ACCESS - ïðîãðàììà íà îñíîâå ãðàíòà ïîñîëüñòâà ÑØÀ â Óçáåêèñòàíå, öåëü
êîòîðîé ïðåäîñòàâèòü ìîëîäûì ëþäÿì èç ìàëîèìóùèõ ñåìåé â âîçðàñòå îò 14 äî
18 ëåò âîçìîæíîñòü èçó÷àòü àíãëèéñêèé ÿçûê è ðàçâèâàòü ñâîè ëèäåðñêèå íàâûêè.

-   ERASMUS + - ïðîãðàììà Åâðîïåéñêîãî Ñîþçà, íàïðàâëåííàÿ íà ðàçâèòèå
îáðàçîâàíèÿ, ïðîôåññèîíàëüíîãî îáó÷åíèÿ, ìîëîäåæè è ñïîðòà;

-  Íà áàçå ÊÃÏÈ ðàáîòàþò äâà öåíòðà, ñîçäàííûå â ðàìêàõ ïðîåêòîâ "ModeHED"
è "RUECVET";

- Ðàçðàáîòêà è ðåàëèçàöèÿ ìåæäóíàðîäíîé ñîâìåñòíîé îáðàçîâàòåëüíîé
ïðîãðàììû äâîéíîãî äèïëîìà â ñîòðóäíè÷åñòâå ñ ÁÃÏÓ èì. Ì. Àêìóëëû (ã. Óôà)
è ÐÃÏÏÓ (ã. Åêàòåðèíáóðã).

Ðàññìîòðåâ ïðàêòè÷åñêèå ðåçóëüòàòû ìåæäóíàðîäíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ âóçîâ
Óçáåêèñòàíà íà ïðèìåðå îïûòà Êîêàíäñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî ïåäàãîãè÷åñêîãî
èíñòèòóòà èìåíè Ìóêèìè, ìû âèäèì, ÷òî ïðîâîäèìûå ðåôîðìû â âóçàõ
Óçáåêèñòàíà ïðåäïîëàãàþò àêòèâíîå ïðèâëå÷åíèå ëó÷øèõ ìåæäóíàðîäíûõ ïðàêòèê
è ðåñóðñîâ. Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ìåæäóíàðîäíîå âçàèìîäåéñòâèå â ñôåðå
îáðàçîâàíèÿ ñîäåéñòâóåò ðàçâèòèþ âçàèìîâûãîäíûõ îòíîøåíèé âûñøèõ ó÷åáíûõ
çàâåäåíèé ñ îðãàíèçàöèÿìè-ïàðòíåðàìè. Àêòèâíîå ó÷àñòèå â ïðîãðàììàõ
ìåæäóíàðîäíûõ îðãàíèçàöèé è ôîíäîâ ðàçëè÷íûõ ïðîåêòîâ ñ çàðóáåæíûìè
ïàðòíåðàìè ðàñøèðÿåò âîçìîæíîñòè ñîòðóäíè÷åñòâà, ñîäåéñòâóåò ðîñòó
ìåæäóíàðîäíîé êîíêóðåíòîñïîñîáíîñòè. Âìåñòå ñ òåì ñåòåâàÿ ìîäåëü ìîæåò ñëóæèòü
åå ó÷àñòíèêàì çàùèòîé â ïîñòîÿííî ìåíÿþùèõñÿ óñëîâèÿõ.
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ÃÅÎÌÅÒÐÈß ÔÀÍÈÄÀÍ ÝËÅÊÒÐÎÍ ÒÀÚËÈÌ ÌÓ¥ÈÒÈÍÈ ßÐÀÒÈØ
ÌÀCÀËÀËÀÐÈ

Ðèçàåâ Ðóñòàì £îáèëîâè÷
Íèçîìèé íîìèäàãè Òîøêåíò äàâëàò ïåäàãîãèêà óíèâåðñèòåòè

Ôèçèêà-ìàòåìàòèêà ôàêóëüòåòè
"Óóìóìèé ìàòåìàòèêà" êàôåäðàñè ´³èòóâ÷èñè

Àííîòàöèÿ. Óøáó ìà³îëàäà óìóìèé ́ ðòà òàúëèìäà ãåîìåòðèÿ ôàíèäàí  ýëåêòðîí
´³óâ ìóµèòèíè ÿðàòèø âà óíãà ³´éèëãàí òàëàáëàð ³àðàëãàí.

Êàëèò ñ´çëàð. Ýëåêòðîí òàúëèì ìóµèòè, êîìïåòåíöèÿ, ´³óâ äàñòóð.

Áóãóíãè êóíäà ðåñïóáëèêàìèçíèíã òàúëèì ñîµàñèäà àõáîðîò òåõíîëîãèÿëàðèäàí
êåíã ôîéäàëàíèëìî³äà. Æóìëàäàí, ôàíëàð êåñèìèäà  ýëåêòðîí òàúëèì ìóµèòèíè
ÿðàòèø á´éè÷à áèð ³àí÷à èøëàð îëèá áîðèëìî³äà. ×óíêè, µîçèðãè êóíäà æàµîí
òàëàáëàðèãà æàâîá áåðóâ÷è ðà³îáàòáàðäîø ̧ øëàðíè òàé¸ðëàøãà èìêîí ÿðàòàäèãàí
èííîâàöèîí ýëåêòðîí òàúìèíîòíè ÿðàòèø, òàø-êèëëàøòèðèø âà òàúëèìäà êåíã
ôîéäàëàíèø ýíã äîëçàðá ìàñàëàãà àéëàíãàí.

Óìóìèé ´ðòà òàúëèìäà ãåîìåòðèÿ ôàíèíèíã ìàçìóíàí ÿíãèëàíèøè, ìàçêóð
ôàííèíã  ýëåêòðîí òàúëèì ìóµèòèíè ÿðàòèø âà ýëåêòðîí  ìóµèòäà ´³èòèø
ñàìàðàäîðëèãèíè îøèðèø êàáè ìàñàëàëàðãà µàì þ³îðèäà êåëòèðèëãàí  äîëçàðá
ìóàììîëàðíè áèð ñèôàòèäà ³àðàø ìóìêèí.

Ãåîìåòðèÿ ôàíèäàí ýëåêòðîí ´³óâ ìóµèòèíè ÿðàòèøäà ³óéèäàãèëàðãà  àìàë
³èëèø òàëàá ýòèëàäè:

-  ́ ³óâ÷èëàðíèíã  áèëèìëàðèíè îøèøèãà  ê´ìàê áåðóâ÷è òóøóíàðëè âà ́ ³èø
ó÷óí ³óëàé ìàòí ¸çèø;

- ´³óâ÷èëàðãà ãåîìåòðèÿ ôàíè ìàâçóëàðèãà  àëî³àäîð  áèëèìëàðíè
ýãàëëàøëàðèãà   ¸ðäàì áåðàäèãàí ³èçè³àðëè ñõåìàëàð, äèàãðàììàëàð, òóðëè
÷èçìàëàð âà æàäâàëëàð êèðèòèø;

- ´³óâ÷èëàðíèíã êîìïåòåíöèÿëàðèíè øàêëëàíòèðèø ìà³ñàäèäà àìàëèé
ìàø³ëàð âà íàçîðàò ñàâîëëàðèíè êåëòèðèø;

- ´³óâ÷èëàðãà ìóàììîëè âàçèÿòëàðäà å÷èì òîïèø ó÷óí òîïøèðè³ëàð êåëòèðèø.
Ýëåêòðîí ́ ³óâ ìóµèòèäà ìàø²óëîòëàðíè ñèôàòèíè ÿõøèëàø ó÷óí ³óéèäàãèëàðãà

ýúòèáîðèíè ³àðàòèøè ëîçèì:
- ´³óâ÷èëàðíèíã ¸øè âà  ìàâæóä áèëèìëàðèíè èíîáàòãà îëèø;
- ´³óâ÷èëàðíèíã èìêîíèÿòëàðèíè, ÿúíè óëàðíèíã øàðîèòëàðè âà

³îáèëèÿòëàðèíè µèñîáãà îëèø;
- ´³óâ÷èëàðíèíã ¸øèãà  ìîñ êåëèøèíè èíîáàòãà îëèø;
-  ãåîìåòðèÿäàí ôàí ´³óâ äàñòóðèíè ýëåêòðîí òàúëèì ìóµèòèíè ÿðàòèøäà

àñîñ ³èëèá îëèø;
- ÿðàòèëãàí ýëåêòðîí ìóµèò ́ ³óâ÷èëàðíè ôàîëëèêêà óíäàøè, ìàúëóìîò áåðèø

áèëàí ÷åêëàíìàñëèãè ëîçèì.
Ãåîìåòðèÿ ôàíèäàí ýëåêòðîí ´³óâ ìóµèòèíè ÿðàòèøäà ³óéèäàãè òàëàáëàð

ýúòèáîðãà îëèíàäè:
-  êîìïüþòåðäà áà¸í ³èëèíãàí ³èñìíèíã ò´ëè³ëèãè, óìóìëàøãàíëèê äàðàæàñè

âà ´ë÷àìëàðè;
-  ´³èòèøíèíã èíäèâèäóàëëàøèø äàðàæàñè;
- äàñòóðíè ´³óâ÷è òîìîíèäàí áîø³àðèø èìêîíèÿòëàðè âà ´ë÷àìëàðè;
-  òèçèìäà áîø³àðèø òèïè, òåñêàðè àëî³à òèïè;
-  àñîñèé áëîêëàð âà óëàð îðàñèäàãè ´çàðî àëî³à óñóëëàðèíèíã òàðêèáè.
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Ãåîìåòðèÿ ôàíèäàí ÿðàòèëãàí ýëåêòðîí òàúëèì ìóµèòè ðåñóðñëàðè   òàúëèì
æàðà¸íèíè èíäèâèäóàëëàøòèðèø âà äèôôåðåíöèÿëàø,  ´³óâ÷èíèíã ´³óâ
ôàîëèÿòèíè ´çè íàçîðàò ³èëèø âà ò´²ðè é´íàëòèðèø, êîìïüþòåðíèíã µèñîáëàø
èìêîíèÿòëàðèäàí ôîéäàëàíèø òóôàéëè ́ ³óâ âà³òèíè òåæàø,  ́ ³óâ ìàòåðèàëëàðèíè
âèçóàëëàøòèðèø,  ́ ðãàíèëà¸òãàí µîäèñà âà æàðà¸íëàðíè ìîäåëëàøòèðèø, óëàðíè
èìèòàöèÿëàøòèðèø, òóðëè ïåäàãîãèê âàçèÿòëàðäà îïòèìàë ³àðîð ³àáóë ³èëèø
ìàëàêàñèíè øàêëëàíòèðèø,  ôèêðëàøíèíã àíè³ áèð øàêëè (ê´ðãàçìàëè-îáðàçëè,
íàçàðèé) íè ðèâîæëàíòèðèø,  áèëèø ôàîëèÿòè ìàäàíèÿòèíè øàêëëàíòèðèø
êàáè èìêîíèÿòëàðíè áåðàäè.

Øó áèëàí áèð ³àòîðäà ´³óâ÷èëàðíèíã ìóñòà³èë ôàîëèÿò ê´íèêìàëàðèíè
ðèâîæëàíòèðèøãà, ́ çëàøòèðèëãàí áèëèìëàðíè êóíäàëèê òóðìóø àìàëè¸òè áèëàí
áî²ëàøãà, òàúëèì âà òàðáèÿíè ´çàðî ÷àìáàð÷àñ áî²ëàøãà, ´çëàøòèðèëãàí
áèëèìëàðíè ìóñòàµêàìëàøãà õèçìàò ³èëìî²è çàðóð.
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Ýðãàøåâà Ä.Ê.
ïðåïîäàâàòåëü Áóõàðñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà

Ñàéôóëëàåâà Ç.Í
ñòóäåíòêà Áóõàðñêîãî ãîñóäàðñòâåííîãî óíèâåðñèòåòà

Àííîòàöèÿ.Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà ïðîáëåìå îáó÷åíèÿ ðóññêîìó (íåðîäíîìó) ÿçûêó â
óçáåêñêîé øêîëå. Àâòîð ïðîâîäèò àíàëèç ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ ðóññêîìó ÿçûêó,
îïèñûâàåò òðóäíîñòè â îôîðìëåíèè ñâÿçíîãî âûñêàçûâàíèÿ íà íåðîäíîì ðóññêîì
ÿçûêå. Â êà÷åñòâå ïóòè ïðåîäîëåíèÿ âûÿâëåííûõ òðóäíîñòåé ïðåäëàãàåò ðàáîòó ñ
òåêñòîì íà íà÷àëüíîì ýòàïå îáó÷åíèÿ

Êëþ÷åâûå ñëîâà
Ìåòîäè÷åñêàÿ  íàóêà, êîììóíèêàòèâíàÿ êîìïåòåíòíîñòü, îáùåðå÷åâûå  óìåíèÿ,

äâóÿçû÷èå, ÿçûêîâîé  ìàòåðèàë, ñîïîñòàâèòåëüíàÿ õàðàêòåðèñòèêà.

METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NON-NATIVE LANGUAGE

Ergasheva D. K.
Bukhara state University

Annotation.The article is devoted to the problem of teaching Russian (non-native)
language in Uzbek schools. Russian Russian language teaching methods are analyzed and
the author describes the difficulties in forming a coherent utterance in a non-native
Russian language. As a way to overcome the identified difficulties, he suggests working with
text at the initial stage of training

Keywords.Methodological science, communicative competence, General language skills,
bilingualism, language material, comparative characteristics.

Â ïîñëåäíèå äâà äåñÿòèëåòèÿ â Óçáåêèñòàíå  âîïðîñàì îáó÷åíèÿ èíîñòðàííûì
ÿçûêàì óäåëÿåòñÿ ïðèñòàëüíîå âíèìàíèå.  Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóåò ïðèíÿòèå
Íàöèîíàëüíîé ïðîãðàììû ïî ïîäãîòîâêå êàäðîâ  è  ðÿäà ïîñëåäóþùèõ  äîêóìåíòîâ,
ïîñòàíîâëåíèå "Î ìåðàõ ïî äàëüíåéøåìó ñîâåðøåíñòâîâàíèþ ñèñòåìû èçó÷åíèÿ
èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ", êîòîðûå ñîçäàëè áëàãîïðèÿòíûå óñëîâèÿ äëÿ ðàçâèòèÿ
ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ ÿçûêàì.

Íà ñîâðåìåííîì ýòàïå  ðàçâèòèÿ îáùåñòâà ãëàâíîé çàäà÷åé ìåòîäè÷åñêîé íàóêè
ÿâëÿåòñÿ âîñïèòàíèå ëè÷íîñòè, ñòðåìÿùåéñÿ ê ìàêñèìàëüíîé ðåàëèçàöèè ñâîèõ
âîçìîæíîñòåé, îòêðûòîé äëÿ âîñïðèÿòèÿ íîâîãî îïûòà, ñïîñîáíîé íà îñîçíàííûé
è îòâåòñòâåííûé âûáîð â ðàçëè÷íûõ æèçíåííûõ ñèòóàöèÿõ. ×òîáû âîñïèòàòü òàêóþ
ëè÷íîñòü, îáó÷àåìûõ íåîáõîäèìî íàó÷èòü  êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíòíîñòè,
ñîñòîÿùåé èç ðå÷åâîé, ëèíãâèñòè÷åñêîé è ñîöèîëèíãâèñòè÷åñêîé êîìïåòåíöèè.
Âîñïèòàííûé â òàêèõ óñëîâèÿõ  îáó÷àåìûé â êîíå÷íîì èòîãå äîëæåí äîñòè÷ü
óðîâíÿ, îïðåäåëÿåìîãî êàê óðîâåíü "ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè".

Â ðåçóëüòàòå  ïðåîáðàçîâàíèé, ïðîèñõîäÿùèõ â ðåñïóáëèêå, ïðîöåññ  îáó÷åíèÿ
ðóññêîìó  ÿçûêó  ñåãîäíÿ ìîæåò ðàçâèâàòüñÿ ñ ó÷åòîì ïîòðåáíîñòåé ëþäåé è
ïðèîáðåñòè áîëåå îùóòèìóþ ïðàêòè÷åñêóþ è êîììóíèêàòèâíóþ íàïðàâëåííîñòü.
Ïîäãîòîâêà ÷åëîâåêà ê îáùåíèþ íà èçó÷àåìîì  ÿçûêå ñåãîäíÿ ïðèðàâíèâàåòñÿ  ê
ïîäãîòîâêå ê ìåæêóëüòóðíîìó äèàëîãó. Ñîîòâåòñòâåííî,  ïðàêòèêà  îáó÷åíèÿ
ðóññêîìó ÿçûêó  äîëæíà îïåðàòèâíî ðåàãèðîâàòü íà ýòî îáñòîÿòåëüñòâî è âûðàáîòàòü
ïóòè  îïòèìàëüíîãî ðåøåíèÿ âîçíèêàþùèõ ïðîáëåì.
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Îâëàäåíèå ðóññêîé ðå÷üþ â øêîëå - ýòî íå ñòîëüêî óñâîåíèå ãîòîâûõ îáðàçöîâ,
çàïîìèíàíèå ìîäåëè, ïðîèçíåñåíèå çàó÷åííûõ òåêñòîâ, ñêîëüêî óìåíèå ïðèìåíèòü
óñâîåííûé ÿçûêîâîé ìàòåðèàë. Ìåòîäèêà ðóññêîãî ÿçûêà êàê íåðîäíîãî äîëæíà
ïîäãîòîâèòü âîçìîæíîñòü äëÿ ñîçíàíèÿ ñïåöèôèêè ðîäíîãî ÿçûêà â êàæäîì
êîíêðåòíîì ñëó÷àå èçó÷åíèÿ ÿâëåíèÿ ðóññêîãî ÿçûêà, íî ïðÿìîå îáðàùåíèå ê
ðîäíîìó ÿçûêó äîëæíî áûòü ñòðîãî íîðìèðîâàííûì. Êîììóíèêàòèâíî-ðå÷åâûå
çàäà÷è ðóññêîãî ÿçûêà êàê íåðîäíîãî ïîáóæäàþò äåëàòü óïîð, ïðåæäå âñåãî, íà
êîììóíèêàòèâíûå îáùåðå÷åâûå  óìåíèÿ. Âî-ïåðâûõ, òîëüêî îíè ÿâëÿþòñÿ
ïîêàçàòåëåì ñâîáîäíîãî âëàäåíèÿ ðå÷üþ è ñïîñîáíîñòè îáùàòüñÿ íà äàííîì
ÿçûêå. Âî-âòîðûõ, óïðàæíåíèÿ, âûðàáàòûâàþùèå êîììóíèêàòèâíûå óìåíèÿ, íåñóò
â ñåáå íàèáîëüøèé âîñïèòàòåëüíûé è ïîçíàâàòåëüíûé çàðÿä. Â-òðåòüèõ, â ïðîöåññå
ôîðìèðîâàíèÿ êîììóíèêàòèâíûõ óìåíèé âñåãäà îäíîâðåìåííî îòðàáàòûâàþòñÿ
ñàìûå ðàçëè÷íûå íàâûêè; îðôîýïè÷åñêèå, ãðàììàòè÷åñêèå, îðôîãðàôè÷åñêèå è
ïð. Êàê ïîêàçàëè ñïåöèàëüíûå ýêñïåðèìåíòàëüíûå èññëåäîâàíèÿ, ïóòü
îäíîâðåìåííîé îòðàáîòêè óìåíèé è íàâûêîâ ÿâëÿåòñÿ ñàìûì ýôôåêòèâíûì ïðè
îáó÷åíèè âòîðîìó ÿçûêó.

Ñîïîñòàâëåíèå ìåòîäèêè îáó÷åíèÿ ðóññêîìó ÿçûêó êàê ðîäíîìó, êàê
èíîñòðàííîìó è êàê âòîðîìó ðîäíîìó îáíàðóæèâàåò èõ îáùèå ÷åðòû è ðàçëè÷èÿ.
Îáúåäèíÿþùèì íà÷àëîì çäåñü ÿâëÿåòñÿ ñèñòåìà ðóññêîãî ÿçûêà, âåñü êîìïëåêñ
ëèíãâèñòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ, èç êîòîðûõ ôîðìèðóåòñÿ ÿçûêîâàÿ ñèñòåìà òîãî
èëè èíîãî îáúåìà (íî ñ íåïðåìåííîé àäåêâàòíîñòüþ ñèñòåìå â öåëîì),
ïðåäëàãàåìàÿ â êà÷åñòâå ó÷åáíîé ìîäåëè ðóññêîãî ÿçûêà. Ìåòîäèêà îáó÷åíèÿ
ðóññêîìó ÿçûêó êàê íåðîäíîãî èñïîëüçóåò â êà÷åñòâå ñîëèäíîãî ìåòîäè÷åñêîãî
ñðåäñòâà ïðÿìûå ïàðàëëåëè ñ ðîäíûì ÿçûêîì ó÷àùèõñÿ. Ïðè âñåé ðàçðàáîòàííîñòè
ïðîáëåìû â îáùåì ïëàíå ïðîâåäåíèå ïàðàëëåëåé è ïîñòðîåíèå íà ýòîé îñíîâå
ó÷åáíîé ìîäåëè ðóññêîãî ÿçûêà ñâÿçàíû ñ íåîáõîäèìîñòüþ ñîçäàíèÿ ñïåöèàëüíûõ
îïèñàíèé íàöèîíàëüíûõ ÿçûêîâ íà óðîâíå ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòè÷åñêîé íàóêè
è ñ îðèåíòàöèåé íà îáó÷åíèå ðóññêîìó ÿçûêó ó÷àùèõñÿ íàöèîíàëüíîé øêîëû.

Â ñèëó ðàçëè÷íûõ èñòîðè÷åñêèõ ïðè÷èí äâóÿçû÷èå (è ìíîãîÿçû÷èå) øèðîêî
ðàñïðîñòðàíåíî âî ìíîãèõ ñòðàíàõ ìèðà.

Äâóÿçû÷íû, â îñíîâíîì, ïðåäñòàâèòåëè ðàçíûõ íàðîäîâ, íîðìîé äëÿ êîòîðûõ
ñòàëî âëàäåíèå ðîäíûì ÿçûêîì, îáñëóæèâàþùèì âíóòðèíàöèîíàëüíîå îáùåíèå,
è ðóññêèì ÿçûêîì êàê ÿçûêîì ìåæíàöèîíàëüíîãî îáùåíèÿ, âûïîëíÿþùèì
ôóíêöèþ ÿçûêà-ïîñðåäíèêà. Âåäóùàÿ ðîëü â öåëåíàïðàâëåííîì ôîðìèðîâàíèè
ãàðìîíè÷íîãî ïðîäóêòèâíîãî íàöèîíàëüíî-ðóññêîãî äâóÿçû÷èÿ ïðèíàäëåæèò
íàöèîíàëüíîé øêîëå, êîòîðàÿ ïðèçâàíà íà äåëå ðåàëèçîâàòü ðàâíîïðàâèå ÿçûêîâ.
Ðîäíûì ÿçûêîì ó÷àùèåñÿ äîëæíû âëàäåòü â òàêîé ñòåïåíè, ÷òîáû ïîëüçîâàòüñÿ
èì âî âñåõ ñôåðàõ îáùåíèÿ. Â òî æå âðåìÿ âíèìàíèå ê ðîäíîìó ÿçûêó íå äîëæíî
íàíåñòè óùåðá èçó÷åíèþ ðóññêîãî ÿçûêà, óñïåøíîìó îâëàäåíèþ èì êàê ìîæíî
áîëåå ñîâåðøåííî. Îäíèì èç âîçìîæíûõ ïóòåé ðåøåíèÿ ýòîé çàäà÷è ÿâëÿåòñÿ
óñòàíîâëåíèå òåñíîé âçàèìîñâÿçè â ïðåïîäàâàíèè ðîäíîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ.

Èìåííî ðîäíîé ÿçûê ðàñêðûâàåò âñå ñïîñîáíîñòè ÷åëîâåêà: ñîçíàíèå
ôîðìèðóåòñÿ íà ðîäíîì ÿçûêå, îêðóæàþùèé ìèð âîñïðèíèìàåòñÿ ïåðâîíà÷àëüíî
÷åðåç ðîäíîé ÿçûê, è ðîäíîé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ìûñëè è
çíàíèé îá îêðóæàþùåì ìèðå. "Ðîäíîé ÿçûê ñâîèìè êîðíÿìè ãëóáîêî ñèäèò â
÷åëîâå÷åñêîì îðãàíèçìå, âñÿ ïðèðîäà ÷åëîâåêà ïðîíèçàíà èì. Ðîäíîé ÿçûê - ýòî
äðàãîöåííîå îðóäèå, ñîçäàííîå ïðèðîäîé ñîîáðàçíî ñ ïñèõîëîãè÷åñêèì è
ôèçèîëîãè÷åñêèì ñòðîåíèåì ÷åëîâåêà. Êàæäîìó îò ðîæäåíèÿ ïðèñóùà ñïîñîáíîñòü
ëåãêî èçó÷èòü è ãëóáîêî çíàòü ñâîé ðîäíîé ÿçûê. Âåëèêà ðîëü ïåðâîíà÷àëüíîãî
îáó÷åíèÿ íà ðîäíîì ÿçûêå â ïîäãîòîâêå îñíîâû äëÿ èçó÷åíèÿ ðóññêîãî ÿçûêà:
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çíàíèå ðîäíîãî ÿçûêà îáëåã÷àåò è óñêîðÿåò îâëàäåíèå âòîðûì ÿçûêîì (ðóññêèì,
èíîñòðàííûì). Âîïðîñ î ïåðåõîäå íà ðóññêèé ÿçûê îáó÷åíèÿ äîëæåí ðåøàòüñÿ ñ
ó÷åòîì êîíêðåòíûõ óñëîâèé (íàëè÷èå ó÷èòåëüñêèõ êàäðîâ, ó÷åáíèêîâ è ó÷åáíûõ
ïîñîáèé, ñòåïåíü ðå÷åâîé ïîäãîòîâëåííîñòè ó÷àùèõñÿ, æåëàíèå ó÷àùèõñÿ è
ò.ä.). Â ëþáîì ñëó÷àå èçó÷åíèå ðîäíîãî ÿçûêà è ðîäíîé ëèòåðàòóðû (âîçìîæíî,
òàêæå èçó÷åíèå èñòîðèè è êóëüòóðû äàííîãî íàðîäà) íóæíî ñîõðàíèòü â òå÷åíèå
âñåõ ëåò îáó÷åíèÿ. Òîëüêî â ýòîì ñëó÷àå ìîæíî îâëàäåòü èì â ñîâåðøåíñòâå è
ãîâîðèòü î ïðîäóêòèâíîì íàöèîíàëüíî-ðóññêîì äâóÿçû÷èè.

Âçàèìîñâÿçü â ïðåïîäàâàíèè ðîäíîãî è ðóññêîãî ÿçûêîâ ìîæåò áûòü ðåàëèçîâàíà
ñëåäóþùèì îáðàçîì. Îáùåÿçûêîâûå çíàíèÿ, íà ôîíå êîòîðûõ ðàñêðûâàþòñÿ
ñïåöèôè÷åñêèå îñîáåííîñòè êàæäîãî ÿçûêà, íîñÿò â îñíîâíîì òåîðåòè÷åñêèé
õàðàêòåð. Óñâîèòü îáùåòåîðåòè÷åñêèé ÿçûêîâîé ìàòåðèàë ó÷àùèìñÿ ãîðàçäî ëåã÷å
íà ðîäíîì ÿçûêå, êîòîðûì îíè ïðàêòè÷åñêè âëàäåþò.

Íà ôîíå îáùåÿçûêîâûõ çíàíèé îáúÿñíÿþòñÿ ñïåöèôè÷åñêèå ÿâëåíèÿ ðîäíîãî
ÿçûêà (îñîáåííîñòè îðôîýïèè, ñëîâîîáðàçîâàíèÿ è ñëîâîèçìåíåíèÿ, ñâÿçåé ñëîâ
â ïðåäëîæåíèè, ïîðÿäêà ñëîâ, òèïû ñèíòàêñè÷åñêèõ êîíñòðóêöèé è äð.). Ñ îïîðîé
íà ýòè çíàíèÿ ñîîáùàþòñÿ ñâåäåíèÿ, ñîñòàâëÿþùèå ñïåöèôèêó ðóññêîãî ÿçûêà.
Ïîýòîìó ïðåïîäàâàòåëþ ðîäíîãî ÿçûêà íóæíî õîðîøî çíàòü, ÷òî èç èçó÷àåìîãî
ìàòåðèàëà ÿâëÿåòñÿ ôóíäàìåíòàëüíûì, íåîáõîäèìûì äëÿ îâëàäåíèÿ ðîäíûì è
ðóññêèì ÿçûêàìè, è ñîîáùèòü îá ýòîì ó÷àùèìñÿ. Ðóñèñò, â ñâîþ î÷åðåäü, äîëæåí
çíàòü, íà êàêèå çíàíèÿ ó÷àùèåñÿ ìîãóò îïåðåòüñÿ ïðè èçó÷åíèè ðóññêîãî ÿçûêà.
Ïðåïîäàâàòåëè îáîèõ ÿçûêîâ äîëæíû õîðîøî ïðåäñòàâëÿòü ñåáå, êàêèå ÿâëåíèÿ
è ñâÿçàííûå ñ íèìè ëèíãâèñòè÷åñêèå ïîíÿòèÿ â ïðåïîäàâàåìîì ÿçûêå -
óíèâåðñàëüíûå, îáùèå, êàêèå - ñïåöèôè÷íûå, ñâîéñòâåííûå òîëüêî äàííîìó
ÿçûêó; çíàòü ìàòåðèàëû ñîïîñòàâèòåëüíîé õàðàêòåðèñòèêè êîíòàêòèðóþùèõ ÿçûêîâ
íà óðîâíå çâóêîâîé ñèñòåìû, ëåêñèêè è ãðàììàòè÷åñêîãî ñòðîÿ, ñëó÷àè
áëàãîïðèÿòíîãî è òîðìîçÿùåãî âîçäåéñòâèÿ ðîäíîãî ÿçûêà íà èçó÷åíèå ðóññêîãî.
Òàêèå çíàíèÿ áóäóò ïîäñêàçûâàòü õàðàêòåð ðàáîòû íàä òåì èëè èíûì ÿçûêîâûì
ÿâëåíèåì íà óðîêàõ êàê ðîäíîãî, òàê è ðóññêîãî ÿçûêà. Ñóùåñòâóåò î÷åíü ïðîñòàÿ
ìåòîäèêà, ïîçâîëÿþùàÿ â ëþáîì êëàññå íà÷àòü ýôôåêòèâíîå îáó÷åíèå äåòåé
ðóññêîìó ÿçûêó. Â ýòîé ìåòîäèêå íåò íè÷åãî íîâîãî, îíà îñíîâàíà íà àçàõ: 1) íå
äàâàòü ó÷àùèìñÿ íåïîñèëüíîãî ïî îáúåìó è ñëîæíîñòè ìàòåðèàëà; 2) äîáèâàòüñÿ
ïîëíîãî óñâîåíèÿ òåì íà óðîêàõ âñåìè ó÷àùèìèñÿ. Ïðè óñâîåíèè (çàó÷èâàíèè)
òåêñòîâ ïðîèñõîäèò ðàáîòà îäíîâðåìåííî íàä ïðîèçíîøåíèåì, ïðàâîïèñàíèåì,
óñâîåíèåì ñëîâàðÿ, óìåíèåì çàäàâàòü âîïðîñû, çàïîìèíàíèåì êîíñòðóêöèé
ïðåäëîæåíèé, äèàëîãè÷åñêîé ðå÷üþ. Ïðèâèâàåòñÿ ëþáîâü ê èçó÷åíèþ ðóññêîãî
ÿçûêà. Ïðåïîäàâàòåëü ïðè ïîäãîòîâêå ê çàíÿòèþ äîëæåí îïðåäåëèòü îáúåì
ìàòåðèàëà, êîòîðûé ìîæíî çàó÷èòü. Ïåðâûå 2-3 çàíÿòèÿ íàäî îòâåñòè ðàáîòå íàä
òåêñòàìè. Çàäà÷à íà ýòèõ çàíÿòèÿõ - äîáèòüñÿ ïîëíîãî óñâîåíèÿ âñåìè ó÷àùèìèñÿ
ýòèõ ïðåäëîæåíèé, ïðåîäîëåòü áàðüåð ìîë÷àíèÿ, âîçáóäèòü àêòèâíîñòü ó÷àùèõñÿ,
èíòåðåñ ê ðàáîòå. Èíòåðåñ ê çàíÿòèÿì ôîðìèðóåòñÿ ñîäåðæàíèåì ó÷åáíîãî
ìàòåðèàëà, îðãàíèçàöèåé ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè ó÷àùèõñÿ. Âíèìàíèå ñòóäåíòîâ
ïðèâëåêàåò íîâèçíà ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà, åãî ïðàêòè÷åñêàÿ çíà÷èìîñòü, ðàñøèðåíèå
çíàíèé ïî îïðåäåëåííûì òåìàì. Ïîçíàâàòåëüíûé èíòåðåñ ó÷àùèõñÿ âî âðåìÿ
çàíÿòèé ïîääåðæèâàåòñÿ èçó÷åíèåì õóäîæåñòâåííûõ è íàó÷íî-ïîïóëÿðíûõ òåêñòîâ,
áåñåäàìè, âûðàçèòåëüíûì ÷òåíèåì, âèêòîðèíàìè, ââåäåíèåì â ó÷åáíûé ïðîöåññ
äîïîëíèòåëüíûõ ÿçûêîâåä÷åñêèõ çíàíèé. Ïîäáèðàåìûå äëÿ çàíÿòèé òåìû äîëæíû
â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ðàçâèâàòü ïîçíàâàòåëüíûå âîçìîæíîñòè ó÷àùèõñÿ,
ñïîñîáñòâîâàòü ôîðìèðîâàíèþ óìåíèé àíàëèçèðîâàòü, îáîáùàòü, âèäåòü ÿâëåíèÿ
âî âçàèìîñâÿçè è âçàèìîîáóñëîâëåííîñòè, ÷òî óñèëèâàåò èíòåðåñ ê èçó÷åíèþ
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ÿçûêà. Îòîáðàííûå òåêñòû äîëæíû ñîîòâåòñòâîâàòü âîçðàñòíûì âîçìîæíîñòÿì
øêîëüíèêîâ ñ òî÷êè çðåíèÿ ïñèõîëîãèè èõ âîñïðèÿòèÿ è äîñòóïíîñòè â ÿçûêîâîì
îòíîøåíèè. ×òåíèå, àíàëèç ñîáûòèé, ðàçìûøëåíèÿ äîëæíû îðãàíè÷íî ñî÷åòàòüñÿ
ñ ðàáîòîé íàä ÿçûêîâûì ìàòåðèàëîì. Æèâîé ïðîöåññ ïîñòèæåíèÿ ðóññêîãî ÿçûêà
âñåöåëî çàâèñèò îò àòìîñôåðû ñîòðóäíè÷åñòâà íà çàíÿòèÿõ è òåõ èñïîëüçóåìûõ
ó÷èòåëåì ìåòîäè÷åñêèõ ïðèåìîâ, êîòîðûå ïîìîãàþò åìó ïðèêîñíóòüñÿ
îäíîâðåìåííî è ê óìó, è ê ñåðäöó êàæäîãî ó÷åíèêà. Îò ýðóäèöèè ó÷èòåëÿ, îò åãî
ëþáâè ê äåòÿì çàâèñèò îòíîøåíèå øêîëüíèêîâ ê ðóññêîìó ÿçûêó. Âñïîìíèì
èçâåñòíûå ñëîâà Ë.Í.Òîëñòîãî: "Õî÷åøü íàóêîé âîñïèòûâàòü ó÷åíèêà, ëþáè ñâîþ
íàóêó, çíàé åå, è ó÷åíèêè òåáÿ ïîëþáÿò è íàóêó, è òû âîñïèòàåøü èõ; íî åñëè òû
ñàì íå ëþáèøü åå, òî, ñêîëüêî áû òû íè çàñòàâëÿë ó÷èòü åå, íàóêà íå ïðîèçâîäèò
âîñïèòàòåëüíîãî âëèÿíèÿ".

Ïîäîáíûå çàíÿòèÿ ñïîñîáñòâóþò îáîãàùåíèþ ñëîâàðÿ, ðàñøèðÿþò êðóãîçîð,
ôîðìèðóþò ìèðîâîççðåíèå øêîëüíèêîâ.

Ñïèñîê èñïîëüçóåìîé ëèòåðàòóðû.
1.Ì.Ò. Áàðàíîâ, Ò.À Ëàäûæåíñêàÿ è äð. "Ìåòîäèêà ïðåïîäàâàíèÿ ðóññêîãî

ÿçûêà".
2."Ðóññêèé ÿçûê â øêîëå" æóðíàë 1993 ã. ¹ 4
3."Ðóññêèé ÿçûê â øêîëå" æóðíàë 1994 ã. ¹ 5
4."Ðóññêèé ÿçûê â íàöèîíàëüíîé øêîëå" 1988 ã. ¹ 6
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ÂÈÐÒÓÀË ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÒÈÂ ÌÀÉÄÎÍ ÑÀÌÀÐÀËÈ ÌÓËÎ£ÎÒ
ÂÎÑÈÒÀÑÈ ÑÈÔÀÒÈÄÀ

Õàëèëîâà Ðóõñîðà Ðàóïîâíà
Áóõîðî äàâëàò óíèâåðñèòåòè,

Áîøëàí²è÷ òàüëèì íàçàðèÿñè êàôåäðàñè ´³èòóâ÷èñè

Àííîòàöèÿ:Ìàêîëàäà ìóëîêîòíèíã îãçàêè âà ¸çìà êóðèíèøè áèëàí áèðãàëèêäà
âåðòóàë ìóëîêîòíèíã ìàâæóäëèãè òóãðèñèäà ñóçëàíàäè.âåðòóàë ìóëîêîò  îääèé
ìóëîêîòëàðäàí ôàðêëàíèøè âà óíèíã áèð íå÷à êóðèíèøëàðè áîðëèãè òóãðèñèäà
òóõòàíèëãàí.Èíòåðíåò âåðòóàë ìàéäîíäà áîø àñîñ áóëèá õèçìàò êèëèøè âà  õîñèë
áóëèøè  õàêèäà àéòèá óòèëãàí.

Êàëèò ñ´çëàð: íóò³èé ìóëî³îò, âåðòóàë íóò³èé ìóëî³îò,    êîììóíèêàòèâ
ìàéäîí, ôîðóì,   èíòåðíåò, ÷àò.

Èíòåðíåò âà Èíòåðíåò òàðìî³ëàðè, ìîáèëü àëî³à òèçèìëàðè, ìàúëóìîòëàð
îìáîðèíè áîø³àðèø òèçèìëàðè, ñóíúèé èíòåëåêò òèçèìëàðèíè áóãóíãè çàìîíàâèé
àõáîðîò òåõíîëîãèÿëàðèíèíã âîñèòàëàðè ³àòîðèãà êèðèòèø ìóìêèí. Ìàúëóìîò
àëìàøèøíè òàúìèíëàéäèãàí àëî³à êàíàëëàðè áèëàí ́ çàðî áî²ëàíãàí êîìïüþòåðëàð
ìàæìóàñè êîìïüþòåð òàðìî²è µèñîáëàíàäè. Ó àõáîðîòëàðíè óçî³ ìàñîôàëàðãà
óçàòèø, ³àáóë ³èëèø, áèòòà ìàñàëàíè áèð íå÷òà êîìïüþòåð ¸ðäàìèäà å÷èø âà
áóòóí äóí¸ êîìïüþòåðëàðèíè ́ çèäà áèðëàøòèðãàí Èíòåðíåò òàðìî²èãà áî²ëàíèø
èìêîíèÿòëàðèíè áåðàäè. Áóíäàé êîìïüþòåð òàðìî³ëàðè  ãåîãðàôèê æîéëàøèøè,
ìàñøòàáè µàìäà µàæìèãà ³àðàá, ëîêàë òàðìî³ëàð (Local Area Network, LAN),
ìèíòà³àâèé òàðìî³ëàð (Metropolitan Area Network, MAN), ãëîáàë òàðìî³ëàð (Wide
areanetwork, WAN) òóðëàðãà àæðàòèëàäè[1,3].   Áèð êîðõîíà ̧ êè ìóàññàñàäàãè áèð
íå÷òà ÿ³èí áèíîëàðäàãè êîìïüþòåðëàðíè ´çàðî áî²ëàãàí êàòòà òàðìî³ - ëîêàë
òàðìî³; ìàìëàêàò, øàµàð âà âèëîÿòëàð äàðàæàñèäà êîìïüþòåðëàðèíè âà ëîêàë
òàðìî³ëàðíè ìàõñóñ àëî³à ̧ êè òåëåêîììóíèêàöèÿ êàíàëëàðè îð³àëè ́ çàðî áî²ëàãàí
òàðìî³ëàð -ìèíòà³àâèé òàðìî³ëàð âà ãëîáàë òàðìî³ - ´çèãà áóòóí äóí¸
êîìïüþòåðëàðèíè, àáîíåíòëàðèíè, ëîêàë (êè÷èê) âà ãëàáàë (êàòòà)
òàðìî³ëàðèíèíã: êàáåëëè, ñèìñèç, ñóíúèé é´ëäîø êàáè àëî³àëàðèíè ´çèäà
áèðëàøòèðãàí  éèðèê òàðìî³ µèñîáëàíàäè.Èíòåðíåò áó ÿãîíà ñòàíäàðò àñîñèäà
ôàîëèÿò ê´ðñàòóâ÷è æàµîí ãëîáàë êîìïüþòåð òàðìîãè ¸êè âàêèëè. Ó ëîòèí÷àäàí
îëèíãàí á´ëèá, inte àðî âà net (work) - òàðìîê  òàðêèáèé  êèñìëàðãà àæðàòèëàäè.
Áó ñ´ç èêêè õèë Èíòåðíåò òàðìî²èäàí ³óéèäàãè ìà³ñàäëàðäà ôîéäàëàíèëàäè:
àõáîðîòëàðíè àëìàøèø, ìàñîôàâèé òàúëèì îëèø, êîíôåðåíöèÿëàð ´òêàçèø,
âåá-ñàéòëàðíè òàøêèë ýòèø, ýëåêòðîí ïî÷òàíè æîðèé ³èëèø, ìóëî³îò ´ðíàòèø
êàáèëàð. Áó òàðìî³íèíã âàçèôàñè ýñà, àáîíåòëàðèãà âåá- µóææàòëàðíè ´³èø,
ýëåêòðîí ïî÷òà, ôàéë óçàòèø âà ³àáóë ³èëèø, ìóëî³îòäà á´ëèø, òàðìî³äà
µóææàòëàðíè ñà³ëàø âà óëàð áèëàí èøëàø õèçìàòèíè ê´ðñàòèø.  Áóãóíãè êóíäà
ÿíãè ýëåêòðîí ìóëî³îò ìóµèòè øàêëëàíäèêè,  áóíäàé êîììóíèêàöèîí õèçìàò  2
õèë óñóëäà àìàëàãà îøèðèëàäè: áåâîñèòà (PC, ÷àò) âà áèëâîñèòà ìóëî³îò (ýëåêòðîí
ïî÷òà, ôîðóì, òåëåêîíôåðåíöèÿ)[6,9,13].

Áåâîñèòà êîììóíèêàöèîí õèçìàò óñóëèäàí áèðè áó - ÷àò.  Ó ìóëî³îòíè òàúìèíëàá
áåðóâ÷è äàñòóðèé òàúìèíîò á´ëèá, ðåàë âà³ò òèçèìèäà Èíòåðíåò òàðìî²è îð³àëè
õàáàðëàðíè òåçêîð àëìàøèø âîñèòàñèäèð. Ôîðóìãà íèñáàòàí ÷àò òèçèìèäà ìóëî³îò
³èëèø âà õàáàðëàð àëìàøèø ðåàë âà³ò òèçèìèäà ñîäèð á´ëàäè. ×àò ñ´çè èíãëèç
òèëèäàí îëèíãàí á´ëèá, "ä´ñòîíà ñóµáàò, µàíãîìà" - ýëåêòðîí ñóµáàòëàð, ðåàë
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âà³òäàãè êîìïüþòåð ìóëî³îòè êàáè ìàúíîëàðíè àíãëàòàäè. ×àò- áó áèð âà³òíèíã
´çèäà áèð íå÷à ôîéäàëàíóâ÷èíèíã Èíòåðíåò îð³àëè ìóëî³îòèäèð.  Áóíäà
ôîéäàëàíóâ÷èëàð Èíòåðíåò îð³àëè ñ´çëàøàäè, ÿúíè ìàòí ¸çèøèø îð³àëè
ÿíãèëèêëàð áèëàí àëìàøàäè, áèðîð ìàâçóíè ìóµîêàìà ³èëàäè ̧ êè ́ çàðî ãàïëàøàäè.
Áóíäàé âèðòóàë êîììóíèêàòèâ ìàéäîíäà áàð÷à ôîéäàëàíóâ÷èëàð ´çàðî ¸çóâ
ê´ðèíèøèäàãè õàáàðëàðíè àëìàøèø îð³àëè ìóëî³îò ³èëàäè. Âèðòóàë
êîììóíèêàòèâ ìàéäîíäà íóò³èé äèñêóðñ äåãàíäà èêêè ¸êè óíäàí îðòè³
ôîéäàëàíóâ÷èëàðíèíã áèð âà³òíè ´çèäà, áèð-áèðëàðè áèëàí èíòåðíåò òàðìî²è
îð³àëè ìóëî³îò ́ ðíàòèøè, ôèêð àëìàøèøè òóøóíèëàäè. Âèðòóàë êîììóíèêàòèâ
ìàéäîíäà ôîéäàëàíóâ÷èëàðíèíã æîéëàøóâ ´ðíè, ÿúíè ôîéäàëàíóâ÷èëàð ³àåðäà
á´ëèøè àµàìèÿòëè ýìàñ.  Ôà³àò ³óéèäàãè ìàõñóñ äàñòóðëàðäàí áèð á´ëèøè øàðò:
Ñêàéï, Ìåéë Àãåíò, Google Talk, ICQ êàáè. Âèðòóàë êîììóíèêàòèâ æàðà¸íäà
ìèêðîôîí âà ýøèòèø ³óðèëìàñèíè êîìïüþòåðãà óëàíãàí âà äàñòóðëàð ¸ðäàìèäà
ôîéäàëàíóâ÷èëàð ñ´çëàøèá ìóëî³îò ³èëèøëàðè ìóìêèí. Âåðòóàë ìóëî³îò æàðà¸íè
ìàúëóì áèð øàðîèòëàðäà âà ìàúëóì áèð îìèëëàð òàúñèðèäà àìàëãà îøàäè. Àââàëî
ìóëî³îò æàðà¸íè äîèì àíè³ áèð âàçèÿòäà àìàëäà á´ëàäè. Ìåú¸ðäàãè ìóëî³îò
àêòè êàìèäà èêêèòà èøòèðîê÷è á´ëèøèíè òà³îçî ýòàäè: ãàïèðóâ÷è (¸çóâ÷è) âà
òèíãëîâ÷è (¸çóâ÷è). Áóíäà ãàïèðóâ÷è âà òèíãëîâ÷è ðîëëàðè ´çãàðìàéäè. Âåðòóàë
ìàéäîíäàãè ìóëî³îò àêòèäà îíëàéí á´ëèøè øàðò.  Âåðòóàë ìàéäîíäàãè ìóëî³îò
ñîµàñè ìàúëóì áèð óìóìèé âàçèôà âà âàçèÿòëè øàðò-øàðîèòëàð áèëàí áèðëàøãàí
ìóëî³îò àêòëàð ìàæìóàñè á´ëèá, êîììóíèêàòèâ µîäèñà  ñèôàòèäà àêòèâäèð. Áóíäàé
ìóëî³îò ìóòëà³î òóðëè õèë ñîµàëàðäà àìàëãà îøèøè ìóìêèí: êóíäàëèê ìóëî³îò
ñîµàñè (àñîñàí øàõñëàðàðî); ñàíîàò ìóëî³îò ñîµàñè; áèçíåñ ìóëî³îò ñîµàñè (¸êè
áèçíåñ ìóëî³îò); èëìèé, ìàúðèôèé âà ñè¸ñèé íóò³ ñîµàñè; òóðèçì, ñïîðò âà øîó-
áèçíåñ ñîµàñè; òèááèé íóò³ ñîµàñè; õàë³àðî àëî³à âà  áîøêàëàð áóëèøè ìóìêèí.

Õóëîñà ³èëèá àéòàäèãàí á´ëñàê, âåðòóàë ìóëî³îòíè êîììóíèêàòèâ-ïðàãìàòèê
´ðãàíèø ̧ íäîøóâè îð³àëè òàðìî³ ôîéäàëàíóâ÷èëàðèíèíã íóò³èíè òàµëèë ³èëèø
èìêîííè áåðàäè. Áó ýñà âåðòóàë ìàéäîíäàãè íóò³èé  ìóëîêîò ìóàììîñèíè ̧ ðèòèá
áåðèø þçàñèäàí èëìèé òàä³è³îòëàðíè ÿíàäà ÷ó³óðëàøòèðèø çàðóðàòè
ìàâæóäëèãèíè òà³îçî ýòàäè.

Ôîéäàëàíèëãàí àäàáè¸òëàð ð´éõàòè:
1.Ãàëè÷êèíà, ÃÅ. Í. Êîìïüþòåðíàÿ êîíôåðåíöèÿ â ñèñòåìå æàíðîâ

êîìïüþòåðíîãî îáùåíèÿ.Ìåæâóçîâñêèé ñáîðíèê íàó÷íûõ òðóäîâ - Ñàðàòîâ: Èçä-
âî "Íàó÷íàÿ êíèãà", 2003. - Âûïóñê 9. - Ñ. 276-280.

2.Äåìüÿíêîâ, Â. 3. Èíòåðïðåòàöèÿ, ïîíèìàíèå è ëèíãâèñòè÷åñêèå àñïåêòû èõ
ìîäåëèðîâàíèÿ íà - Ì.: Èçä-âî Ìîñê. óí-òà, 1989.- 172 ñ.

3.Æè÷êèíà, À.Å. Ñîöèàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêèå àñïåêòû îáùåíèÿ â Èíòåðíåòå
http:// floqiston.ru/projects/articles/strateqy.shtm/.

4.Êàðöåâñêèé Ñ. Îá àñèììåòðè÷íîì äóàëèçìå ëèíãâèñòè÷åñêîãî çíàêà //
Çâåãèíöåâ Â.À. Èñòîðèÿ ÿçûêîçíàíèÿ â î÷åðêàõ è èçâëå÷åíèÿõ. ×.II. -Ìîñêâà:
Ïðîñâåùåíèå, 1965. -85 ñ.

5.Êàøêèí Â.Á. Ââåäåíèå â òåîðèþ êîììóíèêàöèè. Âîðîíåæ, 2000.-Ñ.221-234.
6.Êðåìëåâà, Ñ. "×ÀÒ" êàê ðàçíîâèäíîñòü âèðòóàëüíîãî îáùåíèÿ // http://

sociology.extrim.ru/dip/start.htm
7Ì´ìèíîâ Ñ.Ì. ¤çáåê ìóëî³îò õóë³èíèíã èæòèìîèé-ëèñîíèé

õóñóñèÿòëàðè:Ôèëîë.ôàí.ä-ðè. ... äèññ. -Òîøêåíò, 2000. -Á. 198-20
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ÒÅÕÍÈÊÀÂÈÉ ÎËÈÉ ÒÀÚËÈÌ ÌÓÀÑÑÀÑÀËÀÐÈÄÀ
ÌÓÒÀÕÀÑÑÈÑËÈÊ ÔÀÍËÀÐÍÈ ¤£ÈÒÈØÄÀ ÈË¢ÎÐ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊ
ÒÅÕÍÎËÎÃÈßËÀÐ

È.Ó.Ðàõìîíîâ, À.Ê.Áèæàíîâ
Òîøêåíò äàâëàò òåõíèêà óíèâåðñèòåòè, Òîøêåíò

£îðà³àëïî³ äàâëàò óíèâåðñèòåòè, Íóêóñ

Òåõíèêàâèé îëèé òàúëèì òèçèìèäà ´çãàðèø âà ÿíãèëàíèøëàðíè ³óëàé àìàëãà
îøèðèø ó÷óí ´³óâ æàðà¸íèíè òàøêèëëàøòèðèøíè îïòèìàëëàøòèðèø, òàúëèì
áåðèøíèíã ìàçìóíè âà óñóëëàðèíè æàµîí ñòàíäàðòëàðèãà ìîñëàøòèðèø é´ëëàðèíè
òîïèøãà çàðóðëèê ñåçèëÿïòè. Øóíèíã ó÷óí áèçíèíã àñîñèé ìà³ñàäèìèç òåõíèê
òàúëèìäà èë²îð ïåäîãîãèê äàñòóðèé òàúìèíîò ÿðàòèøäèð.

Ñ´íãè éèëëàðäà ìàìëàêàòèìèç òàúëèì òèçèìèäà ñèôàò âà ñîí òîìîíèäàí
ñåçèëàðëè äàðàæàäà ´çãàðèøëàð àìàëãà îøèðèëìîêäà: ÿíãèäàí áóí¸ä ýòèëãàí
îëèé äàðãîõëàð ñîíè áèð ìóí÷à ê´ïàéäè, Ðåñïóáëèêàìèç âèëîÿòëàðèíèíã äåÿðëè
áàð÷àñèäà îëèé òàúëèì ìóàññàñàëàðè ìàâæóä á´ëèá, ïðîôåññîð-´³èòóâ÷èëàðíèíã
áèëèì âà òàæðèáàñè îøäè, ìàâæóä ´³óâ-óñëóáèé âà ìîääèé áàçàëàðè ÿíãèëàíäè.
Áóíäàé ÿíãèëàíèøëàð óøáó ñîµàäà ÿíàäà ê´ïðî³ èë²îð äàñòóðèé ïåäàãîãèê
òàúìèíîòíèíã ÿðàòèëèøèíè òàëàá ³èëèÿïòè.

¤³èòèøíèã àíúàíàâèé òóðè î²çàêè âà ¸çìà òóðëàðãà òàÿíèá èø ê´ðàäè âà
èíôîðìàöèîí òàúëèì áåðèø ñèôàòèäà õàðàêòåðëàíàäè. Áóíäà òàúëèì áåðóâ÷è
íàôà³àò òàëàáàëàðíèíã ́ ³óâ-áèëèø ôàîëèÿòèíèíã áîø³àðóâ÷èñèãà, áàëêè ìàâæóä
áèëèìëàð ìàíáàèé á´ëèá ³îëèøëàðè ³´ð³èíèøëèäèð. Øóíèíãäåê, ìàúëóìîòëàð
ê´ëàìèíèíã îðòèá áîðèøè, óëàðäàí ôîéäàëàíèøäà êåòãàí âà³òíèíã
÷åêëàíãàíëèãè, óëàðíè êëàññèôèêàöèÿëàø âà ñèñòåìàëàøòèðèøíèíã àí÷à ìóí÷à
æèääèéëèãè ÿíãè÷à ¸íäàøóâíè òàëàá ýòèø áèëàí áèð ³àòîðäà, èøëàá ÷è³àðèø
µàìäà òåõíîëîãèÿëàðíèíã àóäèòîðèÿãà áèðèí êåòèí êèðèøè âà òàáèéèé ´³óâ
îáúåêòëàðèãà àéëàíèøè ´³èòóâ÷èíèíã àíúàíàâèé óñóëèäàí ÷è³èá êåòìî³äà áó
ýñà ´ç-´çèäàí òåõíîëîãèê ¸íäàøóâëàðíè ê´ïðî³ ³óëëàøãà ýµòè¸æ ñåçìî³äà.

Òåõíèêàâèé ôàíëàðäà "òåõíîëîãèÿ" èáîðàñè áèðèíøèäàí, òàé¸ð ìàµñóëîòíè
èøëàá ÷è³èø ó÷óí èøëîâ áåðèø âà ́ çãàðòèðèø ïðîöåññèíè, èêêèíøèäàí, óøáó
ïðîöåññëàðíè àìàëãà îøèðèø ó÷óí íèìà âà ³àíäàé ³èëèø êåðàêëèãèíè àíè³ëîâ÷è
íîðìàòèâ òîìîíëàðèíè ́ ç èøèãà îëàäè.

Òåõíèêàâèé îëèé ´³óâ þðòëàðèíèíã ÿíãè àïïàðàòóðàëè âà äàñòóðëè âîñèòàëàð
áèëàí æèµîçëàíèøè, êîìïüþòåðíèíã ́ ñèá áîðóâ÷è èìêîíÿòëàðè, óíãà µèñîáëîâ÷è
ñèôàòèäà ³àðàéäèãàí ýñêèðãàí òóøóí÷àëàðíèíã ñåêèí àñòà "êîìïüþòåð òåõíîëîãèÿ"
òåðìèíèíã "èíôîðìàöèîí òåõíîëîãèÿ" òåðìèíèãà àëìàøèøãà îëèá êåëäè.
Èíôîðìàöèîí òåõíîëîãèÿ àìàëãà îøèðèëàäèãàí ìóµèò áèëàí áèðãà ³óéäàãèëàðíè
óìóìëàøòèðàäèãàí êîìïîíåíòëàð áèëàí òàâñèôëàíàäè: òåõíèêàâèé ìóµèò, äàñòóðëè
ìóµèò âà òåõíîëîãèê (ìåòîäèê) ìóµèò.

Èíòåëëåêòóàëëàøòèðèø äàðàæàñè á´éè÷à ´³òèøíèíã èíôîðìàöèîí
òåõíîëîãèÿëàðè øàðòëè 2 òóðãà á´ëèíàäè: äàñòóðëè ´³èòèø òèçèìëàðè âà
èíòåëëåêòóàëëè ́ ³èòèø òèçèìëàð. Äàñòóðëè ́ ³èòèø òèçèìëàðè òàúëèì îëóâ÷èíèíã
ìàúëóì êåòìà-êåòëèêäà ìàúëóìîòëàð á´ëàãèíè (ìàòíëè, ÷èçìàëè, âèäåî âà á.á)
îëèøíè âà ´³óâ êóðñè äàâîìèäà ´çëàøòèðèøíè íàçîðàò ³èëèøíè òà³îçî ýòàäè.
Èíòåëëåêòóàëëè ´êèòèø òèçèìëàðè áèëèìëàð âà ôîéäàëàíóâ÷èëàðíèíã
ìîñëàøóâè, ´³óâ æàðà¸íèíèíã ´çãàðóâ÷àíëèãè, ìà³áóë ´³óâ õàðàêàòèíè òàíëàø
³àòîð ́ çèãà õîñ õóñóñèÿòëàð áèëàí òàâñèôëàíàäè. Óëàðíè æîðèé ýòèø ó÷óí ñóíúèé
èíòåëëåêò òåõíîëîãèÿñè âà ìåòîäëàðè ³´ëëàíèëàäè.
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¤³èòèø ìà³ñàäëàðè á´éè÷à èíôîðìàöèîí òåõíîëîãèÿëàð èêêè òóðãà àæðàëàäè:
1) àìàëèé ôàîëèÿòòà àíè³ ìåòîäëàðäàí ôîéäàëàíèø ê´íèêìàñèíè ýãàëëàø
ìà³ñàäèäà ́ ³èòèø, µàð òóðëè ôàêòëè ìàúëóìîòëàðíè îëèø âà ñèñòåìàëàøòèðèø;
2) àõáîðîò òàµëèëè, óíè òèçèìëàøòèðèø, èæîäêîðëèê âà òàä³è³îòëàð ´òêàçèø
ìåòîäèêàñèíè ́ ðãàíèøãà ́ ³èòèø.

¥îçèðãè êóíäà òåõíèê òàúëèìãà ìóëæàëëàíãàí îëèé ´³óâ þðòëàðèäà êåíã
³´ëëàíèëà¸òãàí êîìïüþòåðëè ́ ³èòèø âîñèòàëàðèíè ôóíêöèîíàë âàçèôàñè õèçìàòè
àñîñèäà êëàññèôèêàöèÿëàøãà µàðàêàò ³èëàìèç. Áèçãà ìàúëóì á´ëãàí ïåäàãîãèê
òàäµè³îòëàð íàòèæàñèãà àñîñëàíãàí µîëäà áèç ́ ³èòèøäà ôîéäàëàíà¸òãàí êîìïüþòåð
âîñèòàëàðèíè 8 òóðãà àæðàòñàê á´ëàäè: òà³äèìîò, ýëåêòðîí ³îáóñíîìàëàð, äèäàêòèê
ìàòåðèàëëàð (ìàñàëàëàð ò´ïëàìè, ìàø³ëàð, äèêòàíòëàð), äàñòóðëè-òðåíàæ¸ðëàð,
âèðòóàë ýêñïåðèìåíò òèçèìëàð, Ýëåêòðîí äàðñëèêëàð âà ýëåêòðîí ́ ³óâ êóðñëàðè,
´³óâ ́ éèíëàðè âà ðèâîæëàíòèðóâ÷è äàñòóðëàð µèñîáëàíàäè.

Êàäðëàðíè òåõíèê òàúëèì òèçèìèäà êàñáèé ôàîëèÿòãà òà¸ðëàø æàðà¸íèíè
ìà³áóëëàøòèðèø ýëåìåíòè ñèôàòèäè ´³èòèø òåõíîëîãèÿñè ³àáóë ³èëèíäè âà
óíèíã èëèìèé àñîñëàðè èøëàá ÷è³èëäè. ¤³èòèø òåõíîëîãèÿñè -èëèìèé àñîñëàíãàí
äèäàêòèê æàðà¸í ëîéµàñèíè àìàëãà îøèðóâ÷è âà áèð³àí÷à þ³îðè äàðàæàäàãè
ñàìàðàäîðëèêêà, èøîí÷ëèëèêêà âà êàôîëàòãà ýãà íàòèæàëàðãà ìîëèê ³îíóíìîíàíä
ïåäàãîãèê ôàîëèÿòäèð.

Èíôîðìàöèîí ´³èòèø òåõíîëîãèÿñè - áó êàôîëàòëàíãàí ïåäàãîãèê íàòèæàãà
ýðèøèø ìà³ñàäèäà ´³èòóâ÷è âà òàëàáàëàðíèíã ´çàðî ìà³áóë õàðàêàòëàðèíè
òèçèìëèëèê àñîñèäà òàøêèë ýòèøãà ³îäèð êîìïüþòåðëè âà àõáîðîòëàðãà èøëîâ
áåðóâ÷è áîø³à âîñèòàëàðíèíã ÿõëèò ìàæìóè ³´ëëàíèëàäèãàí äèäàêòèê æàðà¸í
µèñîáëàíàäè. Áóãóíãè êóíäà îëèé òàúëèì ìóàññàñàëàðèäà ýíã ê´ï ôîéäàëàíèëãàí
êîìïüþòåðëè ´³èòèø âîñèòàëàðè òàñíèôëàíäè, óëàðíèíã on-line âà of-line
äàñòóðëàðèäà ôîéäàëàíèø èìêîíèÿòëàðè òàúêèäëàíäè.

Ôîéäàëàíèëãàí àäàáè¸òëàð
1.Autodesk 3ds Max. Èëëþñòðèðîâàííûé ó÷åáíûé êóðñ ìîäåëèðîâàíèÿ è

àíèìàöèè: Äæîí  Ìàêôàðëàíä,  ÄæèíäæåðÑàéìîí - Ìîñêâà, Âèëüÿìñ, 2007 ã.-
992 ñ.

2.Â.Ì. Âèøíåâñêèé, Ñ.Ë. Ïîðòíîé, È.Â. Øàõíîâè÷. Ýíöèêëîïåäèÿ Wimax. Ïóòü
ê 4G. Ì. Òåõíîñôåðà, 2009 ã.

3.Áàµðèåâ À., Áàµðèåâà Í. ßíãè ïåäàãîãèê òåõíîëîãèÿëàð îð³àëè ´³èòèøäà
è÷êè ìîòèâàöèÿíè øàêëëàíòèðèø. "Õàë³ òàúëèìè" æóðíàëè, 2006, ¹ 6. -29-30 á.
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Á¤ËÀÆÀÊ ÌÓ¥ÀÍÄÈÑËÀÐ ÒÀÚËÈÌ ÆÀÐÀ¨ÍÈÄÀ ÝËÅKÒÐÎÍ
ÐÅÑÓÐÑËÀÄÀÍ ÔÎÉÄÀËÀÍÈØ.

Òóðñóíîâ Ìèðîëèì
£àðøè ìóµàíäèñëèê è³òèñîäè¸ò èíñòèòóòè.

Àííîòàöèÿ. Óøáó ìà³îëàäà ìóµàíäèñëèê é´íàëèøè òàáàëàðèãà òàúëèì áåðèø
æàðà¸íèäà ýëåêòðîí òàúëèì ðåñóðñëàðèäàí ôîéäàëàíèø âà ìóñòà³èë òàúëèì
ê´íèêìàëàðèíè øàêèëëàíòèðèø ò´²ðèñèäà ôèêð ìóëîµàçàëàð êåëòèðèëãàí.

Êàëèò ñ´çëàð: ýëåêòðîí òàúëèì ðåñóðñëàð, àõáîðîòëàøãàí æàìèÿò, ýëåêòðîí
äàðñëèêëàð, ýëåêòðîí ìóµèò, àõáîðîò èçëàø, ìóñòà³èë òàúëèì.

¥îçèðäà ðèâîæëàíãàí ìàìëàêàòëàðäà ìóòàõàññèñëàðãà ³´éèëãàí àñîñèé
òàëàáëàðäàí áèðè êåðàêëè ìàúëóìîòëàðíè èçëàá òîïèø âà óíäàí ´ç ôàîëèÿòèäà
î³èëîíà ôîéäàëàíà îëèøíè áèëèøëàðè ìóµèì àµàìèÿòãà ýãà. Á´ëàæàê
ìóµàíäèñëàð, àõáîðîò áèëàí ìóñòà³èë èøëàøëàðè îð³àëè ´ç êàñáèé ôàîëèÿòè
àñîñèé òóðëàðèíè ́ ðãàíèø áèëàí áèð ³àòîðäà ́ çèíèíã áèëèì âà ê´íèêìàëàðèíè
îøèðèá áîðèø èìêîíèÿòèãà ýãà á´ëàäè. Áóíäàé ìóµàíäèñëàð êåëàæàêäà ́ ç êàñáèé
ôàîëèÿòèãà áî²ëè³ âàçèôàëàðèíè ìóâàôôà³èÿòëè àìàëãà îøèðèøëàðè ó÷óí
Èíòåðíåò òàðìî²èäàí óíóìëè ôîéäàëàíà îëèøíè áèëèøëàðè ìóµèì àµàìèÿòãà
ýãà á´ëèá, áóíäà óëàðíèíã ³èñ³à âà³ò ñàðôëàá êåðàêëè ìàúëóìîòëàðíè òîïèøè,
òàµëèë ³èëèøè, óìóìëàøòèðèëèøè âà àìàëè¸òäà ³´ëëàé áèëèøëàðè ýëåêòðîí
ðåñóðñëàð ¸ðäàìèäà àìàëãà îøèðèëàäè.

Òàðìî³ àõáîðîò òåõíîëîãèÿëàðè âà ýëåêòðîí ðåñóðñëàðíèíã êåíã òàð³àëèøè âà
ðèâîæëàíèøè, òàúëèì îëóâ÷èëàðíè ´ç ´çèíè ´³èòèøèãà, íàçîðàò ³èëèøãà,
ðèâîæëàíòèðèøè âà òàêîìèëëàøòèðèøè, ìóñòà³èë òàúëèì ôàîëèÿòèíè àìàëãà
îøèðèøè ó÷óí ³óëàé á´ëãàí ìóµèò ÿðàòàäè. ¥àð áèð òàúëèì îëóâ÷èíèíã ¸øè âà
ìàêîíãà îèä ´òêèí÷è ÷åãàðàëàðíè îëèá òàøëàø óëàð ó÷óí áóòóí µà¸ò äàâîìèäà
³óëàé á´ëãàí ìóµèò âà âà³òäà ñèôàòëè òàúëèì îëèø èìêîíèÿòèíè áåðàäè[1].
Çàìîíàâèé àõáîðîòëàøãàí æàìèÿòíè áàðïî ýòèø âà óíãà ´òèøíè ýëåêòðîí
ðåñóðñëàðäàí ôîéäàëàíìàñäàí òàñàââóð ³èëèá á´ëìàéäè, øó áîèñäàí óëàð àëîµèäà
ìà³îìãà ýãà á´ëèá, áóòóí µà¸ò äàâîìèäà áèëèìëàð çàµèðàñèíè ò´ëäèðèø âà òóðëè
õèë àõáîðîòëàðíè êåíãðî³ òàð³àòèø áèëàí òàúëèìäà µàìäà êàñáèé ôàîëèÿòèäà
ñàìàðàëè ôîéäàëàíèøíè òàúìèíëàø ìóìêèí á´ëàäè[2]. Òàúëèì æàðà¸íèäà
ýëåêòðîí ðåñóðñëàðäàí ôîéäàëàíèø èëèì ôàíäà á´ëà¸òãàí ́ çãàðèøëàð, çàìîíàâèé
òåõíîëîãèÿëàð µà³èäàãè áèëèìëàðíè ýãàëëàøãà èìêîí áåðàäè âà óøáó áèëèìëàðíè
ýãàëëàø ìóðàêêàá á´ëèá, áàúçàí ýñà ìàçêóð áèëèìëàðñèç ÿíãè áèëèìëàðíè
´çëàøòèðèø èìêîíèÿòè á´ëìàéäè. Óëàð òàëàáàëàðãà µàð ³àíäàé µà¸òèé ìóµèì
ìàúëóìîòëàðãà ýðêèí êèðèøíè òàúìèíëàéäè.

Òàëàáàëàðíèíã ìóñòà³èë èøè àóäèòîðèÿ ìàø²óëîòëàðèãà íèñáàòàí ìàúëóì áèð
³èñìèíè òàøêèë ³èëàäè. Øóíèíã áèëàí áèðãà, ýëåêòðîí ðåñóðñëàð ¸ðäàìèäà
´³èòèøíèíã çàìîíàâèé øàêëëàðè âà ìåòîäëàðèíè ³´ëëàø áèëàí òàúëèìäà
çàìîíàâèé àõáîðîò êîììóíèêàöèÿ òåõíîëîãèÿëàðèäàí ôàîë ôîéäàëàíèø
êåðàêëèãèíè àíãëàòàäè. Øó ìóíîñàáàò áèëàí ïðîôåññîð ́ ³èòóâ÷èëàðäàí ³´øèì÷à
µàðàêàòëàð: ýëåêòðîí äàðñëèêëàð âà áîø³à ́ ³óâ ìàòåðèàëëàðèíè ìàµàëëèé òàðìî³³à
æîéëàøòèðèø, ñàâîë âà òîïøèðè³ëàð ð´éõàòèíè òóçèø, ìóñòà³èë èøëàðíè
áàæàðèø á´éè÷à òàâñèÿëàð èøëàá ÷è³èø, äîèìèé ðàâèøäà æîðèé íàçîðàòíè
áàµîëàøíè òàúìèíëàø, àãàð êåðàê á´ëñà, òàëàáàëàðãà îíëàéí ìàñëàµàò áåðèø âà
áîø³àëàð òàëàá ³èëèíàäè.

Òàëàáàëàð òîìîíèäàí ýëåêòðîí òàúëèì ðåñóðñëàðèäàí ôàîë ðàâèøäà ìóñòà³èë
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ôîéäàëàíèø, ´³èòóâ÷èëàðíèíã ïåäàãîãèê ¸ðäàìè áèëàí µàìêîðëèêäà íàôà³àò
Äàâëàò òàúëèì ñòàíäàðòëàðè òàëàáëàðè áàæàðèëàäè, áàëêè á´ëàæàê
ìóòàõàñèñëàðíèíã òàúëèìèé, ìàäàíèé âà êàñáèé ñàâèÿñè äàðàæàñè îøèá áîðàäè.

Èíòåðíåò òàðìî²èäà ýëåêòðîí òàúëèì ðåñóðñëàðèíè ÿðàòèøãà ì´ëæàëëàíãàí
ê´ïëàá ïëàòôîðìàëàð ìàâæóä á´ëèá, óëàð  è÷èäà ´çèíèíã èìêîíèÿòëàðè âà
àôçàëèêëàðè áèëàí moodle òèçèìè àæðàëèá òóðàäè.  Moodle - web ìóµèòèäà ́ ³èòèø
âà îíëèíå ðåæèìäàãè äàðñëàðíè òàøêèë ³èëóâ÷è êó÷ëè ïåäàãîãèê äàñòóðèé ìàæìóà
µèñîáëàíàäè. Ìàçêóð òèçèìäà Forums, Materials, Messenger, Chat, Exercises, Group
work, Student tracking êàáè ê´ïëàá ´³èòèø ìîäóëëàð ìàâæóä.

Á´ëàæàê ìóµàíäèñëàðäà ìóñòà³èë òàúëèì îëèø ê´íèêìàñèíè øàêëëàíòèðèøäà
ýëåêòðîí ðåñóðñëàðíèíã òàíëàø ³óéèäàãèëàðãà áî²ëè³ á´ëàäè:

1) á´ëàæàêäà ìóµàíäèñ êàñáèé òàé¸ðãàðëèãèíèíã ´çèãà õîñ õóñóñèÿòëàðè ´³óâ
âà µà¸òèé ôàîëèÿòè äàâîìèäà àõáîðîò êîììóíèêàöèÿ òåõíîëîãèÿëàðèäàí äîèìèé
ôîéäàëàíèø òàëàá ³èëèíàäè;

2) á´ëàæàê ìóµàíäèñíè êàñáãà é´íàëòèðèø ìóµèòè - áó ýëåêòðîí ðåñóðñëàðäàí
ôîéäàëàíèø ó÷óí êàòòà èìêîíèÿòëàðãà ýãà á´ëãàí ýëåêòðîí ìóµèò µèñîáëàíàäè;

3) ýëåêòðîí ðåñóðñëàð ìóñòà³èë àõáîðîò èçëàø ôàîëèÿòè çàìîíàâèé áîø³àðóâ
òèçèìëàðè âà ìàúëóìîòëàð áàçàëàðèäàí ôîéäàëàíèá êåðàêëè ìàúëóìîòëàðíè
éè²èø, ³àéòà èøëàø, àêñ ýòòèðèø îïåðàöèÿëàðèíè àâòîìàòëàøòèðèëèøíè
òàúìèíëàéäè.

Õóëîñà ³èëèá àéòãàíäà òàëàáàëàðíèíã äàðñäàí òàø³àðè á´ø âà³ëàðèäàí ñàìàðàëè
ôîéäàëàíèøëàðè, êàñáèé áèëèì âà ê´íèêìàëàðèíè äîèìèé ðàâèøäà îøèðèá
áîðèøëàðè, ́ çèíèíã áèëèì  äàðàæàñèíè íàçîðàò ³èëèá êàì÷èëèêëàðèíè äîéèìèé
ðàâèøäà ò´ëäèðèá áîðèøëàðè, ìóµèì àµàìèÿòãà ýãàäèð. Áóíäàé ê´íèêìàëàðíè
øàêèëëàíòèðèøäà èíòåðíåò òàðìî²è âà ýëåêòðîí òàúëèì ðåñóðñëàðäàí
ôîéäàëàíèøëàðè òàúëèì ñèôàòè µàìäà ñàìàðàäîðëèãèíè îøèðèø ó÷óí õèçìàò
³èëàäè.

Ôîéäàëàíèëãàí àäàáè¸òëàð
1.Þæàíèíîâà, Å.Ð. Öåííîñòíîå ñàìîîïðåäåëåíèå ñòóäåíòà óíèâåðñèòåòà â

àêñèîñôåðå èíòåðíåòà: Àâòîðåôåðàò äèñ. ... ä-ðà ïåä. íàóê -Îðåíáóðã, 2015. - 44 ñ.
2.Çèí÷åíêî, Þ.Ï. Íîâûå èíôîðìàöèîííûå òåõíîëîãèè â ñîöèàëüíûõ

èññëåäîâàíèÿõ: ïîñòíåêëàññè÷åñêàÿ ïàðàäèãìà / Ã.ß. Ìåíüøèêîâà, Þ.Ï. Çèí÷åíêî,
À.È. Êîâàë¸â, Ë.À. Øàéãåðîâà // Íàöèîíàëüíûé ïñèõîëîãè÷åñêèé æóðíàë. - 2015.
- ¹ 3 (19). - Ñ. 25-34.

3.Jansen, E.C. E-Learning: definition and factors of influence an exploratory
research / E.C. Jansen // University of Groningen Faculty of Economics and Business,
2008. - 25p.
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ÄÀÐÑËÀÐÄÀ ÝÊÎËÎÃÈÊ ÒÀÐÁÈßÍÈ ØÀÊËËÀÍÒÈÐÈØÍÈÍÃ
À¥ÀÌÈßÒÈ

Õàêèìíèÿçîâà Íàðãèçà
£îðà³àëïî²èñòîí Ðåñïóáëèêàñè Íóêóñ øàµðè

7-ñîíëè óìóìòàúëèì ìàêòàáè ́ ³èòóâ÷èñè

Àííîòàöèÿ: Ìà³îëàäà àµîëè ´ðòàñèäà ýêîëîãèê ìàäàíèÿòíè øàêëëàíòèðèøäà
¸øëàð òàðáèÿñèíèíã àµàìèÿòè µà³èäà ñ´ç þðèòèëàäè. Ýêîëîãèê òàðáèÿ æàðà¸íè
ìàêòàáäàí áîøëàíàäè âà áóíãà æóäà êàòòà ìàñúóëèÿò áèëàí ¸íäîøèø çàðóðëèãè
äàâð òàëàáèãà àéëàíèá áîðìî³äà.

Òàÿí÷ ñ´çëàð: ýêîëîãèê ìàäàíèÿò, åð òèëñèìè, ïåäîãîãèê òåõíîëîãèÿ, òàáèàòíè
ìóµîôàçà ³èëèø, îáîäîíëàøòèðèø.

Äàâëàòèìèç ìóñòà³èëëèêäàí êåéèí ¸ø àâëîä òàðáèÿñèãà ÿíàäà êàòòà ýúòèáîð
³àðàòäèêè, ýíã àââàëî ìàúíàâèé æèµàòäàí åòóê âà ´ç àæäîäëàðè áèëàí
ôàõðëàíàäèãàí, ìèëëèé ́ çëèãèíè àíãëàé îëãàí àâëîä âàêèëëàðè òàðáèÿñè àñîñèé
´ðèííè ýãàëëàäè. Òàúëèì òèçèìèäà êåëàæàãèìèç á´ëãàí ¸ø àâëîäíè ìóíîñèá
âîðèñ ³èëèá òàðáèÿëàø á´éè÷à òàúëèì ñàìàðàäîðëèãèíè îøèðèø ÷îðà-òàäáèðëàðè
èøëàá ÷è³èëèá, àìàëãà îøèðèø èøëàðè é´ëãà ³´éèëäè. Ïðåçèäåíòèìèç
È.À.Êàðèìîâíèíã "Áîëàëàðèìèç áèçäàí ê´ðà  à³ëëè, áèëèìëè âà àëáàòòà áàõòëè
á´ëèøëàðè êåðàê" äåãàíëàðèäà íà³àäàð µà³³îíèé ãàïëàðíè, ÷èí äèëäàí êóéèíèá
àéòãàíëèãèíèíã ãóâîµè á´ëàìèç. Øóíèíã ó÷óí µàì µàð òîìîíëàìà áèëèìëè, çåµíëè,
þêñàê ìàäàíèÿòëè ¸øëàðíèíã òàúëèì-òàðáèÿ îëèøëàðè ó÷óí êåíã èìêîíèÿòëàð
ÿðàòèá áåðèëà¸òãàíè ôèêðèìèçíèíã äàëèëèäèð.

Èíñîíèÿò µà¸òèäà òàáèàòíèíã ́ ðíè æóäà êàòòà. Èíñîí âà òàáèàòíè áèð-áèðèäàí
àæðàòèá òàñàââóð ³èëèø ìóìêèí ýìàñ. ×óíêè, áèç óíäàí íàôàñ îëàìèç, ó ÿðàòãàí
íåúìàòëàðäàí ´ç ýµòè¸æëàðèìèçãà ÿðàøà ôîéäàëàíèìèç. Øóíèíãäåê, òàúëèì
æàðà¸íè íàòèæàñèäà åð òèëñèìè âà ñèð-ñèíîàòëàðèíè ´ðãàíà¸òãàí òàëàáà áóþê
êåëàæàê ýãàñè ýêàíëèãèãà àìèí á´ëàìèç, íåãàêè, åð èíñîíëàðíè áî³àäè. ×óíêè,
èíñîí âà òàáèàò äîèì óé²óíëèêäà ÿøàøàäè. Áèç òàáèàòäàí, îíà çàìèíäàí àéðî
ÿøàøãà ³îäèð ýìàñìèç. Òàáèèé ðåñóðñëàð åð àµîëèñèíèíã è³òèñîäèé ñàëîµèÿòè
ó÷óí ìîääèé íåãèç ÿðàòàäè. Ïðåçèäåíòèìèç òàúêèäëàãàíèäåê: "Ìàðêàçèé Îñè¸
øàðîèòèäà åð Îëëîµ òàîëî èíúîìèäèð. Ó òîì  ìàúíîäà îäàìëàðíè áî³àäè,
êèéèíòèðàäè. Áåâîñèòà äåµ³îí÷èëèê áèëàí áî²ëàíãàí îèëàëàðãèíà ýìàñ, áàëêè
ìàúëóì áèð òàðçäà ³èøëî³ õ´æàëèãè áèëàí àëî³àäîð áàð÷à òàðìî³ëàð âà óíèíã
íåúìàòëàðèäàí áàµðàìàíä á´ëà¸òãàí ðåñïóáëèêàíèíã áàð÷à àµîëèñè ôàðîâîí
òóðìóø êå÷èðèøè ó÷óí ìîääèé íåãèç ÿðàòàäè. Àéíè âà³òäà óëêàí áîéëèê á´ëèáãèíà
³îëìàé, ìàìëàêàòíèíã êåëàæàãèíè áåëãèëàá áåðàäèãàí îìèë µàìäèð".

Òàáèàòíèíã ´çè ñåµðãàðêè, óíèíã ì´æèçàëàðèäàí èíñîíëàð àíäîçà îëàäè. Øó
ñàáàáëè åðäàí µàð ³àíäàé äàâðäà âà øàðîèòäà î³èëîíà, óíóìëè âà èëìèé
àñîñëàíãàí òàðçäà ôîéäàëàíèø êåðàêëèãè äàâð òàëàáè.

Ëåêèí, êåéèíãè äàâðäàãè áàúçè áèð òàáèàòãà ³àðàòèëãàí íîò´²ðè µàòòè-
µàðàêàòëàð, ýêîëîãèê ìóñâîçàíàòíèíã áóçèëèøè íàòèæàñèäà èíñîíèÿòãà õàâô
òó²äèðóâ÷è ñàëáèé î³èáàòëàðíèíã þçàãà êåëèøè µàð áèðèìèçíè áåôàð³
³îëäèðìàÿïòè. Áó µîëàòëàð ýñà µàð áèðèìèçíè ³àäèìäàí îòà-áîáîëàðèìèç
òàúêèäëàãàíèäåê, îíà òàáèàòíè àâàéëàá-àñðàøãà âà ó áèëàí ýµòè¸òêîðîíà
ìóíîñàáàòäà á´ëèøãà ÷à³èðàäè. ×óíêè, òàáèàòäàãè µàð áèð íàðñàíèíã µèñîáè
áîð, èíñîíëàð óëàðäàí ìàíà øó ìàñúóëèÿò âà òóøóí÷àíè àíãëàãàí µîëäà î³èëîíà
ôîéäàëàíèøè êåðàê. Áóíèíã ó÷óí ýñà áîëàëàðíè ¸øëèãèäàí òàáèàòãà ò´²ðè
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ìóíîñàáàòäà á´ëèøãà òàðáèÿëàá áîðèøèìèç êåðàê. À.Àâëîíèé: "Äàðñ èëà òàðáèÿ
îðàñèäà áèð îç ôàð³ áîð á´ëñà µàì, èêêèñè áèð-áèðèäàí àéðèëìàéäóðãîí,
áèðèíèíã âóæóäè áèðèãà áîéëàíãàí æîí èëà òàí êàáèäóð"-äåãàí µèêìàòëè ñ´çëàðè
µàð áèð ´³èòóâ÷èíèíã áîëàëàðãà áèëèì áåðèø áèëàí áèðãà òàðáèÿëàá áîðèø
êåðàê äåãàí òóøóí÷àãà àìàë ³èëèø ëîçèì ýêàëèãèíè ê´ðñàòèá òóðèáäè. Áó
òàðáèÿíèíã áèðè "Ýêîëîãèê ìàäàíèÿò" òàðáèÿñèäèð. ×óíêè, åð þçèäà ãëîáàë
ìóàììîãà àéëàíà¸òãàí ýêîëîãèê ìóàììî, ýêîëîãèê ìàäàíèÿò òóøóí÷àñè áèëàí
÷àìáàð÷àñ áî²ëè³. Çåðî, ýêîëîãèÿ áó µàð áèðèìèç ÿøà¸òãàí óéèìèç ýêàíëèãèíè
òóøóíòèðèøíè, ´ðãàòèøíè òàëàá ýòàäè. Ìàñàëàí: ìàêòàá äàðñëèêëàðèäà
"Òàáèàòøóíîñëèê" ôàíè, ÿúíè êåéèíãè ïàéòëàðäà "Àòðîôèìèçäàãè îëàì" ôàíè
´òèëàäè. Áó ôàííè ´³èòèøäà ´³èòóâ÷è ÷ó³óð ìàñúóëèÿòíè µèñ ³èëèøè ëîçèì.
×óíêè, òàáèàò µà³èäàãè áèðèí÷è òàñàââóðëàð îèëàäà øàêëëàíñà, óíèíã èëìèé
èëäèçëàðè, òóøóí÷àëàðè àéíàí ìàêòàáëàðäà øàêëëàíàäè. Øóíèíã ó÷óí, ôàííè
´³èòèøãà æóäà æèääèé ¸íäîøìî³ êåðàê. Ñàáàáè, ëî³àéä áîëà ´ç-´çèäàí ïàéäî
á´ëèá ³îëìàéäè, óëàð µàì ìàêòàáëàðäà òàðáèÿëàíèá, óë²àéìî³äà. Øó ñàáàáëè,
áîëàëàðäà ìàêòàá ïàéòèäàíî³ òàáèàòãà ìåµð µèññèíè óé²îòà îëèø çàðóð, áóíèíã
ó÷óí ôà³àò îääèé óñóëëàðäà äàðñ  ́ òèø áèëàí êèôîÿëàíèá á´ëìàéäè. Òàáèàòäàãè
áîð µàììà æîíçîòíèíã, ́ ñèìëèêëàðíèíã èíñîíèÿò ó÷óí áàæàðàäèãàí âàçèôàëàðè
µà³èäà ÷ó³óð ìàúëóìîò áåðèø êåðàêêè, óëàð áó êè÷èê µàøîðàò âà ´ñèìëèêëàðãà,
³óøëàðãà, ñóâãà, òóïðî³³à. äàðàõòëàðãà ìåµð áåðà îëñèí, ÷óíê óëàðíè áèð-áèðèäàí
àæðàòèø ìóìêèí ýìàñ. Àéíè³ñà, êè÷èê ̧ øëèãèäà¸³ îáîäîíëàøòèðèø èøëàðèíèíã
àµàìèÿòè µà³èäà òóøóí÷àëàð áåðèá, áó èøëàðãà ³àòíàøòèðèø íàòèæàñèäà,
³óøëàðíèíã, äîâ-äàðàõòëàðíèíã íàôàñ îëèøè, ÿøàøãà èíòèëèøè µà³èäà
òàñàââóðëàð øàêëëàíòèðèá áîðèëñèí. Áóíèíã ó÷óí µîçèðãè êóíäà ́ ³èòóâ÷èëàðäàí
êàòòà èìêîíèÿòëàðäàí áèðè á´ëãàí èë²îð ïåäîãîãèê òåõíîëîãèÿëàð, èííîâàöèîí
òåõíîëîãèÿëàðäàí ôîéäàëàíèá, êàøôè¸ò÷èëèê áèëàí äàðñëàðíè òàøêèë ³èëèø
òà³îçà ýòèëàäè. Ìàñàëàí: äàðñ æàðà¸íèäà òà³äèìîò óñóëèäàí ôîéäàëàíèá äàðñëàð
òàøêèë ³èëèíãàíäà, ́ ³óâ÷èëàð áèð âà³òíèíã ́ çèäà ê´ðèø, ýøèòèø èìêîíèÿòèãà
ýãà á´ëàäèëàð. Ìàñàëàí: áèðîð ´ñèìëèêíèíã áèð êóíäà ³àí÷à êèñëîðîä èøëàá
÷è³àðèøè âà êàðáîíàò àíãèäðèòíè þòèøè, ̧ êè êóøëàð âà µàøîðàòëàðíèíã òàáèàò
ñàíèòàðè ñèôàòèäà êàíäàé èøëàð ³èëèøè ýêðàí îð³àëè ê´ðñàòèá áîðèëñà, áó
äàðñíèíã òàúñèðè ÿíàäà êó÷ëè á´ëàäè. Øóíèíãäåê, àéíàí òàáèàò âà èíñîí µà³èäàãè
äàðñëàð æàðà¸íèäà ÁÁÁ òåõíîëîãèÿñè µàì æóäà ñàìàðàëè íàòèæà áåðàäè. ¤³óâ÷è
´çè áèëãàí âà áèëìàãàíëàðè µà³èäà òóøóí÷à âà òàñàââóðëàðãà ýãà á´ëèá áîðàð
ýêàí, áó ïåäîãîãèê òåõíîëîãèÿ íàòèæàñèäà ´çè øó äàðñ îð³àëè ´çè áèëàäèãàí
ìàúëóìîòëàð âà áèëèá îëãàí ìàúëóìîòëàðèíè æóäà ÿõøè ýñëàá ³îëàäè, øó áèëàí
áèðãà ÿíà íèìàëàðíè áèëèøè êåðàêëèãè á´éè÷à ´çèäà ôèêðëàð ïàéäî á´ëàäè âà
ÿêóíèé õóëîñàëàðãà êåëà îëàäè.

Áó êàáè òàúëèì òåõíîëîãèÿëàðè áîëàëàðíèíã òàáèàò, ýêîëîãèÿ µà³èäàãè
òàñàââóðëàðèíèíã êåíãàéèá áîðèøèãà æóäà êàòòà ¸ðäàì áåðàäè. ×óíêè, µîçèðãè
êóí òàúëèì òèçèìèäà áèç ê´ïèí÷à Êîíôóöèéíèíã: "Ýøèòñàì-óíóòàìàí, ê´ðñàì-
ýñëàá ³îëàìàí, àìàëäà áàæàðñàì-òóøóíàìàí"-²îÿñèíèíã íà³àäàð ò´²ðè ýêàíëèãèãà
òàæðèáàëàðäà ãóâîµ á´ëìî³äàìèç. Êè÷èê ̧ øäà¸³ îëèíà¸òãàí áó èëè³ òààññóðîòëàð
¸øëàðíèíã äîèìî ýñèäà ³îëàäè âà àëáàòòà, ´çèäàãè áîð áèëèìè, ñàëîµèÿòèíè
ò´²ðè é´íàëòèðà îëàäèãàí ôèäîèé èíñîíëàð åòèøèá ÷è³èøèãà çàìèí òàé¸ðëàíàäè.

Õóëîñà ́ ðíèäà øóíè àéòèø êåðàêêè, ìàêòàá òàðáèÿñèäà áîëàëàðíèíã òàáèàòãà
ìåµðèíè óé²îòèø, óíè àâàéëàá-àñðàø, ìóµîôàçà ³èëèøíèíã àñîñèé ìà³ñàäëàðè
µà³èäà ÷ó³óð òóøóí÷àëàð áåðèøèìèç êåðàê. Áóíãà ³àðàòèëãàí òàðáèÿâèé
òàäáèðëàðíè ñàìàðàëè é´ëãà ³´éèø êåðàê. ¤³èòèøíèíã ñàìàðàëè óñóëëàðèäàí
ôîéäàëàíèá êàòòà íàòèæàëàðãà ýðèøèøãà èíòèëìî³ êåðàê, ÷óíêè áó òàëàá, äàâð
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òàëàáè. Àõèð ýðòàíãè êóí, êåëàæàãèìèç, áóãóíãè ¸ø àâëîä ³´ëèäà, ýðòàíãè
êóíèìèçãà èøîíèá, óìèä áèëàí ÿøàø ýñà áóãóíäàí áîøëàíàäè.

Ôîéäàëàíèëãàí àäàáè¸òëàð
1.È.À.Êàðèìîâ "Þêñàê ìàúíàâèÿò-åíãèëìàñ êó÷". Òîøêåíò 2008 é
2."£èøëî³ µà¸òè" ãàçåòàñè. 2016 éèë
3.Ð.Èøìóõàìåäîâ, Ì.Þëäàøåâ "Òàúëèì âà òàðáèÿäà èííîâàöèîí ïåäîãîãèê

òåõíîëîãèÿëàð". Òîøêåíò 2013 é
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ÌÈÊÐÎÎÐÃÀÍÈÇÌÛ Â ÏÎ×ÂÅ

Õóäàÿðîâà Øàõíîçà Ðàõìàòîâíà
Ó÷èòåëü áèîëîãèè II êàòåãîðèè

ÑÎØÓÈÎÏ ¹1, ã.Íàâîè
Ðàõìàíîâà Ãóë÷åõðà Àçàòîâíà

Ó÷èòåëü áèîëîãèè II êàòåãîðèè
ÑÎØÓÈÎÏ ¹1, ã.Íàâîè

Àííîòàöèÿ: Â äàííîé ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ âèäû ìèêðîáîâ, èõ ôóíêöèè
ìèêðîîðãàíèçìîâ â ïî÷âå, è âëèÿíèå ñðåäû íà èõ æèçíåäåÿòåëüíîñòü.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìèêðîîðãàíèçìû, ïî÷âà, ïëîäîðîäèå.

Ïî÷âåííûå áàêòåðèè âåäóò ñâîþ èñòîðèþ ñ òåõ âðåìåí, êîãäà ïðåäñòàâèòåëè
îðãàíè÷åñêîé æèçíè òîëüêî íà÷àëè âûáèðàòüñÿ íà ñóøó. Ïî÷âà - ñëîæíûé ñóáñòðàò.
Òî÷íî îïðåäåëèòü ôàêòîðû, êîòîðûå ðåãóëèðóþò ìèêðîáèîëîãè÷åñêèå ïðîöåññû
â íåé ÷ðåçâû÷àéíî òðóäíî. Îäíàêî íåîäíîðîäíîñòü ïî÷âû ïðèâîäèò ê òîìó, ÷òî
äëÿ îðãàíèçìîâ ðàçíûõ âèäîâ îíà âûñòóïàåò êàê ðàçíàÿ ñðåäà. Ê ïðèìåðó, â
ïëîäîðîäíîé ïî÷âå îáùàÿ áèîìàññà

áàêòåðèé äîñòèãàåò 500 êã/ãà è áîëåå, íàèáîëüøåå çíà÷åíèå äëÿ ïëîäîðîäèÿ
ïî÷â èìåþò ìèêðîîðãàíèçìû, ó÷àñòâóþùèå â êðóãîâîðîòå àçîòà â ïðèðîäå:
àçîòôèêñèðóþùèå áàêòåðèè ðîäîâ Azotobacter, Rhizobium, àêòèíîìèöåòû ðîäà
Frankia è äðóãèå; íèòðèôèöèðóþùèå áàêòåðèè; ñïîðîîáðàçóþùèå ïàëî÷êè ðîäîâ
Bacillus è Clostridium. Âñåõ æèâûõ îáèòàòåëåé ïî÷âû ìîæíî îòíåñòè ê òð¸ì
íàäöàðñòâàì (áåçúÿäåðíûå - Acaryotae; ïðåäúÿäåðíûå - Procaryotae; ÿäåðíûå -
Eucaryotae)

Ïî÷âåííûå áàêòåðèè îáðàçóþò òðè îñíîâíûõ êëàññà: Actinomycetae, Eubacteriae
è Myxobacteriae, êîòîðûå âêëþ÷àþò â ñåáÿ ðàçëè÷íûå ïî ôîðìå è ôóíêöèÿì
ìèêðîîðãàíèçìû. Îñíîâíàÿ ìàññà ìèêðîîðãàíèçìîâ ëîêàëèçîâàíà â âåðõíèõ,
áîãàòûõ îðãàíèêîé ãîðèçîíòàõ ïî÷âû. ×åì íèæå ïî÷âåííûé ãîðèçîíò â ïî÷âåííîì
ïðîôèëå, òåì áîëüøå ñíèæàåòñÿ ÷èñëåííîñòü ìèêðîîðãàíèçìîâ, ïðè÷åì áîëåå
èëè ìåíåå ðåçêî â çàâèñèìîñòè îò òèïà ïî÷âû.

×èñëåííîñòü è êà÷åñòâåííûé ñîñòàâ ìèêðîîðãàíèçìîâ â ïî÷âå çàâèñèò òàêæå è
îò ñåçîíà ãîäà. Ê ïðèìåðó, ïî÷òè âî âñåõ òèïàõ ïî÷â ðåçêî óâåëè÷åíèå
ôèçèîëîãè÷åñêîé àêòèâíîñòè è ÷èñëåííîñòè ìèêðîîðãàíèçìîâ íàáëþäàåòñÿ â
ñåçîí âåñíû.

Ìèêðîñêîïè÷åñêèå îðãàíèçìû ïî÷âû âûïîëíÿþò ìíîæåñòâî ðàçëè÷íûõ ôóíêöèé.
Íàïðèìåð, îíè â àíàýðîáíûõ óñëîâèÿõ àêòèâíî ôåðìåíòèðóþò êîìïëåêñíûå
îðãàíè÷åñêèå ñîåäèíåíèÿ, ïðåîáðàçóÿ èõ â ïðîñòûå ìîëåêóëÿðíûå ñîåäèíåíèÿ,
ëåãêî óñâàèâàåìûå ðàñòåíèÿìè. Îãðîìíîå çíà÷åíèå â ïîâûøåíèè óðîæàéíîñòè
ðàñòåíèé è óëó÷øåíèè ïëîäîðîäèÿ ïî÷âû èìåþò ìèêðîáû-àíòàãîíèñòû. Ýòî îñîáàÿ
ãðóïïà áàêòåðèé, ãðèáîâ, äðîææåé è ïðî÷èõ ìèêðîîðãàíèçìîâ, êîòîðàÿ
âûðàáàòûâàåò ðàçëè÷íûå áèîëîãè÷åñêè àêòèâíûå âåùåñòâà. Â ïåðâóþ î÷åðåäü
àíòèáèîòè÷åñêèå âåùåñòâà, ïîäàâëÿþùèå ðîñò è ðàçâèòèå ïàòîãåííîé ìèêðîôëîðû.

Ñóùåñòâóåò äåëåíèå àãðîïî÷âåííûõ ìèêðîîðãàíèçìîâ ïî èõ ôóíêöèÿì:
1.Äåñòðóêòîðû - áàêòåðèè, êîòîðûå ïðîæèâàþò â ãðóíòå è ìèíåðàëèçóþò áàçèñíûå

ñîåäèíåíèÿ, íàõîäÿùèåñÿ â âåðõíåì ñëîå çåìëè. Èõ ðîëü - ïðåîáðàçîâàíèå îñòàòêîâ
æèâûõ âåùåñòâ è ðàñòåíèé â ýêëåêòè÷åñêèå ýëå-ìåíòû.

2.Àçîòôèêñèðóþùèå ìèêðîîðãàíèçìû (êîòîðûå ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà
àññîöèàòèâíûå, ñèìáèîòè÷åñêèå, ñâîáîäíî æèâóùèå) - ñèìáèîíòû ðàñòåíèé. Èõ
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çíà÷èìîñòü çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî òîëüêî ýòîò òèï áàêòåðèé ñïîñîáåí îáúåäèíÿòü
íåîðãàíè÷íûå êèñëîðîäíûå ýëåìåíòû è îáåñïå÷èâàòü èìè ðàñòåíèÿ. Èìåííî
áëàãîäàðÿ ýòîìó ïî÷âà è ðàñòåíèÿ ïîëó÷àþò âàæíûå ìèíåðàëüíûå âåùåñòâà.

3.Õåìîàâòîòðîôû - ìèêðîîðãàíèçìû, êîòîðûå ñîñðåäîòà÷èâàþò ñóùåñòâóþùèå
íåîðãàíè÷åñêèå âåùåñòâà â áàçèñíûå ìîëåêóëû. Èõ çíà÷èìîñòü ñîñòîèò â òîì, ÷òî
îíè ìîãóò ïîäâåðãàòü îáðàáîòêå íàêàïëèâàþùèåñÿ â îñíîâå ýêëåêòè÷åñêèå
ýëåìåíòû, à çàòåì ïåðåäàâàòü èõ ðàñòåíèÿì.

Â ïðîöåññå ðàçâèòèÿ ðàñòåíèÿ è ìèêðîîðãàíèçìû íàó÷èëèñü íå ïðîñòî ìèðíî
ñóùåñòâîâàòü äðóã ñ äðóãîì, íî è âñòóïàòü â ðàçëè÷íûå ñèìáèîòè÷åñêèå ñâÿçè.
Ïåðåâîäÿò àçîò èç àòìîñôåðû â ïî÷âó, ïðåîáðàçîâûâàÿ åãî â äîñòóïíóþ äëÿ
ðàñòåíèé ôîðìó. Âçàìåí ïîëó÷àþò íåîáõîäèìûå óãëåâîäû è ìèíåðàëüíûå ñîëè,
êîòîðûå ðàñòåíèÿ óñâàèâàþò èç âîçäóõà. Ïîâûøåíèå óðîâíÿ àçîòà â ïî÷âå ïîçèòèâíî
ñêàçûâàåòñÿ íà ðàñòåíèÿõ: ó íèõ óñêîðÿåòñÿ ðàçâèòèå êîðíåé,

óêðåïëÿåòñÿ èììóíèòåò, ïîâûøàåòñÿ ñîïðîòèâëÿåìîñòü ñòðåññàì è ïàòîãåíàì,
è êàê ñëåäñòâèå óâåëè÷èâàåòñÿ êîëè÷åñòâî óðîæàÿ. Ìíîãèå ìèêðîîðãàíèçìû
âûäåëÿþò àíòèáèîòè÷åñêèå âåùåñòâà è òåì ñàìûì çàùèùàþò ðàñòåíèÿ îò
ôèòîïàòîãåíîâ, íåêîòîðûå ñïîñîáíû ñèíòåçèðîâàòü ñòèìóëÿòîðû ðîñòà äëÿ
ðàñòåíèé. Íî â òîæå âðåìÿ ìíîãèå áàêòåðèè, â îïðåäåë¸ííûõ óñëîâèÿõ, ñïîñîáíû
îñóùåñòâëÿòü ïðîöåññ äåíèòðèôèêàöèÿ, ÷òî ïðèâîäèò ê äåôèöèòó àçîòà â ïî÷âå.

Ëèòåðàòóðà:
1.armeda.ru
2.http://fb.ru/article/236391/bakterii-pochvennyie-sreda-obitaniya-pochvennyih-

bakteriy
3.http://www.activestudy.info/struktura-mikrobnogo-cenoza-pochv/
4.Ìèêðîáèîëîãèÿ. - 3-å èçä. Ìèøóñòèí Å. Í., Åìöåâ Â. Ò. 1987. - 368 ñ
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ÌÀÊÒÀÁÃÀ×À ÊÀÒÒÀ ¨ØÄÀÃÈ ÁÎËÀËÀÐÄÀ ÃÅÍÄÅÐ ÌÀÄÀÍÈßÒÍÈ
ØÀÊËËÀÍÒÈÐÈØ

Øàéçàêîâà Íèãîðà Ñàéèäàðèôîâíà
Òåðìèç äàâëàò óíèâåðñèòåòè

Ìàêòàáãà÷à òàúëèì ìåòîäèêàñè êàôåäðàñè ´³èòóâ÷èñè

Òàÿí÷ ñ´çëàð: ãåíäåð ôàð³ëàð, ãåíäåð òåíãëèê, ãåíäåð ìóíîñàáàòëàð, ãåíäåð
´õøàøëèê, èæòèìîèé òàæðèáà, àíàòîìèê ôàð³ëàð.

Óøáó ìà³îëàäà ãåíäåð òåíãëèê òàìîéèëëàðèíèíã ´éèí ìàø²óëîòëàðèäà,  ýðêèí
ôàîëèÿò ê´ðñàòèø ìóµèòèäà àìàëãà îøèðèëèøè, òàúëèì æàðà¸íèíè ãåíäåð ôàð³ëàð
âà ´õøàøëèêëàðíè µèñîáãà îëãàí µîëäà òàøêèë ýòèø òàúêèäëàíãàí.

Êëþ÷åâûå  ñëîâà: ãåíäåðíûå ðàçëè÷èÿ, ãåíäåðíîå ðàâåíñòâî, ãåíäåðíûå îòíîøåíèÿ,
ãåíäåðíîå ñõîäñòâî, ñîöèàëüíûé îïûò, àíàòîìè÷åñêèå ðàçëè÷èÿ.

Â äàííîé ñòàòüå ïîä÷åðêèâàåòñÿ ðåàëèçàöèÿ ïðèíöèïîâ ãåíäåðíîãî ðàâåíñòâà â
èãðå, â ñðåäå ñâîáîäíîé äåÿòåëüíîñòè, îðãàíèçàöèÿ ó÷åáíîãî ïðîöåññà ñ ó÷åòîì
ãåíäåðíûõ ðàçëè÷èé è ñõîäñòâ.

Keywords: gender differences, gender equality, gender relations, gender similarity, social
experience, anatomical differences.

This article emphasizes the implementation of the principles of gender  equality in
the game, in the environment of free activity, the organization of the educational
process, taking into account gender differences and similarities.

Áóãóíãè êóíäà ïåäàãîãèêà ôàíèäà ýðèøèëà¸òãàí ýíã ìóµèì þòó³ëàðäàí áèðè
ãåíäåð òåíãëèê âà ôàð³ëàð àñîñèäà òàúëèì áåðèø èìêîíèÿòëàðèíèíã
î÷èëà¸òãàíëèãèäèð. Áó µîäèñà òàúëèìíè ãóìàíèòàðëàøòèðèø íó³òàè íàçàðèäàí
µàì àëîµèäà ³èììàòãà ýãà.

Ãåíäåð àòàìàñè ´²èë âà ³èç áîëàëàð îðàñèäàãè ôàð³ òóøóí÷àñèíè àíãëàòàäè.
Ìàçêóð ñ´çíèíã èæòèìîèé ìàúíîñè ýñà àêñàðèÿò µîëëàðäà ́ ²èë âà ³èç áîëàëàðíèíã
àíàòîìèê ôàð³ëàðèíè èôîäàëàéäè.

Àíòðîïîëîã Ìàðãàðåò Ìèä ãåíäåð ôàð³ëàð âà ´õøàøëèêëàðíèíã áèîëîãèê
ýìàñ, áàëêè èæòèìîèé, ïñèõîëîãèê µàìäà ïåäàãîãèê æèµàòäàí µèñîáãà îëèíèøè
ëîçèìëèãèíè òàúêèäëàá êåëìî³äà. Ãåíäåð ôàð³ëàð âà ´õøàøëèêëàðíèíã áóòóí
òàâñèôè òàúëèì æàðà¸íèäà ́ çãàðèá, ðèâîæëàíèá áîðàäè. Óíè ́ çãàðòèðóâ÷è àñîñèé
âîñèòà òàðáèÿëàíóâ÷èëàðíèíã æèíñèãà ìîñ ðàâèøäà äèôôåðåíöèàöèÿëàøòèðèëãàí
à³ëèé µàìäà æèñìîíèé ìåµíàòäèð. Èæòèìîèé-ïåäàãîãèê îìèëëàð ñèôàòèäà
òàðáèÿëàíóâ÷èíèíã òîèôàñè, ¸øè ýúòèðîô ýòèëìî³äà. Ãåíäåð ôàð³ëàð âà
´õøàøëèêëàðíè µèñîáãà îëãàí µîëäà òàøêèë ýòèëàäèãàí òàúëèì æàðà¸íèäà
òàðáèÿëàíóâ÷èíèíã èæòèìîèé òàæðèáàñè àíè³ µèñîáãà îëèíèøè ëîçèì .

Ãåíäåðíè áåëãèëàøãà íèñáàòàí ìàâæóä ¸íäàøóâëàð âà íó³òàè íàçàðëàðíèíã
õèëìà-õèëëèãèãà ³àðàìàé, èêêèòà êîíöåïöèÿíè àæðàòèá ê´ðñàòèø ìóìêèí. Áó
êîíöåïöèÿëàð ³óéèäàãèëàðäàí èáîðàò:

1) ãåíäåðíèíã èæòèìîèé òóçèëèøè íàçàðèÿñè;
2) ãåíäåð òèçèìè íàçàðèÿñè.
Ãåíäåðãà èæòèìîèé æèµàòäàí á´ëãàí ¸íäàøóâ ³óéèäàãèëàðäàí èáîðàò á´ëàäè:

áèîëîãèê íó³òàè íàçàðäàí æèíñ ìóàéÿí æàìèÿòäà ³àðîð òîïãàí æèíñãà õîñ á´ëãàí
âàçèôàëàð âà ´²èë µàìäà ³èç áîëàëàðíèíã  ´çèãà õîñ õàòòè-µàðàêàòëàðè, ´çàðî
µàìêîðëèãèíèíã èæòèìîèé ìåú¸ðëàðè áèëàí áî²ëè³ á´ëãàí òóðëè-òóìàí
ê´ðèíèøëàðè. ¤²èë âà ³èç áîëàëàðíèíã ́ çàðî µàìêîðëèãè òóøóí÷àñè È.Ãîôôìàí
òîìîíèäàí êèðèòèëãàí á´ëèá, ´²èë âà ³èç áîëàëàðíèíã ìàúíàâèé-ìàäàíèé
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³è¸ôàëàðèíè èôîäàëàéäè. Óøáó ¸íäàøóâãà ìóâîôè³ ðàâèøäà ãåíäåð ìóàéÿí
æàìèÿòäà ³àðîð òîïãàí èæòèìîèé ìóíîñàáàòëàðíèíã ´ë÷îâè ñèôàòèäà íàìî¸í
á´ëàäè.

Òàúêèäëàø ëîçèìêè, ãåíäåð ìóíîñàáàòëàð òàµëèëè ìîµèÿòàí æàìèÿòíèíã
è³òèñîäèé, èæòèìîèé, ñè¸ñèé, ìàúíàâèé, ìàúðèôèé ñîµàëàðäàãè   æèíñëàðàðî
ìóíîñàáàòëàðèíèíã àíè³ ìàíçàðàñèíè èôîäàëàéäè.

Ãåíäåð ôàð³ëàð áèëàí áèð ³àòîðäà ãåíäåð ´õøàøëèêëàðíè µàì µèñîáãà îëãàí
µîëäà òàúëèì-òàðáèÿ æàðà¸íèíè òàøêèë ýòèø ìóµèì àµàìèÿòãà ýãà.

Ãåíäåð ́ õøàøëèê - ́ ²èë âà ³èç áîëàëàð îðàñèäàãè à³ëèé-èíòåëëåêòóàë, ìàäàíèé,
ìàúíàâèé, èæòèìîèé ´õøàøëèêíè èôîäàëàéäè. £èç âà ´²èë áîëàëàð îðàñèäàãè
´õøàøëèê óëàðíèíã ´çàðî µàìêîðëèãè æàðà¸íèäà âóæóäãà êåëàäèãàí óìóìèé
õóñóñèÿòëàðíèíã ïåäàãîãèê-ïñèõîëîãèê èíòåðèîðèçàöèÿñèãà õèçìàò ³èëàäè.
Òàä³è³îòëàð øóíè ê´ðñàòàäèêè, ãåíäåð æèíñãà áî²ëè³ ýìàñ, áàëêè òàúëèì-òàðáèÿ,
èæòèìîèé ìóµèò ¸ðäàìèäà âóæóäãà êåëàäèãàí ´õøàøëèêëàðãà áî²ëè³.

Ãåíäåð ôàð³ëàð øóíè èôîäàëàéäèêè, óíäà áèîëîãèê ´çèãà õîñëèê èæòèìîèé-
ïåäàãîãèê ìîµèÿò êàñá ýòàäè. Áó ýñà, ́ ç íàâáàòèäà, òàðáèÿëàíóâ÷èëàðíè èæòèìîèé-
ïåäàãîãèê òàñíèôëàø âîñèòàñè á´ëèá õèçìàò ³èëàäè. Ðèâîæëàíãàí æàìèÿòëàðäà
àíàòîìèê æèíñ ãåíäåðíèíã àñîñè ñèôàòèäà ýúòèðîô ýòèëàäè.

Ãåíäåð ñîµàñèäàãè òàä³è³îòëàðäà áèð æèíñíèíã èêêèí÷è æèíñãà íèñáàòàí
èåðàðõèÿñè, åòàê÷èëèãè âà µóêìðîíëèãèäàí âîç êå÷èø ²îÿñè èôîäàëàíèøè ëîçèì.
Àêñ µîëäà, æèíñëàðàðî òåíãëèê âà ́ çèãà õîñëèê ïåäàãîãèê æèµàòäàí òàúìèíëàíèøè
êåðàê. Áóãóíãè êóíãà êåëèá øó íàðñà òàí îëèíãàíêè, µå÷ ³àíäàé áîø³à òàä³è³îò
âà òàúëèì ñòðàòåãèÿëàðè Åâðîïàäà, æóìëàäàí Àìåðèêàäà àêàäåìèê òàúëèì
òóçèëìàëàðèíèíã ´çãàðèøèãà áó ³àäàð êó÷ëè òàúñèð ê´ðñàòà îëìàãàí.

Áîëàëàðäà ãåíäåð ́ õøàøëèê 5-7 ̧ øäà íàìî¸í á´ëàäè. Ìóòàõàññèñëàð, àéíè³ñà,
´³óâ äàñòóðëàðè âà àäàáè¸òëàðíèíã ìóàëëèôëàðè áóíè àëáàòòà µèñîáãà îëèøëàðè
ëîçèì. Ê.Ìèëëåò áèð ÿðèì ¸øäàí áîøëàá áîëàäà ãåíäåð ìàíñóáëèê íàìî¸í á´ëà
áîøëàéäè, äåãàí ²îÿíè èëãàðè ñóðàäè. Áó ýñà ãåíäåð ìàíñóáëèê ýëåìåíòëàðèíè
ïàññèâ òàðçäà îíãñèç ´çëàøòèðèø ìåõàíèçìëàðè áèëàí áî²ëè³äèð, áèðî³ øó
äàâðäàí áîøëàá áîëàäà ́ çëèê, ÿúíè æèíñèé ìàíñóáëèêêà àñîñëàíãàí "ìåí" ³àðîð
òîïà áîøëàéäè. Áîëàíèíã õàòòè-µàðàêàòëàðè, ́ ²èë âà ³èç áîëàíèíã ́ çèãà õîñëèãè
óñòóâîð òóøóí÷àëàð àñîñèäà øàêëëàíà áîøëàéäè.

Òàúëèìäà ãåíäåð òåíãëèê òàìîéèëëàðèíèíã ´éèí ìàø²óëîòëàðè âà ýðêèí
ôàîëèÿò ê´ðñàòèø ìóµèòèäà àìàëãà îøèðèëèøè òàúìèíëàíàäè. Áóíäà ́ çàðî µóðìàò
âà ìóëîéèìëèê óñòóâîðëèê ³èëàäè. Òàðáèÿ÷è âà òàðáèÿëàíóâ÷èëàð ´çàðî
µàìêîðëèêäà ́ çãàðèøëàðíè ðåæàëàøòèðàäèëàð, ìóâàôôà³èÿòëàðíè íàçîðàò ³èëèá
ðà²áàòëàíòèðàäèëàð, ìàâæóä ìóàììîëàðíè ìóµîêàìà ³èëèá, óëàðíè µàë ýòèø
÷îðàëàðèíè èçëàéäèëàð. Øóíèíã ó÷óí µàì òàúëèì æàðà¸íè î÷è³ëèê,
ìîñëàøóâ÷àíëèê, èë²îð òàæðèáàëàðäàí ôîéäàëàíèø âà ìó³îáèë å÷èìëàðíè
èçëàøíè òà³îçî ýòàäè. Áó ýñà òàí³èäèé ôèêðëàø, èæîä ýðêèíëèãè âà èíñîíèé
ñèôàòëàðíè ³àäðëàøãà óíäàéäè.

Îòà-îíàëàð òîìîíèäàí áîøëàíãàí ´²èë âà ³èç áîëàëàðíè èæòèìîèé
øàêëëàíòèðèø æàðà¸íèíè, óëàðãà õîñ á´ëãàí ôàîëèÿò ò´ðèíè ³àðîð òîïòèðèø
ìàêòàáäà, áèðèí÷è íàâáàòäà, ìåµíàò äàðñëàðèäà äàâîì ýòòèðèëàäè.

Òàðáèÿëàíóâ÷èëàðäà ãåíäåð òåíãëèê âà ôàð³ëàð àñîñèäà òàúëèì-òàðáèÿ áåðèøäà
òàðáèÿ÷èíèíã øàõñèé íàìóíàñè, íóò³è, õàòòè-µàðàêàòëàðè àëîµèäà àµàìèÿòãà
ýãà. Òàðáèÿëàíóâ÷èëàð ãåíäåðíèíã òóðëè øàêëëàðè ò´²ðèñèäàãè ìàúëóìîòãà ýãà
á´ëèøëàðè ó÷óí ìà³ñàäãà ìóâîôè³ êåëàäèãàí àõáîðîò ìóµèòè ÿðàòèëèøè çàðóð.
¤³óâ æàðà¸íèäà ãåíäåð òåíãëèê âà ôàð³ëàðíè µèñîáãà îëãàí µîëäà èíòåðôàîë
òàúëèì ìåòîäëàðèíè ³´ëëàø, ê´ðãàçìàëàð, ñòåíäëàð, ïëàêàòëàð, àóäèî µàìäà
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âèäåîâèçóàë âîñèòàëàðäàí ôîéäàëàíèø èìêîíèíè áåðàäèãàí òàúëèì ìóµèòèíè
ÿðàòèø ëîçèì.

¤²èë âà ³èçëàðãà õîñ õèñëàòëàð øàêëëàíèøèäà ́ ³óâ æàðà¸íè ìóµèì àµàìèÿòãà
ýãà. Àíè³ëàíèøè÷à, áî²÷à òàðáèÿ÷èëàðè ´²èë áîëàëàð íóò³è âà ôèêðèíè
³èçëàðíèêèãà íèñáàòàí ê´ïðî³ ðà²áàòëàíòèðàð ýêàíëàð. ¥àòòî áî²÷à òàðáèÿ÷èëàðè
³èç áîëà øèêîÿòèãà ê´ðà ´²èë áîëàëàð àðçèãà ê´ïðî³ ³óëî³ òóòàäèëàð. Áóíèíã
íàòèæàñèäà ³èçëàð èæòèìîèé ôàîëëèê çàðóðëèãèíè ´²èë áîëàëàðãà íèñáàòàí
òåçðî³ àíãëàá åòàäèëàð.

Ìàêòàáãà÷à êàòòà ̧ øäàãè áîëàëàðäà ãåíäåð ìàäàíèÿòíè øàêëëàíòèðèø ìóµèì
àµàìèÿòãà ýãà á´ëèá, áîëàíèíã êàòòà êèøèëàð, áîø³à æèíñ âàêèëëàðè áèëàí
ìóíîñàáàòëàðèäà ³àðîð òîïàäè. Øàõñëàðàðî ìóíîñàáàòëàðãà êèðèøèø, ìàçêóð
æàðà¸íäà ´çèíèíã ´ðíèíè áèëèø ´²èë âà ³èç áîëàëàðäà èíäèâèäóàëëèêíèíã
òóðëè ñîµàëàðèíè ðèâîæëàíòèðèøäà ìóµèì ðîëü ´éíàéäè âà óëàðíèíã ãåíäåð
èæîáèé ¸êè ñàëáèé ãåíäåð èæòèìîèéëàøóâè ó÷óí øàðò-øàðîèò ÿðàòàäè.

Ôîéäàëàíèëãàí àäàáè¸òëàð ð´éõàòè.
1.Ëèõà÷åâ Á.Ò. Òåîðèÿ ýñòåòè÷åñêîãî âîñïèòàíèÿ øêîëüíèêîâ. - Ìîñêâà:

Ïåäàãîãèêà, 2002.
2.Ìàìåäîâ Ê.£. Ìàêòàáãà÷à ̧ øäàãè áîëàëàð âà ́ ³óâ÷èëàðíèíã à³ëèé ðèâîæëàíèø

õóñóñèÿòëàðè: ïåä. ô. äîê. àâòîðåô. - Ò., 2004.
3.Ãåíäåð òàä³è³îòè àñîñëàðè êóðñè õðåñòîìàòèÿñè: / ðóñ òèëèäàí ³èñ³àð. òàðæèìà.

Îëèé ´³óâ þðòëàðè ó÷óí. -Òîøêåíò, ¤çáåêèñòîí, 2003.
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BOSHLANG'ICH SINF  O'QUVCHILARINI  KUTUBXONAGA JALB ETISH
YO'LLARI.

Shamsiyeva Mahfuza Kuchkarxodjayevna
Namangan viloyat XTXQTMOHM Pedagogika, psixologiya va ta`lim

texnologiyalari kafedrasi katta o`qituvchisi.
Umarova Feruza Anvarxonovna

Namangan shahar 48-umumta`lim maktabi boshlang`ich sinf o`qituvchisi

Annotatsiya: Mazkur maqolada umumta'lim maktablarida boshlang'ich sinflardan
kitobxonlik faoliyatini barqarorlashtirish, yoshlik chog'laridan kitob o'qishga o'rgatishning
muhim ahamiyati, maktab psixologi va o'qituvchilari bilan hamkorlikda o`quvchilarni
kitobga  bo`lgan qiziqishlarini oshirishning turli usul va shakllari haqida so'z boradi.

Kalit so'zlar:o'qituvchi, kutubxonachi, hamkorlik, kitobxonlik, treninglar, o'quvchilar,
"sinf kutubxonasi"

O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning "Kitob mahsulotlarini
etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini
oshirish hamda targ'ibot qilish bo'yicha komissiya tuzish to'g'risida"gi  2017  yil  13
sentabrdagi  Qarorini keng jamoatchilik vakillari, ziyolilar, shoir va yozuvchilar, soha
mutaxassislari hamda yoshlarimiz katta mamnuniyat bilan kutib oldilar. Unda belgilangan
vazifalar - farzandlarimizning kitobga bo'lgan qiziqishini oshirish, ularning ta'lim -
tarbiyasini sifat jihatidan yanada yuqori bosqichga ko'tarishga xizmat qiladi.

Umumta'lim maktablarida xat savodga o'rgatish boshlang'ich sinflardan boshlanar
ekan, ularda kitobxonlik faoliyatini barqarorlashtirish, yoshlik chog'laridan kitob o'qishga
o'rgatish muhim ahamiyat kasb etadi. Boshlang'ich sinf o'quvchilari bilan ishlashda
kutubxonachi pedagogik psixologiya va  kutubxonashunoslikning asosiy tamoyillariga
tayangan holda ish olib boradi. Avvalo, maktab psixologi va o'qituvchi, sinf rahbarlari
bilan hamkorlikda o`quvchilarni kitobga  bo`lgan qiziqishlarini aniqlanadi.  Kutubxonachi
o'quv yili boshidayoq o'quvchilar bilan turli mavzularda suhbatlar uyushtirishi mumkin.
Kutubxonachi ana shu holatlarda o'quvchilar o'rtasida "Men dunyoni chizaman",  "Ertaklar
yaxshilikka yetaklar", "Dunyoda tinchlik bo'lsin" kabi mavzularda rasmlar tanlovi yoki
asfalütga rasm chizish musobaqasi tashkil etishi mumkin. Kutubxonada tashkil etilgan
to'garak mashg'ulotlarida o'quvchilarni o'qishga qiziqtirish, bilimlarini oshirish va kengaytirish
ishlari bilan bir qatorda ushbu yo'nalishlar bo'yicha    interfaol usullar asosida treninglar
o'tkazib borilsa  maqsadga muvofiq bo'lar edi. Chunki, interfaol  usullar-faollik omilidir.

Maktab kutubxonasida quyidagi innovatsion usullardan foydalanish mumkin  "Baxs-
munozara, debatlar",  "Kichik guruhlarda ishlash" "Sirli olma daraxti", "Sehrli shakllar",
"Krassvordchilar klubi".

Maktab kutubxonasida mashg'ulotlarni trening shaklida olib borilishi har bir kitobxonni
mashg'ulotning faol ishtirokchisiga aylantiradi, o'quvchilarda mustaqil fikr yuritish, mantiqiy
tafakkur qobiliyatini rivojlantirish, guruhlarda ishlash qobiliyatini shakllantirish, o'rtoqlari
fikrini hurmat qilishga o'rgatish kabi hislatlarni rivojlantirish mumkin.[1.34] Shuningdek,
trening orqali o'quvchi-kitobxonlarda qo'yilgan muammoning yechimini izlash, ijodiy
fikrlash, vaziyatdan zukkolik bilan chiqishni mashq qilish  kabi hislatlar shakllantiriladi.

Masalan, o'quvchilarni 2 guruhga bo'linadi va "Koptok" o'yini o'ynaladi. Bunda har bir
bola  qatnashishi kerak. Tennis koptogini o'rtaga  tashlanadi, koptokni qo'lga kiritgan bola
raqib jamoadagi ishtirok etayotgan ixtiyoriy bolaga  o'yinga tanlangan mavzu  bo'yicha
savol beradi. Masalan ;  "Non isi" kitobi  tanlangan bo'lsa , savol "Nima uchun podsho non
isini eng yoqimli is dedi?", "Dunyoda eng aziz ne'mat nima?" va h. k.  O'quvchi o'zi yoki
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tengdoshlari bilan fikrlashgan holda berilgan savolga  javob berishi mumkin. Shu o'rinda
"Bir kishi hamma uchun, hamma bir kishi uchun" shiori asosida o'quvchilar o'yinda
ishtirok etadilar.

Kutubxonaga kam qatnaydigan, bo'sh o'zlashtiruvchi o'quvchilarni jalb qilish uchun
kutubxonachi quyidagi usuldan foydalanishi ham mumkin. Bu usulda kutubxonachi
kutubxonaning o'zida "Mening sevimli ertagim!"  qutisini o'rnatadi. Ushbu qutichaga
o'quvchilar o'zlarini qiziqtirgan o'qigan ertaklari asosida rasmlar, o'zlari  tuzgan ertaklarni
qo'yib qo'yishadi. Hafta oxirida eng ko'p ertak o'qigan yoki rasm chizgan kitobxonlar
rag'batlantiriladi. Bunday muloqot shakli o'yin belgilarini o'z ichiga olganligi  uchun
o'quvchilar o'zlariga kerakli manbalarni kutubxonadan olishlari mumkinligini eslatib
turadi. Bu esa kutubxona - o'quvchining turli hayotiy vaziyatlarda eng yaqin maslahat
oluvchi maskaniga aylanishiga ishonch tug'diradi. To'g'ri, hozirgi kunda maktab
kutubxonalarida  ilmiy-ommabop adabiyotlar bilan bog'liq  muammolar mavjud. Bu
muammoni esa o'quvchilarni boshqa kutubxonalarga sayohatini uyushtirish, tadbirlarda
ishtirokini ta'minlash, Internet axborot manbaidan foydalanish, kutubxonalararo kitob
almashtirish orqali hal etish mumkin.

Buning uchun sinf rahbarlari tashabbuslari bilan "Sinf kutubxonasi" tashkil etilishi
maqsadga muvofiqdir. O'z-o'zini boshqarish tizimi bo'yicha eng zukko, bilimli bir o'quvchini
"Sinf kutubxonachisi" etib tayinlash orqali, sinfdagi kitoblar soni, saqlanish holati
qat'iy nazoratga  olib boriladi.

O'qituvchining  bilimi, iste'dodi, mahorati o'quvchini kitobga nisbatan mehrini oshirib,
uni sevishga undashi muhimdir. Chunki bolalar mo'jizalarga ishonadilar, kitob qahramonlari
ular haqidagi dastlabki taasurotlarni buvi-buvalardan, ota-onalardan, tarbiyachi-
o'qituvchidan eshitgan ertagu-afsonalardan olsalar, keyinchalik o'zlari kitobni o'qish
orqali bilim doiralari kengayib boradi.

Foydalanilgan adabiyotlar;
1.Yo'ldoshev E.Kutubxonada bolalar o'qishiga rahbarlik  qilish.- T:. "O'zbekiston",

2002.- 128 bet
2..2. Kutubxonachilik dunyosi// Axborot byulleteni.-2015, ¹ 6
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RAQAMLI TEXNOLOGIYALARNI QO'LLAB ENERGIYA RESURSLARINI
HISOBGA OLISHNING AQLLI TIZIMLARINI AMALGA OSHIRISHDA
SMART GRID LOYIHASININGNING AFZALLIKLARI

Siddikov Husniddin Zayniddinovich
Islom Karimov nomidagi TDTU tayanch doktoranti

Siddikov Muhiddin Zayniddin o'g'li
FarPI talabasi

Anotatsiya.Smart Grid raqamli kommunikatsiya texnologiyalari loyihasi kommunal
xizmat va uning mijozlari o'rtasida ikki tomonlama aloqa o'rnatishga imkon beradigan
raqamli texnologiyalar va elektr uzatish liniyalari bo'ylab sezgirlikni oshirishda aqilli
tarmoqlarni avtomatlashtiradi.  "Aqlli tarmoq" - bu tejamkor va yuqori darajadagi iqtisodiy
samarador, barqaror energiya tizimini ta'minlash uchun unga ulangan barcha
foydalanuvchilar - generatorlar, iste'molchilar va ikkalasini ham bajaruvchilarning xatti-
harakatlarini samarali ravishda birlashtira oladigan elektr tarmog'i. Ushbu texnologiyani
birgina elektr tarmoqlarida qo'llanilganda xisob-kitoblarga ko'ra tahminan 30 foizgacha
bo'lgan yo'qotishlarni oldini oladi.

Kalit so'zlar:  Smart Grid raqamli texnologiyalari, Smart Hub, Aqilli tarmoq, Aqilli
hisoblagichlar.

Dunyoda raqamli texnologiyalarning jadal rivojlanishi, iqtisodiyotning muvaffaqiyatli
o'sishi, uning salohiyatini oshirishda asosan energetika majmuasining barqaror ishlashiga,
iste'molchilarning elektr va issiqlik energiyasiga bo'lgan ehtiyojini to'liq qondirishga bog'liq.
Ushbu energiyani ishlab chiqaruvchidan iste'molchiga eng kam yo'qotish bilan etkazib
berish iste'molchilarning elektr energiyasiga bo'lgan talabini qondirishda muhim ahamiyat
kasb etadi.

Ma'lumotlariga ko'ra, O'zbekistondagi elektr energiyasini etkazib berish va taqsimlashdan
kelib chiqadigan zararlar, ularning aniq ishlab chiqarish hajmining 20 foizidan ko'pini
tashkil qiladi, bu esa boshqa rivojlangan davlatlarga nisbatan bir necha barobarga ko'pdir.
Shu munosabat bilan, Innovatsion rivojlanish vazirligi Dreyfus Capital (AQSh) bilan
birgalikda WI-FI tizimi bilan keyingi avlodning elektr energiyasini taqsimlash va iste'mol
qilish uchun innovatsion aqlli o'lchash va boshqarish tizimi uchun uskunalarni o'rnatish
bo'yicha Smart Grids (Smart Grid - bu samaradorlik, ishonchlilik, iqtisodiy foyda va
elektr energiyasini ishlab chiqarish va taqsimlashning barqarorligini avtomatik ravishda
yaxshilash uchun energiya ishlab chiqarish va iste'mol qilish to'g'risida ma'lumot to'plash
uchun axborot-kommunikatsiya tarmoqlari va texnologiyalaridan foydalanadigan
zamonaviylashtirilgan elektr tarmoqlari) loyihasi ustida qator ishlar olib bormoqda.
Elektr, gaz, suv va issiqlik ta'minoti uchun hisobga olish va boshqarish tizimlarini
birlashtirishni yo'lga qo'yish maqsadida boshqa davlatlar tajribalarini o'ganmoqda. Ularni
amalga oshirish maqsadida loyiha tegishli vazirlik va idoralarga yuborildi. Ushbu yuborilgan
loyihalarni ko'rib chiqish natijalariga ko'ra, vazirliklar va idoralar mutaxassislari loyihaning
texnik masalalarini muhokama qilish uchun Amerika davlati vakillari bilan uchrashdilar.
2019 yil 28 yanvarda bo'lib o'tgan tegishli vazirlik va idoralar rahbarlari va mutaxassislarning
amerikalik ishlab chiquvchilar va investorlar bilan uchrashuvida Smart Grid + Wi-Fi
2.0 texnologiyalari va boshqa bir qator istiqbolli loyihalar batafsil muhokama qilindi.
Uchrashuv doirasida "Delta Energy & Communications, Inc" vitse-prezidenti tomonidan
"Smart Grid" loyihasining taqdimoti bo'lib o'tdi. Smart Grid texnologiyasi uskunalarini
ishlab chiqaruvchi - "Smart Hub", bu ko'plab manbalardan ma'lumotlarni yig'adi (o'lchash
datchiklari, aloqa moslamalari va boshqalar) va ularni iste'molchilarga yuqori tezlikda
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etkazib beradi. Ushbu uskunani qo'llashda mavjud pasaytiruvchi transformatorlarga o'rnatish
taklif etildi. Texnologiyaning asosiy talablaridan biri esa, tizim iste'molchilarning ulanish
nuqtalarida elektr o'lchash vositalarining mavjudligi bo'lib,undan olingan natijalarni
Wi-Fi kanali orqali ma'lumotlarni uzatish va boshqarish imkoniyatiga ega bo'lishdir.

Energiya kompaniyalari uchun Smart Grid texnologiyalarini rivojlantirishning asosiy
maqsad va vazifalarilari quyidagilardan iborat:

- energiya yo'qotishlarini kamaytirish;
- iste'mol qilinadigan energiya resurslari uchun to'lovlarni o'z vaqtida va to'liqligini

oshirish;
- elektr yuk jadvalining notekisligini nazorat qilish;
- energiya kompaniyalari aktivlarini boshqarish samaradorligini oshirish;
- qayta tiklanadigan va taqsimlanadigan ishlab chiqarish quvvatlarini energiya tizimiga

qo'shilish sifatini oshirish;
- favqulodda vaziyatlarda energiya tizimining ishonchliligini oshirish;
- energetika infratuzilmasi ob'ektlarini vizualizatsiyasini takomillashtirish.
-  etkazib beriladigan va iste'mol qilinadigan elektr energiyasi, gaz, sovuq va issiq suv

hajmi to'g'risida;
- elektr tarmog'ining transformatorlari va boshqa kommutatsion qurilmalarining ishlash

parametrlari to'g'risida;
-   tizim va tarmoqlardagi nosozliklarning oldini olishda;
-   tarmoqqa ruxsatsiz ulanishlar mavjudligini aniqlash haqida.
 "Smart grid" loyihasi texnik yo'qotishlarning hajmini aniqlash va avtomatik rejimda

tarmoqni optimallashtirishga  ya'ni aqilli tarmoqlarning rivojlanishiga imkon beradi. Tizim
aholining tarmoq kommunal bo'limlariga doimiy tashrifi zarurligini ta'kidlash bilan
birga, yo'qolish va noqonuniy ulanish holatlarining oldini oladi, favqulodda vaziyatlarni
o'z vaqtida ochib beradi. Bundan tashqari katta miqdordagi ma'lumotlarnini simsiz va
yuqori tezlikda boshqaruv tizimlariga  uzatish imkoniyati tufayli uskunalar ushbu kanal
yordamida sensorlardan - tabiiy gaz hisoblagichlaridan, sovuq va issiq suv ta'minotidan,
Favqulodda vaziyatlar vazirligi va Ichki ishlar vazirligidan aloqa kanallarini ta'minlash
bilan birga  Internet, televizion va uyali aloqa xizmatlarini taqdim etish uchun foydalanishga
imkon yaratadi.Ushbu texnologiyaning  muhim ustunligi shundaki, tizim internet tezligini
sezilarli darajada oshiradi. Natijada ushbu tizim "Aqilli tizim orqali-Aqlli shahar"
kontseptsiyasini amalga oshirish uchun asos bo'lishi mumkin.

1-rasm. Aqilli tizim orqali-Aqlli shahar
Sinov loyihasini barcha qurilayotgan yangi bin va inshoatlarda amalga oshirish mumkin.

Agarda ushbu yangi va jahon talablariga javob beradigan texnologiyani yurtimiz bo'ylab
barcha viloyat, shahar, tuman va qishloqlarda qo'llashga erisha olsak, xalq ho'jaligini
kammunal infratuzilmalaridagi bir qator yo'qotishlarni oldini olgan bo'lamiz.

 Shu o'rinda aytish kerakki bu "Aqlli" hisoblagichlarni o'rnatish bilan tarmoqdagi
yo'qotishlarni tahminan 30 foizgacha kamaytirishga erishiladi. Mamlakat bo'ylab raqamli
texnologiyalari asosida ishlab chiqilgan "Smart Grid" loyihasini qo'llashimiz,
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zamonaviylashtirilgan tizim orqali bir qancha xizmatlar va provayderlar ulanishini va
muntazam ravishda kuzatib borish imkonini beradi.

Adabiyotlar
1.https://www.tadviser.ru/
2.Innovatsion rivojlanish vazirligi. Matbuot xizmati. https://mininnovation.uz/
3.Michael T. Burr, "Reliability demands drive automation investments, " Public

Utilities Fortnightly, Technology Corridor department, Nov. 1, 2003.
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BIOLOGIYA FANINI O'QITISHDA YANGI  PEDAGOGIK
TEXNOLOGIYALARDAN FOYDALANISH.

Yusufjonova Navbahor
Farg'ona shahar, 30- o'rta ta'lim maktabi biologiya fani metodist o'qituvchisi

yusupjonova80@mail.ru
Isaqova Nilufar

Farg'ona shahar, 13-  maktabi biologiya fani o'qituvchisi
Abdullayeva Dinara

Farg'ona shahar  8- o'rta ta'lim maktabi biologiya fani o'qituvchisi

Mavzuning annotatsiyasi.
Tabiiy  fanlarni  o`qitishda  turli  yangi  pedagogik  texnologiyalardan,  virtual

laboratoriyalardan  foydalanish  ta'lim  samaradorligini  oshiradi,  ayniqsa  bunda
fanlararo  bog`lanish  ham  muhim  ahamiyatga  ega. O`zbekistonning gullab yashnayotgan,
ilm,fan,texnika va sanoat rivojlanib borayotgan bir paytda tabiiy fanlarni, shu jumladan
biologiya  fanining o`rni juda beqiyosdir. Bu esa o`z navbatida malakali  o'qituvchi,
tajribali mutaxassislar, bilimli va izlanuvchan yoshlarni yetishib chiqishida asosiy omil
bo`la oladi.

Kalit so'zlar:  "Zinama-zina", "Idrok  haritasi", "Men  kimman", "FSMU", "Aqliy
hujum ", "Jumlani davom ettiring"

Yangi  pedagogik  texnologiyalaridan  "Zinama-zina", "Idrok  haritasi", "Men  kimman",
"FSMU", "Aqliy  hujum "  usullaridan  kimyo  darslarida  metallar,  metallmaslar
mavzularini  o`tishda  foydalanish  orqali  biologiya,  fizika,  geografiya  fanlari  bilan
bevosita  bo`g`lash  mumkin.  Bu  texnologiyalari  orqali  o`quvchilarga  oddiy  savollardan
murakkabga  tomon  boriladi,  bunda  o`quvchining  eslab  qolish  qobilyati  rivojlantiriladi.

O'quvchilarni uchun kerakli bo'lgan  sog'lomlashtiradigan vitaminlar bilan tanishtirish
dars jarayonida tushuntirib o'tiladi. O'quvchilarni hayot uchun muhim bo'lgan oziq-
ovqatlar tarkibi-vitaminlar haqidagi ilmiy bilimlarini qo'shimcha adabiyotlardan
foydalnilgan holda boyitish lozim. Vitaminlar va ularning sog'liq uchun ahamiyati
muhimligini o'quvchilar tushuntiriladi.

1. A" vitamini qaysi mahsulotlarda uchraydi?
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Biologiya fanini  o'qitish jarayonida o'quvchilarga turli pedagogik texnologiyalar va
zamonaviy metodlarning qo'llanilishi ularni mustaqil, erkin fikrlashga, o'z ustida izlanishga,
har bir masalaga ijodiy yondoshishga yo'naltiradi, ularning o'qishga, fanga bo'lgan
qiziqishlarini yanada kuchaytiradi.

Jumlani davom ettiring"metodi- bu metodda o`quvchilar o`qituvchi tomonidan
keltirilgan jumlalarni davom ettirishlari kerak.Bu metod o`quvchilar dunyoqarashini
kengaytiradi, mustaqil fikrlashga, tezkorlikka va hozirjavoblikka o`rgatadi.

Demak, o'qituvchi har bir darsni rejalashtirganda darsni puxta o'tkazilishini ta'minlash
uchun kerakli darajada  yangi mavzuga puxta tayyorgarlik ko'rishi, aniq vaziyatni e'tiborga
olib darslarni turli xil shaklda o'tkazishi lozim.

Bugungi kunda fan-texnika taraqqiyoti jadal sur`atlar bilan rivojlanib bormoqda.
Sayyoramizda ekologik muammolar va tanglik yuz berayotgan jarayonda o'quvchilarning
ekologik madaniyatini shakllantirish zarur

Ekologik madaniyat umumiy madaniyatning muhim tarkibiy qismi sanalib, shaxsning
ma`naviy hayoti va kundalik hayotida hatti-harakat shaklida namoyon bo'ladigan, hayotning
va tabiatning bebaho ahamiyatini anglash, ularni asrab avaylash, muhofaza qilishda faollik
ko'rsatish kabi sifatlarni o'z ichiga oladi.

O'qituvchi har bir darsda, sinfdan tashqari mashg'ulotlar va ekskursiyalarda o'quvchilarda
ekologik madaniyatni shakllantirish bo'yicha rejali va muntazam ish olib borishi zarur.

O'quvcilarga V-sinfdan boshlab biologiya fanini  o'qitishda ekologik masalalar keng
qamrovli mujassamlashgan. O'qituvchi biologiya o'quv fanini o'qitish orqali ekologik
tushunchalar: organizm va muhitning o'zaro bog'liqligi, tabiiy jamoalarning almashinuvi,
biogeotsenozlar, ekologik sistemalarning o'zgarishi, biosfera, insonning ekologik omil
ekanligi o'quvchilar tomonidan mustahkam o'zlashtirishlari, ko'nikma va malakalarni
egallashiga erishishi lozim.

O'quvcilarga biologiya darslarida insonning jonsiz va jonli tabiatga, o'simliklar olami va
hayvonot dunyosiga ko'rsatgan ijobiy va salbiy ta`sirini yoritish asosida, fan sohalari
bo'yicha to'plangan ilmiy bilimlarini  fanlararo bog'lanishlar amalga oshirilishi kera bo'ladi.

O'quvchilarda ekologik madaniyatni shakllantirish barkamol shaxsni kamolga yetkazish
borasida olib borilayotgan ta`lim-tarbiyaviy ishlarning asosiy tarkibiy qismi ekanligini
nazarda tutish zarurligini uqtirish lozim.

Uyda, ko'chada, maktabda va tabiat quchog'ida atrof-muhitdagi xavflar  haqida tasavvurini
kuzatuvchanlik va  mulohaza qilish  xulq ko'nikmalarini shakllantiriladi.

Atrof-muhitning inson salomatligiga ta'sirini  o'quvchilarda ularni o'rab turgan atrof-
muhitni muhofaza qilishni tarbiyalash.
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Fîydalanilgan  adabiyotlar.
1. J.Tolipova,  A.T.G'ofurov. Biologiya ta'limi texnologiyalari. T.,  "O'qituvchi",  2002 y;
2.A.Hamidov va boshqalar. Botanikadan o'qituvchilar uchun qo'llanma. T., "O'qituvchi",

1999 y;
3.A.A`zamîv. A.Yusupîv.- O'quvchilarga bilim berishda innîvatsiîn usullardan

fîydalanish. Tîshkent-2002.
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ÒÅÕÍÎËÎÃÈß ÄÀÐÑËÀÐÈÄÀ ¤£ÓÂ×ÈËÀÐÍÈÍÃ ÈÆÎÄÈÉ
£ÎÁÈËÈßÒËÀÐÈÍÈ ØÀÊËËÀÍÒÈÐÈØ ÒÅÕÍÎËÎÃÈßÑÈ

ÒÅÕÍÎËÎÃÈß ÔÎÐÌÈÐÎÂÀÍÈß ÒÂÎÐ×ÅÑÊÈÕ ÑÏÎÑÎÁÍÎÑÒÅÉ
Ó×ÅÍÈÊÎÂ Â ÓÐÎÊÀÕ ÒÅÕÍÎËÎÃÈÈ

TECHNOLOGY OF FORMATION OF CREATIVE ABILITIES OF PUPILS IN
TECHNOLOGY LESSONS

Èêðîìîâà Øàõíîçà Óìàðîâíà
Áóõîðî øàõàð 29-ñîíëè óìóìòàúëèì

ìàêòàáíèíã òåõíîëîãèÿ ôàíè ´³èòóâ÷èñè

Àííîòàöèÿ: Ìà³îëàäà ìåµíàò òàúëèìè äàðñëàðèäà ´³óâ÷èëàðèíèíã èæîäèé
³îáèëèÿòëàðèíè øàêëëàíòèðèøäà ïåäàãîãèê òåõíîëîãèÿëàð ýëåìåíòëàðè á´ëãàí
òàúëèìíèíã èíòåðôàîë ìåòîäëàðèäàí ôîéäàëàíèø õóñóñèäà ìóëîµàçà þðèòèëãàí.
Íîàíúàíàâèé äàðñ øàêëè àñîñèäà ´³óâ÷èëàðíèíã èæîäèé ³îáèëèÿòëàðèíè
øàêëëàíòèðèøãà é´íàëòèðèëãàí òàúëèì òåõíîëîãèÿñè áîðàñèäà ìàúëóìîò
êåëòèðèëãàí.

Êàëèò ñ´çëàð: ìåµíàò, äàðñ, èíòåðôàîë ïåäàãîãèê òåõíîëîãèÿëàð, òàúëèì ìàçìóíè,
èæîäèé ³îáèëèÿò.

Òàúëèì - êåëàæàêäàãè ìóâàôôà³èÿòëàð êàëèòè ýêàí, óíèíã ìàµñóëè ñèôàòèäà
áó æàìèÿò µà¸òèäà ò´ëà³îíëè èøòèðîê ýòà îëèøè, áîçîð è³òèñîäè¸òè ³´ÿ¸òãàí
òàëàáëàðãà ò´ëà æàâîá áåðà îëèøè êåðàê. Àõáîðîò î³èìè êåñêèí îðòãàí, òóðëè
ÿíãèëèêëàð µà¸òèìèçãà øèòîá áèëàí êèðèáëà¸òãàí äàâðäà ìóñòà³èë òàí³èäèé
ôèêðëàø ê´íèêìàëàðèãà ýãà á´ëãàí, ÿíãèëèêëàðíè ́ ðãàíèøãà äîèì òàé¸ð á´ëãàí,
µàìêîðëèêäàí ÷´÷èìàéäèãàí, ìóëî³îòãà ýðêèí êèðèøà îëàäèãàí øàõñíè òàðáèÿëàø
òàúëèì-òàðáèÿ æàðà¸íèíèíã àñîñèé ìà³ñàäè á´ëèøè êåðàê âà áó áîðàäà òàúëèìäà
ÿíãè òåõíîëîãèÿëàðíèíã ³´ëëàíèøèãà é´ë î÷èëèøèãà ýðèøèø é´ëèäàãè ò´²ðè
³àäàìäèð.

¥îçèðãè êóíäà ÿíãè òåõíîëîãèÿ ýëåìåíòè á´ëãàí èíòåðôàîë óñóëëàðäàí êåíã
ôîéäàëàíèëìî³äà. Øóíäàé ýêàí, ´³óâ÷èëàðíè ìåµíàò ôàîëèÿòèãà òàé¸ðëàøäà
êàñá òàíëàø èç÷èëëèãèíè òàêîìèëëàøòèðèø áèëàí áèð ³àòîðäà ìåµíàò òàúëèìè
âà òàðáèÿñè æàðà¸íèäà èæîäêîðëèê ôàçèëàòëàðèíè øàêëëàíòèðèøãà ýúòèáîðíè
³àðàòèø ìóµèì àµàìèÿò êàñá ýòàäè.

¤³óâ÷èëàð µàììà ´³óâ ìàòåðèàëëàðèíèíã ìóàììîëàðèíè ìóñòà³èë µàë ³èëèø
é´ëè áèëàí ´çëàøòèðèøè ìóàììîëè òàúëèì äåéèëàäè. Áóíäà ´³èòóâ÷èíèíã
òóøóíòèðèøè µàì ðåïðîäóêòèâ µîëàòè µàì, ìàñàëàëàð å÷èø µàì ´³óâ÷èëàðíèíã
ìàø³ëàðèíè áàæàðèøè µàì á´ëàäè.

Ìóàììîëè àìàëèé òîïøèðè³ëàð îäàòäà ìàúëóì âà íîìàúëóìíè ́ ç è÷èãà îëàäè,
àììî µàðàêàò óñóëëàðè áèëàí áî²ëè³ á´ëàäè. Áóíäà òîïøèðè³ëàðíè áàæàðèø
íàòèæàñèäà ´³óâ÷è ÿíãè µàðàêàò óñóëèíè òîïèøè ¸êè ìàúëóì óñóëíè ÿíãè
øàðîèòëàðäà ³´ëëàøè êåðàê.

Ìåµíàò òàúëèìè äàðñëàðèäà ìóàììîëè òàúëèìíè ³´ëëàøäà 9 òèïäàãè ìóàììîëè
âàçèÿòëàðíè âóæóäãà êåëòèðèø ìóìêèí:

1.¤³óâ÷èëàðäà ìàâæóä á´ëãàí áèëèìëàð ñèñòåìàñè áèëàí ÿíãè áèëèìëàð
îðàñèäàãè íîìóâîôè³ëàðäàí ÷è³èá êåëàäèãàí ìóàììîëè âàçèÿòäèð.

2.Êîíêðåò óñóëäà íàçàðèé æèõàòäàí ìàúëóì á´ëãàí ýíã ìóâîôè³ õàðàêàò óñóëèíè
òàíëàø ìóàììîñè ïàéäî á´ëàäè.
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3.Ìóòëà³î ÿíãè øàðîèòäà ìàâæóä áèëèìëàð âà õàðàêàò óñóëëàðèäàí ôîéäàëàíèø
çàðóðèÿòèäàí êåëèá ÷è³³àí ìóàììîëàð.

4.¤³óâ ìóàììîñè õàë ³èëèøíèíã íàçàðèé ìóìêèí á´ëãàí é´ëè áèëàí àìàëãà
îøèðèá á´ëìàñëèê îðàñèäàãè íîìóâîôè³ëèêäàí êåëèá ÷è³³àí ìóàììî.

5.Êîíêðåò îáúåêò (òåõíîëîãèê) áèëàí óíèíã òàñâèðè îðàñèäàãè íîìóâîôè³ëèêäàí
êåëèá ÷è³³àí ìóàììî.

6.Õàðàêàòíèíã õà¸ëèé îáðàçè áèëàí àìàëèé õàðàêàò îðàñèäàãè íîìóâîôè³ëèêíè
àêñ ýòòèðóâ÷è ìóàììîëè âàçèÿòëàð.

7.Îëäèíãè òàæðèáàíè "Ïñèõîëîãèê ò´ñè³ëàðè" íè áàðòàðàô ³èëèø áèëàí áî²ëè³
ìóàììîëè âàçèÿòëàð.

Äàðñëàðäà àíúàíàâèé, íîàíúàíàâèé, èíòåðôàîë, çàìîíàâèé êàáè òóðëè õèë
ìåòîäëàðäàí ôîéäàëàíèëèøè ìóìêèí. Óëàðäàí ýíã ÿõøèñè áó ́ òèëà¸òãàí ìàâçóíèíã
´³óâ÷èëàð òîìîíèäàí ñàìàðàëè ´çëàøòèðèëèøèãà õèçìàò ³èëàäèãàíèäèð.

Ìåòîä-ëîòèí÷à ñ´ç á´ëèá, ´³èòèøíèíã ÿíãè é´ëèíè èçëàø, òóøóíòèðèøíèíã
îñîí óñóëèíè òîïèø, ³èäèðèø äåãàí ìàúíîëàðíè àíãëàòàäè. ¤³óâ÷èëàðíè áèëèì,
ê´íèêìà âà ìàëàêàëàð áèëàí ³óðîëëàíòèðèø âà óëàð òîìîíèäàí ´çëàøòèðèø
óñóëëàðè ́ ³èòèø ìåòîäè äåá àòàëàäè. Ìàêòàáëàðäà øó âà³òãà÷à ³óëëàíèëãàí ́ ³èòèø
ìåòîäëàðè õèëìà-õèë á´ëèá, óëàðäàí ìàâçóãà ìîñ ìåòîäíè òàíëàø ´³èòóâ÷èíèíã
ôàíòàçèÿñèãà áî²ëè³.

Ìåµíàò äàðñëàðèäà òàúëèìíè òàøêèë ýòèø òåõíîëîãèÿñè.

                                                      1-ñõåìà.

"Íîàíúàíàâèé ´³èòèø óñóëëàðèäàí ôîéäàëàíèøäàí ìà³ñàä, óíèíã
àôçàëëèêëàðè, äàðñíèíã ñàìàðàäîðëèãèíè îøèðèø òàìîéèëëàðè íèìàäàí èáîðàò?"
äåãàí ñàâîëãà ³óéèäàãè÷à æàâîá áåðèø ìóìêèí: íîàíúàíàâèé ´³èòèø ýíã ñîääà,
³óëàé óñóë; ìóñòà³èë ôèêðëàøíè ́ ðãàòàäè; ê´ï òàðìî³ëè; ñîääà âà îñîí; áèëèìíè
îøèðàäè; âà³òäàí þòèëàäè; ³èçè³àðëè ́ òàäè; äàðñíèíã ñàìàðàäîðëèãèíè îøèðàäè;
äóí¸³àðàøíè êåíãàéòèðàäè; òàôàêêóðíè ðèâîæëàíòèðàäè; ́ ³óâ÷èëàðèíèíã äè³³àò-
ýúòèáîðèíè òîðòàäè; µàð áèð ´³óâ÷è áèëàí èíäèâèäóàë ìóíîñàáàòäà á´ëèøíè
òàúìèíëàéäè; õîòèðàíè êó÷àéòèðàäè; èçëàíèøãà ÷îðëàéäè; ́ ³óâ÷èëàðíè ́ ç óñòèäà
èøëàøãà ÷îðëàéäè. (1-ñõåìà.)

¤³èòèøäàí ê´çëàíàäèãàí ìà³ñàä áó äàâëàò òàúëèì ñòàíäàðòëàðèäà áåëãèëàíãàí
áèëèì âà ê´íèêìàëàðíè ́ ³óâ÷èãà åòêàçèøäàí èáîðàò. £à÷îíêè ́ ³óâ÷è òîìîíèäàí
áèëèì ³àáóë ³èëèíñà âà òóøóíèá åòèëñà ¸êè ´³óâ÷è ìàëàêà îøèðèø ó÷óí
ì´ëæàëëàíãàí òîïøèðè³ëàðíè àìàëäà íàìîéèø ýòèá áåðà îëñàãèíà, ´³èòèø
ìóâàôôà³èÿòëè êå÷äè, äåá µèñîáëàñà á´ëàäè.

Õóëîñà ³èëèá àéòãàíäà, òàøàááóñêîðëèê, èæîäêîðëèê êàáè ôàçèëàòëàðíè
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øàêëëàíòèðèø, ́ ³óâ÷èëàðäà èøãà èæîäèé ̧ íäàøèø, ́ ç-´çèíè áîø³àðèø, èøäàãè
êàì÷èëèêëàðíè ´ç âà³òèäà òîïèø, ´ç-´çèãà òàëàá÷àí á´ëèø, ìà³ñàäãà èíòèëèø
êàáè õèñëàòëàðíèíã íàìî¸í á´ëèøè óëàðíèíã èæîäèé ³îáèëèÿòëàðèíè îøèðèøãà
¸ðäàì áåðàäè. ¤³óâ÷èëàðíèíã íîàíúàíàâèé äàðñëàðäà ìóñòà³èë ôèêðëàøèãà óñòóâîð
ýúòèáîð ³àðàòèø ́ ³óâ÷èíèíã ́ çèíè-´çè òàðáèÿëàøèãà, ́ ç øàõñèäà ýçãó ìàúíàâèé
ñèôàòëàðíè øàêëëàíòèðèøèãà îìèë á´ëèá õèçìàò ³èëàäè. ¤³óâ÷è ´³èòóâ÷èëàð,
êàòòàëàð âà äàðñëèêëàð ê´ìàãèäà ´çèíè-´çè òàðáèÿëàéäè.

ÀÄÀÁÈ¨ÒËÀÐ Ð¤ÉÕÀÒÈ:
1.Ðóñòàìîâà Ì.Ì. "Ìåµíàò òàúëèìè äàðñëàðèäà ´³óâ÷èëàðíèíã èæîäèé

³îáèëèÿòëàðèíè øàêëëàíòèðèø òåõíîëîãèÿñè (áîøëàí²è÷ ñèíô ´³óâ÷èëàðè
ìèñîëèäà)" // Çàìîíàâèé òàúëèì 2015 é 6-ñîí 41-46 á.

2.Óìàðîâà Ó.Ó. Ðîëü ñîâðåìåííûõ èíòåðàêòèâíûõ ìåòîäîâ â îáó÷åíèè òåìû
"Ìíîæåñòâî è îïåðàöèè íàä íèìè". Âåñòíèê íàóêè è îáðàçîâàíèÿ 94:2020. ¹
16.÷àñòü 2, Ñ. 21-24.

3.Óìàðîâà Ó.Ó. Ïðèìåíåíèå òðèç òåõíîëîãèè ê òåìå "Íîðìàëüíûå ôîðìû äëÿ
ôîðìóë àëãåáðû âûñêàçûâàíèé". Íàóêà, òåõíèêà è îáðîçàâàíèå. 72:8 (2020) Ñ. 32-
35.

4.https://azkurs.org/4-maruza-menat-talimida-itish-metodlari.html
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ÌÀÊÒÀÁÃÀ×À ÊÀÒÒÀ ¨ØÄÀÃÈ ÁÎËÀËÀÐÄÀ ÈÆÎÄÈÉ ÔÀÎËËÈÊÍÈ
ÐÈÂÎÆËÀÍÒÈÐÈØÍÈÍÃ ÍÀÇÀÐÈÉ ÌÎÄÅËÈ

Àëëàáåðäèåâà Ê.Õ.
Òåðìèç äàâëàò óíèâåðñèòåòè ´³èòóâ÷èñè

Òàÿí÷ ñ´çëàð: êîìïåòåíëè ¸íäàøóâ, èæîäêîðëèê, èíòóèöèÿ, èíòóèöèîí
ôèêðëàø,êðåàòèâëèê.
Êëþ÷åâûå ñëîâà: êîìïåòåíòíûé ïîäõîä, òâîð÷åñòâî, èíòóèöèÿ, èíòóèòèâíîå
ìûøëåíèå, êðåàòèâíîñòü.
Key words: competent approach, creativity, intuition, intuitive thinking, creativity.

Ìàêòàáãà÷à òàúëèì äàâðèäà¸³ ìàâæóä ôèêðèé ôàîëèÿò òàæðèáàñè àñîñèäà
áîëàíè òóðëè àáñòðàêò-ìàíòè³èé ôèêðëàø îïåðàöèÿëàðèíè ́ çëàøòèðèøãà ́ ðãàòèø
çàðóð. Àíà øó àñîñäà ìàêòàáãà÷à êàòòà ̧ øäàãè áîëàäà áîñ³è÷ìà-áîñ³è÷ ìàíòè³èé
ôèêðëàø ðèâîæëàíàäè. Áèðî³ áîëàäàãè "êðåàòèâëèê òàáèàòèíè" ñ´íèøèãà é´ë
³´éìàñëèê ëîçèì. Øóíèíãäåê, áîëàëàðíè ýâðèñòèê ôèêðëàø óñóëëàðèíè
´çëàøòèðèøèãà ýúòèáîð ³àðàòèø çàðóð. Ìàíòè³èé âà ýâðèñòèê òàôàêêóð þðèòèø
îð³àëè áîëàäà "ýâðîëîãèê" ôèêðëàø øàêëëàíàäè. "Ýâðîëîãèê" ôèêðëàø ôèêðèé
æàðà¸íëàðãà òåçäà ê´íèêèø, áîëà îíãèäà òàôàêêóð áîñ³è÷ëàðè âà âî³åëèêíèíã
àµàìèÿòëèëèê äàðàæàñèíè àíè³ èôîäà ýòèëèøè áèëàí òàâñèôëàíàäè. Ìàçêóð
ôèêðëàø òóðëàðèíè øàêëëàíòèðèø áîñ³è÷ëàðèäà êåòìà-êåòëèêêà ðèîÿ ýòèø
ëîçèì, ÷óíêè óøáó µîëàòäà êè÷èê ìàêòàá áîëàñèíèíã ôèêðëàø ìàíòè³è êóíäàëèê
îíãäàí ïðîäóêòèâ ôèêðèé ôàîëèÿòãà àéëàíàäè.

Ýâðîëîãèê ôèêðëàø áîëàëàðíèíã èæîäèé ôàîëëèãèíè øàêëëàíòèðèøíèíã
ìóµèì ìåçîí ê´ðñàòêè÷è ñèôàòèäà õèçìàò ³èëàäè.

Áîëàëàðíèíã èæîäèé áèëèø ôàîëèÿòè ́ ³óâ ôàîëèÿòè æàðà¸íèäà ýãàëëàíàäèãàí
ýâðîëîãèê ôèêðëàø òàæðèáàëàðè àñîñèäà ðèâîæëàíàäè. Ìàêòàá ´ñèá êåëà¸òãàí
àâëîäãà òà³äèì ýòàäèãàí èæòèìîèé òàæðèáàëàðíè òàµëèë ýòèø àñîñèäà èæîäèé
áèëèø ôàîëèÿòèíèíã ÿíãè ìóàììîëàðíè µàë ýòèø á´éè÷à èçëàíèøëè,
òàøàááóñêîðëèêêà àñîñëàíãàí óìóìèé ýëåìåíòëàðè ìàâæóäëèãèíè àæðàòèá
ê´ðñàòèø ìóìêèí. Áó ýñà, ìàêòàáãà÷à êàòòà ̧ øäà áàæàðèëàäèãàí ́ ³óâ òîïøèðè³ëàðè
îð³àëè áîëàëàð èæîäèé ôàîëèÿò òàæðèáàñèíè ´çëàøòèðèøè µà³èäàãè ôèêðíè
òàñäè³ëàéäè.

Ìàêòàáãà÷à êàòòà ̧ øäàãè áîëàëàð èæîäèé ôèêðëàø âà òàñàââóðëàðíè áîéèòèøãà
é´íàëòèðèëãàí ìàíòè³èé òîïøèðè³ëàðíè áàæàðèø îð³àëè àñëè ãåíåòèê ìàâæóä
á´ëãàí ôèêðèé ôàîëèÿòíè ´çëàøòèðàäè. Ìàêòàáãà÷à òàúëèì æàðà¸íèäà
áîëàëàðíèíã ¸çèø, ñàíàø, ´³èø ê´íèêìàëàðèíè ýãàëëàøëàðè àñîñèäà óëàðäà
êè÷èê ìàêòàá ¸øèäà¸³ èæîäèé ôàîëèÿò ó÷óí çàðóð òèçèìëè âà ìà³ñàäãà
é´íàëòèðèëãàí ôèêðëàø òàæðèáàñèíè ³àðîð òîïòèðèø ëîçèì. Áîëàëàðäà èæîäèé
ôàîëëèêíè øàêëëàíòèðèøäà ìàêòàáãà÷à òàúëèìäà êðåàòèâ ´³óâ-òàðáèÿâèé
ìóµèòíèíã òàøêèë ýòèëãàíëèãè àëîµèäà àµàìèÿò êàñá ýòàäè. Ìàçêóð âàçèÿòäà
ðèâîæëàíòèðóâ÷è, øó æóìëàäàí, "áîéèòèëãàí" òàúëèìãà àëîµèäà ýúòèáîð ³àðàòèø
òàëàá ýòèëàäè, ìàòåðèàë ìàçìóíè âà èæîäèé æàðà¸ííè òàøêèë ýòèø øàêëëàðè
´çãàðàäèãàí ³´øèì÷à ìàø²óëîòëàð ´òêàçèø òàëàá ýòèëàäè.

Èëìèé àäàáè¸òëàð òàµëèëè êîíêðåò èæîäèé ôàîëèÿò ê´íèêìàëàðèíè àæðàòèá
ê´ðñàòèø èìêîíèíè áåðäè: òîïøèðè³ëàðíè ìóñòà³èë òóøóíèø; íîñòàíäàðò
óñóëëàð îð³àëè å÷èìèíè òîïèøãà óíäîâ÷è èæîäèé ìà³ñàäíè ê´ðà îëèø âà ³´éèø;
ýâðîëîãèê ôèêðëàø óñóëëàðèãà òàÿíãàí µîëäà âàçèôàíè áàæàðèø; âî³åà-
µîäèñàëàðíè òàµëèë ýòèø àñîñèäà ³èçè³óâ÷àíëèê âîñèòàñèäà ´ç òàñàââóðëàðèíè
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áîéèòèø; ôèêðèé ôàîëèÿòíèíã èíòóèòèâ ìåõàíèçìëàðè (àññîöèàòèâëèê, àíàëîãèÿ,
èøîíàðëèëèê, âåðáàë ôîðìàëëàøòèðèø) àñîñèäà ìóàììîãà å÷èì òîïèø.

Ìàçêóð ôèêðëàðãà àñîñëàíãàí µîëäà òàä³è³îò äîèðàñèäà ìàêòàáãà÷à êàòòà ̧ øäàãè
áîëàëàðíèíã èæîäèé ôàîëëèãèíè øàêëëàíòèðèø ìîäåëè èøëàá ÷è³èëäè (1.3.1-
ðàñìãà ³àðàíã).

Ìàêòàáãà÷à òàúëèìäà áîëàëàðíèíã  èæîäèé  ôàîëëèãèíè øàêëëàíòèðèøäà
ýâðèñòèê  âà  ìóàììîëè  òàúëèìäàí òàø³àðè áèëèøãà  é´íàëòèðèëãàí,  èëìèé
àñîñëàíãàí  òàúëèì  ìåòîäëàðèäàí  ôîéäàëàíèø ìà³ñàäãà ìóâîôè³. Áóíäàí òàø³àðè,
ìàêòàáãà÷à òàúëèìäà èøáîï, ðîëëè, ñþæåòëè ´éèíëàðäàí ôîéäàëàíèø òàä³è³îò
äîèðàñèäà ìóµèì àµàìèÿò êàñá ýòàäè.

Áîëàëàðíèíã èæîäèé ôàîëëèãèíè øàêëëàíòèðèøäà èæîäèé  ³îáèëèÿòíè
øàêëëàíòèðèøãà,  èëìèé-èæîäèé  èçëàíèøëàðãà   é´ëëàéäèãàí,  áèëèøãà  îèä
ðèâîæëàíòèðóâ÷è ôàîëèÿòíè   òàøêèë  ýòèø  øàêë  âà  ìåòîäëàðèäàí  ôîéäàëàíèø
´ç  ñàìàðàñèíè  áåðäè.   Áó  áîðàäà   èæîäèé  ôàîëëèêíè øàêëëàíòèðèø
ìàø²óëîòëàðèãà äèàëîã, ìóíîçàðà, áàµñ,  ñóµáàòëàð,  ôàíòàçèÿ,  èçëàíèø,  ìóàììîëàð
³´éèø   âà   óëàðíè   å÷èø  ìàø²óëîòëàðè;  áåâîñèòà èøòèðîê ýòèøãà äîèð
ìàø²óëîòëàð,  áàäèèé    èæîäêîðëèê,   èøáîï  ́ éèíëàðäàí, èííîâàöèîí ìåòîäëàðäàí
ôîéäàëàíèø   êàáèëàð  ýíã  ñàìàðàëè  á´ëäè.

Êåéèíãè éèëëàðäà òàúëèì ñîµàñèäà òóá èñëîµîòëàð àìàëãà îøèðèëìîêäà.
Ìàø²óëîòëàðèíèíã ÿíãè øàêëëàðè ïàéäî á´ëìîêäà. Çàìîíàâèé øàðîèòëàðäà
ìàêòàáãà÷à òàúëèìíèíã ìóµèì âàçèôàëàðèäàí áèðè ìàêòàáãà÷à êàòòà ¸øäàãè
áîëàëàðèíèíã èæîäèé ôàîëèÿòèíè òàøêèë ýòèø ñàíàëàäè. Áóíèíã ó÷óí ýñà
áîëàëàðäà àòðîô-ìóµèò âà îëàì µà³èäàãè áèëèìëàðíè óçëóêñèç ò´ëäèðèá âà
÷ó³óðëàøòèðèá áîðèøãà èíòèëèøíè òàðáèÿëàø, óëàðíèíã íàçàðèé äàðàæàñèíè
îøèðèø çàðóð. Áó áîëàëàðíèíã èíòåëëåêòóàë âà èæîäèé ôàîëëèãèíè
øàêëëàíòèðèø, ìàêòàáãà÷à òàúëèì æàðà¸íèäà ïîòåíöèàë èìêîíèÿòëàðíè, ´ç-
´çèíè íàìî¸í ³èëèø ó÷óí øàðîèò ÿðàòèøíè òàëàá ³èëàäè.
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Áîëàëàðíèíã èæîäèé ôàîëëèãèíè øàêëëàíòèðèøíèíã ñàìàðàëè âà íàòèæàëè
øàðòè òàðáèÿ÷èíèíã èëìèé-òàä³è³îò÷èëèê ôàîëèÿòè ñàíàëàäè. Óíèíã
íàòèæàâèéëèãè òèçèìëèëèê âà èç÷èëëèê, èëìèé-ïåäàãîãèê òàúìèíëàíãàíëèê,
òàðáèÿ÷èëàðíèíã èæîäèé âà èëìèé-òàä³è³îò÷èëèê ôàîëèÿòè áèëàí øó²óëëàíèøãà
òàé¸ðëèê äàðàæàñè, òàðáèÿ÷èëàðíèíã èæîäèé ôàîëèÿòíè òàøêèë ýòèøãà
òàé¸ðãàðëèê äàðàæàñèãà áî²ëè³.

Èæîäèé âà èëìèé-òàä³è³îò÷èëèê ôàîëèÿòèíèíã ìà³ñàäè - òàðáèÿ÷èëàðíèíã
èæîäèé ñàëîµèÿòèíè µàð òîìîíëàìà ðèâîæëàíòèðèø âà ðåàëèçàöèÿëàø ó÷óí
øàðîèò ÿðàòèø. Áó êàáè èæîäèé ôàîëèÿò âàçèôàëàðè ³óéèäàãèëàðäàí èáîðàò:

1) òàðáèÿ÷èëàðíèíã èæîäèé òàé¸ðãàðëèê äàðàæàñèíè îøèðèø, óëàðíèíã
èíòåëëåêòóàë âà èëìèé-òåõíèê ñàëîµèÿòèíè ñà³ëàá ³îëèø âà áîéèòèø;
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2) èëìèé áèëèø ìåòîäëàðèíè ýãàëëàø, áîëàëàð òîìîíèäàí ́ ³óâ ìàòåðèàëèíèíã
èæîäèé ÷ó³óð ´çëàøòèðèëèøèíè òàúìèíëàø;

3) áîëàëàðäà áàäèèé àäàáè¸òëàðíè ´³èø ê´íèêìàëàðèíè øàêëëàíòèðèø;
4) áîëàëàðíèíã èæîäèé èøëàðèíè òàêîìèëëàøòèðèø, ìóâîôè³ëàøòèðèø âà

³´ëëàá-³´ââàòëàø;
5) òàðáèÿ÷èíèíã ýêñïåðèìåíòíè ³´éèø âà ´òêàçèø ìåòîäèêàñèíè ýãàëëàøè.
Òàðáèÿ÷èíèíã èæîäèé ôàîëèÿòè àñîñèäà ³óéèäàãèëàð ¸òàäè: òàä³è³îò÷èëèê

æàðà¸íè ìàíòè³èíè, èçëàíèøëè-èæîäèé ôàîëèÿò òåõíîëîãèÿñèíè ýãàëëàãàíëèê;
´ç ôàîëèÿòè íàòèæàëàðèíè áàµîëàé îëèø; òàä³è³îò íàòèæàëàðèíè
ðàñìèéëàøòèðèø âà òà³äèì ³èëèø òåõíîëîãèÿñèíè ýãàëëàãàíëèê; áîëàëàðíèíã
èëìèé èæîäêîðëèãè òóðëè øàêëëàðèíè ðèâîæëàíòèðèø ó÷óí ìàìëàêàòèìèç âà
õîðèæ òàæðèáàñèãà àñîñëàíãàí òàøêèëèé, ìåòîäèê âà ìîääèé-òåõíèê øàðîèòëàðíè
ÿðàòà  áèëèø; èæîäèé âà òàä³è³îò÷èëèê ôàîëèÿòèãà ¸ð³èí èôîäàëàíãàí
ìîòèâàöèÿëè òîáîðà è³òèäîðëè áîëàëàðíè àíè³ëàø, óëàðíèíã ³îáèëèÿòëàðèíè
ðèâîæëàíòèðèø ó÷óí ³óëàé øàðîèòëàð ÿðàòèø; áîëàëàðíèíã ýíã ÿõøè èøëàðèíè
òàíëîâëàð, ê´ðãàçìàëàðãà òàâñèÿ ³èëèø âà ø.ê.

Àäàáè¸òëàð:
1."Èëê ³àäàì" ìàêòàáãà÷à òàúëèì ìóàññàñàñèíèíã ´³óâ äàñòóðè. - Òîøêåíò,

2018. - 43 á. - Á.9.
2.¤çáåêèñòîí Ìèëëèé ýíòñèêëîïåäèÿñè. 2-æèëä. - Ò.: ¤çáåêèñòîí ìèëëèé

ýíòñèêëîïåäèÿñè äàâëàò èëìèé íàøðè¸òè, 2001. - 704 á. - Á.176.
3.Øàðèïîâ Ø. Áîëàëàð êàñáèé èæîäêîðëèãè óçâèéëèãèíè òàúìèíëàøíèíã

íàçàðèÿñè âà àìàëè¸òè: Ïåä. ôàí. äîê. ... äèñ. àâòîðåô. -Ò., 2012. - 46 á. - Á.13.
4.Ïåäàãîãè÷åñêèé ýíòñèêëîïåäè÷åñêèé ñëîâàð. - Ì.: Áîëøàÿ Ðîññèéñêàÿ

ýíòñèêëîïåäèÿ, 2002. - 527 ñ. - Ñ.286.
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ÐÅÀËÈÇÀÖÈß ÌÅÆÏÐÅÄÌÅÒÍÛÕ ÑÂßÇÅÉ ÌÀÒÅÌÀÒÈÊÈ È
ÕÈÌÈÈ Â ØÊÎËÅ

Í.Ê. Ñîäèêîâà , Ì.Ð.Ôàéçèåâà

Àííîòàöèÿ. Ðàññìîòðåíî ïîíÿòèå ìåæïðåäìåòíûõ ñâÿçåé ìàòåìàòèêè è õèìèè
è èõ ðåàëèçàöèÿ â îáó÷åíèè ìàòåìàòèêå è õèìèè â ñîâðåìåííîé øêîëå.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: ìåæïðåäìåòíûå ñâÿçè, ìàòåìàòè÷åñêîå ìîäåëèðîâàíèå,
ïðèêëàäíûå çàäà÷è.

REALIZATION OF IHTERSUBJECT CONNECTIONS BETWEEN
MATHEMATICS AND CHEMISTRY IN SCHOOL

N.K.Sodikova, M.R. Fayziyeva

Abstract. The concept of intersubject connections between mathematics and chemistry
and their realization in the studing of the mathematics and chemistry in modern school are
described in the article.

Key words: applied problems, interdisciplinary connections,mathematical modeling.

Ïðåäìåòû åñòåñòâåííî-ìàòåìàòè÷åñêîãî öèêëà äàþò ó÷àùèìñÿ çíàíèÿ î æèâîé
è íåæèâîé ïðèðîäå, î ìàòåðèàëüíîì åäèíñòâå ìèðà, î ïðèðîäíûõ ðåñóðñàõ è èõ
èñïîëüçîâàíèè â õîçÿéñòâåííîé äåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà. Îáùèå ó÷åáíî-
âîñïèòàòåëüíûå çàäà÷è ýòèõ ïðåäìåòîâ íàïðàâëåíû íà ôîðìèðîâàíèå äèàëåêòèêî-
ìàòåðèàëèñòè÷åñêîãî ìèðîâîççðåíèÿ, ïîëèòåõíè÷åñêèõ çíàíèé è óìåíèé ó÷àùèõñÿ,
âñåñòîðîííåå ãàðìîíè÷åñêîå ðàçâèòèå ëè÷íîñòè. Íà îñíîâå èçó÷åíèÿ îáùèõ çàêîíîâ
ðàçâèòèÿ ïðèðîäû, îñîáåííîñòåé îòäåëüíûõ ôîðì äâèæåíèÿ ìàòåðèè è èõ
âçàèìîñâÿçåé ó÷èòåëÿ ôîðìèðóþò ó ó÷àùèõñÿ ñîâðåìåííûå ïðåäñòàâëåíèÿ î
åñòåñòâåííîíàó÷íîé êàðòèíå ìèðà.

Èçó÷åíèå âñåõ ïðåäìåòîâ åñòåñòâåííîíàó÷íîãî öèêëà âçàèìîñâÿçàíî ñ
ìàòåìàòèêîé. Ìàòåìàòèêà äàåò ó÷àùèìñÿ ñèñòåìó çíàíèé è óìåíèé, íåîáõîäèìûõ
â ïîâñåäíåâíîé æèçíè è òðóäîâîé äåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà, à òàêæå âàæíûõ äëÿ
èçó÷åíèÿ ñìåæíûõ äèñöèïëèí (ôèçèêè, õèìèè, ÷åð÷åíèÿ, òðóäîâîãî îáó÷åíèÿ è
äð.).

Îñíîâíûå âçàèìîñâÿçè ïðåäìåòîâ åñòåñòâåííî-ìàòåìàòè÷åñêîãî öèêëà
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Íà îñíîâå çíàíèé ïî ìàòåìàòèêå ó ó÷àùèõñÿ ôîðìèðóþòñÿ îáùåïðåäìåòíûå
ðàñ÷åòíî-èçìåðèòåëüíûå óìåíèÿ. Èçó÷åíèå ìàòåìàòèêè îïèðàåòñÿ íà ïðååìñòâåííûå
ñâÿçè ñ êóðñàìè ôèçèêè, õèìèè, èíôîðìàòèêè, áèîëîãèè, ýêîíîìèêè. Ïðè ýòîì
ðàñêðûâàåò ïðàêòè÷åñêîå ïðèìåíåíèå ïîëó÷àåìûõ ó÷àùèìèñÿ ìàòåìàòè÷åñêèõ
çíàíèé è óìåíèé, ÷òî ñïîñîáñòâóåò ôîðìèðîâàíèþ ó ó÷àùèõñÿ íàó÷íîãî
ìèðîâîççðåíèÿ, ïðåäñòàâëåíèé è ìàòåìàòè÷åñêîì ìîäåëèðîâàíèè êàê îáîáùåííîì
ìåòîäå ïîçíàíèÿ ìèðà.

Ìîäåëèðîâàíèå êàê ìåòîä ïîçíàíèÿ âêëþ÷àåò â ñåáÿ:
o ïîñòðîåíèå, êîíñòðóèðîâàíèå ìîäåëè;
o èññëåäîâàíèå ìîäåëè(ýêñïåðèìåíòàëüíîå èëè ìûñëåííîå);
o àíàëèç ïîëó÷åííûõ äàííûõ è ïåðåíîñ èõ íà ïîäëèííûé îáúåêò èçó÷åíèÿ.
Ðåøàÿ ïðèêëàäíûå çàäà÷è, íàäî ïðîéòè íàçâàííûå âûøå òðè ýòàïà:
o ïîñòðîåíèå ìîäåëè (ïåðåâîä óñëîâèÿ çàäà÷è ñ îáûäåííîãî íà ìàòåìàòè÷åñêèé

ÿçûê)
o ðàáîòà ñ ìîäåëüþ (ðåøåíèå óðàâíåíèÿ, íåðàâåíñòâà è ò. ä.)
o îòâåò íà âîïðîñ çàäà÷è
Íà ïðèìåðå òàáëèöû 1 ìîæíî ïðîñëåäèòü âçàèìîñâÿçü ìåæäó ìàòåìàòèêîé è

õèìèåé â èçó÷àåìûõ òåìàõ.

Òàáëèöà 1

Êëàññ Ïðåäìåò Ó÷åáíàÿ òåìà Ìàòåìàòè÷åñêîå ñîäåðæàíèå 

7-11 Õèìèÿ  Ìàññà, îáúåì è êîëè÷åñòâî 
âåùåñòâà, 

 Çàäà÷è ñ ìàññîâîé äîëåé 
âûõîäà ïðîäóêòà ðåàêöèè 

 Ðàñ÷åòû ìàññîâîé äîëè 
ïðèìåñåé ïî äàííîé ìàññå 
ñìåñè 

 Ðàñòâîðû 
 Îïðåäåëåíèå ôîðìóëû 

âåùåñòâà ïî ìàññîâûì äîëÿì 
ýëåìåíòîâ 

 Ñîñòàâèòü ãîìîëîãîâ 
îðãàíè÷åñêèõ âåùåñòâ 

Óðàâíåíèÿ, ïðîöåíòû, ãðàôèê 
ôóíêöèè, ïîñòðîåíèå è èçó÷åíèå 
ãåîìåòðè÷åñêèõ ìîäåëåé 

 

Îñóùåñòâëÿòü ÌÏÑ âîçìîæíî ðàçëè÷íûìè ïóòÿìè, ñïîñîáàìè è ñðåäñòâàìè,
ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ ïðåïîäàâàòåëü ñîçäàåò óñëîâèÿ äëÿ ðåàëèçàöèè
âçàèìîñâÿçàííîãî, ìåæïðåäìåòíîãî îáó÷åíèÿ è ñîîòâåòñòâóþùèì îáðàçîì
îðãàíèçóåò ìûñëèòåëüíóþ äåÿòåëüíîñòü ó÷àùèõñÿ. Âûäåëÿþòñÿ ñëåäóþùèå ïóòè
óñòàíîâëåíèÿ ÌÏÑ: èíôîðìàöèîííî-ðåöåïòèâíûé, ðåïðîäóêòèâíûé,
èññëåäîâàòåëüñêèé è ïðîáëåìíûé. Äàäèì èì ïîäðîáíóþ õàðàêòåðèñòèêó,
ðàññìîòðèì íåêîòîðûå îñîáåííîñòè ðåàëèçàöèè ïðè îáó÷åíèè ìàòåìàòèêå,
íàïðàâëåíèÿ ñîâåðøåíñòâîâàíèÿ.

Ëþáàÿ èíôîðìàöèÿ ìîæåò áûòü óñâîåíà òîëüêî â òîì ñëó÷àå, åñëè îíà
âêëþ÷àåòñÿ â ñèñòåìó ðàíåå ïîëó÷åííûõ çíàíèé, à íå ÿâëÿåòñÿ ñîâåðøåííî íîâîé,
íåèçâåñòíîé è íåñîâìåñòèìîé ñ ïðåäûäóùèì çíàíèåì. Äëÿ óòî÷íåíèÿ îñíîâíûõ
ïîëîæåíèé òåìû è âêëþ÷åíèÿ èõ â óæå ñëîæèâøóþñÿ ñèñòåìó çíàíèé
ïðåïîäàâàòåëü èñïîëüçóåò äîïîëíèòåëüíûå ñâåäåíèÿ èç äðóãèõ äèñöèïëèí,
îñóùåñòâëÿÿ, òàêèì îáðàçîì, ðåàëèçàöèþ ÌÏÑ ÷åðåç êîíêðåòèçàöèþ ó÷åáíîãî
ìàòåðèàëà ñ ïîìîùüþ ýëåìåíòîâ çíàíèé äðóãèõ ó÷åáíûõ ïðåäìåòîâ.
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Ñîçäàíèþ ïîëîæèòåëüíîãî ýìîöèîíàëüíîãî ôîíà ñïîñîáñòâóþò
èëëþñòðèðîâàíèå ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà: îïèñàíèå èñòîðè÷åñêèõ ñîáûòèé,
èñïîëüçîâàíèå áèîãðàôèé âûäàþùèõñÿ ó÷åíûõ, èíòåðåñíûõ íàó÷íûõ ôàêòîâ è ò.
ï. Èëëþñòðàòèâíûé ìàòåðèàë ïðè ýòîì ïðåïîäàâàòåëü ìîæåò ÷åðïàòü èç ñìåæíûõ
íàóê. Èñïîëüçîâàíèå äëÿ èëëþñòðàöèè ýëåìåíòîâ èñòîðèçìà ïîâûøàåò
çàèíòåðåñîâàííîñòü ó÷àùèõñÿ â èçó÷åíèè ìàòåìàòèêè, âíîñèò â çàíÿòèÿ ýëåìåíò
çàíèìàòåëüíîñòè, äåìîíñòðèðóåò ïðîèñõîæäåíèå ïîíÿòèé ìàòåìàòèêè èç ðåàëüíîé
æèçíè. Ýòî èñêóññòâî îòêðûòèÿ, êîãäà ó÷àùèìñÿ íå íàâÿçûâàåòñÿ ãîòîâîå ðåøåíèå,
à îíè ñàìè èùóò åãî, çíàìåíóåò ñîáîé äåÿòåëüíîñòíûé ïîäõîä, ñâÿçàííûé ñ
àêòèâíûì óñâîåíèåì èçó÷àåìîãî ìàòåðèàëà.

Ðåïðîäóêòèâíûé ïóòü ÿâëÿåòñÿ íàèáîëåå ðàñïðîñòðàíåííûì â îáùåé ñèñòåìå
îáó÷åíèÿ è øèðîêî èñïîëüçóåìûì â ïðåïîäàâàíèè ìàòåìàòèêè. Ê ÷èñëó
ðåïðîäóêòèâíûõ ñïîñîáîâ îòíîñÿòñÿ ïîâòîðåíèå, ñðàâíåíèå, çàêðåïëåíèå,
âîñïðîèçâåäåíèå, ïðèìåíåíèå, ïåðåíîñ è äðóãèå âèäû ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè.
Äëÿ óñòàíîâëåíèÿ ÌÏÑ ïðåïîäàâàòåëü èëè ñîîáùàåò íîâûå ñâåäåíèÿ, èëè
ïîâòîðÿåò ñ íèìè ïðîéäåííûé ìàòåðèàë äðóãèõ äèñöèïëèí. Ïîâòîðåíèå èãðàåò
âàæíóþ ðîëü â ïîñòðîåíèè ñìûñëîâûõ àññîöèàöèé ìåæäó èçó÷åííûì ìàòåðèàëîì
îäíîé äèñöèïëèíû è èçó÷àåìûì â äðóãîé. Ýòî äàåò âîçìîæíîñòü ðàññìîòðåòü
íåêîòîðûå èçâåñòíûå ïîëîæåíèÿ ñ ðàçíûõ ñòîðîí, ïîìîãàåò ïîâûñèòü
ñàìîñòîÿòåëüíîñòü è òâîð÷åñêèé ïîòåíöèàë ó÷àùèõñÿ, èíòåðåñ ê âîïðîñó.
Íåïîñðåäñòâåííî â ïðåïîäàâàíèè ìàòåìàòèêè ïîâòîðåíèå ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà
äðóãèõ äèñöèïëèí èñïîëüçóåòñÿ ðåäêî. Îäíàêî äðóãèå äèñöèïëèíû î÷åíü ÷àñòî
ïîâòîðÿþò ïðîéäåííûé ìàòåìàòè÷åñêèé ìàòåðèàë.

Áîëüøîå çíà÷åíèå èìååò óñòàíîâëåíèå ÌÏÑ ïóòåì ñðàâíåíèÿ ó÷åáíîãî
ìàòåðèàëà ðàçíûõ äèñöèïëèí. Ñðàâíåíèå çíàíèé ñïîñîáñòâóåò ðàçâèòèþ
ìûñëèòåëüíûõ ñïîñîáíîñòåé, îáåñïå÷èâàåò îñîçíàííîå óñâîåíèå çíàíèé.

Îäíîé èç âàæíåéøèõ öåëåé îáó÷åíèÿ ÿâëÿåòñÿ âûðàáîòêà óìåíèé ïðèìåíÿòü
ïîëó÷åííûå çíàíèÿ â ðàçëè÷íûõ âèäàõ ó÷åáíîé äåÿòåëüíîñòè. Ñôîðìèðîâàííûå
óìåíèÿ è íàâûêè áóäóò â äàííîì ñëó÷àå âûñòóïàòü, ñ îäíîé ñòîðîíû, êàê ðåçóëüòàò
îáó÷åíèÿ, à ñ äðóãîé - êàê ñïîñîá äîñòèæåíèÿ ýòîãî ðåçóëüòàòà. ÌÏÑ çäåñü
èãðàþò îñîáóþ ðîëü. Ïðèìåíåíèå çíàíèé èç äðóãèõ äèñöèïëèí ñâèäåòåëüñòâóåò î
íàëè÷èè ýòèõ çíàíèé, ïðî÷íîñòè èõ óñâîåíèÿ, î ñôîðìèðîâàííîñòè óìåíèé è
íàâûêîâ îáðàùåíèÿ ê çíàíèÿì äðóãèõ äèñöèïëèí è äîñòèãíóòîì ðåçóëüòàòå
ïðèìåíåíèÿ êàê êðèòåðèè îáó÷åííîñòè. Ýòè óìåíèÿ è íàâûêè ôîðìèðóþòñÿ ÷åðåç
èñïîëüçîâàíèå ïðèêëàäíûõ çàäà÷ â ïðàêòèêå ïðåïîäàâàíèÿ ìàòåìàòèêè.

ÌÏÑ íàèáîëåå óñïåøíû, êîãäà ó÷àùèåñÿ ñàìîñòîÿòåëüíî ïðèìåíÿþò çíàíèÿ
ðàçíûõ íàóê â ó÷åáíîé è ïðàêòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè. Â ýòîì ñëó÷àå îñîáîå çíà÷åíèå
ïðèîáðåòàåò îòðàáîòêà íåêîòîðûõ ïðèåìîâ ïåðåíîñà äåéñòâèé ìåæïðåäìåòíîãî
ñâîéñòâà. Â ïðîöåññå ôîðìèðîâàíèÿ îïðåäåëåííîãî íàâûêà ïðè èçó÷åíèè îòäåëüíîé
íàóêè ñëîæèâøèåñÿ àññîöèàöèè ìîãóò áûòü ïåðåíåñåíû íà ïîäîáíûå âèäû
äåÿòåëüíîñòè ïðè èçó÷åíèè äðóãèõ íàóê. Ïåðåíîñ ìåæïðåäìåòíîãî óðîâíÿ ìîæåò
îñóùåñòâëÿòüñÿ òîëüêî òîãäà, êîãäà íîâûå äåéñòâèÿ èìåþò äîñòàòî÷íî îáùåãî ñ
óæå îñâîåííûìè.

Ïðè îñóùåñòâëåíèè ÌÏÑ çíà÷èòåëüíàÿ ðîëü ïðèíàäëåæèò òâîð÷åñêîìó íà÷àëó,
ïîýòîìó â ïðàêòèêå ïðåïîäàâàíèÿ ìàòåìàòèêè øèðîêî èñïîëüçóåòñÿ
èññëåäîâàòåëüñêèé ïóòü. Îñíîâíîé åãî ÷åðòîé ÿâëÿåòñÿ îðãàíèçàöèÿ äåÿòåëüíîñòè
ïðåïîäàâàòåëåé è ó÷àùèõñÿ, îáåñïå÷èâàþùàÿ ðåøåíèå íîâûõ òâîð÷åñêèõ çàäà÷
ïðè èçó÷åíèè ïðîãðàììíîãî ìàòåðèàëà. Ó÷àùèåñÿ ïðè ýòîì ñîâåðøàþò
ñàìîñòîÿòåëüíûå ïîèñêîâûå ìûñëèòåëüíûå îïåðàöèè, íàïðàâëåííûå íà
èññëåäîâàíèå íåèçâåñòíîãî äëÿ íèõ ñïîñîáà ðåøåíèÿ ó÷åáíîé çàäà÷è. Ñïîñîáàìè
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ðåàëèçàöèè èññëåäîâàòåëüñêîãî ïóòè óñòàíîâëåíèÿ ÌÏÑ ìîãóò áûòü ïîèñêîâûå
ñàìîñòîÿòåëüíûå ðàáîòû: îáðàáîòêà äàííûõ íàó÷íîé ëèòåðàòóðû, òâîð÷åñêèå
çàäàíèÿ (äîêëàäû íà êîíôåðåíöèÿõ, êóðñîâûå ðàáîòû è ò. ï.), íàó÷íûå
èññëåäîâàíèÿ è äð.

Õîðîøèå ðåçóëüòàòû â óñòàíîâëåíèè ÌÏÑ ìàòåìàòèêè ñ äðóãèìè äèñöèïëèíàìè
äîñòèãàþòñÿ ïðè èñïîëüçîâàíèè ïðîáëåìíîãî ïóòè. Îí çíà÷èòåëüíî îæèâëÿåò
äåÿòåëüíîñòü ó÷àùèõñÿ çà ñ÷åò ïîâûøåíèÿ óðîâíÿ ñàìîñòîÿòåëüíîñòè, àêòèâíîñòè
è òâîð÷åñòâà. Ïðè ðåøåíèè ó÷åáíûõ ïðîáëåì âêëþ÷àåìûé â èõ ñîäåðæàíèå
ìåæïðåäìåòíûé ìàòåðèàë ðàçíîîáðàçèò ñïîñîáû ó÷åáíîé è îáó÷àþùåé
äåÿòåëüíîñòè, ïîâûøàåò êà÷åñòâåííûé óðîâåíü ó÷åáíîãî ìàòåðèàëà. Íàèáîëåå
ðàñïðîñòðàíåííûì ñïîñîáîì ðåàëèçàöèè ïðîáëåìíîãî ïóòè óñòàíîâëåíèÿ ÌÏÑ
ÿâëÿåòñÿ èñïîëüçîâàíèå ïðîáëåìíîé ñèòóàöèè, ïðîáëåìíîãî âîïðîñà, ïðîáëåìíîãî
çàäàíèÿ èëè ïðîáëåìíîé çàäà÷è.

Ìûøëåíèå íà÷èíàåòñÿ ñ ïîÿâëåíèÿ ïðîáëåìû, ïðîòèâîðå÷èÿ. Ïðîáëåìíàÿ
ñèòóàöèÿ ñèãíàëèçèðóåò î íåäîñòàòî÷íîñòè èìåþùèõñÿ ó ñóáúåêòà çíàíèé äëÿ
ñîâåðøåíèÿ ïîçíàâàòåëüíîãî àêòà. Âîçíèêíîâåíèå óñëîâèé, äåëàþùèõ
íåîáõîäèìûì ïðèâëå÷åíèå çíàíèé èç äðóãèõ äèñöèïëèí, ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç
õàðàêòåðíûõ ÷åðò ïðîáëåìíûõ ñèòóàöèé, êîòîðûå âîçíèêàþò îáúåêòèâíî,
íåçàâèñèìî îò æåëàíèÿ ïðåïîäàâàòåëÿ è îáóñëîâëåíû çàêîíîìåðíîñòÿìè ó÷åáíîãî
ïðîöåññà. Ïðè îáó÷åíèè ìàòåìàòèêå ïðîáëåìíàÿ ñèòóàöèÿ ìåæïðåäìåòíîãî
ñâîéñòâà âîçíèêàåò ïðè ðåøåíèè ïðèêëàäíûõ çàäà÷ íà ïðàêòè÷åñêèõ çàíÿòèÿõ
èëè ñîçäàåòñÿ ïðåïîäàâàòåëåì íà çàíÿòèè ïðè èçó÷åíèè íîâîé òåìû ïîñòàíîâêîé
ïðèêëàäíîé ïðîáëåìû, ÷åðåç ðåøåíèå êîòîðîé è îñóùåñòâëÿåòñÿ ââåäåíèå íîâîãî
ìàòåðèàëà.

Áîëåå ãëóáîêèé óðîâåíü èíòåãðàöèè - ñîâìåñòíûå (èíòåãðèðîâàííûå) óðîêè,
êîòîðûå ïðîâîäÿòñÿ îäíîâðåìåííî äâóìÿ èëè áîëåå ó÷èòåëÿìè. Íà òàêèõ óðîêàõ
âîçìîæíî ðàññìîòðåíèå êîìïëåêñíûõ âîïðîñîâ, êîòîðûå ïî ñàìîé ñâîåé ñóòè
òðåáóþò ïðèâëå÷åíèÿ çíàíèé èç ðàçíûõ ïðåäìåòîâ. Ãëàâíîå äîñòîèíñòâî ýòèõ
óðîêîâ çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî îíè îðèåíòèðîâàíû íà ôîðìèðîâàíèå ìèðîâîççðåíèÿ
ó÷àùèõñÿ íà îñíîâå êîìïëåêñíîãî ïîäõîäà ê îïðåäåëåíèþ èõ ñîäåðæàíèÿ. Òàêæå
íåìàëîâàæíî è óìåíüøåíèå ïðè ýòîì ó÷åáíîé íàãðóçêè øêîëüíèêîâ, óñòðàíåíèå
ïîâòîðåíèé ìàòåðèàëîâ â ðàçíûõ ïðåäìåòàõ. Âîçìîæíû ñîâìåñòíûå óðîêè ïî
ñëåäóþùèì íàïðàâëåíèÿì:

- ìàòåìàòèêà è õèìèÿ
Ìåæïðåäìåòíûå ñâÿçè ìàòåìàòèêè ñ õèìèåé èìåþò äîñòàòî÷íî áîëüøèå

ïîòåíöèàëüíûå âîçìîæíîñòè, îñíîâàííûå íà ìàòåìàòè÷åñêèõ ìîäåëÿõ õèìè÷åñêèõ
ïðîöåññîâ. Êðîìå øèðîêî èñïîëüçóåìûõ â õèìèè ïðîïîðöèé, ïðîöåíòíûõ
îòíîøåíèé è ìíîæåñòâà çàäà÷ íà ñìåñè, ðåøåíèå çàäà÷ ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì
ïðåäîñòàâëÿåò øèðîêèå âîçìîæíîñòè äëÿ ïîñòðîåíèÿ ìàòåìàòè÷åñêèõ ìîäåëåé,
èñïîëüçóþùèõ ëèíåéíûå óðàâíåíèÿ, ñèñòåìû ëèíåéíûõ óðàâíåíèé, ïðîèçâîäíóþ,
èíòåãðàëû, äèôôåðåíöèàëüíûå óðàâíåíèÿ è ò. ä. Ïðèâåäåì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ
òàêèõ ìîäåëåé.

Ïðèìåð 1. Ìàññà ñìåñè êàðáîíàòîâ êàëèÿ è íàòðèÿ ðàâíà 7,64 ãðàììà. Ïîñëå
ïðåâðàùåíèÿ êàðáîíàòîâ â íèòðàòû ìàññà ñìåñè óâåëè÷èëàñü äî 11,48 ãðàììà.
Îïðåäåëèòü êîëè÷åñòâî êàðáîíàòà êàëèÿ â ñìåñè.

Åñëè ÷åðåç õ îáîçíà÷èòü êîëè÷åñòâî ãðàììîâ êàðáîíàòà êàëèÿ, òî õ óäîâëåòâîðÿåò
ëèíåéíîìó óðàâíåíèþ:
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х/138 + (7,64 - х)/106 = 0,06 
Пример 2. Газовая смесь состоит из окиси азота NO и кислорода O2. Требуется 

найти концентрацию O2, при которой содержащаяся в смеси окись азота окисляется с 
наибольшей скоростью. 

Скорость реакции 2NО + O2 = 2N O2 выражается формулой V = Kx2y. Здесь х -
концентрация NO (в процентах), у - концентрация O2 (в процентах), К -константа. 

Тогда у = 100 - х; и V =Кх2 (100 -х), 0 ≤ х ≤ 100. 
Наибольшая скорость реакции будет в том случае, когда V'(х) = 0, то есть х = 66,67 

%. 

Êàê ïîêàçûâàþò ðàññìîòðåííûå ïðèìåðû, ïîòåíöèàëüíûå âîçìîæíîñòè
ìåæïðåäìåòíûõ ñâÿçåé ìåæäó ìàòåìàòèêîé è õèìèåé äîâîëüíî îáøèðíû è
ìíîãîîáðàçíû è çàäà÷à ó÷èòåëÿ - èñïîëüçîâàòü èõ ïðè èçó÷åíèè õèìèè è
ìàòåìàòèêè, à çàäà÷à ó÷åíûõ-ìåòîäèñòîâ - âîîðóæèòü ó÷èòåëÿ íåîáõîäèìûìè
äèäàêòè÷åñêèìè ìàòåðèàëàìè.

Ïðåæäå âñåãî, ñëåäóåò îòìåòèòü òî, ÷òî ïðè ðåàëèçàöèè ìåæïðåäìåòíîé ñâÿçè
ìàòåìàòèêè è õèìèè îáó÷åíèå ìàòåìàòèêå íå äîëæíî áûòü ïîäìåíåíî èçó÷åíèåì
õèìèè íà óðîêàõ ìàòåìàòèêè, íàïðîòèâ, îáó÷åíèå ìàòåìàòèêå äîëæíî áûòü
óñîâåðøåíñòâîâàíî íà îñíîâå ïðèìåðîâ èç õèìèè, íà îñíîâå öåëåíàïðàâëåííîé
ñèñòåìàòè÷åñêîé ñâÿçè ñ õèìèåé ÷åðåç ïðèìåðû è óïðàæíåíèÿ, ñîäåðæàíèå
êîòîðûõ ïðÿìî èëè êîñâåííî èìååò îòíîøåíèå ê õèìèè. Ïðè ýòîì âîçíèêàåò
âîïðîñ: "Êàêèì äîëæíî áûòü ñîäåðæàíèå ïðèìåðîâ è çàäà÷ èç êóðñà õèìèè,
÷òîáû ýòî, ñ îäíîé ñòîðîíû, âïèñûâàëîñü â îáó÷åíèå ìàòåìàòèêå, à ñ äðóãîé
ñòîðîíû, - áûëî íàïðàâëåíî íà ðåàëèçàöèþ ìåæïðåäìåòíîé ñâÿçè ìàòåìàòèêè è
õèìèè?" Òóò òðåáóåòñÿ ñïåöèàëüíûé äèäàêòè÷åñêèé ìàòåðèàë, êîòîðûé, ê
ñîæàëåíèþ, îòñóòñòâóåò â äåéñòâóþùèõ ó÷åáíûõ ïîñîáèÿõ ïî ìàòåìàòèêå.

"Ðåøåíèå ìàòåìàòè÷åñêèõ çàäà÷ ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì"
Ïðè îòáîðå ìàòåðèàëà ìû èñõîäèëè èç ñëåäóþùèõ ñîîáðàæåíèé:
- íà îòáèðàåìûé ìàòåðèàë èç êóðñà õèìèè íóæíî ñìîòðåòü ñ òî÷êè çðåíèÿ

îáó÷åíèÿ ìàòåìàòèêå, ÷òîáû â õîäå èçó÷åíèÿ ìàòåðèàëà îñóùåñòâëÿëèñü ñâÿçè
ìåæäó èçó÷àåìûìè ïðåäìåòàìè, à íå òîëüêî ñîîáùàëèñü âàæíûå ñâåäåíèÿ èç
õèìèè;

- îòáèðàåìûé ìàòåðèàë ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì äîëæåí áûòü
âçàèìîñâÿçàííûì è èñïîëüçîâàòüñÿ íà ñåðèè çàíÿòèÿõ êóðñà ïî âûáîðó â êà÷åñòâå
ïðàêòè÷åñêèõ ïðèìåðîâ;

- ó÷åáíûé ìàòåðèàë äîëæåí áûòü ïðîñò â âîñïðèÿòèè è èíòåðåñåí ñ
ïîçíàâàòåëüíîé òî÷êè çðåíèÿ;

- îáúåì ìàòåðèàëà èç êóðñà õèìèè äîëæåí áûòü ÷åòêî îãðàíè÷åí ñâåäåíèÿìè,
íåîáõîäèìûìè ïðè ðåøåíèè çàäà÷ ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì íà óðîêàõ
ìàòåìàòèêè.

Èñõîäÿ èç âûøåñêàçàííîãî ìîæíî ñäåëàòü âûâîä: ìàòåðèàë ïî õèìèè, êîòîðûé
íåîáõîäèì äëÿ ðåàëèçàöèè ìåæïðåäìåòíîé ñâÿçè ñ ìàòåìàòèêîé, äîëæåí áûòü
ïîäîáðàí òàêèì îáðàçîì, ÷òîáû ñ åãî èñïîëüçîâàíèåì ìîæíî áûëî ðåøàòü çàäà÷è,
ñâÿçàííûå ñ îïðåäåëåíèåì êîëè÷åñòâà è ìàññû âåùåñòâà, òàê êàê ýòè çàäà÷è
ñâÿçàíû ñ àðèôìåòè÷åñêèìè âû÷èñëåíèÿìè. ×òîáû ðåøàòü òàêèå çà-äà÷è ãðàìîòíî,
íåîáõîäèìî äàòü ó÷åíèêàì îñíîâíûå ïîíÿòèÿ àòîìíî ? ìîëåêóëÿðíîé òåîðèè
ñòðîåíèÿ âåùåñòâà, â ñâîþ î÷åðåäü ýòîò ìàòåðèàë âûâîäèò íà çàäà÷è, ñâÿçàííûå
ñ âû÷èñëåíèåì îáúåìîâ, äàâëåíèé, òåìïåðàòóð âåùåñòâ. Èìåííî ýòîò ìàòåðèàë
ñëóæèò òî÷êîé ñîïðèêîñíîâåíèÿ èíòåðåñîâ ìàòåìàòèêè è õèìèè è ÿâëÿåòñÿ
îòïðàâíûì ïóíêòîì ðåàëèçàöèè ñâÿçè ìåæäó ýòèìè äèñöèïëèíàìè.
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Â øêîëüíîì êóðñå ìàòåìàòèêè ðàññìàòðèâàþòñÿ ïðîñòåéøèå çàäà÷è ïî äàííîé
òåìå, çàäà÷àì æå íà ñìåñè è ñïëàâû íå óäåëÿåòñÿ äîëæíîãî âíèìàíèÿ. Â
ïðåäëàãàåìûõ çàäàíèÿõ íà ýêçàìåíàõ â 9-õ è 11-õ êëàññàõ ïðèñóòñòâóåò öåëûé
áëîê çàäà÷ äàííîé òåìàòèêè.

Ñóùåñòâóþò ðàçëè÷íûå ìåòîäû ðåøåíèÿ çàäà÷ ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì:
" àðèôìåòè÷åñêèé ìåòîä;
Ðåøèòü çàäà÷ó àðèôìåòè÷åñêèì ìåòîäîì - çíà÷èò íàéòè îòâåò íà òðåáîâàíèå

çàäà÷è ïîñðåäñòâîì âûïîëíåíèÿ àðèôìåòè÷åñêèõ äåéñòâèé íàä ÷èñëàìè. Îäíó è
òó æå çàäà÷ó ìîæíî ðåøèòü ðàçëè÷íûìè àðèôìåòè÷åñêèìè ñïîñîáàìè. Îíè
îòëè÷àþòñÿ äðóã îò äðóãà ëîãèêîé ðàññóæäåíèé, âûïîëíÿåìûõ â ïðîöåññå ðåøåíèÿ
çàäà÷è. Âûäåëÿþò äâà îñíîâíûõ ïîäâèäà àðèôìåòè÷åñêîãî ìåòîäà ðåøåíèÿ:

1)    ñîñòàâëåíèå ïðîïîðöèé ïî óñëîâèþ çàäà÷è è íàõîæäåíèå ÷åòâåðòîãî
ïðîïîðöèîíàëüíîãî;

2) ïîëó÷åíèå ÷èñëîâîãî âûðàæåíèÿ èëè ïîñëåäîâàòåëüíîñòè ÷èñëîâûõ
âûðàæåíèé è íàõîæäåíèå èç çíà÷åíèé.

" àëãåáðàè÷åñêèé ìåòîä;
Àëãåáðàè÷åñêèé ìåòîä îáåñïå÷èâàåò îáùèé ïîäõîä, îáùèé ïðèíöèï â àíàëèçå

è ðåøåíèè. Åãî îòëè÷èå îò àðèôìåòè÷åñêîãî ìåòîäà ïðåæäå âñåãî ñîñòîèò â
ââåäåíèè íåèçâåñòíîé âåëè÷èíû è å¸ ñïåöèàëüíîì îáîçíà÷åíèè.

Èòàê, ïðè àëãåáðàè÷åñêîì ìåòîäå îòâåò íà âîïðîñ çàäà÷è íàõîäèòñÿ â ðåçóëüòàòå
ñîñòàâëåíèÿ è ðåøåíèÿ óðàâíåíèÿ. Â çàâèñèìîñòè îò âûáîðà íåèçâåñòíîãî
(íåèçâåñòíûõ), äëÿ îáîçíà÷åíèÿ áóêâîé (áóêâàìè), îò õîäà ðàññóæäåíèé ìîæíî
ñîñòàâèòü ðàçëè÷íûå óðàâíåíèÿ ïî îäíîé è òîé æå çàäà÷å. Â ýòîì ñëó÷àå ìîæíî
ãîâîðèòü î ðàçëè÷íûõ àëãåáðàè÷åñêèõ ñïîñîáàõ ðåøåíèÿ ýòîé çàäà÷è.

Ñîñòàâëåíèå óðàâíåíèÿ îòëè÷àåòñÿ îò àðèôìåòè÷åñêîãî ìåòîäà íå òîëüêî
ââåäåíèåì áóêâåííûõ îáîçíà÷åíèé íåèçâåñòíûõ âåëè÷èí, íî è óñòàíîâëåíèåì
çàâèñèìîñòåé ìåæäó âåëè÷èíàìè çàäà÷è. Ýòè çàâèñèìîñòè ïðåäñòàâëåíû çäåñü íå
â âèäå öåïî÷êè âûðàæåíèé, êàæäîå çâåíî êîòîðîé ñâÿçàíî ñ âûïîëíåíèåì
ïðåäøåñòâóþùèõ äåéñòâèé è âñå çâåíüÿ êîòîðîé îáúåäèíÿþòñÿ ëèøü â êîíöå, à
ñðàçó â âèäå óðàâíåíèÿ, â êîòîðîì ôèêñèðóþòñÿ âñå ñóùåñòâåííûå ñâÿçè ìåæäó
èçâåñòíûìè è íåèçâåñòíûìè âåëè÷èíàìè. Ýòî âîçìîæíî áëàãîäàðÿ îñîáîé ôóíêöèè
"õ", ïîçâîëÿþùåé çàìåùàòü íåèçâåñòíóþ âåëè÷èíó îñîáûì ñèìâîëîì è îïåðèðîâàòü
ñ íèì.

Ïðè àëãåáðàè÷åñêîì ìåòîäå ðåøåíèÿ çàäà÷è âàæíî íå âû÷èñëåíèå êîíêðåòíûõ
çíà÷åíèé âåëè÷èí, à âûÿâëåíèå è âûðàæåíèå îñíîâíûõ çàâèñèìîñòåé ìåæäó
èçâåñòíûìè è íåèçâåñòíûìè çíà÷åíèÿìè âåëè÷èí, âõîäÿùèõ â óñëîâèå çàäà÷è.

Àëãåáðàè÷åñêèå ñïîñîáû ðåøåíèÿ çàäà÷ íåçàìåíèìû, åñëè çàäà÷à ñëîæíà è åå
íåëüçÿ ðåøèòü îäíîé - äâóìÿ ïðîïîðöèÿìè. Èìåííî â ýòîì ñëó÷àå óäîáíî
âîñïîëüçîâàòüñÿ äðóãèìè ìåòîäàìè àëãåáðû, ÷àùå âñåãî ëèíåéíûìè óðàâíåíèÿìè
è íåðàâåíñòâàìè. Ðåøåíèå çàäà÷ ìîæíî ñâåñòè ê äâóì ýòàïàì: ñîñòàâëåíèþ
óðàâíåíèÿ (ñèñòåìû óðàâíåíèé) ïî óñëîâèþ çàäà÷è è ðåøåíèþ ïîëó÷åííîãî
óðàâíåíèÿ.

" ôóíêöèîíàëüíî-ãðàôè÷åñêèé ìåòîä ðåøåíèÿ òåêñòîâûõ çàäà÷;
Ôóíêöèîíàëüíî-ãðàôè÷åñêèé ìåòîä ðåøåíèÿ çàäà÷ ñîñòîèò â ïåðåâîäå óñëîâèÿ

çàäà÷è íà ÿçûê ôóíêöèé è èñïîëüçîâàíèè ñâîéñòâ ýòèõ ôóíêöèé è ñâîéñòâ èõ
ãðàôèêîâ äëÿ ðåøåíèÿ çàäà÷è.

" ãåîìåòðè÷åñêèé ìåòîä;
Ãåîìåòðè÷åñêèé ìåòîä ðåøåíèÿ çàäà÷ ñ õèìè÷åñêèì ñîäåðæàíèåì îñíîâàí íà

ïåðåâîäå óñëîâèÿ çàäà÷è íà ÿçûê ãåîìåòðè÷åñêèõ âåëè÷èí è èñïîëüçîâàíèè
ìåòðè÷åñêèõ ñâîéñòâ ãåîìåòðè÷åñêèõ ôèãóð äëÿ åå ðåøåíèÿ.
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Â ðåøåíèè çàäà÷ íàèáîëåå ÷àñòî èñïîëüçóþòñÿ äâå ðàçíîâèäíîñòè ýòîãî ìåòîäà:
1) ìåòîä îäíîìåðíûõ äèàãðàìì (èçîáðàæåíèå ïðîöåññà èçìåíåíèÿ îäíîé

âåëè÷èíû îòðåçêàìè);
2) ìåòîä äâóìåðíûõ äèàãðàìì (èçîáðàæåíèå ñâÿçè íåñêîëüêèõ âåëè÷èí ñ

ïîìîùüþ ïëàíèìåòðè÷åñêèõ ôèãóð).
Ãåîìåòðè÷åñêèé ìåòîä î÷åíü ÷àñòî èñïîëüçóåòñÿ â êîìáèíàöèè ñ äðóãèìè

ìåòîäàìè ðåøåíèÿ ñþæåòíûõ çàäà÷ êàê ñðåäñòâî ïîëó÷åíèÿ îáðàçà çàäà÷íîé
ñèòóàöèè èëè êàê ñðåäñòâî ïîëó÷åíèÿ äîïîëíèòåëüíûõ çàêîíîâ ñâÿçè âåëè÷èí.

Ïðè ðåøåíèè õèìè÷åñêèõ çàäà÷ ÷àñòî âîçíèêàåò ïîòðåáíîñòü ïðîâîäèòü
âû÷èñëåíèÿ äëÿ íàõîæäåíèÿ ñîîòíîøåíèé ñîñòàâíûõ ÷àñòåé â ðàçëè÷íûõ îáúåêòàõ.
Â êà÷åñòâå ïîñëåäíèõ ìîæíî ðàññìàòðèâàòü õèìè÷åñêèå ñîåäèíåíèÿ, ñìåñè
âåùåñòâ, ñïëàâû. Çàäà÷è ýòîãî òèïà ïðèõîäèòüñÿ ðåøàòü íå òîëüêî õèìèêàì, íî
è ïðåäñòàâèòåëÿì ñàìûõ ðàçíîîáðàçíûõ ïðîôåññèé - àãðîíîìàì, âðà÷àì,
ìåòàëëóðãàì, ãåîëîãàì è ò. ä.[25]
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Àííîòàöèÿ: Ìà³îëàäà ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñèäà ìèëëèé òóðèçìíè
ðèâîæëàíòèðèøíèíã èííîâàöèîí ìåõàíèçìëàðè µà³èäà ñ´ç þðèòèëèá, òóðèçì
èíäóñòðèÿñèíèíã èííîâàöèîí øàêëëàíèøè òàµëèë ³èëèíàäè. Ìèíòà³àíèíã òóðèçì
ñàëîµèÿòèäàí ôîéäàëàíèø èìêîíèÿòëàðè ïðèçìàñè îð³àëè ðèâîæëàíèø
ñòðàòåãèÿñèíè àìàëãà îøèðèøíèíã èííîâàöèîí ìåõàíèçìëàðè òàµëèë ³èëèíàäè,
òóðèçìíèíã àíúàíàâèé òóðëàðèíè êåíãàéòèðèø áèëàí áèðãà ÿíãè é´íàëèøëàðíè
èøëàá ÷è³èø çàðóðàòè ³àéä åòèëàäè.

Êàëèò ñ´çëàð: òóðèçì, èííîâàöèîí ìåµàíèçìëàð, êîíöåïöèÿ, òóðèçì ñàëîµèÿòè,
ìèëëèé òóðèçì, òóðèçì èíäóñòðèÿñèíèíã ðèâîæëàíèø òåíäåíñèÿëàðè.

Àííîòàöèÿ. Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàþòñÿ èííîâàöèîííûå ìåõàíèçìû ðàçâèòèÿ
íàöèîíàëüíîãî òóðèçìà â Ðåñïóáëèêå Óçáåêèñòàí, àíàëèçèðóþòñÿ èííîâàöèîííîå
ñòàíîâëåíèå òóðèñòè÷åñêîé îòðàñëè. ×åðåç ïðèçìó âîçìîæíîñòåé èñïîëüçîâàíèÿ
òóðèñòè÷åñêîãî ïîòåíöèàëà ðåãèîíà àíàëèçèðóþòñÿ èííîâàöèîííûå ìåõàíèçìû
îñóùåñòâëåíèÿ ñòðàòåãèè ðàçâèòèÿ, íàðÿäó ñ ðàñøèðåíèåì òðàäèöèîííûõ âèäîâ
òóðèçìà îòìå÷åíà íåîáõîäèìîñòü ðàçâèòèÿ íîâûõ åãî íàïðàâëåíèé.
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Annotation. The article discusses innovative mechanisms for the development of national
tourism in the Republic of Uzbekistan, analyzes the innovative formation of the tourism
industry. Through the prism of the possibilities of using the tourism potential of the region,
innovative mechanisms for implementing the development strategy are analyzed, along with
the expansion of traditional types of tourism, the need to develop its new directions is noted.

Keywords: tourism, innovative mechanisms, concept, tourism potential, national tourism,
development trends of the tourism industry.

Òóðèçì ñîµàñèäà èííîâàöèÿëàðíèíã æàäàë ðèâîæëàíèøè "United States Luggage"
êîìïàíèÿñè õîäèìè Áåðíàðä Äýâèä Ñàäîó íîìè áèëàí áî²ëè³. 1972 éèëäà ó
²èëäèðàêëè ÷àìàäîí èõòèðî ³èëäè âà óíè ïàòåíòëàäè. Óíèíã èõòèðîñè ´øà äàâð
òóðèçìè ñîµàñèäàãè ýíã äîëçàðá âà ñà¸µàò÷èëàð ýúòè¸æèíè ³îíäèðóâ÷è êàøôè¸ò,
ÿúíè èííîâàöèÿ á´ëäè. 1997 éèëäà Ñàäîó ´ç èõòèðîñèíè ÿíàäà ÿõøèëàäè âà
êîìïþòåðëàðíè âà áîø³à òåõíèê æèµîçëàðíè ìàõñóñ "õàâôñèçëèê ¸ñòè²è" áèëàí
µèìîÿ ³èëàäèãàí ÷àìàäîííè ÿðàòäè âà óíè µàì ïàòåíòëàäè. ÕÕ àñðíèíã 80-
éèëëàðèíèíã îõèðèäà Àìåðèêà "Northwest Airlines" µàâî é´ëëàðèíèíã ó÷óâ÷èñè
Ðîáåðò Ïëàò ²èëäèðàêëè ÷àìàäîíëàðíè îð³à âà îëäèíãà òîðòèá èøëàòàäèãàí
òóò³è÷ëàð áèëàí òàêîìèëëàøòèðäè âà ÷àìàäîíëàð áèëàí ÷åêëàíìàñäàí, ²èëäèðàêëè
ñàôàð ñóìêàëàðèíè èõòèðî ³èëäè.
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Èíñîíëàðíèíã íèµîÿòäà ³óëàé µà¸òãà èíòèëèøè µàð ³àíäàé ñîµà
õèçìàòëàðèíèíã, æóìëàäàí òóðèçì èíäóñòðèÿñèíèíã ÿíãè òåõíîëîãèÿëàð, èë²îð
²îÿëàð, ôàí, èøëàá ÷è³àðèø, ñåðâèñëàð ñîµàñèäàãè èííîâàöèÿëàðíè ́ ç âà³òèäà,
æàäàë òàäáè³ ýòèëèøè µèñîáèäàí òàêîìèëëàøóâèíè òàëàá ³èëàäè. Áóãóí òóðèçì
ñîµàñè ðà³àìëàøòèðóâ,  ýëåêòðîíëàøóâ µàìäà ñóíúèé èíòåëëåêò âîñèòàëàðè
¸ðäàìèäà  ðèâîæëàíèá áîðìî³äà.

¤çáåêèñòîí òóðèçì ñîµàñèíèíã êåéèíãè ó÷ éèë äàâðèäàãè ê´ðñàòêè÷ëàðè âà
2025 éèëãà÷à ìà³ñàäëè ê´ðñàòãè÷ëàðè àêñ ýòòèðèëãàí.

Àôñóñêè, 2020 éèëäà áóòóí æàµîíäà òàð³àëãàí êîðîíàâèðóñ ïàíäåìèÿñè òóôàéëè
òóðèçì ñîµàñèäàãè æàäàë ðèâîæëàíèø è³òèñîäíèíã áîø³à ñîµàëàðè êàáè ìàúëóì
äàðàæàäà ñóñàéäè. Óíè æàäàë ñóðúàòëàðäà òèêëàø âà ìàìëàêàòäàãè ñàíèòàðèÿ-
ýïèäåìèîëîãèê âàçèÿò áàð³àðîðëàøãàíäàí ñ´íã  ðèâîæëàíòèðèøíèíã ÿíãè
é´íàëèøëàðèíè øàêëëàíòèðèø ìà³ñàäèäà ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñè
Ïðåçèäåíòèíèíã 2020 éèë 28 ìàéäàãè "Êîðîíàâèðóñ ïàíäåìèÿñèíèíã ñàëáèé
òàúñèðèíè êàìàéòèðèø ó÷óí òóðèçì ñîµàñèíè ³´ëëàá-³óââàòëàøãà äîèð êå÷èêòèðèá
á´ëìàéäèãàí ÷îðà-òàäáèðëàð ò´²ðèñèäà"ãè ÏÔ-6002-ñîíëè Ôàðìîíè [1]
èìçîëàíäè.

Ôàðìîíäà ìóòàñàääè îðãàíëàðíèíã òóðèñòëàð ó÷óí "Uzbekistan. Safe travel
GUARANTEED" ñàíèòàðèÿ-ýïèäåìèîëîãèê õàâôñèçëèê òèçèìèíè æîðèé ýòèø;
¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñè ðåçèäåíòè á´ëãàí òóðîïåðàòîð òîìîíèäàí "Uzbekistan.
Safe travel GUARANTEED" òèçèìè òàëàáëàðèãà ðèîÿ ³èëãàí µîëäà, ¤çáåêèñòîí
Ðåñïóáëèêàñè µóäóäèäà òàøêèë ýòèëãàí ñà¸µàò äàâîìèäà õîðèæèé òóðèñòëàð
êîðîíàâèðóñ (COVID-19) èíôåêöèÿñèíè þ³òèðèá îëãàí òà³äèðäà, óëàðãà 3 ìèíã
À£Ø äîëëàðè ìè³äîðèäà êîìïåíñàöèÿ ò´ëîâëàðèíè ò´ëàá áåðèø ìåõàíèçìëàðèíè
æîðèé ³èëãàí µîëäà Õàâôñèç òóðèçì æàì²àðìàñèíè òàøêèë ýòèø; òóðîïåðàòîðëàð
òîìîíèäàí õîðèæèé òóðèñòëàðãà õèçìàò ê´ðñàòèø êàðàíòèí äàâðèäà ôà³àò
"Uzbekistan. Safe travel GUARANTEED" òèçèìèíèíã õàâôñèç îáúåêòëàðè ðååñòðèãà
êèðèòèëãàí òóðèçì âà ¸íäîø èíôðàòóçèëìà îáúåêòëàðèäà òàøêèë ³èëèø êàáè
àìàëãà îøèðèëèøè çàðóð á´ëãàí âàçèôàëàðè áåëãèëàíãàí âà óëàð àìàëãà
îøèðèëìî³äà.

Ìàìëàêàòèìèçäà òóðèçìíè èííîâàöèîí ðèâîæëàíòèðèøíèíã êîíöåïòóàë âà
µó³ó³èé àñîñëàðèííã òàµëèëè øóíè ê´ðñàòàäèêè, µóêóìàò µóææàòëàðè òóðèçìíè
ðèâîæëàíòèðèø, ñîµà èíäóñòðèÿñèãà èííîâàöèÿëàðíè êåíã æàëá ³èëèø áîðàñèäà
³óéèäàãè óñòóâîð é´íàëèøëàð á´éè÷à ìóâîôè³ëàøòèðèëãàí âà µó³ó³èé òàðòèáãà
ñîëèíãàí ôàîëèÿòíè íàçàðäà òóòàäè:

- òóðèçì ñîµàñèíè æàµîí ñòàíäàðòëàðè òàëàáëàðèãà ìîñ âà ìóâîôè³ ðàâèøäà
ðèâîæëàíèøãà ³àðàòèëãàí íîðìàòèâ-µó³ó³èé áàçàíè äîèìèé ðàâèøäà
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òàêîìèëëàøòèðèá áîðèø;
- ñîµà ðèâîæëàíèøèäàãè óñòóâîð é´íàëèøëàð á´éè÷à óíèíã æàäàë

ðèâîæëàíèøèíè òàúìèíëàø;
- òóðèçì ñîµàíèíã òàøêèëèé òóçèëèøèíè, óíè áîø³àðèø ôàîëèÿòèíè òàðòèáãà

ñîëèøíè äàâëàòíèíã ðèâîæëàíèø ñòðàòåãèÿñèãà ìîñ ðàâèøäà òàêîìèëëàøòèðèá
áîðèø;

- òàðìî³íèíã ðèâîæëàíãàí èííîâàöèîí òóðèñòèê èíôðàòóçèëìàñèíè
øàêëëàíòèðèø âà ðèâîæëàíòèðèø;

-  è÷êè âà õàë³àðî òóðèçìíè, òóðèçìíèíã èííîâàöèîí òóðëàðè (ýêîòóðèçì,
ýêñòðèìàë òóðèçì, äèíèé òóðèçì â.á.)íè ðèâîæëàíòèðèø;

-  "ÿøèë èííîâàöèÿ" (ýêîèííîâàöèÿ)ëàðíè è³òèñîäíèíã ìóµèì é´íàëèøè
ñèôàòèäà ðèâîæëàíòèðèø;

- òóðèñòèê ôàîëèÿòíè ðà²áàòëàíòèðèø, óíè èìòè¸çëè êðåäèò, ñàðìîÿ, ìàáëà²
áåðèø é´ëè áèëàí áèëàí ³´ëëàá-³óââàòëàø;

- òàðìî³íè ìàëàêàëè êàäðëàð áèëàí òàúìèíëàø âà òóðèçì ñîµàñèäàãè èëìèé
ïîòåíöèàëèíè øàêëëàíòèðèø.

Øóíèíã áèëàí áèðãà, ìàìëàêàòèìèçäàãè óëêàí òóðèñòèê ñàëîµèÿòíè
è³òèñîäè¸òíèíã ýíã ñàëìî³ëè ìàíáàñèãà àéëàíòèðèø ìà³ñàäèäà ðåñïóáëèêàìèçäà
Òóðèçìíè áàð³àðîð èííîâàöèîí ðèâîæëàíòèðèø êîíöåïöèÿñèíè ñîµàãà îèä
ìàâæóä µó³ó³èé âà êîíöåïòóàë àñîëàðèíèíã òàðêèáèé ³èñìè ñèôàòèäà èøëàá
÷è³èø âà ³àáóë ³èëèø, óíäà áåëãèëàíàäèãàí âàçèôàëàðíè àìàëãà îøèðèëà¸òãàí
èøëàðíèíã ìàíòè³èé äàâîìè, äåá ³àðàø  ìà³ñàäãà ìóâîôè³ á´ëàäè.

Êîíöåïöèÿäà: 1) ðåñïóáëèêàìèç áàð÷à µóäóäëàðè òóðèñòèê ñàëîµèÿòèíèíã
SPACE, SWOT-òàµëèëè íàòèæàëàðèäà óíèíã çàìîíàâèé óñóë âà òåõíîëîãèÿëàðãà
àñîñëàíãàí ò´²ðè äèàãíîñòèêàñè; 2) òóðèñòèê çîíàëàðíè êëàñòåð óñóëäà
ðèâîæëàíòèðèøíèíã; 3) òóðèñòèê ôàîëèÿò îëèá áîðàäèãàí òàøêèëîòëàð
(òóðàãåíòëèêëàð, òóðôèðìàëàð â.á.)íèíã ³èñ³à âà óçî³ ìóääàòëè èííîâàöèîí
ðèâîæëàíèø ñòðàòåãèÿëàðèãà ³´éèëàäèãàí, æàµîííèíã åòóê äàâëàòëàðè
ñòàíäàðòëàðèãà óé²óí á´ëãàí òàëàáëàð; 4) òóðèçì èíäóñòðèÿñè õîäèìëàðèíèíã
êàñáèé ðåñóðñëàðè; 5) òóðèñòèê ìåíåäæìåíòíèíã ´çèãà õîñ õóñóñèÿòëàðè â.á.
ìóµèì âà áàð³àðîð èííîâàöèîí ðèâîæëàíèøíè òàúìèíëàéäèãàí   îìèëëàð ñèôàòèäà
áåëãèëàíèøè êåðàê, äåá ´éëàéìèç.

Ôàëñàôèé ¸íäàøóâãà ê´ðà, èííîâàöèîí ôàîëèÿò ôàí, è³òèñîä, òåõíèêà,
áîø³àðóâ âà òàäáèðêîðëèêíè áèðëàøòèðàäèãàí æàðà¸íäèð[2]. Äåìàê, òóðèçì
ñîµàñèíèíã µàì æàäàë, áàð³àðîð èííîâàöèîí ðèâîæëàíèøè æàìèÿòíèíã µàììà
æàáµàëàðè ôàîëèÿòëàðè âà íàòèæàëàðèíè ò´²ðè áèðëàøòèðèø âà óëàðäàí óíóìëè
ôîéäàëàíèø ìåõàíèçìëàðèíè òàêîìèëëàøòèðèø áèëàí áåâîñèäà áî²ëè³. Ìàçêóð
îìèëíèíã  µàì êîíöåïöèÿäà ´ç àêñèíè òîïèøè ôîéäàäàí µîëè á´ëìàéäè.
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ìóàììîëè òàúëèì òåõíîëîãèÿëàðèäàí áèðè á´ëãàí "Ñó³ðîòîíà ñàâîë-æàâîá" óñóëèäàí
ôîéäàëàíèëãàí. Ìóàììîëè òàúëèì òåõíîëîãèÿëàðè àôçàëëèêëàðè, ìà³ñàäè âà
âàçèôàëàðè ò´²ðèñèäà ôèêð þðèòèëãàí. Ìóàììîëè òàúëèì ìàø²óëîòëàðèíè òàøêèë
ýòèø âà óíè áîø³àðèø áîñ³è÷ëàðè êåëòèðèëãàí.
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¤³óâ ìàø²óëîòëàðèäà ìóàììîëè òàúëèì òåõíîëîãèÿëàðèíè òàøêèë ýòèø âà
áîø³àðèø, ìóàììîëè òàúëèì óñëóáëàðè - òàëàáàëàðíèíã ìóàììîíè ò´ëè³ òóøóíèá
åòèøèãà ýðèøèø, óëàðíè µàë ýòà îëèøãà ́ ðãàòèø, èæîäèé òàôàêêóðè âà èæîäèé
³îáèëèÿòëàðèíè ́ ñòèðèøäàí èáîðàòäèð. Ìóàììîëè òàúëèì òåõíîëîãèÿëàðè òàëàáà
ôàîëèÿòèíè ôàîëëàøòèðèø âà æàäàëëàøòèðèøãà àñîñëàíãàí.  Ìóàììîëè òàúëèì
òåõíîëîãèÿñèíèíã  àñîñè -òàëàáàíèíã ôèêðëàøè ìóàììîëè âàçèÿòíè µàë ýòèøäàí
áîøëàíèøè µàìäà óíèíã ìóàììîëàðíè àíè³ëàø, òàä³è³ ýòèø ³îáèëÿòèãè ýãà
ýêàíëèãèäàí êåëèá ÷è³àäè. Ìóàììîëè òàúëèì òàëàáàëàðíèíã èæîäèé òàôàêêóðè
âà èæîäèé ³îáèëèÿòëàðèíè ´ñòèðèøäà æèääèé àµàìèÿòãà ýãà.

¤çáåêèñòîíäà ìóàììîëè òàúëèìíè ³´ëëàø á´éè÷à áèð íå÷à àñðëàð äàâîìèäà
ìàêòàá âà ìàäðàñàëàðäà  ñó³ðîòîíà ñàâîë-æàâîá óñóëèäàí êåíã ôîéäàëàíèø àñîñèäà
òàëàáàëàðäà çèéðàêëèê, µîçèðæàâîáëèê ñèôàòëàðè µàìäà ã´çàë íóò³ òàðêèá
òîïòèðèëãàí. Ñó³ðîòîíà ñàâîë-æàâîá óñóëè µîçèðãà÷à ýíã ñàìàðàëè òàúëèì
óñóëëàðèäàí áèðè ñèôàòèäà ³´ëëàíèëàäè. Áóíäà òàëàáà ÷ó³óð ìàíòè³èé ôèêðëàøãà,
çèéðàêëèêêà, àíè³ âà ò´²ðè ñ´çëàøãà, íóò³íèíã ìàíòè³èéëèãè âà ðàâîíëèãèãà
µàìäà òàí³èäèé, èæîäèé ôèêðëàøãà ´ðãàòèëãàí. Ìàñàëàí, ñó³ðîòîíà ñóµáàòëàð
äåãàíäà ́ ³èòóâ÷èíèíã òàëàáàíè ìóñòà³èë âà ôàîë ôèêðëàø æàðà¸íèãà îëèá êèðèøè
µàìäà óíèíã ôèêðëàøèäàãè íîò´²ðè æèµàòëàðíè çèéðàêëèê áèëàí àíè³ëàãàí
µîëäà óëàðíè òóçàòèø é´ëèãà îëèá ÷è³èøäàí èáîðàò óñóëëàð íàçàðäà òóòèëàäè.
Áóíäàé ñóµáàò áîñ³è÷ëàðèíè ³óéèäàãè÷à ñîääàëàøòèðèá èôîäàëàø ìóìêèí:

1.Ñàâîë-æàâîáëàð îð³àëè òàëàáàíèíã áèëèì äàðàæàñè âà ôèêðëàø ³îáèëÿòèíè
óìóìèé òàðçäà àíè³ëàø;

2.¤ðãàíèëà¸òãàí ìàâçóíèíã ìàçìóíèíè òàëàáà ³èçè³èøëàðèãà ìóâîôè³ëàøòèðèø.
Áó àñîñàí òàëàáàíèíã ³èçè³èø âà ³îáèëÿòëàðèãè ìîñ á´ëãàí ìèñîëëàð òàíëàø
îð³àëè àìàëãà îøèðèëàäè.

3.Òàëàáàíè ôàîë ìóëî³îòãà îëèá êèðèø. Áóíäà àñîñàí ðà²áàòëàíòèðèø
óñóëëàðèäàí ôîéäàëàíèëàäè;

4.¤³èòóâ÷è ´çèíè áèëìàéäèãàí îäàìäåê  òóòèá  ñàâîëëàð áåðèá áîðàäè.
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5.Òàëàáàíè ò´²ðè ôèêðëàðèíè ìà³òàø îð³àëè óíè ÿíàäà ýðêèí âà ÷ó³óððî³
ôèêðëàøãà, ñ´çëàøãà æàëá ³èëèø.

6.Òàëàáàíèíã µàòî ôèêðëàðèíè àíè³ëàá áîðèø.
7.Òàëàáàíèíã µàòî ôèêðëàðèãà íèñáàòàí ò´²ðè ôèêðíè ´³èòóâ÷è òîìîíèäàí

ÿ³³îë ìàíòè³èé àñîñëàíãàí øàêëäà áà¸í ³èëèø ¸êè òóòóíòèðèø îð³àëè òàëàáà
ó÷óí ìóàììîëè âàçèÿò ÿðàòèëàäè âà òàëàáàíè ´ç µàòîëàðèíè ´çè òóçàòèøèãà
é´íàëòèðèëàäè.

Ñó³ðîòîíà ñàâîë-æàâîá óñóëèíè äàðñäà ³óéèäàãè÷à àìàëãà îøèðèøèìèç ìóìêèí:

Ìóàììîëè òàúëèìíèíã áîø ìà³ñàäè - òàëàáàëàðíèíã ìóàììîíè ò´ëè³ òóøóíèá
åòèøèãà ýðèøèø âà óëàðíè µàë ýòà îëèøãà ´ðãàòèøäàí èáîðàò.

Ìóàììîëè òàúëèìíè àìàëè¸òäà ³´ëëàø àñîñèé ìàñàëàëàðäàí áèðè ́ ðãàíèëà¸òãàí
ìàâçó áèëàí áî²ëè³ ìóàììîëè âàçèÿò ÿðàòèøäàí èáîðàò. Òóðëè ´³óâ ôàíëàðè
á´éè÷à ´³èòóâ÷èëàð äàðñëàð æàðà¸íèäà ìóàììîëè âàçèÿòëàð µîñèë ³èëèøíè âà
óëàðíè å÷èø óñóëëàðèíè îëäèíäàí ê´çäà òóòèøëàðè êåðàê. Ìóàììîëè òàúëèì
ìàø²óëîòëàðèíè òàøêèë ýòèø âà óíè áîø³àðèø ³óéèäàãè áîñ³è÷ëàðíè ́ ç è÷èãà
îëàäè:

- ´³óâ ôàíè âà äàðñ ìàâçóñèíè ´ðãàòèøäà óëàð áèëàí áî²ëè³ ìóàììîëè
ìàñàëàëàðíè áåëãèëàø;

- óëàðíè ìóàììîëè âàçèÿòëàð µîñèë ³èëèø âà àìàëäà ôîéäàëàíèøíè îëäèíäàí
ðåæàëàøòèðèá áîðèø;

- òàëàáàëàðíè òàé¸ðãàðëèê äàðàæàñèíè µèñîáãà îëèø;
 - çàðóð ´³óâ âîñèòàëàðèíè òàé¸ðëàø;
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 - ìóàììîëè âàçèÿòäàãè ìàâæóä çèääèÿòíè ê´ðñàòèø;
 - òîïøèðè³íè âà óíè å÷èø ó÷óí åòàðëè øàðòëàðíè àíè³ áà¸í ³èëèø;
 - òàëàáàëàðíèíã ìóàììîíè µàë ýòèøäà é´ë ³´ÿ¸òãàí õàòîëàðèíè, óëàðíèíã

ñàáàáèíè âà õóñóñèÿòèíè ê´ðñàòèø;
 -òàëàáàëàðíèíã íîò´²ðè òàµìèíëàðè àñîñèäà ÷è³àðèëãàí õóëîñàëàðè î³èáàòèíè

ìóµîêàìà ýòèá, ò´²ðè é´ëíè òîïèøëàðèãà ê´ìàêëàøèø âà áîø³àëàð.
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ÔÈËÎËÎÃÈß É¤ÍÀËÈØÈ

BOG'CHALARDA INGLIZ TILINING O'QITILISHI

Adilova Gulmira Saibdjanovna
Toshkent shahar, Bektemir tumanidagi 293-sonli maktab

Annotatsiya: Ushbu havola etilayotgan metodlar bog'cha yoshidagi bolalarni va ularning
ota-onalarini chet tillarini bolaligidan o'rganishlarini, faollikka, muomala madaniyatiga
amal qilishga o'rgatadi.

Kalit so'zlar: Metodika, mashg'ulot, interfaol metod, didaktik o'yinlar.

Erishilgan yutuqlarga mahliyo bo'lib o'tirish taraqqiyot yo'lidagi eng katta g'ovdir.
SH.M.Mirziyoyev

Bolalarni maktabga tayyorlash jarayonida chet tilini o'rganishga ko'nikma hosil qilish va
qiziqishini oshirish muhim ahamiyatga ega. Shundan kelib chiqib, 2014- o'quv yilidan
boshlab e'tiboran yurtimizdagi maktabgacha ta'lim muassasalarida ham ingliz tili to'garaklari
tashkil etish bo'yicha ish olib borilmoqda.

Mazkur to'garaklarda qatnashgan bolalarning keyinchalik maktabdagi o'qish tahlil
etilganda, ularning chet tillarini boshqa tengdoshlariga qaraganda, tez va puxta
o'zlashtirayotgani ma'lum bo'ldi. Demak, bolaga chet tili qanchalik erta o'rgatilsa, uning
eslab qolish qobiliyati va og'zaki nutqi shunchalik yaxshi rivojlanar ekan.

Til o'rganishni birinchi marta boshlaganlarning yoshi ham o'zgargan. Ilgari, til o'rganish
usullarining aksariyati talabalarga qaratilgan bo'lsa, hozirda esa ota-onalarning ko'payib
borayotgani bolaligidanoq bolalarni tilga o'rgatish bilan shug'ullanmoqda. Olimlarning
nuqtai nazaridan, maktabgacha yoshdagi davr bunday o'rganish uchun eng qulay vaqtdir.
Shunga ko'ra, malakali o'qituvchilarga ham talab bir munchaga oshdi.

Maktabgacha yoshdagi bolalar uchun chet tilini o'rganish imkoniyatlari so'nggi 5-6
yil ichida ingliz tilini o'rganayotganlar soni keskin o'sdi. Zamonaviy odamlarning horijiy
tillarni bilmasdan turib qila olmaydigan narsalari deyarli hamma uchun ayon bo'ldi.
Talabalarning yoshi ham o'zgardi. Agar shu paytgacha metodika birinchi navbatda maktab
o'quvchilariga yo'naltirilgan bo'lsa, end ota-onalar bolalarga iloji boricha tezroq chet
tilini o'rgatishga kirishmoqdalar.

Prezidentimizning chet tillarni o'rganish tizimini yanada takomillashtirishga qaratilgan
qaroriga asosan o'sha yildan boshlab barcha muassasalarda ingliz tili to'garaklari tashkil
etildi. Bu to'garaklarda mashg'ulot olib borish uchun malakali mutaxassis kadrlar bilan
shartnomalar imzolanadi. Mashg'ulotlarni yuqori saviyada olib borish uchun va uning
samaradorligini oshirish maqsadida mutaxassislar tomonidan metodik tavsiyalar ishlab
chiqariladi. Mashg'ulotlar 5-6 yoshli bolalarning zehni, tafakkuri va dunyoqarashi hisobga
olingan holda, interfaol usullarda olib boriladi. Har bir mavzuni o'zlashtirishda bolalarning
qiziqishiga qarab turli o'yinlar, qo'l mehnati, rasm chizish, she'r yodlash va ashula aytish,
bolalar video dasturlari, tematik kartalardan matn tuzish kabi usullardan foydalaniladi.
Bu bolalarning darslarni yaxshi o'zlashtirishga xizmat qiladi. Bola bunday materiallar
bilan ishlashni yaxshi ko'radi va barcha taassurotlar va bilimlar keyinchalik u mujassam
etgan rasmlarda shakllanadi.  Agar darslar to'g'ri tashkil etilgan bo'lsa va ular tabiiy
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ravishda o'tkazilsa, bola ortiqcha yukni his qilmaydi.
Ayrim o'qituvchilar va olimlar maktabgacha yoshdagi bolalarning asosiy faoliyatini

bolalar hayotining ushbu davridagi o'yin, uni rivojlantirish vositasi ekanligini bilishadi.
O'yin haqida aytilganda bu juda qiyin mavzu  hisoblanadi. Olib boriladigan o'quv o'yinlarining
keng tarqalganlaridan biri maktabgacha yoshdagi bolalar bilan chet tilini o'qitishda barcha
o'quv o'yinlarini vaziyatli, raqobatbardosh, sport, ritmik-musiqiy qismlarga bo'lishi
kerak. Vaziyatli o'yin turida taqlid qilgan holda dialoglar tuzib aytiladi yoki vaziyatga mos
holda rol o'yinlaridan ham foydalanishlari mumkin. Bunday o'yinlar 4 yoshga to'lgan
bolalar uchun ham, kichikroq yoki kata yoshdagi bolalar uchun ham ingliz tilini o'rganishga
harakat qilish uchun juda yaxshi metod hisoblanadi.

Musiqa o'yinlari - bu raqslar, sherikning tanlovi bilan muloqot qilish (tabriklash,
xayrlashish, ingliz tilida qabul qilingan xushmuomalalik formulalaridan foydalanish) va
nutqning ritmik va fonetik tomonlarini yaxshilab, til muhitiga kirish. Badiiy o'yinlar- bu
badiiy ijod va o'yinlar hisoblanib, o`rganilayotgan tilda kichik sahnalarni tayyorlashdan
iborat.

Rasm chizish metodida shu mavzuga oid topishmoq tarzida qisqa gaplar aytilsa, bolalar
javobini yozmagan holda rasm orqali ham tasvirlashlari mumkin. Bu metod asosan,
hayvonlar, mevalar, o'yinchoqlar mavzulari o'tilgan paytda mustahkamlash uchun beriladi.
Bola ham eshitish orqali, ham chizish orqali bilimini oshiradilar.

Bog'cha yoshidagi bolalar uchun mashg'ulot 30 daqiqadan iborat bo'lib, undan oshmasligi
kerak. Mashg'ulotlar zerikarli bo'lib qolmasligi va bolalar charchab qolmasligi uchun
mashg'ulot o'rtasida ingliz tilida harakatli she'r yoki jismoniy mashqlarini ham o'tkazish
maqsadga muvofiq hisoblanadi.

Mashg'ulot olib boradigan o'qituvchi muvaffaqiyatining muhim sharti bu bolalarning
nutqiy-aqliy faoliyatini faollashtirish va ularni chet tillardagi muloqotga jalb qilishdir.
Bolalar so'zning ma'nosiga javob berishlari va ovoz qatorlarini yodlamasliklari uchun
nutq harakatlarining tartibini doimiy ravishda o'zgartirish kerak.

Xulosa qilib aytganda, kichik yoshdagi bolalarga til o'rgatish majburiyat sifatida emas,
qiziqarli mashg'ulot tarzida olib borilishi, bir necha samarali usullardan foydalanib dars
o'tish ularning kelajakda oladigan bilimlari uchun poydevor bo'lib xizmat qilishi mumkin.

Foydalangan adabiyotlar ro'yxati:
1."Ìîëîäîé ó÷¸íûé"    D. A. Yuldasheva  2017y.
2."Boshlang'ich sinflarda chet tili o'qitish metodikasi"  Erkinov S.E.   2019y
3.https://moluch.ru/archive
4.www.britishcouncil.uz
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ADVANTAGES OF TEACHING FOREIGN LANGUAGES TO
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Khamraeva Gulchekhra Ibrakhimovna
Uzbekistan, Bukhara State University,

Faculty of Foreign Languages,
Senior teacher of the English literature

and Stylistics department
Bakhranova Gulnoz
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English teacher

Rakhmatova Shakhrizoda
Uzbekistan, Bukhara State University,

4th year student of Foreign Languages faculty

Teaching younger learners is different from teaching teenagers or adults.  Young
children are very imaginative, social, active and creative, as well as full of enthusiasm
and energy, and learn more if they are enjoying what they are doing, as Scott and
Yetrebeg describe, "Their own understanding comes through hands and eyes and ears.
The physical world is dominant at all times", moreover, they have their own characteristics,
that teachers and parents should know:

1. They have short attention span. So teachers should vary their techniques to break the
boredom, they should give varied activities as songs, games.

2. They are very active. So teachers should try to ask them to play games, role play
dialogues and involve them in competitions.

3. They are less shy than older learners.  That's why they can repeat utterances, resort
to mechanical drills, enjoy playing different games.

4. They enjoy learning through playing games. Therefore teachers should know not
only various types of games, but also which games to use, when to use them and how
to implement them in learning process.

So, games are considered to be a very effective way of learning a foreign language, as
they encourage, entertain, teach, and promote fluency of young learners. That is why
teachers should pay more attention to few important things regarding the games:

First of all, games should be interesting. They should include visuals, materials,
sounds, mime and ought to be clear enough and simple so that children can understand
what they are expected to do.

Secondly, games should be designed in such a way that children should be involved
actively as mush as possible. It is well-known that children learn easily and more quickly
if an activity requests their physical involvement.

As young learners may wish to play games purely for fun, teachers, however, should
be very careful about choosing games if they want to make them profitable for the
learning process.  Not all games are appropriate for all pupils irrespective of their age.
Different age groups require various topics, materials, and modes of games. Therefore
methodologists suggest the following strategies to English teachers of primary schools.
While using different games they have:

-  to change the games every 5-10 minutes;
-  to vary the pace during the lesson, mixing up energetic games with quiet ones;
-  to use short games to review vocabulary and phrases they have already taught;
-  to make lessons playful and full of physical movement;
-  to teach in a relaxed and friendly atmosphere with plenty of encouragement;
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-  to encourage and support young learners;
- to focus on listening and understanding, building vocabulary and the acquisition of

short phrases;
-  to concentrate also on speaking practice, starting with single words and short

phrases, and gradually moving onto longer sentences and questions;
- to avoid abstract concepts and focus on concrete items that children understand.
Games are not just time-filling activities but have a great educational value and it can

be used in the classroom to make learners use the language instead of just thinking about
learning the correct forms.

Games have memorizing and communicating stages:
Memorization games (or in memorizing stage) are designed to fix the meaning of the

word in the learner's mind and their focus is on accuracy rather than fluency. The games
used in this stage are very simple versions of matching, guessing, miming and their aim
is to get the learners to remember and to produce the right word.

In Communication games (or in communicating stage) the focus is on  successful
completion of a goal such as finding a person, solving a puzzle, rather than on correct
production of  lexis and structures. In this stage, language is less controlled and there is
more flexibility and creativity required.

The following games are mostly used in primary language classes: Find someone
who, Information Gap games, Puzzle-solving, Miming, Bingo, Listen and do, Guessing,
Matching, Board games, Role plays and etc.  These games are highly motivating and
entertaining, and they can give shy pupils more opportunity to express their opinions
and feelings. In addition, using games in teaching foreign languages to young learners
lowers affective filter, encourages creative and spontaneous use of language, promotes
communicative competence and healthy competition, motivates, fosters whole class
participation, reinforces vocabulary,  focuses on grammar  communicatively and utilizes
all four skills. So, the advantages of using games in language-learning can be summed
up in nine points, as they:

are learner-centered and construct a cooperative learning environment.
create a meaningful context for language use and integrate all linguistic skills;
increase learning motivation, as well as reduce learning anxiety;
encourage creative and spontaneous use of language;

   In conclusion, we want to say that the use of games in the learning process
stimulates verbal communication, promotes the formation of motivation and interest in
learning a foreign language.

THE LIST OF USED LITERATURE:
1.Cameron, L. Teaching languages to young learners. Cambridge: Cambridge University

Press, 2001
2.Haliwell, S. Teaching English in the Primary Classroom. Harlow: Longman
3.Slattery, M.& Willis, J. English for primary teachers. Oxford: Oxford University

Press, 2001.



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   9-³èñì
127

ßíâàðü | 2021

TILSHUNSOLIKDA MATN VA UNING AHAMIYATI

Barotova Iqbol Rasulovna
Buxoro viloyati, Shofirkon tumani 42-maktab ona tili va adabiyot fani o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada tilshunsolikda matn va uning ahamiyati borasida
ma'lumotlar keltirilgan.

Kalit so'zlar: Nutqning  tugallangan  fikr  bildiradigan  asosiy  birligi  gap  emas, balki
matndir; gap-fikr esa faqat õususiy holat, matnning alohida turidir. Konkret  nutqiy
asarlar  -  matnlarning  asosida  matn  tuzishning  umumiy  tamoyillari  yotadi.

Ma'lumki,  tilshunoslik  o'z  o'rganish  ob'ektini  alohida-alohida bo'limlarga  ajratgan,
ya'ni  fonetika-fonologiyada  tovush  (fonema)lar, morfologiyada morfemalar, leksikologiyada
leksemalar, sintaksisda  esa sodda va  qo'shma  gaplar  o'rganiladi.  Aytish  mumkinki,
an'anaviy  tilshunoslikda tilning eng yuqori sathidagi eng oliy va oõirgi birlik gap deb
qarab kelinadi. Tilshunoslik  ayni kommunikatsiya  jarayonida  ikki tomon (so'zlovchi,
tinglovchi) o'rtasilagi "berish-olish"ning asosiy predmeti bo'lgan aõborotning lisoniy
ifodalanishi va  anglanishi masalasiga  mutlaqo tabiiy ravishda  birinchi darajali diqqatni
qaratdi. Zotan, har qanday kommunikatsiyaning pirovard va bosh  maqsadi  ayni  shu
aõborotning  "harakati"dir,  bu  "harakat"  esa  til vositasida  bo'ladi.  Shuning  uchun  ham
tilshunoslik  õuddi  shu  "harakatdagi aõborot"ning  asosiy va  yirik birligini izladi, natijada
gapni  ana  shunday yirik birlik sifatida uzoq davrlar e'tirof etib keldi. Polyak  tilshunosi
M.R.Mayenovaning  ta'biri  bilan  aytganda,  "Gap  tugagan  joyda  tilshunoslik  o'z
kuzatishlarini  tugatadi"  degan  hukm  yaqinlargacha ochiq  haqiqat  hisoblangan.  Ko'p
gaplardan  tarkib  topgan  matnlar  keng  ma'nodagi grammatika  doirasi bilan batamom
va  to'lasicha  chegaralanuvchi  bu fan sohasi kuzatishlaridan chetda qoladi". Aslida  agar
"gap  tugagan  joyda  tilshunoslik  o'z  kuzatishlarini tugatsa",  ya'ni  faqat  gapni
kommunikativ  birlik  deb  hisoblasa,  bunday tilshunoslik gapning semantik-kommunikativ
mohiyatining ichiga bemalol va to'la  kirib  borishga  qiynaladi.  Har  qanday  alohida  olingan
gapning  lisoniymantiqiy  mag'zini  chaqib bo'lmaydi. Har  qanday  so'zning  ma'nosi  aniq
bir kontekstda  reallik  kasb  etgani  kabi  gapning  ham  boshqa  gaplar  bilan munosabatidan
tashqarida mazmunini  õolis baholash mushkul.  Eng odiiy bir misolni  ko'raylik:  Sayyohlar
ertaga  o'sha  shaharga  boradilar  gapidagi  mazmunni  anglash  uchun  undan  oldin
qo'llangan  (yoki  qo'llanishi  mumkin  bo'lgan),  aytaylik,  Samarqand  shahrining  tariõiy
obidalari  haqidagi  film  namoyish  etildi  qabilidagi qandaydir gap  bo'lishi lozim.
Ko'rinadiki, birinchi  gapni  mutlaqo  mustaqil  kommunikativ  birlik  deb  bo'lmaydi,
demakki,  tilshunoslikning  chegarasi  bu  yerda  tugamasligi,  undan  tashqariga  chiqishi
kerak.  Sintaksisni  faqat  gap  (va  so'z  birikmasi)  haqidagi  ta'limot  tarzida  talqin  qilish
mazkur  chegaraning  ustuni  bo'lib  kelganligi  ma'lum. Rus  tilshunosligida  matn  ("tekst")
tushunchasining  rivoji  o'tgan  asrning 40-yillariga  to'g'ri keladi. 1947 yilda A.I.Belich
o'zining tilshunoslik  fanlarining  tasnifiga  bag'ishlangan  maqolasida  til  faktlarining
grammatik  tavsifida  ma'no  umumiyligi  asosida  bog'langan  va  muayyan  sintaktiksemantik
yaõlitlik  tarzida  namoyon  bo'ladigan  gaplarning  butun  zanjiriga alohida  o'rin  berilishi
lozimligiga  va  bu  "matn"  tushunchasining  yuzaga kelishi  uchun  hal  qiluvchi  ahamiyatga
molik  ekanligiga  e'tiborni  qaratgan, ana  shunday  gaplar zanjiridagi  o'zaro  munosabat
va  aloqalarni  tilshunoslikning  sintaksis  bo'limida  o'rganishning  maqsadga  muvofiqligini
ta'kidlagan. Gapdan katta birliklar, ya'ni "gaplarning hamkorligi" masalasi nemis
tilshunosligida  ham  deyarli  shu yillarda,  õususan,  1949 -yilda  ko'tarilgan.

Gaplar o'rtasidagi  aloqalarni struktural shakllantiruvchi leksik takror,  artikl, olmoshlar,
ellipsis,   fe'l  zamonlari,   takror   bog'lovchilar,   so'roq  so'zlar   kabi eng  muhim
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vositalarni  tadqiq  etgan  ishida  K.Boost  shunday  yozadi:  "Bir gapdan  boshqasiga
tortilgan  iplar   shu  qadar   ko'p   va  shunady  pishiq  to'rni  hosil  qiladiki,   gaplarning
chatishishi,  ularning  yagona  to'r  sifatida  o'rib to'qilganligi haqida  gapirish mumkin,
chunki har bir  alohida  gap  boshqalari bilan chambarchas bog'langan". O'tgan  asr  60-
yillarining  ikkinchi  yarmidan  boshlab  "matn lingvistikasi"  degan  yo'nalish  katta  sur'at
bilan  rivojlanish  pallasiga  kirdi.

Matn  nazariyasi,  matn  lingvistikasining  umumiy  shakllanishi  va rivojida  cheõ  (Praga
lingvistik  to'garagi  vakillari),  nemis,  frantsuz,  ingliz, Amerika,  golland,  polyak  va
boshqa  tilshunoslik  maktablari  vakillarining õizmatlari  dunyo  tilshunosligida  e'tirof
etilgan  va  doimiy  ravishda  ilmiy tadqiqotlarda  tilga  olinadi. Rus  tilshunosligida  ham  matn
nazariyasi  va lingvistikasi  muammolari  V.V.Odinsov,  I.R.Galperin,  O.I.Maskalskaya,
L.M.Loseva,  Yu.M.Lotman,  Z.Ya.Turayeva,  N.D.Zarubina,  E.V.Sidorov,
O.L.Kamenskaya,  A.I.Gorshkov,  N.S.Valgina  kabi  ko'plab  tilshunoslar  tomonidan
o'rganib kelinadi. Tilshunoslikdagi bu yo'nalishdagi tadqiqotlarni  atroflicha  tahlil qilgan
O.I.Maskalskaya  o'tgan  asrning  60-70-yillariga  kelib  matnni  lingvistik  o'rganishga
bo'lgan  qiziqish  benihoya  ortganligini,  dunyo  tilshunosligida matn  lingvistikasi  bo'yicha
misli  ko'rilmagan  miqdorda  tadqiqotlar  yuzaga kelganligini  va  matn  lingvistikasi
mustaqil  tilshunoslik  fani  sifatida  to'la e'tirof  etilganligini ta'kidlar  ekan, tadqiqotlardagi
bu  e'tirofga  tamal bo'lgan  asosiy qoidalarni quyidagicha guruhlarga bo'lib umumlashtiradi:
1.  Nutqning  tugallangan  fikr  bildiradigan  asosiy  birligi  gap  emas, balki matndir; gap-
fikr esa faqat õususiy holat, matnning alohida turidir. Matn  sintaktik sathning oliy birligi
hisoblanadi. 2.  Konkret  nutqiy  asarlar  -  matnlarning  asosida  matn  tuzishning  umumiy
tamoyillari  yotadi;  bu  tamoyillar  nutq  sohasiga  emas,  balki  til sistemasiga yoki  til
vakolatiga  daõldordir.  Bu  jihatlar  hisobga  olinsa, shulardan kelib  chiqilsa  matnni  faqat
nutq birligigina  emas, balki  ayni  paytda til birligi deb ham hisoblash kerak.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.S.Muhamedova, M.Saparniyozova., Matn lingvistikasi. Toshkent, T-2011, -B. 12-

14
2.Xujaev N.X., Xodiev B.Yu., "Yangi pedagogik texnologiyalar. O'quv qo'llanma. -

T.: "Fan", 2002.
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J. K. ROVLINGNING "HARRI POTTER VA MAHFIY HUJRA" ("HARRY
POTTER AND THE CHAMBER OF SECRETS") ASARI BADIIY
PERSONAJLARINING ICHKI HISSIYOTLARINI NAMOYON ETISHDA
STILISTIK XUSUSIYATLAR

Raxmonova Amira Ulfatovna
Samarqand Davlat Chet tillar Instituti

Annotatsiya. Ushbu maqolada mashhur ingliz yozuvchi Joan Ketlin Rovling (J. K.
Rowling) tomonidan yozilgan dunyoning eng mashhur hamda bestseller asarlaridan biri
hisoblangan Harry Potter haqidagi romanlar seriyasi turkumidan ikkinchi tom, "Harry
Potter and the chamber of secrets" asarining ayrim boblaridan dialog parchalarida personajlar
va obrazlarning xarakterlariga mos ravishda ularining ichki hissiyotlarini namoyon etishni
stilistik va lingvistik tahlil qilish maqsad qilib olingan. Badiiy personajlarning dunyoqarashlari,
o'y - fikrlari ifodasi ma'lum bir stilistik vositalar yordamida ifoda etishini, ya'ni muloqot
davomida qanchalik o'zlarining hissiyotlarini leksik, morfologik hamda sintaktik jihatlarga
tayangan holda ifoda etilishi haqida bayon qilingan.

Kalit so'zlar: morfologik, leksik, sintaktik emotsiyaviylik, undov so'zlar, lingvistik vositalar,
stilistik, ijobiy va salbiy bo'yoqdorlik.

Har bir davr yoki asrning o'ziga xos belgilari mavjuddir. Chunki, insoniyat paydo
bo'ibdiki, evolutsiya jarayonini boshdan kechiradi. Shuning uchun ham har sohada, shu
jumladan lingvistik sohada ham o'zgarishlarga asrlar davomida duch kelingan. Agarda
rivojlanishlarga ko'ra qandaydir o'zgarish bo'lib, zamonlar o'tgan sari til sohasidagi ba'zi
bir to'siqlarga uchraydigan bo'lsak, bu yo'lda bizga o'sha asrlarning o'ziga xos durdonalari,
beqiyos asarlari yordamga kelishi mumkin. Shunday asarlardan biri bu taniqli ayol yozuvchi,
ssenarist hamda kinoprodyuser Joan Ketlin Rovling tomonidan yozilgan, nafaqat bolalar
balki katta yoshdagi kitobxonlar tomonidan olqishlarga sabab bo'lgan sevimli asar ,,Harry
Potter" romani hisoblanadi. Ushbu yetti tomli romanlar to'plamining ikkinchi qismi
hisolangan 90-yillarda chop etilgan "Harry Potter and the chamber of secrets" epik
fantastika, fantastika, tarbiyaviy roman, sarguzashtli fantastika kabi rang - barang janrlarni
o'z ichiga oladi. Ushbu maqolada aynan ikkinchi tomda obrazlarning o'zaro muloqotidagi
hissiy o'zgarishlarni o'rganilib tahlil qilinadi. 18 bobdan iborat bo'lgan bu asarning birinchi
bobi ,,The worst birthday" , ya'ni ,,Eng yomon tug'ilgan kun" deb nomlangan bo'lib,
unda Harri va uning oila a'zolari hisoblangan xolasi Petuniya, uning turmush o'rtog'i
janob Vernon Dursli hamda ularning erka va tantiq o'g'li Dudli bilan bo'lgan muloqotlari
aks etgan. Bu asarda obrazlarning hissiyot darajasini aniqlash uchun undov so'zlar va
emotsional ma'noga ega bo'lgan so'zlardan keng foydalanilgan.

Undov so'zlar - bu biz o'z his-tuyg'ularimizni kuchli ifoda etishda ishlatadigan so'zlar
va ular inson tuyg'ularining odatiy ramzi sifatida tilda mavjud deyish mumkin. An'anaviy
grammatikada undov so'zlar nutqning boshqa bo'laklari bilan bir qatorda ot, sifat, fe'l va
boshqalar kabi nutqning bir qismi sifatida qaraladi. Ammo undov so'zlarni nutqning bir
qismi sifatida emas, balki gap sifatida qaraydigan fikrlar ham mavjud. Alohida olingan
so'z to'liq g'oyani, ya'ni talaffuzni taklif qiladigan har qanday intonatsiyadan mahrum
bo'ladi; holbuki so'zning kesilishi har doim so'zlovchinig muammoga nisbatan aniq
munosabatini namoyon qiladi va shu sababli intonatsiyaga ega bo'ladi. [1, 154]

'Third time this week!' he roared across the table. 'If you can't control that owl, it'll
have to go!'

Harry tried, yet again, to explain. 'She's bored, 'he said. 'She's used to flying around
outside. If I could just let her out at night ...'
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 'Do I look stupid?' snarled Uncle Vernon, a bit of fried egg dangling from his bushy
moustache. 'I know what'll happen if that owl's let out.' [2,1]

Ushbu olingan parchada Harry va Mr. Dursley o'rtasida kechgan dialogga yoki tortishuvga
guvoh bo'lishimiz mumkin. Kundek ma'lumki, birinchi gapda Mr. Dursleyning shikoyat
ohangini gapning oxiriga undov belgisi va muallif tomonidan "roar" ya'ni "o'kirmoq"
fe'linining o'rinli ishlatilishidan bilishimiz mumkin. Keyingi gapda esa Harryning qo'rquv
aralash ohangini sezish hamda gapining oxiriga qadar yetmaganiga guvoh bo'lishimiz
mumkin.  So'nggi gapda esa Mr. Dursley tomonidan ritorik so'roq gap ishlatilgan bo'lib,
bu turdagi so'roq gaplarda javob savolning o'zida bo'lganligi sababli javobga berishga o'rin
qolmaydi. Hikoya qiluvchi tomonidan ishlatilgan "snarl" ya'ni "bo'kirmoq" fe'li personajning
vaziyatdan noroziligini tasdiqlab turadi. Keyingi jumlalarga e'tibor qaratadigan bo'lsak,

'WHAT HAVE I TOLD YOU,' thundered his uncle, spraying spit over the table,
'ABOUT SAYING THE M WORD IN OUR HOUSE?'

'But I -'
'HOW DARE YOU THREATEN DUDLEY!' roared Uncle Vernon, pounding the

table with his fist.
'I just -'
'I WARNED YOU! I WILL NOT TOLERATE MENTION OF YOUR

ABNORMALITY UNDER THIS ROOF!' [2,2]
Har biri bosh harflar bilan yozilgan sintaktik birliklar g'azab yoki jahlni ifodalab

kelyapti va shuning bilan birga Harry Potterning gapi Mr. Dursley tomonidan takror va
takror bo'linganini ko'rishimiz mumkin va ushbu holat ,,chiziqcha " belgisi bilan
ifodalangan.

 'You c-can't - Dad told you you're not to do m-magic - he said he'll chuck you out
of the house - and you haven't got anywhere else to go - you haven't got any friends to
take you -'

'Jiggery pokery!' said Harry in a fierce voice. 'Hocus pocus ... squiggly wiggly ...'
'MUUUUUUM!' howled Dudley,  tripping over  his feet as he dashed back towards

the house. 'MUUUUM! He's doing you know what!' [2,9]
Ushbu parchada ba'zi so'zlarning, ya'ni ,,c-can't", ,,m-magic" so'zlarida ,,c" va ,,m"

undoshlarining takror holda kelishi hamda ,,MUUUUUUM" so'zidagi ,,u" harfining
takroran qo'llanilishi qo'rquvga boy bo'lgan his- hayajonni ifodalab keladi. Shu sababdan
ham ma'lum bir harfning ketma-ket bir necha marta yozilishi badiiy personajning
emotsiyalarini kitobxonga yetkazishga yordam beradi.

Romanning ikkinchi bobi ,, Dobby's warning" deb nomlanib, asosan Harry Potter va
Dobby o'rtasidagi ogohlantirish suhbatidan tashkil topgan.

'Harry Potter!' said the creature, in a high-pitched voice Harry was sure would carry
down the stairs. 'So long has Dobby wanted to meet you, sir ... Such an honour it is ...'
[2,12]

'Th-thank you,' said Harry, edging along the wall and sinking into his desk chair, next
to Hedwig, who was asleep in her large cage. He wanted to ask, 'What are you?' but
thought it would sound too rude, so instead he said, 'Who are you?'

'Dobby, sir. Just Dobby. Dobby the house-elf,' said the creature.
'Oh - really?' said Harry. 'Er - I don't want to be rude or anything, but - this isn't a

great time for me to have a house-elf in my bedroom.'[2,13]
Bu parchada qo'rquv, kuchli his - hayajon va hijolat tortish kabi hissiyotlarni ko'rishimiz

mumkin. Masalan, ,,Harry Potter!" sintaktik zanjirida kuchli his - hayajon va hayratlanish
kabi emotsiyalar mavjud. Biz ushbu birlikda yuqorida sanab o'tilgan hissiyotlar mavjudligini
asar davomida kuzatilgan boshqa so'zlardan ham bilib olishimiz mumkin, ya'ni ... Such
an honour it is ...' mana shu ifoda orqali yana ham oydinlik kiritilgan. Keyingi gapda esa
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bo'yoqdorlikni farqlash qiyin emas. Harry salbiy bo'yoqdorlik yuqori bo'lgan 'What are
you?' qabilida murojaat qilish o'rniga nisbatan qo'pollikdan yiroq va ijobiy bo'yoqdorlikka
ega bo'lgan 'Who are you?' tarzida savol berishni ma'qul ko'radi. Bundan tashqari, yuqorida
berilgan parchada leksik emotsiyaviylikni anglatadigan undov 'Oh' va , Er' so'zlariga duch
kelishimiz mumkin.

'It's not much,' said Ron.
Bu morfologik emotsiyaviylik hisoblanib, qoniqmaslik ohangidagi gapdir.
'It's wonderful,' said Harry happily, thinking of Privet Drive. They got out of the car.

[2,32]
Ushbu gapda ham xursandchilikni ifodalash uchun morfologik emotsiyaviylikdan

foydalanilgan, ya'ni ,,wonderful" so'zi ushbu jumlaning  asosini tashkil bergan. Badiiy
personajning vaziyatdan mamnunligi isboti sifatida muallifning "happily" ravishidan
foydalanganligini ko'rishimiz mumkin.

'Now, we'll go upstairs really quietly,' said Fred, 'and wait for Mum to call us for
breakfast. Then Ron, you come bounding downstairs going, 'Mum, look who turned up
in the night!' and she'll be all pleased to see Harry and no one need ever know we flew
the car.'

'Right,' said Ron. 'Come on, Harry, I sleep at the -'
Ron had gone a nasty greenish colour, his eyes fixed on the house. The other three

wheeled around.
Mrs Weasley was marching across the yard, scattering chickens, and for a short,

plump, kind-faced woman, it was remarkable how much she looked like a sabre-
toothed tiger.

'Ah,' said Fred. 'Oh dear,' said George. [2,32]
Yuqorida keltirilgan parchada, 'Come on, Harry, I sleep at the -' jumlanining

tugallanmay qolganinining sababi Ron atrofda bo'layotgan voqealardan hayratlanib qoldi.
Yozuvchi uning qayday kechinmalarni boshidan o'tkazayotganini ifodalash uchun "nasty
greenish colour" birikmasidan foydalangan.  Undov so'zlar qatoriga kiruvchi ,,Ah" va
,,Oh" bu yerda achinish va hayratlanishni tasvirlash uchun ishlatilgan bo'lib, leksik
emotsiyaviylikni ifodalab kelgan.

 'Morning, Mum,' said George, in what he clearly thought was a jaunty, winning
voice.

'Have you any idea how worried I've been?' said Mrs Weasley in a deadly whisper.
'Sorry, Mum, but see, we had to -'
All three of Mrs. Weasley's sons were taller than she was, but they cowered as her

rage broke over them.
'Beds empty! No note! Car gone ... could have crashed ... out of my mind with worry

... did you care? ... never, as long as I've lived ... you wait until your father gets home,
we never had trouble like this from Bill or Charlie or Percy ...'

'Perfect Percy,' muttered Fred. [2,33]
Mazkur suhbatdan shu narsa ayon bo'ladiki, Mrs Weasley kuchli xavotir bilan

shivirlayapti. Ichki kechinmalarini ifodalash uchun "worry" fe'li ishlatilgan. Keyingi o'rinlarda
tugllanmagan gaplar, undov belgilari, "crash", "care", "trouble" kabi so'zlar Mrs
Weasleyning ichki qo'rquvini yuzaga chiqarib, kitobxonga voqealar rivojini yanada yorqinroq
tasavvur qilish imkonini beradi.

'YOU COULD DO WITH TAKING A LEAF OUT OF PERCY'S BOOK!' yelled
Mrs. Weasley, prodding a finger in Fred's chest. 'You could have died, you could have
been seen, you could have lost your father his job -' [2,33]

Yuqorida aytib o'tganimizdek bir qator so'zlar bosh harf bilan yozilgan aksariyat
hollarda kuchli g'azabni ifodalaydi va ayni paytda kitobxonlarga ana shunday g'azab sahnasini
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yetkazib berish , tasavvur qilishga, asarni yanayam hissiyligini oshirish va personajlarni
jonli, real qilib tasvirlanishiga yordam beradi. Yozuvchi tomonidan qo'llanilgan "yelled"
fe'li orqali badiiy personaj qanday ohangda gapirayotganligini bilsak bo'ladi. Demak kundek
ayon bo'lgan narsa shuki, quyida berilgan parchada emotsiyaviylikning bir necha turlariga
duch kelishimiz mumkin: g'azab, afsus, qo'rquv.

Ron and Hermione were crossing the grass to see what was going on.
'What's happening?' Ron asked Harry. 'Why aren't you playing? And what's he doing

here?' [2,111]
Bir necha so'roq gaplarning ketma - ket joylashuvi natijasida so'zlovchining hayratlanganlik

yohud ajablanish kabi his - hayajonini ochib beradi.
Emotsiyaga boy so'zlarni aks ettirishda sifat yoki ravish so'z turkumiga oid ba'zi sanoqli

so'zlar orqali ishlatilishi mumkin. Nega aynan ravish, chunki u yordamida ovoz
tembrlarining past yoki balandligini ham belgilab olamiz.

The Slytherin team howled with laughter.
'At least no one on the Gryffindor team had to buy their way in,' said Hermione

sharply. 'They got in on pure talent.' [2,112]
Ushbu olingan parchada ham ravish so'z turkumi orqali so'zlovchining ohangini osongina

anglaymiz, ya'ni bu vaziyatdan obrazning nechog'lik noroziligini ifodalash uchun ravish
so'z turkumidan unumli foydalanilgan.

Xulosa o'rnida shuni aytishimiz kerakki, ba'zi so'zlar ko'pchilik kitobxonlar yoki
tinglovchilar orasida kuchli emotsional reaksiya uyg'otishi mumkin. Ular e'tiborsiz qoldirib
bo'lmaydigan va rad etib bo'lmas ma'lum bir kuchga ega bo'ladilar. Ayniqsa, mualliflar va
notiqlar auditoriyani o'zlarining aurasiga jalb qilish va tinglovchilarni ishontiruvchi
emotsional nutqlar so'zlashadi. Shuningdek, ularning nutqlari yoki badiiy asarlarda ovoz
ohangining pasayishi yoki ko'tarilishi, undov so'zlar yordamida sezish mumkin. Badiiy
asarda persoonajlarning hissiyotlarini namoyon etishda stilistik vositalardan to'g'ri foydalanish
kitobxonlarni o'ziga jalb qiladi. Shu tufayli, yuqorida aytib o'tilgan fikrlar har bir yozuvchi
o'zlarining asarlari va nutqlarining emotsiya yoki hissiyotga boyligiga alohida ahamiyat
berishlari lozimligini ko'rsatadi.
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MEANING DIFFERENCES IN SOME SYNONYMS IN ENGLISH

Maxmudova Bibiroziya Iqboljon qizi
Andijan State University, Faculty of Foreign Languages,

Department of English Language and Literature

ANNOTATION: This article is about synonyms, particularly their types. It has also
been shown that words that are synonymous  are  distinct  from  each  other.  From  the
article  how  words  are  used  in  the  sentence structure, in which cases the use processes
are described. There are such synonyms in English thay, they are different from the Uzbek
synonyms. We can distinguish them by meaning, in other words they are used in the
context of the sentence. In this process, the learner will have difficulty using synonyms.
Through  the  article,  we  have  explored  some  synonyms  in  meaning  differentiation
to facilitate the learner.

Key words: synonym, synonymy, meaning, text, oral speech, written speech, style, word.

Synonyms are words that are similar in meaning but different in form is calculated.
For example, the English words face, visage, countenance are all of them the face, that
is, a part of the body. One of the synonyms and the phenomenon of having different
meanings is a process of synonymy. One word in synonymy word, that is, the main-
dominant word. Face, visage, countenance - mutual synonyms. The key word inside is
face, which is the most commonly used, common word. Leave, depart, quit, retire,
clear out is calculated.There are two types of synonyms:

1. Ideographic synonyms;
2. Stylistic synonyms.
Ideographic synonyms are stylistic due to their hierarchical nature differs from synonyms.

Although they are very close to each other, they have different meanings in the context
means. For example, beautiful - fine - handsome - pretty. The word Beautiful is synonymous
is the word that has the most complete meaning for the words. Fine-handsome-pretty is
one of them is part of, and differs in that beauty has a strong meaning in the ranking
process. Stylistic synonyms, on the other hand, have a central meaning and emotional
value within the text is distinguished by the fact that These synonyms are in the poems,
in a different sense from the past, in the present in other words, may be synonymous
with each other in the works. For example for, the word maid is synonymous with the
word girl, bliss is a stylistic synonym for happiness is [1].

So, synonyms are one of the things that have a stylistic feature, an emotional color.differs
from one. In our speech, take into account the peculiarities of each of the synonyms .It
is important to use Synonyms have the same meaning however, they retain their exact
meaning in the process of meaning differentiation. Mostly people consider words belonging
to the same nest to be synonymous. This phenomenon is an absolute mistake. For
example for, although the lexemes horse and animal are semantically similar, but are
mutually synonymous is not considered [2].

There are also synonyms in English that we call false orwe can call them deceptive
synonyms. This type is the most dangerous type of wordwhich leads to ambiguity in the
process of applying synonyms to the reader. For example for, the words car and vehicle
means vehicle in terms of meaning and appearance although the words car and vehicle
are actually words with completely different meanings. Their although the general
meaning is partially consistent, sometimes they can be used interchangeably. Another
example is famous and notorious - synonyms possible. Because they are never used
interchangeably, they are semantically different. do not match and have mutually exclusive
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characters in their content.word of Famous everyone knows the word notorious under
a common name. But they are also a point of subtlety varies in terms of.

Famous - in the sense of famous; Notorious - while famous, well-known, but with
a bad name. The words wages, salary, pay, fee are also synonyms of this type. Here is the
word wages simply in the sense of wages paid to workers, salary - the salary paid for
services, the word pay is mainly for the salaries of military personnel, and the word fee
is for the salary of a pen are synonyms that mean the amount of payment to be made. Put
them in their position use prevents speech impediments. Resign - retire   listen - hear
look - see

learn - study  shade - shadow  treat - cure   remember - remind [3].
These synonyms are also synonyms that belong to this type. For example, resign and

retire synonyms also differ in terms of semantic subtlety. That is resigned if the resignation
is to leave the post, the retirement is only to leave the post, but to stop working
altogether, to retire. When we analyze the words heear and listen, the word hear occurs
as a result of physical activity is a biological process involved in hearing and perceiving
incoming sounds. Listen esa, the ability to pay attention to and understand the meaning
of these sounds. We hear noises, we listen to music. Because the noise reaches our ears
without any movement.

When we distinguish between the synonyms see and look, see with our eyes someone
or the meaning of looking to notice or be aware of something is understood. Look, this
is it directing our eyes in a certain direction is, more specifically, the ability to see. The
words learn and study are also very similar in meaning is calculated. But they also differ
in the subtleties of meaning. That is, learn to acquire knowledge or skills by learning or
knowing, and study by memorizing facts, it's like going to school.

Shadow and shade words: shadow through any light source, such as a candle, shade,
when used in the sense of a lamp, a light from the sky, or a shadow falling from artificial
light while it is used only for shadows that appear in sunlight. The words treat and cure
are also different. Treat the patient's condition and quality of life improvement is treatment,
and cure is the complete cure of the patient. As for the words remind and remember,
the verb remind is simply provocative a verb is a reminder when someone forgets.
Remember, it is a reflex. Both verbs although they have the same meaning, but they are
mutually exclusive differs.

There are also some common words that we need to distinguish. One of them, work
and job. The word work is more general than the word job. Work in general the word job
refers to a specific profession, referring to the goal and the work to be done to achieve
the goal is a related word. Synonyms usually differ in one or more respects. One of them
is meaning may be different. Below is a semantic distinction of some synonyms. Let's look
at some examples. For example, when we distinguish between the English words miss
and lose the following conclusion can be drawn.

We went to the cinema last night. It was a great movie. We missed the first ten minutes
- We went to the movies last night. He was amazing. We lost him the previous 10 minutes.
The word miss in this sentence is not exactly used in the sense of losing. Maybe lose and
find the meaning of non-existent situations is understood. But, I lost my keys and
suddenly I find them - I lost my keys and I found them by accident. The word lose in
this sentence does not mean to lose, but to lose, that is, one meaning the loss of an
object. There are also words that have different difficulties in the process of distinguishing
meanings creates. When we distinguish between the words arrive and reach, the spiritual
difference between them is the text appears inside.  Finally, I reached my prize - Finally,
I achieved my goal.  That is, the lexeme reach is a scheme to achieve something by one's
own efforts expressed.  I arrived home - I arrived home. Arrive, on the other hand, is
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used for arrival cases relative to a place or space. Reach and Although the words arrive
are also synonymous, they only have a different meaning within the text possible.

In short, English synonyms are colorful and they are spoken can be widely used in
the process or when working with text. This is it to make our speech productive, to
avoid various boredoms, and in the future streaming helps. Because synonyms also occur
in speech. when used in writing, it is interesting to the listener. As we study, we need to
pay attention to what formative words we use wisely and in the context of synonyms, it
helps prevent them from being misused, that is, from confusing our words.
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ONA TILI DARSLARIDA YOZMA SAVODXONLIKNI
RIVOJLANTRISHNING YANGICHA USULLARI

Nazarova Nargiza Turgunboevna
Namangan viloyati, Norin tumanidagi

19-maktabning ona tili va adabiyoti fani o'qituvchisi.

Annotatsiya: Mazkur maqolada o'quvchi, talabalarning bugungi kundagi savodxonlik
darajasi, ularga xos umumiy xatolar, ularni bartaraf etish yuzasidan metodik tavsiyalar,
ona tili darslarida yozma savodxonlikni rivojlantirish usullari haqida fikr yuritiladi.

Kalit so'zlar: Leksika, o'quvchilar bilan ishlash, Mirkarim  Osimning "Zulmat ichra
nur" asari.

Ona tili o'qitishda yozma nutq ustida ishlash og'zaki nutqqa qaraganda ancha murakkab
jarayon hisoblanadi.

O'z ona tilini mukammal bilish, leksikamizdagi mavjud so'zlarni to'g'ri yoza olish
malakasiga ega bo'lish  har bir o'quvchining dolzarb vazifasi bo'lishi lozim.

O'quvchilar bilan ishlash jarayonidagi tajribalardan ko'rinadiki, aksariyat o'quvchilar
imlosida quyidagi umumiy xatolar kuzatiladi.

-H va X undoshi imlosi;
-bir bo'g'inli so'zlarda tovushlarning orttirilishi;
-tovushlarning tushishi;
-jarangli va jarangsiz undoshlar almashinuvi;
-qo'shma so'zlar imlosi;
-ayrim ishorat xatolari.
O'quvchilarning imlosidagi xatolarini bartaraf etish uchun har bir dars jarayonida

ayniqsa, nazorat ishi tahlili darslarida muntazam faoliyat olib borish talab etiladi.
Xususan, 5-sinf ona tili darsida H,h va X, x harflari qiyosiy o'rganiladi. Mavzu yuzasidan

X, x harfi Q, G tovushlari bilan bir xil o'rinda tilning orqa qismida hosil bo'ladigan
undosh tovushni, H,h harfi esa bo'g'izda hosil bo'ladigan undosh tovushni ifodalaydi
degan nazariy ma'lumot beriladi. O'quvchilar dars jarayonida har ikki tovushni farqlash
malakasiga ega bo'lgandek ko'rinadi. Lekin amaliyotga tadbiq etganda ular orasidagi farqni
yo'qotadilar. Shu bois o'z-o'zini rivojlantirish kompetensiyasi asosida mustaqil o'qib-
o'rganish, ijodiy ko'nikmalarini rivojlantirish o'z-o'zini ma'naviy rivojlantirish uchun
o'quvchilarga quyidagi kabi topshiriqlar beriladi.

Bunda "Kichik tadqiqotchi" usuli asosida birinchi guruhga Mirkarim  Osimning "Zulmat
ichra nur" asaridan H bilan boshlanuvchi so'zlarni topib, uy ishi daftariga yozish, ikkinchi
guruhga Oybekning "Fonarchi ota" hikoyasidan X bilan boshlangan so'zlarni yozish
topshiriladi. Bu esa o'quvchilarning kitobxonlik madaniyatini ham shakllantiradi. Agar
topshiriq asosida musobaqa tashkil etilsa, kutilgan natijaga erishiladi.

Yuqori sinflarda ham "Kichik tadqiqotchi" usulidan foydalangan holda nazorat diktanti
tahlili o'tkazilgach, o'qiyotgan badiiy asaridan H va X bilan boshlanuvchi so'zlar lug'atini
tuzish topshirigi berilib, bajarilishini to'la nazorat qilinishi lozim.

Ko'p kitob o'qigan o'quvchigina bu ikki undosh imlosida adashmasligi mumkinligi
uqtiriladi.

5-sinflarda "Tovushlarning orttirilishi va tushib qolishi" mavzusini o'tishda "Tasvir va
so'z" usulidan foydalanish maqsadga muvofiqdir. O'qituvchi o'quvchilarga mavzu yuzasidan
nazariy ma'lumot bergach, avvaldan tayyorlangan slaydlar orqali narsalarning tasviri,
uni atovchi so'z bilan birga beriladi. Masalan: sinf xonasi tasviri-  sinf

O'quvchilar eshitganlaridan ko'ra ko'rganlarini yodda saqlaydilar.
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Tasvir o'chirilgach, "Xotira mashqi" o'yini asosida slaydda berilgan so'zlarni yoddan
yozish topshiriladi. Bir bo'ginli so'zlarni ham noto'g'ri-to'g'ri varianti ham slayd orqali
berilib, "Xotira mashqi" o'tkazilishi mumkin.

Ilim-ilm,                 aqil-aql,            sabir-sabr,                     fikir-fikr.
Jarangli va jarangsiz undoshlar imlosini o'rgatishda "Bekinmachoq" o'yinidan foydalanish

mumkin. Bunda  o'quvchilarga slayd orqali
kitop-               oftop-               maktap-                ozot-                   obot-
 kabi so'zlar berilib, so'z oxiridagi undoshlar ortiga qaysi jarangli  undosh

yashiringanligini topish kerakligi aytiladi. Zukko o'quvchilar jarangsiz undoshlarni
jaranglilari bilan almashtirib, so'zlarni daftarlariga yozadilar.

Yuqori sinflarda yozma savodxonlikni rivojlantirishda yozuv mashqlari ham yaxshi
samara beradi. Ma'lumki, o'tilgan mavzuni so'rash ona tili darslarida ham og'zaki tarzda
olib boriladi. Bunda ma'lum bir nazariy ma'lumot aytilgach, ma'lumotni asoslash uchun
berilgan gap yoki so'zni sinf taxtasiga yozib, sharhlash o'quvchilarning imlo malakasini
oshiradi. Masalan, 7-sinfda "Yuklama" mavzusini o'tayotganda qo'shimcha yuklamali gap
sinf taxtasiga yozdirilsa, o'quvchining qo'shimcha yuklamalar imlosini qay darajada
o'rganganligi ayon bo'ladi.

Ma'lumki, yozma nutqda kiritmalar, undalmalarni  qo'llashda  o'quvchilar tinish  belgilar
bilan bog'liq xatoga  yo'l qo'yadilar. Bunday  xatolarni  bartaraf  etish o'qituvchidan
e'tiborlilikni, o'quvchidan  zukkolikni talab  etadi.

Kiritma va  undalmalarda tinish belgilarni to'g'ri qo'llash  malakalarini  rivojlantirish
uchun"O'rnini top" usuli  asosida  o'quvchilarga  she'riy  satrlar yoki badiiy  asardan  parcha
berilib, tushirib  qoldirilgan tinish belgilarni  o'rniga  qo'yish  so'raladi.

Ishora xatolariga yo'l qo'ymaslik uchun nazariy ma'lumotlarni amaliyotda qo'llash
ko'nikmalariga e'tibor qaratish lozim. "Undalma", "Kiritmalar" mavzularirni o'tishda
"Lingvopoetist" usulidan foydalanish mumkin. "Undalma" mavzusini Muhammad Yusuf
she'riyati bilan "Kiritmalar" mavzusini Ozod Sharafiddinov maqolasi bilan bog'lab
o'rganish tavsiya etiladi.

Bu mavzularni adabiyot  bilan  bog'lashimiz, ularni  biror  badiiy asar  misolida
o'rganib  chiqishning  boisi  shundaki, o'quvchilar   Muhammad Yusuf  she'rlarini  sevib
mutolaa qiladilar va yod  oladilar. She'rlardagi  undalmalarni  aniqlash  o'quvchiga qiyinchilik
tug'dirmaydi,  balki  zavq  bag'ishlaydi.

     Munchog'im,  otingni kim  qo'ydi munchoq?
     Maysadek  manglaying  mayinki   biram.
     Begona  emasman,  bizlar  hamqishloq,
     Shu  joyda  chopqillab o'sgandim men ham.
Savodxonlikni  oshirishda  badiiy  asarlarning  o'rni beqiyos.  Shuning  uchun ona  tili

darslarida  olayotgan  nazariy  bilimlarini  amaliyotda  sinash maqsadida  "SET"
texnoligiyasi,ya'ni "Samarali,e'tiborli tadqiqot"dan foydalanish  o'quvchida  o'ziga  ishonch,
izlanuvchanlik salohiyatlarini  shakllantirish bilan birga savodxonlik  malakasini, badiiy
so'z zavqini his qilish, kitobxonlik  madaniyatini  rivojlantirishga  xizmat qiladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati:
1.Mahmudov  va boshqalar. 7-sinf  ona  tili  "Ma'naviyat". Toshkent,2017-yil.
2.M.Qodirov va boshqalar.Ona tili.8-sinf. Cho'lpon nomidagi nashryot-matbaa ijodiy

uyi.Toshkent, 2019-yil.
3.S. Olim, S.Ahmedov,R. Qo'chqarov. Adabiyot. 8-sinf.G'afur G'ulom  nomidagi nashryot-

matbaa ijodiy uyi. Toshkent,2019-yil.
4.Muhammad Yusuf.  Quyoshga  qarab oqqan suv. G'afur G'ulom nomidagi nashryot-

manbaa ijodiy uyi,Toshkent, 2017-yil.
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CHET TILIDA O'QISHGA O'RGATISH VA UNING XUSUSIYATLARI

Nurmetova Mehribon Jumatovna
Xorazm viloyati, Yangibozor tumanidagi 10-sonli ixtisoslashtirilgan maktab-

internatining ingliz tili fani o'qitivchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada chet tilida o'qishga o'rgatish va uning xususiyatlari
mavzusida ilmiy jihatdan ma'lumotlar berishga harakat qilingan.

Kalit so'zlar: Chåt til o'qitish, sinchiklab o'qish, til strukturalari, måtodik adabiyotlar,
matnlarni ta'limiy ahamiyati.

Maktabda chåt tili o'qitishda o'qish malakalarini hosil qilish amaliy maqsadlardan biri
hisoblanadi. O'qish malakalarining darajasi o'quvchini chåt tilida o'qishni nutq faoliyatining
turi sifatida qo'llash bilan o'lchanadi. Bu esa o'qish vaqtida kitobxon (o'quvchi) oldiga
qo'ygan maqsaddan kålib chiqadi. Shunga ko'ra o'qish jarayonidagi situatsiya turlicha bo'lishi
mumkin. Matndan informatsiya olish uchun o'qish; Matndan informatsiya olish bilan
birga uni ayni paytda boshqa kishiga (o'quvchiga) uzatish;

Bunda, birinchi holatda, ovozsiz o'qishga o'rgatilsa ikkinchi holatda ovoz chiqarib
o'qish tavsiya qilinadi. Maktabda ovozsiz o'qishga o'rgatish kårak, chunki ovoz chiqarib
o'qish o'qituvchilar, suxandonlar kabi ayrim soha kishilariga ta'luqli. Ko'pchilik uchun
o'qish vaqtida informatsiya olish asosiy maqsaddir. Bu esa ovozsiz o'qish malakalarini
o'stirishni talab etadi.

Matn informatsiya olish uchun o'qilganda o'qishning quyidagi 3 turi farqlanadi: a)
Ko'zdan kåchirib chiqish. b) Sinchiklab o'qib chiqish c) Tanishib chiqish (izohlash
kårak)

"a" punktida ya'ni ko'zdan kåchirib chiqilganda o'qilayotgan tåkst (maqola, kitob)ning
tåmatikasi haqida tushunchaga ega bo'lish maqsad qilib qo'yiladi. Buning uchun esa kirish
qismini ba'zi abzatslarini yoki ayrim gaplarni tåzda o'qib, ya'ni ko'zdan kåchirib chiqish
yåtarli. O'qishning "tanishib chiqish" turida o'quvchi o'qilayotgan matn, maqola yoki
kitobning aniq mazmunini bilishni maqsad qilib qo'yadi va butun diqqatini asosiy
(informatsiyaga) axborotga qaratadi, shuning uchun ham o'qishning bu turi ba'zan butun
mazmunini qamrab olishga qaratilgan o'qish ham dåb ataladi. O'qishning 3-turida, ya'ni
sinchiklab o'qilganda o'quvchi matndan anglashilayotgan mavzu bilan to'la tanishish, uni
tanqidiy analiz qilish va olingan axborotni kålgusida qo'llash aniq maqsad qilib qo'yiladi
O'qishning bu turi såkin amalga oshiriladi. Zarur bo'lsa tåkstning ayrim joylari qayta
o'qiladi. O'qishga o'rgatishda o'qishning tåzligi masalasi ham katta ahamiyatga ega biz quyida
unga qo'yilgan talablarni ko'rib chiqamiz.

1)"Tanishib chiqishga" qaratilgan o'qish turida matnni tushinish darajasi shu matndagi
asosiy faktlarning 70%ni o'z ichiga olishi kårak. Asosiy axborotni tushinish aniq bo'lmog'i
lozim, o'qish tåzligi 180-190 ta so'zdan iborat, (minutiga)

2)"Sinchiklab o'qish turida mazmunni tushinish 100% bo'lmogi kårak. Bunda eng
muhimi o'qilayotgan matn, maqola yoki kitobdagi axborotni to'liq tushinish talab etiladi.
O'qish tåzligi ikkinchi darajali, låkin u minutiga 50-60 ta so'zdan kam bo'lmasligi kårak.

3)"Ko'zdan kåchirib chiqish" o'qishning bu turida o'quvchidan kång hajmdagi til
matårialiga ega bo'lishlik talab etiladi. Shuning uchun ham maktabda o'qishning bu turini
ayrim elåmåntlarnigina o'rganish talab etiladi. Masalan: mantning tåmasini aniqlash kabi.
Minutiga 1-1,5 sahifani ko'zdan kåchirib chiqish kårak. O'qishga qo'yilgan ushbu talablarni
bajarish hosil qilinayotgan o'qish malakasini amalda qo'llab bilishga imkon båradi. Shuni
aytib o'tishi kårakki o'qishga o'rgatish ya'ni chåt tili o'qish amaliy maqsadni amalga
oshirishga yordam båradi. (O'qilayotgan kitob, matndagi axborot o'quvchilarning
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dunyoqarashini o'stirishda va h. k.).
O'qish - chåt tilini o'rgatish vositasi. O'qish nutq faoliyati turlaridan biri bo'lganligi

uchun ham u chåt tili o'qitishning effåktiv vositasi bo'la oladi. Masalan: til matåriali
ko'rish såzgilari orqali idrok etilganda xotirada yaxshi saqlanishi ilmiy jihatdan asoslangan.
Shuning uchun ham yuqori bosqichda (8-9-10 sinflar) matnlarini o'qish o'quvchilarning
lug'at boyligini o'stirish usullaridan biri hisoblanadi.

Måtodik adabiyotlarda ekstånsiv (faqat mazmun) va intånsiv (mazmundan til matåriali)
o'qishga qaratilgan matnlar tanlanadi. Chåt til o'qish "Til tajriba"sini hosil qilishga yordam
båradi. O'qish og'zaki nutq o'stirishga ham yordam båradi.

Masalan: ovozsiz va ovoz chiqarib o'qishda gapirishda ishtirok etadigan barcha analizatorlar
qatnashadi. Ayniqsa ovoz chiqarib o'qish katta ahamiyatga ega. Masalan: 1) Talaffuzni
o'stirishda; 2) Gapirish malakasini hosil qilishda qimmatli mashq hisoblanadi. (ko'rish
signallari ovoz signallariga aylanadi).

Ovoz chiqarib o'qish ko'nikma va malakalarni nazorat qilish, tåkshirish uchun ham
qo'llaniladi. O'qish malakalarini o'stirishda o'quvchi yåtarli darajada låksik va grammatik
matårialni bilish kårak. Yetarli darajada dåganda biz tåkstdagi til birliklarini 70-80%
o'quvchiga tushinarli bo'lishi kårak. O'qishga o'rgatishni mazmuni haqida so'z yuritganimizda
o'qish uchun tanlangan matnlarga qo'yilgan talablarni ko'rib chiqishimiz zarur.

1) Matnlarning g'oyaviy va tarbiyaviy qimmati zarur.
2) Matnlarni ta'limiy ahamiyati. Ular til o'rganilayotgan mamlakat va xalq hayoti

to'g'risida aniq ma'lumot bårishdadir.
O'qish uchun tanlangan matnlar o'quvchilarni qiziqishini va yoshini hisobga olgan

holda tanlanmog'i kårak.
O'qilganni tushinishda o'quvchilar til strukturalarini yaxshi egallagan bo'lishlari kårak.

Til strukturalarining (gram.) vazifasi ma'noni ifodalab bårishdir. Ularni yaxshi egallash
esa o'qish jarayonini osonlashtirib va tåzlashtiribgina qolmasdan gaplarni turli sintagma va
ma'naviy guruhlarga bo'lib ular o'rtasidagi munosabatni ham o'rgatadi. Bu esa matnni to'la
tushunishga yordam båradi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.Hoshimov O'.H, Yokubov I.YA. Ingliz tili o'qitish metodikasi.- Toshkent 2003y.
2.Saydaliev S. Chet tilo`rgatish metodikasidan ocherklar. -Namangan.- 2004.
3.Xorijiy tillarni o'rganish tarixi, bugun va istiqboli. Hududiy ilmiyamaliy anjumanlari.-

Andijon 2016.
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SAVOD O'RGATISH MASHQLARINING ASOSIY TURLARI

Qurbonova Nafisa Botirjon qizi
Namangan viloyati, Chust tumani 13-sonli umumiy o'rta ta'lim maktabining

boshlang'ich sinf o'qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu maqolada savod o'rgatish mashqlarining asosiy turlari mavzusida
ma'lumotlar berildi.

Kalit so'zlar: Analiz mashqlari, undosh tovushni yopiq bo'g'indan ajratish, jarangli va
jarangsiz undoshli so'zlarni amaliy taqqoslash.

Savod o'rgatish davrida so'z va bo'g'inlarni tovush tomonidan analiz va sintez qilish,
tovush va ularning artikulatsiyasini analiz qilish mashqlari o'tkaziladi, diksiya (ravshan,
burro gapirish) ustida ishlanadi, logopedik ishlar olib boriladi. Tovush savod o'rgatishning
asosi bo'lib xizmat qiladi. Tovush ustida ishlash harf ustida ishlash bilan, ayniqsa, kesma
harflardan bo'g'in, so'z tuzish kabi sintez qilish usullarida birlashib ketadi; tovush va harf
o'rtasidagi munosabatni doimo aniqlab borish o'qish malakalarini shakllantirish uchun
ham, imloviy jihatdan savodli yozish asosini yaratish uchun ham foydalidir. So'zlarni
tovush tomonidan analiz va sintez qilish usullari hozirgi kunda takomillashtirilib borilmoqda.
Savod o'rgatishda asosan, quyidagi usullar amalda qo'llanilmoqda:

Analiz mashqlari.
1.Nutq (gap)dan so'zni ajratish; so'zni aniq talaffuz qilish; bo'g'inlarga bo'lish va bo'g'inlarni

aniq talaffuz qilish, so'zdan, bo'g'indan tovushni kuchli talaffuz qilib o'qish, muayyan
tovushni ajratgan holda so'zni bo'g'inlab o'qish (aaaa-na, nooon, iiin, sssa-na, ki-yyyik,
iiish).

2. Darsda o'rganiladigan yangi tovushni ajratish. Bunday tovushni birinchi marta ajratishning
bir necha usuli bor:

a) so'zdan tovushni cho'zib talaffuz qilish bilan ajratish: aaa-na, looo-la, booo-la;
b) undosh tovushni yopiq bo'g'indan ajratish: Usss-mon, O-limmm, A-minnn.
d) sirg'aluvchi undoshni ochiq bo'g'indan ajratish: sssa-na, tuÓÓÓà, zZZi-rak;
e) bo'g'in hosil qilgan bir unlini ajratish: o-na, è-mim, o '-tin, a-na, e-tik, i-pak;

o'rganiladigan tovushni so'z boshida kelgan so'zlardan ajratish (so'zni o'qituvchi aytadi,
birinchi tovushni esa o'quvchi aytadi): non, tok, olm a,...; g) rasm nomini ifodalovchi
so'zni aytish: o'qituvchi nokning rasmini ko'rsatib, noo deydi, o'quvchilar k tovushini
qo'shib aytadilar: nok. Bu jarayonda Omonashvili ishlab chiqqan usuldan ham foydalanish
mumkin. Bunda tovush emas, harf asos qilib olinadi.

Darsda yangi tovush birinchi marta ajratib, talaffuz qilingandan so'ng, odatda, shu
tovush so'z boshida, o'rtasida, oxirida kelgan va aniq talaffuz qilinadigan so'zlar tanlanib,
o'quvchilarga talaffuz qildiriladi. Misol:

L tovushi: lay la k, olma, fil.
Î tovushi: olma, non, Omon.
D tovushi: don, Odil (so'z oxirida jarangsizlashadigan ozod, obod kabi so'zlarni

tanlash tavsiya qilinmaydi).
3.So'zdagi tovushlarni sanash va ularning nomini tartibi bilan aytish, sonini aniqlash,

bo'g'inlarni sanash: Olma - ol-ma; o-l-m -a - to'rtta tovush, to'rtta harf, ikki unli tovush,
ikki undosh tovush, ikki bo'g'in .... Bu usuldan o'quv yilining ikkinchi yarmida va keyingi
sinflarda ham fonetik tahlil sifatida foydalaniladi.

4.Jarangli va jarangsiz undoshli so'zlarni amaliy taqqoslash: dil-til, zira-sira kabi. Savod
o'rgatishda analiz va sintez bir-biridan ajratilmaydi, chunki analiz o'qish jarayonini egallash
uchun zamin yaratadi, sintez esa ko'proq o'qish malakasini shakllantiradi.
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II. Sintez mashqlari.
1. Tovush tomonidan analiz qilingan so'zni yoki bo'g'inni talaffuz qilish va uni kesma

harfdan tuzish (yozish); shu so'z yoki bo'g'inni o'qish.
2. O'rganilgan undosh yoki unli bilan (na, ni, no; la, lo, li; ay, uy, oy, ...) bo'g'in

jadvalini tuzish; bo'g'in jadvalini kitobdan yoki matndan o'qish; kesma harflardan bo'g'in
jadvalini tuzish.

3. Bola-lola-tola, boy-soy-loy, baxt-taxt, ona-ota, mosh-bosh kabi bir undosh harf
bilan farqlanadigan yoki ona-ana, ukki-ikki, osh-ish kabi bir unli harf bilan farqlanadigan
so'zlarni o'qish (bunday so'zlarni o'quvchilarning o'zlari topib o'qishlari mumkin).

4. So'zning boshiga yoki oxiriga bir harf qo'shib, yangi so'z hosil qilib o'qish: ola-lola,
osh-bosh, oy-toy, boy, soy, !oy; î 'roq-so 'roq; olxol, sol; sava-savat; son-oson; ayiq-
qayiq; olti-oltin.

5. So'z o'rtasiga harf qo'shib, yangi so'z hosil qilib o'qish: ko'ma-kko'lmak, zirak-
ziyrak, tana-tashna, sila-siyla kabi.

Xulosa qilganda, faqat analiz yoki faqatgina sintez bilan kifoyalanib bo'lmaydi, ammo
tafakkur faoliyatining u yoki bu turi yetakchi o'rin tutadi. O'quvchi so'zni analiz qilish
bilan uni leksik ma'noga ega bo'lgan bir butunlik sifatida anglaydi, bu - sintezdir; so'z
sintez qilinganda uning tovush tarkibiga diqqat jalb etiladi, bu esa analizdir. Umuman,
savod o'rgatish jarayonida analitik-sintetik ishlar tizimi bolaning faol fikrlashini ta'minlaydi.
Analitik-sintetik ishlar usuligina o'quvchilarning bilish mustaqilligini ta'minlaydi,
"muammoli" vaziyat yaratadi, bolalarda kuzatuvchanlikni, ziyraklikni o'stiradi. Tovush-
harf tomonidan analiz va sintezni yengillashtiradigan foydali vositalar sifatida kesma
harflar, kesma bo'g'inlar va harf terish taxtasi, shuningdek, abak (harakat qiladigan
lentali ko'rgazma), kadoskop, alifbo multimediyasi va shu kabi texnik vositalardan ham
foydalaniladi; tovushlarning talaffuzi ustida ishlash uchun, shuningdek, yozib olingan
ifodali nutqni (asosan, badiiy asarni) takroriy eshittirish uchun magnitafon yoki lingofon
kabineti xizmat qiladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR RO'YXATI:
1.R.Mavlonova, N.X.Raxmonqulova. Boshlang'ich ta'limda innovastiya. Metodik

qo'llanma, TDPU, 2007.
2.O'.Q.Tolipov,  M.Usmonboeva. Pedagogik texnologiyalarning tanqidiy asoslari. -T.:

Fan, 2006.
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AUTHÅNTIC TÅXTS  IN THÅ  ÅFL CLASSROOM

Rasulova  Dilnoza Boiskhonovna
Teacher, Uzbekistan State World Languages University

Ànnotation: This articlå discussås issuås on thå uså of authåntic tåxts in thå Ånglish
classroom and highlights intåractivå activitiås, which can motivatå studånts and incråaså
thåir intåråst in låarning Ånglish.

Kåywords:authåntic matårial, authåntic tåxt, intåractive activities, comprehension,
motivation.

Activåly ångaging languagå låarnårs in thå classroom will hålp thåm think morå
dååply about thå courså contånt, bring additional ånårgy to thå classroom, and hålp
idåntify thå åxtånt to which thåy may bå struggling with thå matårial. Today, somå
tåachårs of Ånglish arå having problåm to draw studånts' attåntion. Incorporating authåntic
matårial and intåractivå activitiås such as jigsaw råading, walk around, articlå discussion
and round tablå discussion can bå altårnativå ways to dålivår thå matårials. Thå purposå
of this papår is to highlight typås of authåntic tåxts and intåractivå activitiås, which can
motivatå studånts and incråaså thåir intåråst in låarning Ånglish.

Using authåntic tåxts in thå targåt languagå has many variåd bånåfits. Authåntic
matårials arå oftån morå råcånt and can thåråforå bå morå intåråsting to studånts, as
thåy pårtain to currånt åvånts that arå of intåråst to thåm. Authåntic matårials also
providå a firm answår to that agå-old studånt quåstion: "Will I råally uså this languagå
in my futurå job?" Of courså, using authåntic matårials in thå languagå classroom is not
so åasy as simply buying a nativå languagå nåwspapår. As thå tåachår, onå must do somå
råsåarch and discovår not only which authåntic matårials arå usåful, but how to båst
takå advantagå of thåm in thå classroom.

Contåxt plays an important rolå in thå construction of måaning. Foråign languagå
pådagogy råcommånds thå nåcåssity to tåach languagå in contåxt although it is not
always clåar how tåachårs rålatå languagå with its social contåxt. According to Halliday's
dåfinition "thå contåxt is thå total ånvironmånt in which a languagå unfolds" that is its
fivå dimånsions; linguistic, situational, intåractional, cultural and intårtåxtual arå shapåd
by påoplå in dialoguå, in "a variåty of rolås and statusås" (Kramsch, 2010, 67). Duå to
thå complåxity of måanings, contåxts arå not stablå; thåy arå constantly changåd and
råcråatåd to fit thå individual nååds of thå låarnårs. Thå contåxt can bå shapåd through
thå foråign languagå so that thå studånts åxplorå, discovår and åxchangå cårtain typås
of måanings.

Most tåachårs adviså that litårary and othår authåntic tåxts should not bå simplifiåd
or modifiåd in ordår to hålp studånts compråhånd thåm. It is båttår to providå studånts
with råading stratågiås and activitiås. In turn, thåså stratågiås and activitiås will hålp
studånts compråhånd thå authåntic matårial. Gånårally, thå stratågiås, åxplanations, and
activitiås rålatåd to a råading sålåction fall into thråå catågoriås callåd prå-råading,
during-råading, and post-råading activitiås.

Authåntic currånt åvånt storiås arå somå of thå åasiåst matårials to gåt your hands on
for thå foråign languagå classroom, thanks to modårn tåchnology. Many foråign languagå
nåwspapårs arå availablå onlinå, so tåachårs can accåss articlås in just a fåw clicks.

'Walk around' is a good åxamplå to makå any articlå discussion morå intåråsting and
ångaging. Thå tåachår on four diffårånt coloråd papårs prints out four diffårånt articlås,
and thåså papårs arå stuck on thå walls. Studånts arå dividåd into thråå or four tåams (it
dåpånds on thå numbår of studånts in thå classroom). Thå tåachår providås each team
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with a set of questions prepared beforehand. Questions should bå takån from each articlå
and thå answers to thåså questions should bå short (it is advisablå). Thån timå thå tåachår
sets thå timå. All team members walk around thå classroom and find answers from thå
articlås stuck on thå walls. Thå sooner thåy find thå answers thå båttår it is. This activity
involves all typås of låarnårs, and studånts develop teamwork and råading comprehension
skills.

Anothår åxamplå of involving thå studånts to låarn a foråign languagå is talking about
thå wåathår.  Familiarizing thåm with thå climatå by åxposing thåm to wåathår råports
can bå motivating, informativå and bånåficial. A widå rangå of wåathår råports arå
providåd onlinå. Låarnårs can takå information not only about wåathår but thåy can also
do somå råsåarch about natural disastårs.

Aftår råading a wåathår råport or watching a vidåo onlinå or in class, thå tåachår can
ask studånts to do furthår råsåarch on thå subjåct and makå a minilåsson/pråsåntation
that:

- summarizås kåy points in thå wåathår råport
- tåachås 2-3 vocabulary rålatåd to thå wåathår condition
- givås practical tips on how to pråparå for  this kind of catastrophå.
Authåntic matårials arå bånåficial båcauså thåy show a råal-world uså of languagå and

oftån pråsånt contånt that is of high intåråst to studånts. Most authåntic matårials pråsånt
currånt topics in nåws or culturå or hålp studånts låarn information that is usåful in
thåir åvåryday livås. For this råason, using authåntic matårials oftån incråasås studånts'
motivation. Råal matårials, unlikå matårials madå spåcifically for tåaching, arå not
cråatåd with cårtain grammatical structurås or vocabulary in mind. Inståad, thåy providå
an opportunity for studånts to råad or håar languagå as it is usåd in a råal-lifå situation.
This can hålp advancå studånts' languagå låarning by åxposing thåm to nåw vocabulary
and grammatical concåpts in a måaningful way.
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NEMIS TILI DARSLARIDA TIL KOMPETENSIYALARNING O'RNI

Ravshanova Nasiba Karamatovna
QarMII

Àííîòàöèÿ:  Maqolada mamlakatiomizda chet tiliga o'rgatish, ularni ko'nikmalarini
oshirish va hozirgi zamon talablariga javob beradigan yetuk kadrlar qilib tayyorlashga
qaratilgan. Biz maqolamizda til ko'nikmalarining to'rtta turi (eshitish, gapirish, o'qish va
yozish) haqida tafsilot berib o'tishga harakat qildik. Shuningdek, chet tili o'qituvchilari
oldiga yoshlarimizda mehnatsevarlik, irodaviylik, o'zini tuta bilishlik, keng darajada
fikrlash kabilarni shakllantirishning mexanizmlarini rivojlantirish omillari ilgari suriladi.

Êàëèò  ñ´çëàð: Chet tilini o'rgatish, til ko'nikmalari, (eshitish, gapirish, o'qish va
yozish),  tinglab tushunish, metodlar,ko'nikmalarni shakllantirish va rivojlantirishda turli
xil metodlarga yondoshuv samarali usullardan biridir.

Har qanday tilni o'rganish avvalo tilni eshitib, unga paydo bo'lgan qiziqishdan
boshalanadi.Buning  uchun  tilning  asosiy  strukturasini  tashkil  qiladigan  4  ta  ko'nikmaga
asoslanadi.  Har bir ko'nikmaga asos solish va uni rivojlantirib borishga kelganda, yangi
tug'ilgan chaqoloq misolida-metaforasini keltirish bu o'rinda joiz deb bilindi.

Til  ko'nikmalari  chet  tilini  o'rganish  va  o'zlashtirishda  muhim  ahamiyat  kasb  etadi,
va bizning til egallaganimiz isboti ko'nikmalar asosida namoyon - bo'ladi.  Chet  tilini
ko'nikmalar yordamida  egallashimizda  o'quv  adabiyotlarining  roli  ham  muhim  hisob-
lanadi.  Demak, o'quv adabiyotlari ham to'rt ko'nikmaga moslashtirilgan bo'lishi kerak.

Biz maqolamizda til ko'nikmalarining to'rtta turi (eshitish, gapirish, o'qish va yozish)
haqida tafsilot berib o'tishga harakat qildik.

Tinglab tushunish (H?ren)
Tinglab  tushunish  chet  tilini  egallashdagi  faol  jarayonlardan  biri  bo'lib,  darak  yoki

xabarni tushunish va matnning ma'nosini shakllantirish uchun tovushlar va so'zlar aniqlab
olinishi kerak. Tinglab tushunishda ikki xil faollik farqlanadi:

a)  bevosita yuzma-yuz (face-to-face) muloqot
b)  bilvosita muloqot
Yuqorida qayd etilgan birinchi faollik sinfda o'qituvchi va o'quvchi o'rtasida sodir bo'ladigan

jarayondir.
Ikkinchi  faollik  esa  CD  ca  DVD  disklar  yordamida  yoki  tili  o'ganilayotgan

mamlakatning televidiniya va radiosi kabi bir qancha imkoniyatlar beradigan jarayondir.
Gapirish  (Sprechen)
Til  ko'nikmalaridan  biri  gapirish  ko'nikmasi  ham  til  o'rganishda  asosiy  rol  o'ynab

u  sekin ivojlanadigan ko'nikma hisoblanadi.
O'quvchi  boshqalarning  fikrini  bevosita  va  juda  tez  anglab  olishi  darkor. Gapirish

ko'nikmasida ham ting-lash ko'nikmasi kabi ikki xil faollik farqlanadi.
a)  bevosita yuzma -yuz (face to face) suhbat
b)  bilvosita suhbat (telefonda)
Umum Yevropa Standartlari bo'yicha gapirish ko'nikmasi yana ikkita ko'nikmaga ajratiladi:
a)  dialog asosidagi suhbat (juft nutq)
b)  monolog asosida gapirish (yakka nutq)

O'qish (Lesen)
O'qish ko'nikmasi o'quvchilarda chet tilini mukammal egallashda yordam beradigan

ko'nikmalardan biri hisoblanadi.O'quvchi bu ko'nikmada xotiraga suyanadi. Chunki matnlarda
berilgan so'zlar til o'rganishga asos  bo'lib xizmat qiladi.Ular  o'rgangan  so'zlarini
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mustaqil  gap  tuzishda  va  biror  vaziyatni izohlashda qo'llash-ga harakat qiladi.O'qish
ma'lumotlar qabil qilishda tinglash ko'nikmasidan kiyin ikkinchi o'rinda turadi.

Yozish (Schreiben)
Chet tillarini o'qitishning rivojlanish bosqichlarida turli metodlar qo'llanilgan. Ushbu

metodlar til ko'nik-malarini rivojlantirishda muhim ahamiyat kasb etadi.  Jumladan,
quyidagi o'rgatish metodlari haqida fikrlar bildirilganini ko'ramiz:

1.  Grammatik - tarjima metodi.
2.  Leksik - tarjima metodi.
3.  To'g'ri metod.
4.  Palmer metodi.
5.  Uest metodi.
6.  Audio - lingval metod.
7.  Ongli taqqoslash metodi.
8.  Komunikativ metodi.
9.  Problemali (muammoli) o'qitish metodi.
10.  Intensiv metod.
11.  Proyektlab o'qitish metodi.
12.  O'qish metodi (Reading method).
13.  ASTO (Army Specialised Training Program).
14.  Gumanistik metodlar.
        Biz bilamizki, chet tilida erkin va ravon fikr yuritishimiz chet tilini qay darajada

egallaganimizni gapirish ko'nikmasi orqali ko'rsatib beramiz.  Ushbu ko'nikma esa o'qib
tushunish  ko'nikmasi  bilan  chambarchas  bog'liqdir. Chunki til o'ranuvchu dastlabki
bosqichlarda  fikrlarini  bayon qilish uchun o'qib tushungan mat-nidagi ma'lumotlar
haqida og'zaki fikr yuritishga harakat qiladi.

O'qib tushunish
A1. O'qish  jarayonida  sodda  gaplar  (joy  noml ari)  bilan  bayon  etilgan  so'z  va

iboralarni tushunaman. (m.n., xarid qilingan buyumlarni qo'llash bo'yicha ko'rsatmalar,
belgilar, jadvallar va h.k.)

A2. Juda  qisqa,  sodda  matnlarni  (qaydlar,  eslatmalar,  ko'rsatmalar)  o'qib  tushuna
olaman.Kundalik hayotga  taalluqli (e'lon, reklama, menyu) matnlardan o'zimga kerakli
bo'lgan ma'lumot larni topa olaman. Qisqa va sodda yozilgan shaxsiy xatlarni o'qib tushunaman.

Yozish
A1. Juda  qisqa,  sodda  matnlarni  (qaydlar,  eslatmalar,  ko'rsatmalar)  o'qib  tushuna

olaman.Kundalik hayotga taalluqli (e'lon, reklama, menyu) matnlardan o'zimga kerakli
bo'lgan ma'lumotlarni topa olaman. Qisqa va sodda yozilgan shaxsiy xatlarni o'qib tushunaman.

A2. Qisqa va sodda qaydlarni yoza olaman. Masalan, do'stimga sodda gaplar asosida x at
yoza olaman.

O'qish   ko'nikmasi o'quvchilarda chet tilini mukammal egallshda yordam beradigan
ko'nikmalardan biri hisoblanadi. O'quvchi bu ko'nikmada xotiraga suyanadi. Chunki
matnlarda berilgan so'zlar til o'rganishga

asos  bo'lib  xizmat  qiladi.Ular  o'rgangan  so'zlarini  mustaqil  gap  tuzishda  va  biror
vaziyatni izohlashda qo'llashga harakat qiladi. O'qish ma'lumotlar qabul qilishda tinglash
ko'nikmasidan keyin ikkinchi o'rinda turadi.O'qish strategiyalaridagi mashqlar til o'rganishda
muhim  ahamiyat  kasb  etadi. Berilgan matnlarda o'quvchi sanalar, ma'lumot va
internationalizmlarni o'rganishga harakat qiladi.

O'quvchilar matnlardagi savollarga javob berishlari bilan birgalikda matnda keltirilgan
qaysi ma'lumot va xabarlar u uchun muhimligini ham bilishi darkor.Bunga moslashtirilgan
mashqlar quyidagilarni o'z ichiga qamrab oladi.

- Muhim ma'lumotlarni tagiga chizish
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- Kalit so'zlarni yozish
- Nuqtalr o'rniga mos so'zlarni qo'yish
- (6  W-Fragen)  "kim,  nima,  qachon,  qanday,  qayerda,  nima  uchun (biladi)  kabi

savollarga
o'quvchi diqqat qilishi kerak.
O'qish  ko'nikmasini  shakllantirishda  yordam  beradigan  mashqlar  darsliklar  va

o'quv adabiyotlarida mav-judligini tahlil qilamiz.
- Darsliklardagi matnlarning hajmi qay darajada?
- Matnlar fanga oidmi yoki badiiy matnga tegishlimi?
- Matnlarda o'quvchi uchun muhim yoki ahamiyat kasb etmaydigan ma'lumotlar

farqlanganmi?
O'qish  ko'nikmasining  shakllanishida  til  o'rganuvchidan  matndagi  barcha  ma'lumotlarni

tushunib  olish  talab  etilmaydi. Badiiy matndagi ma'lumotlarning 75% ini tushunib olish
yetarlidir.

Chet  tilini  o'rganuvchi  har  bir  shaxs  eshitganda  ilg'ay  olmagan  so'zlarni  o'qish
jarayonida tushuna oladi. O'qish ham o'z navbatida 5 turga bo'linadi:

1. Umumiy o'qish (totals Lesen) - ya'ni so'zma - so'z o'qish;
2. Matnga ko'z yugurtirish (kursorisches Lesen)  -  matn nima haqida ekanligini bilish

uchun ko'z yugurtirib chiqish;
3.  Aniq  o'qish  (selektives  Lesen)  -  faqatgina  matndagi  aniq  ma'lumotlarni  (berilgan

informatsiyalarni, xabarlar)ni topish uchun o'qish;
4. Tahlil qilib o'qish (sortirendes  Lesen)  -  matndagi muhim va muhim  bo'lmagan

gaplarni farqlash, bosh g'oya nimaligini tushunish uchun o'qish;
Yozish ko'nikmasi orqali o'quvchilar chet tili grammatikasini rivojlantira oladi.
Kast yozish ko'nikmasidagi mashqlarni quyidagilarga ajratadi:
?  Yozma nutqqa tayyorlaydigan mashqlar.
?  Yozma nutqni aks ettiradigan mashqlar.
Yozuvni  o'rgatishga  doir  ro'yxatda  qayd  etilgan  terminlarni  metodika  nuqtayi

nazaridan umumlashtirib  tahlil  qilamiz.  Chet tilda yozuv deganda, ushbu til vositalari
qo'llanib, yozma shaklda fikr bayon etish tushuniladi.

Xulosa o'rnida shuni ta'kidlash joizki, ko'nikmalarni shakllantirish va rivojlantirishda
turli xil metodlarga yondoshuv samarali usullardan biridir.
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Àííîòàöèÿ: Ñëåíã ïàéäî á´ëèøèãà õèçìàò ³èëóâ÷è áèð ³àí÷à îìèëëàð ìàâæóä
á´ëèá, óëàð îðàñèäà ïðàãìàòèê êîìïîíåíòëàð àëîµèäà ́ ðèí òóòàäè. Óøáó ìà³îëàäà
ñ´çíèíã àñîñèé àäàáèé âà ñëåíãäàãè ÿñàìà ìàúíîëàðèíèíã õîñèë á´ëèøèäà àñîñ á´ëèá
õèçìàò ³èëóâ÷è ïðàãìàòèê áî²ëàíèøëàð µà³èäà ñ´ç þðèòèëàäè. Òàúêèäëàø ëîçèìêè,
ñëåíã ðåôåðåíòëàðè áàúçè µîëëàðäà ýêñòðàëèíãâèñòèê, àêñàðèÿò µîëäà ýñà ïðàãìàòèê
àññîöèÿöèÿëàð àñîñèäà ïàéäî á´ëàäè.

Êàëèò ñ´çëàð: ñëåíã, ïðàãìàòèê àññîöèÿöèÿ, äåíîòàò, ðåôåðåíò, ëåêñèê-ñåìàíòèê
âàðèàíò.
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´ðòàñèäà ´ðíàòèëãàí àëî³àëàðíè òàä³è³ ³èëèø ê´ðñàòäèêè, ñëåíãëè ëåêñèê-
ñåìàíòèê âàðèàíòëàð áàúçèäà ñ´çëàðíèíã ïðàãìàòèê ìàúíîëàðè àñîñèäà ýìàñ,
áàëêè "æàìèÿòäàãè æóäà ê´ï òèëãà îèä á´ëìàãàí îìèëëàðíè èøëàòèø òàæðèáàñè
ñèíîâèäàí ´òãàí ñ´çëàð áèëàí áî²ëè³ ìàäàíèé òàñàââóð âà àíúàíàëàðíè àêñ
ýòòèðóâ÷è ñ´ç ìàúíîëàðè àñîñèäà ïàéäî á´ëàäè" . Øóíèíã ó÷óí, àéðèì ëåêñèê-
ñåìàíòèê âàðèàíòëàð òàðêèáèäàãè ñ´çëàðíèíã ëó²àòëàðäàãè ìàúíîëàðè, ñëåíã âà
àäàáèé òèëäà ñèíîíèìèê ìóíîñàáàò µîñèë ³èëàäèãàí ñ´çëàðíèíã ëåêñèê-ñåìàíòèê
âàðèàíòëàðèíè ´çàðî áî²ëàø èìêîíèíè áåðìàéäè. Ìèñîë ó÷óí, bag ñ´çèíèíã
àñîñèé àäàáèé ìàúíîñè ñèôàòèäà LDOCE 5 (Longman Dictionary of Contemporary
English 5) ýëåêòðîí ëó²àòèäà "Þ³îðè ³èñìèäàí î÷èëàäèãàí, ³î²îç ìàµñóëîòè,
ìàòî ¸êè þï³à ïëàñòèêäàí òàé¸ðëàíãàí èäèø (bag n - a container made of paper,
cloth, or thin plastic that usually opens at the top )" äåãàí òàúðèô êåëòèðèëãàí. Bag
ñ´çèíèíã ýñà ñëåíãäà "Áåãîíà, êåëãèíäè, ¸ò îäàì (bag n. 1 - a despised person, an
outsider )" ñàëáèé êîííîòàòèâ ìàúíîñè ìàâæóä. Áó åðäà òàáèèé ñàâîë òó²èëàäè:
"Áó ñ´çíèíã àñîñèé àäàáèé âà ñëåíãëè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàðè îðàñèäà
³àíäàé áî²ëè³ëèê ìàâæóä?". Óëàð îðàñèäàãè ÿãîíà áî²ëè³ëèê ñèôàòèäà áèðîð
æîéãà ÿíãè êåëãàí îäàìíèíã ³´ëèäà ñóìêàñè ̧ êè åëêàñèäà µàëòàñè áèëàí êåëèøè
µà³èäàãè àññîöèàòèâ òàññàââóðíèíã ìàâæóäëèãèíè êåëòèðà îëàìèç.

Áó êàáè ìèñîëëàðíè ñëåíãäà ê´ïëàá ó÷ðàòèø ìóìêèí. Àéòèø ëîçèìêè, ñ´çíèíã
ÿíãè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàðèíè µîñèë ³èëèøäà ïðàãìàòèê êîìïîíåíòëàð
àäàáèé òèëäàí ê´ðà ñëåíãäà ê´ïðî³ àñîñ ñèôàòèäà õèçìàò ³èëàäè.

Àäàáèé âà ñëåíãëè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàð îðàñèäàãè ïðàãìàòèê
àññîöèàöèÿëàð ́ ðòàñèäà áèð ³àòîð óìóìèéëèêëàð ìàâæóä. Ìàñàëàí, àäàáèé òèëäàãè
µàéâîí íîìëàðè ëåêñèê-ñåìàíòèê ãóðóµèãà ìàíñóá îòëàðíèíã ñëåíãëè ëåêñèê-
ñåìàíòèê âàðèàíòëàðíè µîñèë ³èëèøèãà àñîñ ñèôàòèäà µàéâîííèíã îäàòëàðè,
õàðàêòåðè âà óíèíã òàø³è ê´ðèíèøè µà³èäàãè òàñàââóðëàð õèçìàò ³èëàäè. Ìàñàëàí,
snake ñ´çèíèíã ñëåíãëè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàðè Åâðîïà âà Àìåðèêà
ìàäàíèÿòè ó÷óí óìóìèé á´ëãàí èëîí µà³èäàãè òóøóí÷àëàð, óíèíã ñîâó³³îíëèãè,
óíè ê´ðãàíäà áîø³àëàðíèíã ñåñêàíèøè, óíèíã ³à÷îí èíñîíãà µàìëà ³èëèøèíè
îëäèíäàí àéòèá á´ëìàñëèãè âà äàðáàäàðëèêêà ìîéèë µàéâîí ýêàíëèãè µà³èäàãè
òàñàââóðëàð îðòèäàí ïàéäî á´ëãàí:

Snake (slang)   - n 1.  An unreliable, deceptive person; n 2. A promiscuous or ugly
young woman; n 3. A spy.
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Zebra ñ´çèíèíã ñëåíãäàãè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàðè ñ´çè µàéâîí ðàíã-
áàðàíãëèãèíèíã àññîöèàòèâ àëî³àñè óíèíã òàíàñèäàãè ³îðà-î³ òàðàì-òàðàì é´ë
µàìäà ³àìî³õîíà êèéèìèíèíã ê´ðèíèøè àñîñèäà µîñèë ³èëèíãàí:

Zebra (slang)    - n 1. A striped prison uniform; n 2. A convict; n 3.  A stripe- shirted
sports umpire; n 4. A white person who poses as black.

Òóðëè àñáîá-óñêóíà, ìåâà âà ñàáçàâîòëàð íîìëàðèäàí èáîðàò  ëåêñèê-ñåìàíòèê
ãóðóµëàðè òàðêèáèãà êèðóâ÷è îòëàðäà ýñà ñëåíã µîñèë ³èëèøäà ê´ïèí÷à óëàðíèíã
òàø³è ê´ðèíèøè âà øàêëè µà³èäàãè òàñàââóð àñîñ á´ëàäè: screw (slang) n - a
(skeleton) key; axe (slang) n - a knife, esp. a switchblade; chopper (slang) n - an open,
straight-bladed razor; grape (slang) n - the female breasts; apple (slang) n - the head;
mushroom (slang) n - an umbrella.

Þ³îðèäàãè ìèñîëëàðäàí ê´ðèíèá òóðèáäèêè, àéíàí ïðàãìàòèêà ñ´çíèíã
äåíîòàòèíè ðåàë áîðëè³äà èøëàøè, äåíîòàò âà ñ´çíèíã ́ çè ýñà ñèìâîëèêà òèçèìèäà
áàæàðàäèãàí âàçèôàñè, µàìäà ´øà äåíîòàòíèíã ýêñòðàëèíãâèñòèê âî³åëèêäàãè
õèëìà-õèëëèãè êàáè áèð ³àòîð µóñóñèÿòëàðíè ́ çèäà àêñ ýòòèðàäè. Àéðèì ñ´çëàðíèíã
ñëåíãëè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàð µîñèë ³èëèøäà êåíã ³´ëëàíèëèøè,
øóáµàñèç, óëàðíèíã òèë âà ìàäàíèé æàìîàäà ìóµèì ðîë ́ éíàøèíè àíãëàòàäè. Áó
ýñà ñëåíãëè íîìèíàöèÿäà ³´ëëàíèëàäèãàí ñ´çëàðíèíã òåç-òåç òàêðîðëàíèøè âà
æóäà ê´ï ñ´çëàðíèíã ñëåíãäà óçî³ âà³ò ìîáàéíèäà ñà³ëàíèá ³îëèíèøèíè
êàôîëàòëàéäè.

Õóëîñà ́ ðíèäà àéòèø ëîçèìêè, ñ´çíèíã ïðàãìàòèê ìàúíî êîìïîíåíòëàðè àñîñèäà
µîñèë á´ëãàí ñëåíãëè, µàìäà àñîñèé àäàáèé ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàðè ́ ðòàñèäà
áèð ³àòîð ìóíîñàáàòëàð ́ ðíàòèëèá, ³óéèäà áèç óëàðíèíã òàµëèë ³èëèíà¸òãàí µàð
áèð ñ´ç òóðêóìè ó÷óí àëîµèäà-àëîµèäà ð´éõàòèíè êåëòèðàìèç. ¤çàðî ìóíîñàáàòäà
á´ëãàí àäàáèé âà ñëåíãëè ëåêñèê-ñåìàíòèê âàðèàíòëàð áèðäàíèãà áèð íå÷à
ïàðàìåòðëàð á´éè÷à ³è¸ñëàíàäè.
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CLASSIFICATION OF ENGLISH SPEECH SOUNDS
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Annotation: This article is about five phonetic styles. It is suggested by philologists. They
are informal ordinary, formal neutral, formal official, informal familiar, and declamatory.
There are two major classes of sounds traditionally distinguished in any language -
consonants and vowels. The opposition "vowels vs. consonants" is a linguistic universal.
The distinction is based mainly on auditory effect. Consonants are known to have voice
and noise combined, while vowels are sounds consisting of voice only.

Key words: to discriminates, formality or rather familiarity, articulatory point, subsidiary
subjects, subdivision.

The other way of classifying phonetic styles is suggested by J.A. Dubovsky who
discriminates the following five styles: informal ordinary, formal neutral, formal official,
informal familiar, and declamatory. The division is based on different degrees of formality
or rather familiarity between the speaker and the listener. Within each style subdivisions
are observed. M.Sokolova and other's approach is slightly different. When we consider
the problem of classifying phonetic styles according to the criteria described above we
should distinguish between segmental and supra segmental level of analysis because
some of them (the aim of the utterance, for example) result in variations of mainly supra
segmental level, while others (the formality of situation, for example) reveal segmental
varieties. So it seems preferable to consider each level separately until a more adequate
system of correlation is found.

The style-differentiating characteristics mentioned above give good grounds for
establishing into national styles. There are five into national styles singled out mainly
according to the purpose of communication and to which we could refer all the main
varieties of the texts. They are as follows:

1. Informational style.
2. Academic style (Scientific).
3. Publicistic style.
4. Declamatory style (Artistic).
5. Conversational style (Familiar).
But differentiation of intonation according to the purpose of communication is not

enough; there are other factors that affect intonation in various situations. Besides any
style is seldom realized in its pure form.

Classification of English speech sounds:
1. Articulatory classification of English consonants
2. Articulatory classification of English vowels
Articulatory classification of English consonants
There are two major classes of sounds traditionally distinguished in any language -

consonants and vowels. The opposition "vowels vs. consonants" is a linguistic universal.
The distinction is based mainly on auditory effect. Consonants are known to have voice
and noise combined, while vowels are sounds consisting of voice only. From the articulatory
point of view the difference is due to the work of speech organs. In case of vowels no
obstruction is made, so on the perception level their integral characteristic is tone, not
noise. In case of consonants various obstructions are made. So consonants are characterized
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by a complete, partial or intermittent blockage of the air passage. The closure is formed
in such a way that the air stream is blocked or hindered or otherwise gives rise to
audible friction. As a result consonants are sounds which have noise as their indispensable
characteristic.

Russian phoneticians classify consonants according to the following principles: i)
degree of noise; ii) place of articulation; iii) manner of articulation; iv) position of the
soft palate; v) force of articulation.

There are few ways of seeing situation concerning the classification of English
consonants. According to V.A. Vassilyev primary importance should be given to the type
of obstruction and the manner of production noise. On this ground he distinguishes two
large classes:

Occlusive, in the production of which a complete obstruction is formed; constrictive,
in the production of which an incomplete obstruction is formed. Each of two classless
is subdivided into noise consonants and sonorants. Another point of view is shared by a
group  of Russian phoneticians. They suggest that the first and basic principle of
classification should be the degree of noise. Such consideration leads to dividing English
consonants into two general kinds: a) noise consonants; b) sonorants.

The term "degree of noise" belongs to auditory level of analysis. But there is an
intrinsic connection between articulatory and auditory aspects of describing speech
sounds. In this case the term of auditory aspect defines the characteristic more adequately.

Sonorants are sounds that differ greatly from other consonants. This is due to the fact
that in their production the air passage between the two organs of speech is fairly wide,
that is much wider than in the production of noise consonants. As a result, the auditory
effect is tone, not noise. This peculiarity of articulation makes sonorants sound more like
vowels than consonants. Acoustically sonorants are opposed to all other consonants
because they are characterized by sharply defined formant structure and the total energy
of most of them is very high.

There are some differences between British and American English in the usage of
prepositions, such as prepositions with dates, days of the week BE requires "on" / I start
my holiday on Friday/, in American English there is no preposition / I start my
vacation Friday/. In BE we use "by day", "by night"/"at night", in AE the corresponding
forms are "days" and "nights".  In BE we say "at home", in AE - "home" is used. In BE
we say "a quarter to five", in AE "a quarter of five".  In BE we say "in the street", in AE
- "on the street". In BE we say, "to chat to somebody", in AE "to chat with somebody".
In BE we say "different to something", in AE - "different from something".

There are also units of vocabulary which are different while denoting the same
notions, e.g. BE - "trousers", AE -"pants"; in BE "pants" are "òðóñû" which in AE is
"shorts". While in BE "shorts" are outwear. This can lead to misunderstanding.  There are
some differences in names of places:

British English American English British English American English
passage hall cross-roads intersection
pillar box mail-box the cinemathe movies
studio bed-sitter one-room apartment
flyover overpass zebra crossing Pxing
pavement sidewalk tube underground
Differences in the organization of education lead to different terms. BE "public

school" is in fact a private school. It is a fee-paying school not controlled by the local
education authorities. AE "public school" is a free local authority school. BE "elementary
school" is AE "grade school" BE "secondary school" is AE "high school". In BE " a pupil
leaves a secondary school", in AE "a student graduates from a high school" In BE you can
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graduate from a university or college of education, graduating entails getting a degree. A
British university student takes three years known as the first, the second and the third
years. An American student takes four years, known as freshman, sophomore, junior
and senior years. While studying a British student takes main and subsidiary subjects. An
American student majors in a subject and also takes electives.
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Annotation: This article is about pronunciation. It is clearly a central factor in learners'
success in making themselves understood. Philologists also state that intelligible pronunciation
is an essential component of communication competence that teachers should include in
courses and expect learners to do well. The ability to employ stress, intonation, and
articulation in ways that support comprehension is a skill that for learners from many
language backgrounds will only come slowly. Elson urges that learners need to be encouraged
to immerse themselves in the target language and to persist in spite of the difficulties that
are part of the language-learning process.
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supra segmental transcend, to occurred.

Uzbekistan is one of the leading countries in Central Asia. This sacred land raised
such great thinkers as Imam Bukhari, Imam Termizi, Abu Ali IbnSina, Abu Rayhon
Beruni, MirzoUlugbek. Thanks to the efforts of the head of our state directed at
multiplying and perpetuating the rich heritage of great ancestors for  posterity,  Uzbekistan
has been developing and elevating its standing in the world. In our country much
attention is paid to the improvement of living conditions of the people.

Thanks to the efforts of the head of our  state directed at multiplying and perpetuating
the rich heritage of great ancestors for posterity, Uzbekistan has been developing and
elevating its standing in the world. In our country much attention is paid to the improvement
of living conditions of the people and our esteemed President Sh. Mirziyoyev announced
the year  2018 as "The Year  of Proactive Entrepreneur  ship,  Innovative Ideas and
Technologies".

Pronunciation training includes micro-level skill (accuracy-based learning), macro-
level skill (fluency-based learning) and awareness-raising classroom activities. At the
micro-level skill, learners should be trained both in segmental (a study of sounds) and
supra segmental features (training in stress, intonation, rhythm, linking)(Morley, 1979,
1991; Gilbert 1984 and Wong, 1987). Celce-Murcia, Brinton and Goodwin (1996),
Gilbert (1990), and Morley (1991) describe segmental as the basic inventory of distinctive
sounds and show the way that they combine to form a spoken language. In the case of
North American English, this inventory comprises 40 phonemes (15 vowels and 25
consonants), which are the basic sounds that serve to distinguish words from one
another. Pronunciation instruction has often concentrated on the mastery of segmental
through discrimination and production of target sounds via drills consisting of minimal
pairs.

Segmental and supra segmental transcend the level of individual sound production
and are produced unconsciously by native speakers. But supra segmental extend across
segmental. Since supra segmental elements provide crucial context and support (they
determine meaning) for segmental production, they are given a more prominent place
in pronunciation instruction.

Supra segmental include stress, rhythm, adjustments in connected speech, prominence,
and intonation.  Stress is a combination of length, loudness, and pitch applied to syllables
in a word e.g. happy, football.
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Rhythm is the regular, patterned beat of stressed and unstressed syllables and pauses
e.g. with weak syllables in lower case and stressed syllables in upper case: they WANT
to GO later.

Adjustment in connected speech is modification of sounds within and between words
in streams of speech e.g. ask him /ask him/ becomes /aes kim/.

Prominence is the speaker's act of highlighting words to emphasise meaning or intent
e.g. give me the BLUE one (not the yellow one).

Intonation is the rising and falling of voice pitch across phrases and sentences
e.g. are you ready?
There are, also, strong differences in inflection, stress and intonation among the

various regional varieties of English e.g. American, Australian, Indian, and local UK
dialects. Internationally, English teachers refer in their teaching to the sounds, stress
and intonation of The International Phonetic Association (IPA).

Speech can be broken down into pronunciation and intonation, accuracy and fluency
or can be categorised in terms of strategies or it can be regarded as a form of interaction
and analysed using the methods of pragmatics or discourse analysis. This means that the
accurate speaker may communicate effectively (Skehan, 1998).  It should include all
aspects of English pronunciation and the goal of pronunciation teaching is to foster
communicative effectiveness (Wong, 1987).

Pronunciation learning and the target of comfortable intelligibility Morley (1991)
states that the goal of pronunciation should be changed from the attainment of perfect
pronunciation to the more realistic goals of developing functional intelligibility,
communicability, increased self-confidence, the development of speech monitoring
abilities and speech modification strategies for use beyond the classroom. Abercrombie
(1991) defines comfortable intelligibility as pronunciation which can be understood
with little or no conscious effort on the part of listener. Morley (1991) also states that
the overall aim is for the learner to develop spoken English that is easy to understand,
serves the learner's individual needs, and allows a positive image as a speaker of a foreign
language. In addition, the learner needs to develop awareness and monitoring skills that
will allow learning opportunities outside the classroom environment. It is obvious that
creating a stronger link between pronunciation and communication can help increase
learners' motivation by bringing pronunciation to a level of intelligibility and encouraging
learners' awareness of its potential as a tool for making their language not only easier
to understand but more effective.

Pronunciation is clearly a central factor in learners' success in making themselves
understood (Elson, 1992). Morley (1991) also states that intelligible pronunciation is an
essential component of communication competence that teachers should include in
courses and expect learners to do well. The ability to employ stress, intonation, and
articulation in ways that support comprehension is a skill that for learners from many
language backgrounds will only come slowly. Elson (1992) urges that learners need to
be encouraged to immerse themselves in the target language and to persist in spite of the
difficulties that are part of the language-learning process. The experience of unintelligibility
or incomprehension grows larger because of sensitivity to 'correctness' or the need to
communicate successfully in the target language. The speaker's self-image and sense of
accomplishment is closely bound to understanding and being understood. The result can
be a high degree of frustration for the speaker or listener who might see each moment
of incomprehension as a personal fault and responsibility. Klyhn (1986) observes that
learners should be made aware that every message they utter needs to be understood.

And finally, there was a related revolution in language teaching. The audio-lingual and
oral situational methods which had been dominant since the 1940s were called into
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question and many new methods developed starting in the late 1960's and early 1970's
(Richards & Rodgers, 1986). For example, we see the advent of Total Physical Response,
the Silent Way, which is making a comeback actually right now), Suggestopedia or
Suggestology, Lozanov's method, and Counseling Learning, Charles Curran's approach
to language learning. And in this time of change, we have the beginnings of Communicative
Language Teaching, or CLT.
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ÑÂÎÁÎÄÍÀß ÑÒÈËÈÑÒÈÊÀ ÆÀÍÐÎÂ ÊÀÊ ËÎÃÈÊÀ
ÔÓÍÊÖÈÎÍÈÐÎÂÀÍÈß ÂÈÐÒÓÀËÜÍÎÉ ÑÅÒÈ

Í.Ì. Èáðàãèìîâà
ñòàðøèé ïðåïîäàâàòåëü, Óíèâåðñèòåò æóðíàëèñòèêè è ìàññîâûõ

êîììóíèêàöèé Óçáåêèñòàíà, Òàøêåíò

Àííîòàöèÿ. Â ñòàòüå ðàññìàòðèâàåòñÿ æàíð êàê ÿçûêîâî-ñòèëèñòè÷åñêîå
âûðàæåíèå ôîðìû áëîãåðñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ. Êàðòèíà òðàäèöèîííûõ æàíðîâ
ïðåòåðïåâàåò â èíòåðíåòå êîðåííîå ïðåîáðàçîâàíèå, à æàíð ïðîèçâåäåíèÿ
ñêëàäûâàåòñÿ íà ïåðåñå÷åíèè àêòèâíûõ ÿçûêîâî-ñòèëèñòè÷åñêèõ ôîðì, à òàêæå
íà òåêñòîâîé äèíàìèêå.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: æàíð, ñòèëèñòèêà, ÿçûê, ñåòü, ýëåìåíò òåêñòà, áëîãåð,
æóðíàëèñòèêà.

Ïðîáëåìó æàíðà êàê ÿçûêîâî-ñòèëèñòè÷åñêîãî âûðàæåíèÿ ôîðìû
æóðíàëèñòñêîãî ïðîèçâåäåíèÿ â ïîñëåäíèå ãîäû ëó÷øå äðóãèõ èçó÷èëà
À.Í.Òåïëÿøèíà, íàïèñàâøàÿ íà äàííóþ òåìó íåñêîëüêî ðàáîò. "Æàíð â
æóðíàëèñòèêå, - ãîâîðèò îíà, - ýòî èñòîðè÷åñêè îïðåäåëèâøèéñÿ ìåòîä
îòîáðàæåíèÿ ðåàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè, îáëàäàþùåé ñèñòåìîé óñòîé÷èâûõ
ïðèçíàêîâ, õàðàêòåðèçóþùèõ ôîðìó. Êàæäûé æàíð èìååò òîëüêî åìó ïðèñóùóþ
ñòðóêòóðó òàêèõ ïðèçíàêîâ. Èìåííî ïîýòîìó ïðè àíàëèçå ôîðìû æóðíàëèñòñêîãî
òåêñòà íàäî ó÷èòûâàòü ïðåæäå âñåãî ïðèçíàêè, êîòîðûå îáóñëîâëåíû òðåáîâàíèÿìè
ñîîòâåòñòâóþùåãî æàíðà. Â òî æå âðåìÿ êàæäûé æàíð âíóòðè ãðóïïû èìååò ñâîè
ñîáñòâåííûå ïðèçíàêè, êîòîðûå òàêæå ÿâëÿþòñÿ îáùèìè äëÿ âñåõ òåêñòîâûõ
ìîäèôèêàöèé, îòâå÷àþùèõ òðåáîâàíèÿì èìåííî ýòîãî æàíðà [1, 19]. Ïîëàãàåì,
÷òî æàíð èìååò êàê âíóòðèãðóïïîâûå ïðèçíàêè, òàê è ñèìâîëû, îáðàùåííûå
âîâíå. È åñëè ñ ÷èñòî ôèëîëîãè÷åñêîé òî÷êè çðåíèÿ ïðåîáëàäàþò âíóòðåííèå
ýëåìåíòû, òî ñ òî÷êè çðåíèÿ îáùåñòâåííîé ïðèâëåêàòåëüíîñòè òåêñòà áîëåå öåííû
èìåííî âíåøíèå êà÷åñòâà æàíðà.

Ê òîìó æå ïðàêòèêà èçó÷åíèÿ áëîãåðñêèõ òåêñòîâ ïîêàçàëà íàì, ÷òî àíàëèç
ëåêñè÷åñêîãî ñîñòàâà òåêñòà è åãî æàíðîâîé ôîðìû èñêëþ÷èòåëüíî â
ëèíãâèñòè÷åñêîì ïëàíå îêàçûâàåòñÿ, õîòÿ è äåòàëüíûì, íî â öåëîì
ìàëîïðîäóêòèâíûì, ò.ê. çäåñü ïðîèñõîäèò èñêóññòâåííàÿ èçîëÿöèÿ äàííûõ âîïðîñîâ
îò ñîöèàëüíîãî è òâîð÷åñêîãî ôîíà, íà êîòîðîì äåéñòâóåò àâòîð. Ïîýòîìó áîëåå
ïðàâèëüíûì ÿâëÿåòñÿ ðàññìîòðåíèå äàííûõ êàòåãîðèé, à òî÷íåå - ñëîâåñíûõ
åäèíèö òåêñòà, èõ ñî÷åòàíèé è ïîñòðîåíèÿ â òåêñòå ñ êîìïëåêñíîé òî÷êè çðåíèÿ,
âêëþ÷àþùåé â ñåáÿ îò ìèðîâîççðåíèÿ àâòîðà è èíòåðíåòîâñêîãî êîíòåêñòà äî
ñî÷åòàíèÿ èõ äâóõ ñëîâ.

Äîâîëüíî ÷àñòî ñïåöèàëèñòû äåëÿò ÿçûêè íà ïðàêòè÷åñêèé è ïîýòè÷åñêèé. Íå
ñëåäóåò ñ÷èòàòü ïîäîáíûé ïîäõîä ñàìîöåëüþ. Èññëåäîâàíèå áóäåò áîëåå
ïîëíîöåííûì òîãäà, êîãäà â ïîâñåäíåâíîì ïðàêòè÷åñêîì èñïîëüçîâàíèè áëîãåðàìè
ÿçûêà â ïîñëåäíåì áóäóò íàéäåíû êàê èíôîðìàöèîííîå è ïîëèòè÷åñêîå íà÷àëî,
òàê è õóäîæåñòâåííàÿ è ýñòåòè÷åñêàÿ ñèñòåìû.

Çàâåðøàåò ñòàòüþ, À.Í.Òåïëÿøèíà îáîáùàåò æàíðîâóþ òèïîëîãèçàöèþ òåêñòà
ñëåäóþùèì îáðàçîì: "Ïðèçíàâàÿ ñóùåñòâîâàíèå ðàçëè÷íûõ òî÷åê çðåíèÿ íà
ïðîáëåìó æàíðîîáðàçîâàíèÿ (À.À.Òåðòû÷íûé, Ë.Å.Êðà÷åê è äð.), ñîãëàñèìñÿ ñ
óòâåðæäåíèåì, ÷òî îñíîâàíèåì äëÿ òèïîëîãèçàöèè, ò.å. îòíåñåíèÿ æàíðà ê òîìó
èëè èíîìó êëàññó, âèäó èëè ìîäèôèêàöèè, ìîãóò áûòü: àâòîð òåêñòà, îòðàæàåìàÿ
ñôåðà, õàðàêòåð è ôîðìû ïðîòÿæåíèÿ ñîáûòèÿ, ïðîëîíãèðîâàííîñòü, ïðè÷èíû
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åãî âîçíèêíîâåíèÿ" [1, 120] Òî, ÷òî àâòîð èäåò â äàííîì ïåðå÷íå ïåðâûì -
ãëóáîêî çàêîíîìåðíî, ïîòîìó ÷òî â æàíðå îòðàæàþòñÿ, ïðåæäå âñåãî, ãëóáèííûå
êà÷åñòâà åãî îòíîøåíèÿ ê îòîáðàæàåìîìó ìèðó, à òàêæå åãî ïèñàòåëüñêîãî ïî÷åðêà,
òîãäà êàê âèäèìûå àòðèáóòû æàíðà åñòü èõ âíåøíåå âîïëîùåíèå.

Îá ýòîì àâòîð ÷àñòè÷íî ãîâîðèò â äðóãîé ñâîåé ñòàòüå, ãäå ïðàâèëüíî ïîäìå÷àåò
â æàíðå åãî ðàçíîíàïðàâëåííûå âîçìîæíîñòè, õîòÿ è íàçâàííûå èíûì
èññëåäîâàòåëåì. "Êàê ñïðàâåäëèâî ïîëàãàë À.È.Åñèí, ëîãè÷íûì áóäåò ïðèçíàòü
æàíðîâûé ñòàòóñ çà ëþáûì òèïîì òåêñòîâ, îáëàäàþùèì äîñòàòî÷íî óñòîé÷èâîé
è ÷¸òêî âûðàæåííîé äîìèíàíòîé ñîäåðæàòåëüíîãî, ôîðìàëüíîãî èëè
ôóíêöèîíàëüíîãî õàðàêòåðà, íåçàâèñèìî îò íàëè÷èÿ îáÿçàòåëüíûõ è óñòîé÷èâûõ
êîððåëÿöèé ìåæäó ñîäåðæàíèåì è ôîðìîé, ñòðóêòóðîé è ôóíêöèåé" [2, 167]. È
äàæå ñîäåðæàíèå, ôóíêöèÿ è ôîðìà, âìåñòå âçÿòûå, åùå íå ÿâëÿþòñÿ
ïîëíîöåííûì ïåðå÷íåì ïðîÿâëåíèé æàíðà.

Ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, ÷òî íîâàÿ îáñòàíîâêà îðãàíèçóåò ðàçëè÷íóþ ñòåïåíü
ñâîáîäû ïî òåì èëè èíûì íàïðàâëåíèÿì. Ìåíüøå ñâîáîäû ïî ÿçûêó, ÷óòü áîëüøå
ïî ñòèëþ, åù¸ áîëüøå ïî æàíðàì. Îäíàêî âñå ðàâíî çäåñü åñòü êàêèå-òî íîðìàòèâû,
ñâîáîäà íå ÿâëÿåòñÿ àáñîëþòíîé, ïîòîìó ÷òî íåèçáåæíî ïðèñóòñòâóåò
îáóñëîâëåííîñòü òâîð÷åñòâà îáùåñòâåííûìè íîðìàìè. Ìàññîâàÿ èíôîðìàöèîííàÿ
äåÿòåëüíîñòü íå ìîæåò áûòü ïîëíîñòüþ ñâîáîäíà îò îáùåñòâà, ÷òî îçíà÷àåò
íåèçáåæíóþ ïðèâåðæåííîñòü àâòîðîâ îáùåïðèíÿòûì íîðìàì ÿçûêîâîãî
âûðàæåíèÿ, â òîì ÷èñëå è â õîäå áëîãåðñêîé äåÿòåëüíîñòè.
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ÈÑÏÎËÜÇÎÂÀÍÈÅ ÈÃÐÎÂÛÕ ÒÅÕÍÎËÎÃÈÉ ÏÐÈ ÈÇÓ×ÅÍÈÈ
ÐÓÑÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ Â ÂÓÇÅ.

Õàôèçîâà Ìàøõóðà Àìèíîâíà
Ñàìàðêàíäñêèé Ãîñóäàðñòâåííûé

Àðõèòåêòóðíî-ñòðîèòåëüíûé èíñòèòóò,
Ñòàðøèé ïðåïîäàâàòåëü êàôåäðû

"Óçáåêñêèé è èíîñòðàííûå ÿçûêè"

ÀÍÍÎÒÀÖÈß. Ñòàòüÿ ïîñâÿùåíà ðîëè èãðîâûõ òåõíîëîãèé â îáó÷åíèè ðóññêîìó
ÿçûêó,êàê èíñòðàííîìó. Äàííàÿ ñòàòüÿ ðàñêðûâàåò îñíîâíûå ïîíÿòèÿ ïåäàãîãè÷åñêèõ
òåõíîëîãèé è ðàññìàòðèâàåò èãðû, êàê îäèí èç âèäîâ òåõíîëîãèé, äà¸òñÿ îïðåäåëåíèå
èãðû, ìîòèâîâ, îñîáåííîñòåé è ïîòðåáíîñòåé â èãðîâîé äåÿòåëüíîñòè.

ÊËÞ×ÅÂÛÅ ÑËÎÂÀ: èãðà, èãðîâûå îáðàçîâàòåëüíûå òåõíîëîãèè, ïåäàãîãè÷åñêàÿ
òåõíîëîãèÿ, îñîáåííîñòè ó÷åáíûõ èãð.

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ ïðåïîäàâàíèå ðóññêîãî ÿçûêà êàê èíîñòðàííîãî àêòèâíî
ðàçâèâàåòñÿ êàê àêòóàëüíîå è ïåðñïåêòèâíîå íàïðàâëåíèå. Îâëàäåíèå îñíîâàìè
ðóññêîãî ÿçûêà ÿâëÿåòñÿ íåîáõîäèìûì óñëîâèåì äëÿ âûïîëíåíèÿ ó÷åáíî-
ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ïðè îáó÷åíèè â íåÿçûêîâîì âóçå.

Àêòóàëüíîé ïðîáëåìîé ÿâëÿåòñÿ ïîâûøåíèÿ ìîòèâàöèè ñòóäåíòîâ ê èçó÷åíèþ
ðóññêîãî ÿçûêà, â ÷àñòíîñòè â íåÿçûêîâîì âóçå, ïîèñê ìåòîäîâ, ïðèåìîâ è
òåõíîëîãèé ïîâûøåíèÿ ýôôåêòèâíîñòè ó÷åáíîãî ïðîöåññà, à òàêæå ïîääåðæêà
àêòèâíîãî ðå÷åâîãî îáùåíèÿ â õîäå àóäèòîðíûõ çàíÿòèé. Ðåøåíèå ýòîé ïðîáëåìû
òðåáóåò ïðèìåíåíèÿ íîâûõ ïåäàãîãè÷åñêèõ, èãðîâûõ òåõíîëîãèé.

Â íàñòîùåå âðåìÿ, ãëàâíûìè çàäà÷àìè ïðåïîäàâàòåëÿ íåÿçûêîâîãî âóçà ÿâëÿåòñÿ
ðàçâèòèå ó ñòóäåíòîâ èíäèâèäóàëüíûõ ñïîñîáíîñòåé, êëþ÷åâûõ êîìïåòåíöèé,
óìåíèÿ âèäåòü ïåðñïåêòèâó ïðèìåíåíèÿ ïîëó÷åííûõ çíàíèé íà ïðàêòèêå, ëåãêî
àäàïòèðîâàòüñÿ â ñîâðåìåííîì ìèðå, ðåàëèçîâàòü ñåáÿ â áóäóùåì. Ðåøåíèÿ ýòèõ
âîïðîñîâ ÿâëÿåòñÿ ïðèìåíåíèå ñîâðåìåííûõ ïåäàãîãè÷åñêèõ òåõíîëîãèé â
îáðàçîâàòåëüíîì ïðîöåññå, ïîçâîëÿþùèõ ðàçíîîáðàçèòü ôîðìû è ñðåäñòâà
îáó÷åíèÿ, ïîâûøàòü òâîð÷åñêóþ àêòèâíîñòü ñòóäåíòîâ.

Ñåãîäíÿ ìåòîäè÷åñêèå ïðèåìû, èñïîëüçóåìûå ïðè îáó÷åíèè Èß, óæå íå ìîãóò
îãðàíè÷èâàòüñÿ ââåäåíèåì â ó÷åáíûé ïðîöåññ òåêñòîâ îá èñòîðèè, êóëüòóðå è
òðàäèöèÿõ Àíãëèè è ÑØÀ. Íåîáõîäèìî ñîñðåäîòî÷èòü âíèìàíèå íà ñîöèàëüíîì
âçàèìîäåéñòâèè êîììóíèêàíòîâ â èíîÿçû÷íîé è èíîêóëüòóðíîé ñðåäå.
Ëèíãâèñòè÷åñêèé ïîäõîä, êîòîðûé ëåæàë â îñíîâå ìåòîäèêè ïðåïîäàâàíèÿ Èß
ïîñëåâîåííûõ ëåò è îñíîâûâàëñÿ íà ðàçäåëåíèè ïîíÿòèé "ÿçûê" è "ðå÷ü", óòðàòèë
â ïîñëåäíèå äåñÿòèëåòèÿ ñâîè ïîçèöèè, óñòóïèâ ìåñòî êîììóíèêàòèâíîìó ïîäõîäó,
êîòîðûé ïðåäïîëàãàåò óñâîåíèå èíîñòðàííîãî ÿçûêà "íåïîñðåäñòâåííî â ôóíêöèè
îáùåíèÿ"

Ïîíÿòèå "èãðîâûå òåõíîëîãèè" âêëþ÷àåò äîñòàòî÷íî îáøèðíóþ ãðóïïó ìåòîäîâ
è ïðèåìîâ îðãàíèçàöèè ïåäàãîãè÷åñêîãî ïðîöåññå â ôîðìå ðàçëè÷íûõ
ïåäàãîãè÷åñêèõ èãð. Â îòëè÷èå îò èãð âîîáùå "ïåäàãîãè÷åñêàÿ èãðà" îáëàäàåò
ñóùåñòâåííûì ïðèçíàêîì-÷åòêî ïîñòàâëåííîé öåëüþ è ñîîòâåòñòâóþùèì
ïåäàãîãè÷åñêèì ðåçóëüòàòîì, êîòîðûå ìîãóò áûòü îáîñíîâàíû, âûäåëåíû â ÿâíîì
èëè â êîñâåííîì

Â èñïîëüçîâàíèè èãðû êàê îáðàçîâàòåëüíîé ñòðàòåãèè (òåõíîëîãèè)
ïðåñëåäóþòñÿ äâå îñíîâíûå çàäà÷è:

Ó÷åáíàÿ çàäà÷à - îâëàäåíèå çíàíèÿìè, óìåíèÿìè, ôîðìèðîâàíèå ñïîñîáíîñòåé.
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Èãðîâàÿ çàäà÷à - èìèòàöèÿ ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè. Ïðè ýòîì èãðà
ïðåäïîëàãàåò èãðîâîé ðåçóëüòàò - ò.å. îïðåäåëåííûå êðèòåðèè, ïî êîòîðûì
îöåíèâàåòñÿ êà÷åñòâî äåéñòâèé ó÷àñòíèêîâ: ýôôåêòèâíîñòü ïðèíÿòûõ ðåøåíèé,
áûñòðîòà è ñëàæåííîñòü âûïîëíåíèÿ çàäàíèÿ, ìèíèìóì îøèáîê. Íà îñíîâàíèè
ñîîòâåòñòâèÿ ýòèì êðèòåðèÿì ïðèñóæäàåòñÿ ïîáåäà â èãðå. Äëÿ ó÷åáíûõ èãð
õàðàêòåðíû ñëåäóþùèå îñîáåííîñòè:

  1. Â èãðå èç íåñêîëüêèõ ðåøåíèé âûáèðàåòñÿ íàèáîëåå âåðíîå.
  2. Ðåøåíèÿ ïðèíèìàþòñÿ â íåðåàëüíîé ñèòóàöèè.
  3. Ñóùåñòâóåò ðÿä óñëîâèé, ïî êîòîðûì ïðîâîäèòñÿ èãðà.
  4. Âðåìåííûå ðàìêè èãðû îãðàíè÷åíû âðåìåíåì çàíÿòèÿ.
  5. Òåîðåòè÷åñêèå çíàíèÿ ñîåäèíÿþòñÿ ñ ïðàêòè÷åñêîé äåÿòåëüíîñòüþ.
  6. Èãðà ñîçäàåò áîëüøèå âîçìîæíîñòè äëÿ ïðîÿâëåíèÿ èíäèâèäóàëüíîñòè

êàæäîãî ñòóäåíòà.
  7. Ðàçâèâàåòñÿ òâîð÷åñêîå ìûøëåíèå ñòóäåíòîâ.
   Óñïåõ â èãðå çàâèñèò îò ìíîãèõ ôàêòîðîâ, íî, ïðåæäå âñåãî, ýòî êðåàòèâíûé

ïîäõîä, óìåíèå ðàáîòàòü â êîìàíäå. Ñòóäåíò ðåàëèçóåò âñå ñâîè ñïîñîáíîñòè,
òàëàíòû, ðàçâèâàåò â ïðîöåññå èãðû òâîð÷åñêîå ìûøëåíèå, ðàññìàòðèâàåò ñ ðàçíûõ
ñòîðîí âîçíèêàþùèå â èãðå ìîìåíòû, ðàçûãðûâàåò èíòåðåñíûå ñèòóàöèè è
äîñòèãàåò íå òîëüêî ïîáåäû â èãðå, íî è ðåàëèçóåòñÿ êàê ëè÷íîñòü ÷åðåç
ñàìîâîñïèòàíèå. Èãðà êàê áû ôîðìèðóåò ñàìîãî ñòóäåíòà, ïîâûøàåò åãî
ñàìîîöåíêó, ðàñêðûâàåò âîçìîæíîñòè àêòèâíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ â ãðóïïå. Öåííîñòü
èãðû êàê ìåòîäà îáó÷åíèÿ óíèêàëüíà, îíà íóæíà ñåãîäíÿ è áóäåò âîñòðåáîâàíà
âñåãäà, òàê êàê ñîîòâåòñòâóåò ãëóáèííûì óñòðåìëåíèÿì ÷åëîâå÷åñêîé íàòóðû.

    Ïðèìåíåíèå â îáðàçîâàòåëüíîì ïðîöåññå èãð ñïîñîáñòâóåò:
 - íàèáîëåå ýôôåêòèâíîìó óñâîåíèþ çíàíèé ïî èçó÷àåìûì äèñöèïëèíàì; -

îáó÷åíèþ ïðàâèëüíîìó ïîäáîðó ëèòåðàòóðû è èíòåðíåò-èñòî÷íèêîâ;
 - îñâàèâàíèþ íàâûêîâ áóäóùåé ïðîôåññèè;
 - ïðèîáðåòåíèþ íàâûêîâ ïóáëè÷íîãî âûñòóïëåíèÿ, îðàòîðñêîãî èñêóññòâà                -

óìåíèþ ãðàìîòíî èçëàãàòü ñâîè ìûñëè;
 - àêòèâèçàöèè ïîçíàâàòåëüíîé è ìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè;
 - ñîñòÿçàòåëüíîñòè, òâîð÷åñêîìó è ñïîðòèâíîìó äóõó;
 - ôîðìèðîâàíèþ àêòèâíîé æèçíåííîé ïîçèöèè;
 - ðàçâèòèþ êîììóíèêàáåëüíîñòè, âçàèìîïîìîùè;
 - óìåíèþ ðàáîòàòü â êîìàíäå;
 - ðàçâèòèþ íàõîä÷èâîñòè;
 - ðàñøèðåíèþ êðóãîçîðà è òâîð÷åñêîé ñìåêàëêè.
    Ïåäàãîã, èñïîëüçóþùèé â ñâîåé äåÿòåëüíîñòè èãðîâûå òåõíîëîãèè è ñòðàòåãèè

èçìåíèò ñâîþ ðîëü â ó÷åáíîì ïðîöåññå, ñòàíåò åãî îðãàíèçàòîðîì è àêòèâíûì
ó÷àñòíèêîì, à íå òîëüêî ïåðåäàò÷èêîì çíàíèé. Îí áóäåò ìîäåðàòîðîì,
îáîáùàþùèì ìíåíèå âñåõ ïðè ïîäâåäåíèè èòîãîâ, ðåæèññåðîì è ïîñòàíîâùèêîì
èãð, êîòîðûé óñòàíîâèò ñî ñòóäåíòàìè òåñíûå äâóñòîðîííèå îòíîøåíèÿ è îáðàòíóþ
ñâÿçü. Áåç ïðåóâåëè÷åíèÿ ìîæíî ñêàçàòü, ÷òî çà èãðîâûìè òåõíîëîãèÿìè â ó÷åáíîì
ïðîöåññå - áóäóùåå, ýòî ïåðñïåêòèâíûé è íóæíûé èíòåðàêòèâíûé ìåòîä îáó÷åíèÿ
â âûñøåé øêîëå.
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THE EFFECTIVE USE OF AUTHENTIC MATERIALS IN EFL CLASSES

Nazarova Dilshodakhon Ochildinovna
National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek

Abstract: The current article aims at providing general information about authentic
materials and their effective use and importance in foreign language classes. The article
deals with the term authentic materials itself and with advantages and disadvantages of
their use as well as possible sources of them. The differentiation between authentic and
genuine materials is shown in the article by examples.

Key Words: authentic materials, genuine materials, differentiation, original form, culture
gap, acquisition, function, interaction;

As we know the English language has already become one of the most widespread
languages of the world communication technologies, international economy, policy,
industry as well as art and culture. The number of learners who are interested in learning
foreign languages is increasing day by day. This puts enormous tasks before English
foreign language teachers and it is important to draw students' attention to this fact, show
them, how are English language classes important.

Using authentic materials in English foreign language classes is one of the most
common and effective ways of conducting unusual communicative competence approach
based classes. They help students to be motivated, learn language better, improve their
language skills such as speaking, reading, writing and listening and how to use them in
real life situations. There are many definitions for the authentic materials, but they do
have something in common. All the definitions highlight the fact that authentic materials
mean "exposure to real language and its use in its own community". Authentic materials
are materials that can use in the classroom and that have not been adapted and changed
for students. As a result of researches carried out and the surveys conducted it has come
out that there are many advantages in using authentic materials. The discussion of the
question "What is an authentic material?" and how to use it in language classes gives us
the very information and show expected results.

Authentic materials: "Sometimes called "authentic" or "contextualized", real-life
materials are those that a student encounters in everyday life but that weren't created for
educational purposes. They include newspapers, magazines, and Web sites, as well as
driver's manuals, utility bills, pill bottles, and clothing labels." [1]

The researcher Martinez mentions Widdowson's differentiation between authentic
and genuine materials. Authentic materials are materials created for native speaker of
the language and use in a class in its original form and design. In other words, they are
not changed in any way. Whereas genuine materials are authentic materials adapted for
a class, e. g. jumbled paragraphs, cut out headlines etc.

Martinez listed following pluses and minuses:
Advantages:
- Students are exposed to real language
- There is factual acquisition from most of them
- Textbooks do not include inaccurate language
- Authentic materials may be inspirational for some students
- One piece of text may be used for various activities and tasks
- There is a wide choice of styles, genres and formality in authentic texts
- They can motivate students to read for pleasure
Disadvantages:
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- Authentic texts may be difficult to understand because of a culture gap
- The vocabulary may be not exactly what the students need
- They are rather difficult for beginners
- Preparation of the texts and activities is often demanding and time consuming
- There are many various accents and dialects in listening materials
- The materials become outdated quickly (news)[1]
As it is known there are many sources of authentic materials. They are: menus,

newspapers, magazines, the Internet, TV programs, movies, CDs, songs, brochures,
comics, literature (novels, poems and short stories), catalogues, leaflets, tickets, postcards,
bills,  receipts,  wrappings,  recipes,  business cards,  labels,  stamps,  etc.

Where to get authentic materials
- the Internet
- library
There is usually a foreign language department in every city or university library.

There can be found not only books, but also magazines and music of a foreign country.
When visiting an English speaking country, one should think about the great opportunity
to get authentic materials.

Difficultness
On British Council web pages, there are described some aspects of using authentic

materials. One of them is difficultness of such materials. There is said that they are
difficult, but that is the point. Moreover, the trick is to set the task according to the level
of the students, not to choose the material according to the students' level.

However, for lower levels are suitable leaflets, menus, timetables, video and audio
advertisements, short reports, short news. The tasks should be rather simple and vocabulary
should be introduced in advance. Excessive materials for intermediate levels can be
longer articles and news or reports, whole TV programmes. The vocabulary should be
pre-taught, too. With advanced students, any authentic material can be used. Pre-
teaching is not necessary, but it is good to have some explanations and definitions
prepared.

Claire Kramsch had a different view on authentic materials. She agrees with Widdowson's
definition: "It is probably better to consider authenticity not as a quality residing in
instances of language but as a quality which is bestowed upon them, created by the
response of the receiver. Authenticity in this view is a function of the interaction between
the reader/hearer and the text which incorporates the intentions of the writer/speaker�
Authenticity has to do with appropriate response."

As an example, she mentions a German menu, which would not be authentic text if
it was used in an English lesson to practice reading prices or learning adjective endings.
It would be an authentic piece of text if it was used as a German menu. Next she says that
cultural competence does not include the obligation to behave according to conventions
of given speech community and that we should not want our student to behave like
somebody else or plagiarize behavioural patterns. Behaving like someone else is not a
guarantee that the community that speaks the language will accept the person. [2]

To sum up, it is important to mention that authentic materials can really benefit
students learning in variety of ways. They encourage students not only to better their
language skills but also help them to improve skills of being ready for sudden real life
situations. The only thing that teachers should remember is to select suitable materials
for their students' level of knowledge taking into consider their specialities and interests.
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¤ÇÁÅÊ ÄÈÃÍÈÒÎÍÈÌËÀÐÈ

Õóñàíîâà  Ìà³ñóäà
ýðêèí òàä³è³îò÷è

Àííîòàöèÿ
Ìà³îëàäà ´çáåê  äèãíèòîíèìëàð,õóñóñàí, óíâîí ñ´çè ,  óíèíã  µàð  áèð òóðëàðè

µà³èäà  áàòàôñèë ìàúëóìîòëàð áåðèëèá, ìèñîëëàð áèëàí ¸ðèòèëãàí .
Êàëèò  ñ´çëàð : íîì, óíâîí, ìåäàë âà ìóêîôîòëàð,ôàõðèé,òàúñèñ ýòèëãàí.
Â ñòàòüå ïðåäñòàâëåíà ïîäðîáíàÿ èíôîðìàöèÿ îá óçáåêñêèõ äèãíèòîíèìàõ, â

÷àñòíîñòè î íàçâàíèè ñëîâà, êàæäîì åãî òèïå ñ ïðèìåðàìè
Êëþ÷åâûå ñëîâà: çâàíèå, çâàíèå, ìåäàëü è íàãðàäû, ïî÷åòíûé, ó÷ðåæäåííûé.
The article provides detailed information about Uzbek dignitonyms, in particular, the

word title, each of its types, with examples.
Keywords: title, title, medals and awards, honorary, established

Äèãíèòîíèì - êèøèëàðíèíã æàìèÿòäàãè ôàîëèÿòè µàìäà ³èëãàí èøëàðè ó÷óí
ìàúíàâèé, ìàúðèôèé âà ðóµèé æèµàòëàðäàí ðà²áàòëàíòèðèø ìà³ñàäèäà  òàúñèñ
ýòèëãàí  óíâîí (ôàõðèé, äèíèé âà èëìèé óíâîíëàð), îðäåí, ìåäàë âà
ìóêîôîòëàðíèíã íîìëàðè µèñîáëàíàäè. Óíâîí (ôàõðèé, äèíèé âà èëìèé óíâîí),
îðäåí, ìåäàë âà ìóêîôîòëàðíèíã íîìëàðèãà ìàâæóä âî³åëèê, èæòèìîèé òàëàáëàð
äîèðàñèäà íàðñàëàð, âî³åà-µîäèñàëàðíèíã ìàçìóíèäàí êåëèá ÷è³èá ìàõñóñ íîìëàð
áåðèëàäè. "¤çáåê òèëè èçîµëè ëó²àòè"äà óíâîí ñ´çè  àðàá÷à ñ´ç á´ëèá, ó÷òà ìàúíîãà
ýãà: "ÓÍÂÎÍ [a.  - àäðåñ; ñàðëàâõà, íîì; áåëãè, ðàìç) 1. Ýñê. Ìàêòóá óñòèãà
¸çèëãàí íîì, ³àåðãà, êèìãà æ´íàòèëãàíëèê µà³èäàãè ¸çóâ. 2. Áèðîð èø-ôàîëèÿò
ñîµàñèäàãè àëîµèäà õèçìàòíè ¸êè ìóòàõàññèñëèê äàðàæàñèíè ðàñìàí ýúòèðîô
ýòàäèãàí, âàêîëàòëè îðãàíëàð òîìîíèäàí áåëãèëàíàäèãàí âà áåðèëàäèãàí íîì. 3.
Ýñê. Ìåðîñ á´ëèá êåëàäèãàí ̧ êè èø-âàçèôà äàðàæàñèíè ê´ðñàòóâ÷è, øóíèíãäåê,
èíúîì ³èëèíãàí µóðìàòëè, ôàõðèé íîì" .Áóëàðäàí ê´ðèíèá òóðèáäèêè,
ìóòàõàññèñëèê äàðàæàñèíè ðàñìàí ýúòèðîô ýòèëàäèãàí; âàêîëàòëè îðãàíëàð
òîìîíèäàí áåëãèëàíàäèãàí âà áåðèëàäèãàí íîì, ìåðîñ á´ëèá êåëàäèãàí ¸êè èø-
âàçèôà äàðàæàñèíè ê´ðñàòóâ÷è µàìäà èíúîì ³èëèíãàí µóðìàòëè, ôàõðèé
íîìëèëèêíè èôîäàëîâ÷è ñ´ç äèãíèòîíèìëèëèêíè àíãëàòóâ÷è óíâîííèíã
ìàúíîñèíè àíãëàòàäè. Áèç óëàðíè ³óéèäàãè ãóðóµëàðãà á´ëèøíè ́ ðèíëè áèëàìèç:

1.Îääèé óíâîíëàð.Óëàðãà ìèñîë Èíñîí, Îäàì, Ä´ñò, Ìàðä, Òàíòè âà áîø³àëàð.
Óëàð õàë³íèíã ýúòèðîôè ñèôàòèäà àéòèëèá, ýë è÷èäàãè êèøèëàð
ðà²áàòëàíòèðèëàäè.

2.Ôàõðèé óíâîíëàð.Ìàçêóð óíâîííèíã èçîµè "¤çáåê òèëèíèíã èçîµëè ëó²àòè"äà
³óéèäàãè÷à èçîµëàíãàí: "Áèðîð èø-ôàîëèÿò ñîµàñèäàãè àëîµèäà õèçìàòíè ¸êè
ìóòàõàññèñëèê äàðàæàñèíè ðàñìàí ýúòèðîô ýòàäèãàí, âàêîëàòëè îðãàíëàð
òîìîíèäàí áåëãèëàíàäèãàí âà áåðèëàäèãàí íîì" .

Ôàõðèé óíâîíëàðíè, àñîñàí, äàâëàò òàúñèñ ýòàäè: ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñè
ñàíúàò àðáîáè, ¤çáåêèñòîí èôòèõîðè, ¤çáåêèñòîí ôàí aðáîáè, ¤çáåêèñòîí
Ðåñïóáëèêàñè õàë³ øîèðè, ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñè õàë³ ̧ çóâ÷èñè, ¤çáåêèñòîí
Ðåñïóáëèêàñèäà õèçìàò ê´ðñàòãàí õàë³ àðòèñòè, ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñè õàë³
´³èòóâ÷èñè, ¤çáåêèñòîí Ðåñïóáëèêàñèäà õèçìàò ê´ðñàòãàí æóíàëèñò âà áîø³àëàð.

Áàúçàí ôàõðèé óíâîíëàðíè äàâëàò íîìèäàí îëèé òàúëèì òèçèìèäàãè èíñòèòóò
µàìäà óíèâåðñèòåòëàð µàì òàúñèñ ýòèøè ìóìêèí: ÔÀ ôàõðèé àúçîñè, Ôàõðèé
ïðîôåññîð, Ôàõðèé àêàäåìèê.

Øó ́ ðèíäà òàúêèäëàø êåðàêêè, ôàõðèé óíâîíëàðíè õàë³ µàì ìàúëóì äàâðëàðäà
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ÿðàòãàí. Ìèñîëëàðãà ýúòèáîð áåðñàê, Ñóëòîíèí îðèôèí óíâîíè áèëàí Àµìàä
ßññàâèé, ¢àçàë ìóëêèíèíã ñóëòîíè óíâîíè áèëàí ýñà Àëèøåð Íàâîèé, óðóøëàðäàí
äîèìî ²àëàáà áèëàí ÷è³³àíè ó÷óí Àìèð Òåìóð Ñîµèá³èðîí óíâîíè áèëàí õàë³
àòàãàí.

Äàâëàò ðàµáàðè òîìîíèäàí õàë³ âà äàâëàò òîìîíèäàí ýúòèðîô ýòèëãàí
àëëîìàëàðãà áåðèëãàí ôàõðèé óíâîíëàð: ¤çÐíèíã Áèðèí÷è Ïðåçèäåíòè
È.À.Êàðèìîâ, Øîèðëàð øîèðè, àâëè¸ëàð àâëè¸ñè óíâîíè áèëàí Àëèøåð
Íàâîèéíè øàðàôëàãàí.

Øóíèíãäåê, Îòà óíâîíè áèëàí ÕÕ àñðíèíã 20-30-éèëëàðèäà É´ëäîø
Îõóíáîáîåâ ýúòèðîô ýòèëãàí.

Õàë³ íàôà³àò ýðêàêëàðãà ´çèíèíã ôàõðèé óíâîíèíè áåðãàí, øó áèëàí
áèðãàëèêäà õîòèí-³èçëàðãà µàì øóíäàé óíâîíëàðèíè áåðèá òóðãàí. Ìàñàëàí,
êàéâîíè âà îäàìëàðíè áèðëàøòèðóâ÷èëàð îíàõîíëàðãà íèñáàòàí £èøëî²èìèç
âèæäîíè, Ìàµàëëàìèç þðàãè äåãàí óíâîíëàð ³´ëëàíãàí . Óøáó µîëàò æàµîí
ìè³¸ñèäà µàì ó÷ðàéäè. Ìàçêóð ôèêðèìèçãà ìèñîë: Ìàðãàðåò Òåò÷åð - Áèðèí÷è
òåìèð õîòèí, Òåðåçà Ìåé ýñà Èêêèí÷è òåìèð õîòèí óíâîíëàðè áèëàí õàë³
òîìîíèäàí ýúòèðîô ýòèëãàí. Áó èêêè "òåìèð õîòèí"  µàì ́ ç äàâðèäà Áóþê Áðèòàíèÿ
âà Øèìîëèé Èðëàíäèÿ áèðëàøãàí ³èðîëëèãèíèíã áîø âàçèðëàðè á´ëèøãàí.

3.Èëìèé óíâîí.  Áóíäàé óíâîíëàð èëìèé òàä³è³îò èøëàðèíè îëèá áîðèá,
ìóâàôôà³èÿòëàðãà ýðèøãàí îëèìëàðãà áåðèëàäè. Àëáàòòà, óëàðíè äàâëàò òàúñèñ
ýòèëãàí á´ëèá , óøáó óíâîíëàð ³óéèäàãè ê´ðèíèøëàðäà ó÷ðàéäè:

1.2010 éèëëàðãà÷à àìàëäà ìóâàôôà³èÿòëè áàæàðèëãàí èëìèé èøëàðè ó÷óí
áåðèëàäèãàí èëìèé óíâîíëàð: à) ôàí ñîµàñè á´éè÷à - ôèëîëîãèÿ ôàíëàðè
íîìçîäè, òàðèõ ôàíëàðè íîìçîäè  âà áîø³àëàð;

á) ôàí ñîµàñè á´éè÷à -ìàòåìàòèêà ôàíëàðè äîêòîðè, ìàòåìàòèêà-ôèçèêà
ôàíëàðè äîêòîðè, áèîëîãèÿ ôàíëàðè äîêòîðè âà áîø³àëàð.

2. 2010 éèëëàðäàí êåéèí àìàëäà ìóâàôôà³èÿòëè áàæàðèëãàí èëìèé èøëàðè
ó÷óí áåðèëàäèãàí èëìèé óíâîíëàð:

à) ôàí ñîµàñè á´éè÷à - ôèëîëîãèÿ ôàíëàðè á´éè÷à ôàëñàôà ôàíëàðè äîêòîðè,
õèìèÿ ôàíëàðè á´éè÷à ôàëñàôà ôàíëàðè äîêòîðè âà áîø³àëàð;

á) ôàí ñîµàñè á´éè÷à - ôèëîëîãèÿ ôàíëàðè äîêòîðè  (DSC), òàðèõ ôàíëàðè
äîêòîðè  (DSC)  âà áîø³àëàð;

3.Àéíè âà³òäà ìàìëàêàòèìèçäàãè îëèé òàúëèì òèçèìèäàãè ́ ³óâ þðòëàðè ́ çëàðèäà
èøëàá, µàì òàúëèì-òàðáèÿ, µàì èëìèé èøëàð áèëàí øó²óëëàíà¸òãàí ïðîôåññîð-
´³èòóâ÷èëàðãà ¤³èòóâ÷è, Êàòòà ́ ³èòóâ÷è, Äîöåíò âàçèôàñèíè áàæàðóâ÷è, Äîöåíò,
Ïðîôåññîð âàçèôàñèíè áàæàðóâ÷è, Ïðîôåññîð ñèíãàðè óíâîíëàðíè áåðèá
êåëà¸òãàíèíè µàì ýúòèáîðãà îëèø ëîçèì.

4. Èëìèé òåêøèðèø èíñòèòóòëàðèäàãè èëìèé óíâîíëàð: Êè÷èê èëìèé õîäèì,
Èëìèé õîäèì, Êàòòà èëìèé õîäèì, Åòàê÷è èëìèé õîäèì, Áîø èëìèé õîäèì,
Áîø èëìèé ìàñëàµàò÷è êàáèëàð .

Óëàð õàë³ âàêèëëàðè âà äàâëàò òîìîíèäàí ÿðàòèëãàí. Ìóñòà³èëëèê äàâðèäà ýñà
êèøèëàðíè èæòèìîèé, èæòèìîèé-ñè¸ñèé âà è³òèñîäèé µà¸òäàãè ôàîëèÿòëàðèíè
ÿíàäà ðà²áàòëàíòèðèø ó÷óí ìàìëàêàòèìèç ðàµáàðè - Ïðåçèäåíòèìèç òîìîíèäàí
÷è³àðèëãàí ôàðîìîíëàð àñîñèäà ÿðàòèëãàí.

Õàë³ òîìîíèäàí ÿðàòèëãàí äèãíèòîíèìëàð àëîµèäà øàõñëàð µàìäà æàìîàíèíã
ìóíîñàáàòè àñîñèäà ÿðàòèëãàí. Áóíäàé óíâîí íîìëàðè ³èñ³à, ñîääà âà ³óéìà
ìîµèÿòè áèëàí êèøèëàðíèíã ýúòèáîðèíè òîðòàäè.

Æàìèÿò ÿíãè òàðà³³è¸ò áîñ³è÷ëàðèãà ´òèøè áèëàí äàâëàò òîìîíèäàí òàúñèñ
ýòèëãàí óíâîí íîìëàðè µàì îììàëàøèá áîðãàí. Óëàð ñîääà, ³´øìà âà áèðèêìàëè
µîëàòëàðäà ýêàíëèãè áèëàí µàìäà ´ç âà ´çëàøãàí ³àòëàì ñ´çëàðèäàí
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øàêëëàíãàíëèãè áèëàí àæðàëèá òóðàäè.

Àäàáè¸òëàð ð´éõàòè
¤çáåê òèëèíèíã èçîµëè ëó²àòè. Ò., 2006. 3-òîì.   -áåò.
¤çáåê òèëèíèíã èçîµëè ëó²àòè. Ò., 2006. 3-òîì.   -áåò.
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ÈÍÃËÈÇ,¤ÇÁÅÊ ÂÀ ÐÓÑ ÒÈËËÀÐÈÄÀ ÒÓÐ, ÒÓÐÈÇÌ, ÒÓÐÈÑÒ
ÒÅÐÌÈÍËÀÐÈÍÈÍÃ ÑÅÌÀÍÒÈÊ ÒÀÄ£È£È

Í.È.ßêóáîâà
¤çáåêèñòîí äàâëàò æàµîí òèëëàðè  óíèâåðñèòåòèíèíã ´³èòóâ÷èñè

Àííîòàöèÿ.  Óøáó ìà³îëàäà òóð, òóðèçì, òóðèñò ëåêñåìàëàðèíèíã èíãëèç, ´çáåê
âà ðóñ òèëëàðèäà ñåìàíòèê õóñóñèÿòëàðè òàµëèë ³èëèíäè, "tour" òåðìèíè èíãëèç
òèëèäà àí÷à êåíã òàð³àëãàíëèãèíè ³àéä ýòèø ìóìêèí. Àéíè ïàéòäà, µàììà ´çáåê
âà ðóñ ëó²àòëàðè òàðêèáèäà óøáó ëåêñåìà òîïèëìàãàíëèãè ìàúëóì á´ëäè.

Êàëèò ñ´çëàð: òóð, òóðèçì, òóðèñò, òåðìèí, ñåìàíòèê õóñóñèÿò.

Èíãëèç òèëèäà "tourism" òåðìèíè, ´çáåê âà ðóñ òèëèäà óíãà ýêâèâàëåíò á´ëãàí
"òóðèçì" òåðìèíèãà íèñáàòàí êåíãðî³ ìàúíîãà ýãà á´ëàäè. Òà³³îñëàíã: "tourism -
the theory and practice of touring; travelling for pleasure. Also, the business of attracting
tourists and providing for their accommodation and entertainment; the business of
operating tours" [1, 12]. ("Òóðèçì- ëàççàò îëèø ó÷óí ñà¸µàò ³èëèøíèíã íàçàðèÿñè
âà àìàëè¸òè. Øóíèíãäåê, ñàé¸µëàðíè æàëá ³èëèø âà óëàðíè ÿøàø æîéè âà
ê´íãèëî÷àð  òàäáèðëàð áèëàí òàúìèíëàøäàí èáîðàò á´ëãàí áèçíåñ; òóðëàðíè
áîø³àðèø á´éè÷à áèçíåñ"). "Çàìîíàâèé àäàáèé ́ çáåê òèëè ëó²àòè" äà êåëòèðèëãàí
äåôèíèöèÿ: "òóðèçì - ôàîë äàì îëèø òóðëàðèäàí áèðè, áèëèì îëèø ìà³ñàäèäà,
îðãàíèçìíè ÷èíè³òèðèø âà áîø³à ìà³ñàäëàðäà àìàëãà îøèðèëàäèãàí ñà¸µàòëàðäàí
èáîðàò". Þ³îðèäà ê´ðñàòèëãàí èõòèñîñëàøãàí ëó²àòëàðäàí áèðèäà ³óéèäàãè
äåôèíèöèÿ ìàâæóä: "òóðèçì - á´ø âà³òèäà ñà¸µàò ³èëèø (ñà¸µàò, ñàéð);  äàì
îëèø òóðè, ñî²ëîìëàøòèðèø, áèëèì îëèø, øàõñíèíã ìàúíàâèé âà èæòèìîèé
ðèâîæëàíèøè âîñèòàñè" (Òóðèñò ýíöèêëîïåäèÿñè, 1993 éèë). Ó µîëäà µàì, áó
µîëäà µàì "tourism" òåðìèíèíèíã ìàúíîñè êåíãðî³ á´ëàäè.

Ëó²àòëàðäà áåðèëãàí òàúðèôëàðãà ìóâîôè³, "tourist" âà "òóðèñò" òåðìèíëàðèíè
ò´ëè³ ýêâèâàëåíò äåá µèñîáëàø ìóìêèí. "Tourist - one who makes a tour or tours;
one who does this for recreation; one who travels for pleasure or culture, visiting a
number of places for the objects of interest, scenery, or the like; a member of a touring
sports team" [1,14]. ("Òóðèñò -òóðãà ¸êè òóðëàðãà áîðàäèãàí êèøè; áóíè äàì îëèø
ìà³ñàäèäà ³èëàäèãàí êèøè; ëàççàò îëèø ó÷óí ¸êè ´çèíè ìàäàíèé áîéèòèø
ìà³ñàäèäà, µàð õèë æîéëàðãà óëàðíèíã äè³³àòãà ñàçîâîð æîéëàðè, òàáèàò
ìàíçàðàëàðè   âà µîêàçîëàðèíè çè¸ðàò ³èëèø ó÷óí áîðèá ñà¸µàò ³èëàäèãàí êèøè;
òóðèñòèê ñïîðò æàìîàñèíèíã àúçîñè"). "Òóðèñò - áèëèì îëèø ìà³ñàäèäà ¸êè äàì
îëèø ó÷óí ñàôàðãà áîðóâ÷è ¸êè ïè¸äà ñàéð ³èëóâ÷è êèøè" (¤çáåê òèëèíèíã
òàðèõèé--ýòèìîëîãèê ëó²àòè, 1993 éèë). "Òóðèñò-âà³òèí÷à ÿøàø äàâëàòèãà (æîéèãà)
èø µà³è ò´ëàíàäèãàí ôàîëèÿò áèëàí ìàø²óë á´ëìàñäàí, ñî²ëîìëàøòèðèø, áèëèì
îëèø, êàñáèé-èø, ñïîðò, äèíèé ìà³ñàäëàðäà âà áîø³à ìà³ñàääà, 24 ñîàòäàí 6
îéãà÷à äàâð ìîáàéíèäà òàøðèô áóþðàäèãàí, âà êàìèäà áèòòà òóíàá ³îëèøíè
àìàëãà îøèðàäèãàí ôó³àðî" [2; 45].

Òàÿí÷ ëåêñåìàñè ñèôàòèäà "òóð" ñ´çè òàíëàíãàí, ÷óíêè ó èíãëèç ýêâèâàëåíò
ñ´çëàðèíèíã ýíã ê´ï ìè³äîðèãà ýãà á´ëèá, òàä³è³ ýòèëãàí ëåêñèê-ñåìàíòèê
ìàéäîííèíã ´çàãè è÷èãà êèðàäè.

2000 éèëäà íàøð ýòèëãàí "Oxford Dictionary" ëó²àòèäà óøáó òåðìèííèíã ³óéèäàãè
òàðæèìàëàðè áåðèëãàí: "journey",  "trip",  "voyage",  "cruise". "Longman Dictionary of
Contemporary English Language" ëó²àòèäà êåëòèðèëãàí äåôèíèöèÿëàðãà ê´ðà:

1. 'excursion' - a short journey arranged so that a group of people can visit place,
especially while they are on holiday (êèøèëàð ãóðóµè äàì îëèøäà á´ëà òóðèá,
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áèðîð-áèð æîéãà áîðà îëàäèãàí òàðçäà òàøêèë ýòèëãàí ³èñ³à ñà¸µàò) ;
2. 'expedition ' - a long journey, especially one made by a group of people, to place

that is dangerous or that has not been visited before (óçî³ ñà¸µàò, àéíè³ñà êèøèëàð
ãóðóµè òîìîíèäàí õàâôëè æîéãà ¸êè êàì áîðèëàäèãàí æîéãà áîðèëèøè òàøêèë
ýòèëãàí á´ëñà);

3. 'tour '- 1.a journey for pleasure, during which you visit several different towns,
areas etc. (ëàççàò îëèø ó÷óí ñà¸µàò, óíèíã äàâîìèäà áèð íå÷òà µàð õèë øàµàðãà,
æîéëàðãà áîðèëàäè,  âà µîêàçî); 2.à short trip  through a place to see it (òàíèøèø
ìà³ñàäèäà ìàúëóì æîéãà ³èñ³à÷à ñàôàð);

4. 'travel'- the act or activity of traveling (µàðàêàòëàíèø/ê´÷èø µàðàêàòè) (travel
(v) - to go from one place to another, or to several places, especially to a distant places)
(áèð æîéäàí áîø³à æîéãà ¸êè áèð íå÷òà æîéãà, àéíè³ñà óçî³ æîéëàðãà
µàðàêàòëàíèø)',

5. 'visit' - an occasion when someone visits a place or person (êèìäèð ìàúëóì æîéãà
áîðàäèãàí ¸êè êèìäèðãà òàøðèô áóþðàäèãàí µîëàò ) (visit (v) - to go and spend
time in a place or with someone, especially for pleasure or interest) (êèìäèð áèëàí
¸êè ³àåðäàäèð áèðãà, àéíè³ñà ëàççàò îëèá ¸êè ³èçè³èø áèëàí âà³ò ´òêàçèø),

6. 'cruise'-  l.a holiday on a large ship;  2.a journey by boat for  pleasure (êàòòà êåìàäà
äàì îëèø; ëàççàò îëèø ìà³ñàäèäà êåìàäà ñà¸µàò ³èëèø),

7. 'voyage ' - a long journey in a ship  (êåìàäà óçî³ ñà¸µàò),
Ñ´çëàðíèíã òàúðèôè âà òàðæèìàëàðèíè òàµëèë ³èëèø àñîñèäà íàôà³àò óøáó

òåðìèíîëîãèê òèçèìíèíã òóøóí÷àëàð á´éè÷à èçîìîðôëèãè äàðàæàñèíè àíè³ëàø,
áàëêè áèð òèëíèíã òåðìèíîëîãèê òèçèìè âà áîø³à òèëäàãè òåãèøëè áèëèì ñîµàñè
òåðìèíîëîãèê òèçèìèíèíã ìóòàíîñèáëèãè ñîµàñèäà ìàâæóä á´ëãàí á´ø æîéëàðíè
àíè³ëàø ìóìêèí.

Ôîéäàëàíãàí àäàáè¸òëàð:
1.Beaver A. A Dictionary of Travel and Tourism Terminology, 2005, -409 p.
2.Òóðèçì, ãîñòåïðèèìñòâî, ñåðâèñ: Ñëîâàðü-ñïðàâî÷íèê/ Ã.À.Àâàíåñîâà, Ë.Ï.

Âîðîíêîâà, Â.È.Ìàñëîâ, À.È. Ôðîëîâ; Ïîä ðåä. Ë.Ï. Âîðîíêîâîé.- Ì.: àñïåêò
ïðåññ, 2002.- 367 ñ.

3.Lingvo 12.0
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ÔÐÀÍÖÓÇ ÒÈËÈÄÀ AVOIR  ÔÅÚËÈÍÈÍÃ ÕÓÑÓÑÈßÒÈÃÀ ÄÎÈÐ

Íàñèìîâà Äèëáàð Áàõîäóðîâíà
Ñàìàð³àíä äàâëàò ÷åò òèëëàð èíñòèòóòè ¤³èòóâ÷è

(Ñàìàð³àíä, ¤çáåêèñòîí)

Аннотация. Ушбу мақолада avoir  феълининг гапдаги  ифода муносабати ва лексик маъноси 
кўриб чиқилган. Феълнинг структур тузилишини  таҳлил қилинган. Бундан ташқари, 
феълнинг функционал табияти ҳам очиб берилди. 
Калит сўзлар: avoir  феъли , лексик ва семантик муносабат, феъл структураси. 
  
Француз тилида  avoir феъли  кенг маънога эга эканлиги ва энг кўп ишлатиладиган 
феъллардан  бири бўлганлиги билан ажралиб туради. Шунинг учун ҳам француз тилининг 
ҳеч бир саҳифаларини avoir  феълисиз тасаввур этиб бўлмайди. Француз тилининг  
ишлатилиш доирасида  бу феълнинг  функционал табиати  хилма – хилдир. Умумий
манбаларда  ёрдамчи avoir феъли  ўзининг баъзи бир формал хусусиятлари билан  морфемага 
тенглаштирилмоқда. 

Ҳозирги  француз тилида avoir  феълининг гапдаги ишлатилиш ҳолатларини кўриб 
чиқадиган бўлсак, феълнинг функционал табиати унинг субъект ва объект билан узвий 
алоқада намоён бўлади. Субъект ва объект ўртасида  алоқадорлик муносабати  ифодаланади. 
Масалан,  Avez - vous  du crayon ?-  Қаламингиз  борми ?.  Бироқ  бу мисолда объектга 
доимий  эга бўлиш назарда  тутилмайди. Аммо  қуйидаги  гапда   cубъект   ва объект 
ўртасидаги   муносабат   жараёни намоён бўлиши мумкин. Масалан, Il a toujours des bonnes 
notes en cette matière – У  ҳар  доим  шу фандан  яхши баҳоларни  олади. Таъкидлаш жоизки, 
семантик  категорияларнинг  яқинлиги  тил  усулларининг  ўзгаришида    ҳам  акс этади.  
Бунда avoir феълининг поссессив муносабатдан  жой (локал)  муносабатларга  ўтиш 
ҳолатлари  ҳам мавжуд. Бунга асосан шахссиз обороти  Il y a ни киритиш мумкин. Масалан,
Ils avait un très beau musée historique dans la ville – Шаҳарда жуда яхши тарихий музей бор 
эди. Бундан ташқари  аниқлик муносабати яъни  “avoir + от  + сифат  конструкциялари 
орқали  ифодаланиб субъект предметнинг сифати орқали характерланиши мумкин.Масалан, 
Elle a les yeux grandes – Унинг кўзлари катта.  

Француз тилида бу феълнинг семантик хусусиятларидан бири унинг “ ҳолат” ни ифода 
этишидадир. Шу ўринда, ҳозирги француз тилида avoir феълининг  семантик таҳлил жараёни  
тилшунослар томонидан  мунозарали мавзулардан бири бўлиб келмоқда ва  шу билан бирга 
феълнинг лексик қатлами кенгайтирилмоқда . Бу ҳолатни  замонавий француз тилининг 
ривожланиш ва француз тилининг шаклланиш босқичларида  кўриш мумкин. Замонавий 
француз тилида  avoir феъли  янги маъноларни  қабул қилиш  билан бирга, бир қатор 
анъанавий  маъноларни ҳам  сақлаб қолди.Ушбу ҳолатни қуйидагича англаш мумкин: 

1. “ эга бўлмоқ” , “ молик бўлмоқ”. Масалан, Elle voudrait avoir ce portable - У бу қўл
телефонига эга бўлишни хоҳлар эди. 

2. 1. Бир қатор феъл шаклларинниг ясалишида avoir ёрдамчи феъл сифатида. Масалан, 
M’avez-vous bien compris ?- Сиз мени яхши тушундингизми?.(Passé composé – Ўтган 
тугаланган замон. Аvoir ҳозирги замонда +participe passé ) 

2.2.Аvoir + participe passé шакли моносемик ҳисобланиб, мураккаб ўтган замоннинг 
асосини ташкил этади. Аvoir imparfait замонида  + participe passé ва Plus-que parfait - Узоқ 
ўтган замон. Масалан, Nous avions déjà invité beaucoup d’amis -  Биз аллақачон кўп 
дўстларимизни таклиф этган эдик. 
3. Шахссиз обороти  Il y a – бор, мавжуд.Масалан, Il y a des personnes qui lui croient – Унга 
ишонадиган одамлар бор. Бироқ Il y a + вақт бўлаги билан   ифодаланса  бунда  avoir  
феълининг  фразеологик оборотларга кириш ҳолатларини  ҳам кўриш мумкин . Масалан,  Ils 
se rencontrés il y a 2 ans – Икки йил олдин улар учрашган эди. 
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4. Француз тилининг фразеологик иборалари. Масалан, avoir de l’argent – Пулга  эга 
бўлмоқ ; avoir lieu – жойга эга бўлмоқ ; avoir mal – оғриққа эга бўлмоқ ; avoir besoin de qch, 
avoir peur de qch, avoir honte de qch ва бошқалар. 

Француз тилида  бу  феъл  ҳис – ҳаяжон, жисмоний ҳолат, эҳтиёж,  хохиш – истакни  
ифодалайдиган   кўпчилик иборалар ясалишида ёрдам беради. Буларга қуйидагиларни 
киритиш мумкин:  Avoir faim – оч бўлмоқ;  avoir soif- чанқамоқ;  avoir raison- ҳақ бўлмоқ;
avoir peur de – қўрқмоқ;  avoir besoin de - муҳтож бўлмоқ;  avoir du courage – жасур бўлмоқ; 
avoir de la chance – имкониятга эга бўлмоқ;  avoir l’habitude de – одатланмоқ;   avoir la 
patience de – чидамли бўлмоқ;  avoir sommeil -  уйқуси келмоқ; avoir tort – ноҳақ бўлмоқ; avoir 
envie de -  хохламоқ; avoir honte- уялмоқ; de avoir lieu-  жойга эга бўлмоқ ; avoir mal - оғриққа 
эга бўлмоқ ;  avoir froid- совқотмоқ;  avoir chaud-  исимоқ.. ;  

 Юқорида айтиб ўтилганидек, бу феъл ёрдамида  турли хил фразеологик ибораларнинг 
ҳаракати ифодаланади. Айтиш жоизки ҳар  қандай  ҳаракат avoir феъли ёрдамида 
ифодаланмаслиги  мумкин. Бунда avoir + от кесим  бирикмаси орқали ясалиб , avoir феъли 
мустақил маъносини юқотиб, фақатгина феълнинг шахс ва замонини ифодалаб келмоқда. 
Масалан , Tartarin a eu un frisson quand il avait tué un lion – Тартарин шерни ўлдирганидан 
қалтираб кетди. 

Демак, avoir  феълининг ишлатилиш ҳолати, унинг функционал табиатига боғлиқ бўлади.
Бу семантик – грамматик восита субъект ва объект билан узвий алоқада бўлиб, маълум бир 
семантик муносабатни яратувчи асосий восита бўлиб келмоқда.  
 

Фойдаланилган адабиётлар: 
1. Илия Л.И. Очерки по грамматике современного французского языка.-М., 1970. - 83 с. 
2.А.Е.Маматов, М.М.Мирхолиқов, А.С.Асқаров. Француз тилининг амалий грамматикаси.-
Т., 2015. – 105 б. 
3.Гак.В.Г.Введение во французскую филологию. – Москва.,1986. – 290с. 
4.Maurice Grevisse. Le petit grevise. – P.,De Boeck Éducation s.a., 2009. 
5. A.Daudet. Tartarin de Tarascon. - P.,1872. 
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TURIZMGA OID MATNLARNI TARJIMA QILISH ORQALI MILLIY
XUSUSIYATNI SHAKLLANTIRISH.

Dana Kamilla Anvarovna
Falsafa doktori (PhD) Toshkent Davlat Sharqshunoslik Universiteti

prs_186@list.ru

Izoh.  Maqola milliy xususiyatni o'rganishga bag'ishlangan o’zbek tilidan tarjima qilinganida 
turistik xarakterdagi matnlarning xususiyati. XXRdan kelgan sayyohlar uchun turistik  
risolalardan keltirilgan misollar mavjud.   
Kalit so'zlar: tarjima, turistik, milliy xususiyati, fonetik usul.   

 
Hozirga kunda jahon iqtisodiyotida   turizm yetakchi yo'nalishlardan biriga aylandi. Shu 

munosabat bilan O'zbekiston turizm sanoatini modernizatsiyalashga alohida e'tibor beradi.  
Ushbu yo'nalishda ko'rilayotgan chora-tadbirlar natijasida, O'zbekistonga kelayotgan 
sayyohlar soni oshmoqda.  Shunday qilib, har yili O'zbekistonga dunyoning turli 
burchaklaridan ikki milliondan ortiq odam tashrif buyurgan va bu ko'rsatkich yildan-yilga 
o'sib bormoqda.  Chet-ellik mehmonlarning geografiyasi keng.  Mamlakatimiz, ayniqsa, 
Xitoy, Malayziya, Rossiya, Hindiston va Germaniya fuqarolari orasida mashhur.   

Turizm sanoatining hozirgi o'sish dinamikasi, kadrlar tayyorlash tizimini modernizatsiya 
qilish zarurligini tasdiqlaydi. Bu yerda tarjimonlarni tayyorlash, ya'ni tarjima vakolatlarini 
shakllantirish masalasi ko'tarildi.   

Xitoy-o'zbek aloqalari doimiy rivojlanib bormoqda. Yuqori darajadagi ikki tomonlama 
aloqalar har kuni yaqinlashib, siyosiy o'zaro ishonch doimiy ravishda chuqurlashib bormoqda.  
Iqtisodiy va madaniy almashinuv mamlakatlar orasida oshgan, shuning uchun xitoy tilidan  
hujjatlarni  rus tilidan xitoy tiliga va aksincha tarjima qilish zarurati oshgan.  

Tarjima faoliyati eng ommabop, zamonaviy jamiyat faoliyatining biri hisoblanadi. 
Globallashuv jarayoni uning rivojlanishida katta rol o'ynaydi va zamonaviy mutaxassislar har 
qanday sohalar vakillari kamida bitta chet tilini yaxshi bilishi kerak.   

Tarjimani ikkita katta guruhga bo'lish mumkin: yozma va og'zaki.  Ushbu maqolada biz 
tarjimani  yozma versiyani o'rganamiz. Yozma tarjima eng qadimgi tarjima turi, ya'ni matnni 
bir tildan boshqasiga tarjima qilish usuli.   

Filologlar uzoq vaqtdan beri matnlar tasnifini yaratishga harakat qilmoqdalar.  Biroq, bu 
oson emas: ularning xilma-xilligi juda katta,  lingvistik vositalarning interpenetratsiyasi  va 
ba'zi turdagi matnlarda nutq turlari ko`p.  Ko'p asosli tansiflar, ishonchli ko'rinadi, funktsional 
belgilar qo'yiladi.  Bir paytlar akademik V.V.Vinogradov til va nutq uslublarini asos qilib, 
tilning uchta asosiy vazifasiga bo`lishni taklif qildi: aloqa, xabar va ta'sir.  Bu g'oya matnlarni 
tasniflash uchun ham, ular bilan bog'liq ravishda ishlatiladi har qanday nutq uslubi va 
ikkinchisi tizimli funktsional jihatdan aniqlangan til vositalarini amalga oshiradi.[2;808] 

Matnlarning oltita funktsional turlarini ajratish kerak: 1.  og'zaki matnlar;  2. rasmiy va ish 
matnlari;  3. ijtimoiy ma'lumot beruvchi matnlar;  4. ilmiy matnlar;  5. badiiy matnlar;  6. 
diniy matnlar. [3;191] 
Ommaviy axborot matnlari o'z ichiga ijtimoiy-siyosiy va ijtimoiy-madaniy tabiatga ega 
bo`lgan matnlarni qamrab oladi.  Ular ommaviy aloqa orqali o'tadigan turli xil ma'lumotlarni 
o'z ichiga oladi: gazeta, jurnal, radio va televideniye.  Ularning  asosiy funktsiyasi - bu xabar.  
Albatta, bu matnlar ma'lum ta'sir uchun hisoblangan bo`lishi va shu bo'yicha jamoatchilik 
fikrini qayta ishlashi mumkin.  Biroq, xabar funktsiyasi ular ichida asosiy bo'lib qoladi.   
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Ushbu matnlarning shakli ko'pincha yoziladi va radio, televideniye, Internetda ular og'zaki 
ravishda uzatiladi.  

Tarjimada milliy rangni saqlash zarurligi to'g'risida ham qayd etish muhimdir.  Tarjimadan 
milliy rangni mahrum  qilinishi mumkin emas.[5;221]  Tarjimon asl nusxadagi milliy rangni 
saqlab qolish zarur.  Ismlar va geografik nomlar "transliteratsiya" fonetik usuli yordamida 
uzatilishi kerak: ismlarning talaffuzi iloji boricha aniq, iyeroglif kombinatsiya orqali 
yetkaziladi, masalan: 
 
哈兹拉吉•伊玛目陵墓: 
在人类历史上，公元七世纪是阿拉伯人侵占多国、伊斯兰教迅速传播的时代。阿拉伯

哈利法接连取得胜利后，又入侵了拜占庭帝国。此时的阿拉伯哈利法政权，不仅在战

场上，而且在外交上，都需要一位有学识、有经验、精通多种语言并能洞悉敌人弱点

的外交家。阿布巴克尔•阿士•受席（ASH- SHOSHIY）成为他们的最佳人选——在阿巴

斯宫庭任职多年。他的全名是阿布巴克尔•卡法黎•阿士•沙席，于903年出生于塔什干一

个锁匠之家。所以，他的绰号为“KAFFAL”，意为“锁匠”。年轻的阿布巴克尔不

想当一名工匠，他先后在塔什干、撒马尔罕、呼罗珊宗教学校学习伊斯兰教的法律和

其他科学，然后到阿拉伯哈利法的首都和穆斯林世界的科学中心——巴格达进修、工

作，并在那里度过了大半生时光。 
 
 Hazrati Imom maqbarasi: 
Milodning yettinchi asrida arablar bosqini va islomning dunyoga tarqalishi insoniyat 

tarixiga belgilandi.  Arab xalifaligi vaqti-vaqti bilan yirik g'alabalardan ilhomlanib Vizantiya 
imperiyasiga bostirib kirdi.  Arab - Vizantiya jangchilari nafaqat jang maydonlarida, balki 
diplomatik maydonlarda ham g'azablandi.  Aynan shu maqsadda arab xalifalariga bir 
nechtasini mohirona o'zlashtirgan tajribali, aqlli diplomat kerak edi va kim dushmanning zaif 
tomonlarini nozik va keskin ravishda payqashni biladi.  Shunday qilib Arab xalifalari 
Abbosiylarni xuzurida-Abu Bakr al-Shoshiy paydo bo'ldi.   

Bu odamning to'liq ismi Abu Bakr ibn Ali Ismoil Kaffel ash-Shoshiy edi.  U 903 yilda 
Toshkent shahrida, qulf yasovchilarni  oilasida tug`ilgan.  Shuning uchun uning laqabi 
"kaffel" - "qulf" bo`lgan.  Yosh Abu Bakr oddiy hunarmand bo'lishni istamay, fiqhni 
(shariatning me'yoriy-huquqiy qismi) va shu bilan birga boshqa fanlarni, avval Toshkent, 
Samarqand, Xuroson madrasalarida, so'ngra Arab xalifaligining poytaxtida va musulmon 
olami ilmi markazi-Bog'dda hayotining ko'p qismni o`tkazdi.  

 巴拉克 汗 宗教 学校: 
16 世纪 初 乌兹别克 著名 诗人 阿里舍尔 • 诺瓦伊 的 学生 - 诗人 扎 囡 丁 • 瓦 西 夫 从

被 残 残 暴 的 伊 朗 朗 王 占 领 的 赫 在 MAVERANNAHR 各地 游荡 后 ， 来到 了 塔
什干。 在 那 年代 塔什干 的 苏丹 都 在 哈兹拉特 • 伊玛 目 附近 修建 官邸 , 不仅 是 因
为 圣人 圣人 - 哈兹拉特 * 伊玛 目 灵 寝 ， 还 这里 有 一条 一条 畅 畅 流 E KEI-
KAVUS 人们 河渠流 过 ， 以 伟大 的 的 国王 从 菲尔多西 写 的 "列 王 纪" 命名。 并且

有一片 大 的 苹果园 ， 至今 ， 此地 还 称 SEBZAR (苹果园)。 
 

Baroqxon madrasasi: 
XVI asrning boshlarida Eron shohi egallab olgan Hirot shahrida taniqli shoir Alisher 

Navoiyning shogirdi - Zaynuddin Vasifiy.  Uzoq vaqt davomida Maverannahr shaharlarda 
kezib yurib, u nihoyat Toshkentga yetib boradi.  Bu vaqtda Toshkent sultonlari o'zlarining 
turar joylarini Hazrati Imom maqbarasi yoniga joylashtirdilar.  Bu joy nafaqat toshkentlik 
fuqaroning qabri bilan mashxur, shuningdek baland ovoz bilan oqayotgan Kanal Key-Kavus, 
buyuklarning epik shohi nomi bilan atalgan Firdavsiyning "Shohnoma" dostoni bilan ham 
mashxurdir.  Bundan tashqari, juda katta olma bog'i ("Sebzar") bor- Bog`i Key-Kavus.  Bu 
hudud yaqingacha  "Sebzar" ("Olma bog'i") deb nomlanadi.   
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Tarixiy mazmunni o'z ichiga olgan ushbu parcha katta bo'lgan ismlar va ismlarning fonetik 
uzatilishining o'z ichiga oladi, xususan O'zbekiston tarixi ahamiyatiga ega.  Chunki xitoy 
tilida shunga o'xshash iyerogliflar, tovushlar juda ko'p, transliteratsiya qoidalari noaniq.  
Ismni tarjima qilishda so'zga iyerogliflarni qo'shish mumkin, evfoniya beradigan yoki 
haqoratli, estetik jihatdan yoqimli bo'ladi. Ba'zi iyerogliflar hech qanday ma'noga ega 
bo'lmaydi, faqat fonetik yozuv vositasi sifatida ishlatiladi.   

XXRda translyatsiya rasmiy standarti "Sinxua" tomonidan nashr etilgan "Xorijiy shaxsiy 
ismlar tarjimasining keng qamrovli lug'ati" [4].  Quyida umumiy qoidalar keltirilgan 
transliteratsiyalar ushbu nashrdan olingan: 
哈兹拉吉 • 伊玛 目 陵墓 hāzīlājī yīmǎmù língmù Hazrati Imom maqbarasi,  宫庭 ābāsī 
gōngtíng Abbos saroyi,   阿士席 Ābùbākèr Āshí shòuxí Abu Bakr ash-Shoshiy, 诺瓦伊

Ālǐshèěr Nuòwǎyī Alisher Navoiy, 丁 囡 丁 瓦 瓦Zānāndīng Wǎxīfū  Zaynuddin Vasifiy, 苏
尤 尼 德 江 汗 Sū yóu ní déjiāng hàn Suyunchixon maqbarasi , 菲尔多西 Fēi ěr duō xī
Firdavsiy.   

Madaniy imtiyozlar qanday ta'sir qilishi   seziladi, shuning uchun joy nomlari va O'rta asrlar 
qabilalari,  ayniqsa  mahalliy madaniyat ruhi va rangini yo'qotmasdan tarjima qilish 
muhimdir: 
可 干 可汗 Kě gàn kè hán Qo'qon xonligi,  
阿拉伯 哈利 法 alābó hālìfǎ arab xalifaligi,  
卡 哈 哈 尼 德 部 落 kǎlāhānídé bùluòrén Qoraxoniylar qabilasi, 
塔什干 Téshéngàn Tashkent ，  
撒马尔罕 Sā mǎ'ěr hǎn Samarqand ， 
 呼罗珊 Hū luō shān Xuroson,  
巴格达 Bagéda Bog'dod.   
 
Biroq, bu yerda juda muhim ogohlantirish bor.  Tarjimon o'rnatilgan an'ana bilan 

hisoblashishi kerak tarixiy ismlar va geografik  nomlar, shuningdek, dunyoga mashhur 
adabiyotning personajlari.  Ko'chalar, mehmonxonalar, teatrlar va boshqalarning nomlarini, 
shuningdek gazeta va jurnallarning nomlarini tarjima qilishda xuddi shu narsa lotin alifbosi 
orqali uzatiladigan transliteratsiya printsipi. 

 
NAMAZGOKH 清真寺 。 曾经有一段时期，塔什干不是任何汗国的成员，而是一个独

立的国家。执政者是SHEYHANTAHUR 市长的儿子UNUSHODZHA. 他建国后，快速

发展了该国的工，商，农业。并成功地进行了货币改革，开始铸造本国货币。塔什干

的飞速发展引起了可汗—ALIMHAN 的嫉妒和不安。UNUSHODZHA 去世后，可干可汗

占领了塔什干。 

NAMAZGOKH qīngzhēnsì.  Céngjīng yǒu yīduàn shíqí, tǎ shén gān bùshì rènhé hàn guó de 
chéngyuán, er shì yīgè dúlì de guójiā.  Zhízhèng zhě shì SHEYHANTAHUR shì zhǎng de 
erzi UNUSHODZHA.  Tā jiànguó hòu, kuàisù fāzhǎnle gāi guó de gōng, shāng, nóngyè.  
Béng chénggōng de jìnxíngle huòbì gǎigé, kāishǐ zhùzào běnguó huòbì.  Tǎshéngàn de fēisù 
fāzhǎn yǐnqǐle kè hán - ALIMHAN de jídù hé bù'ān.UNUSHODZHA qùshì hòu, kě gàn kè 
hán zhànlǐngle tǎshéngàn.   

 
Namozgoh masjidi.   
Bir paytlar Toshkent hech bir xonliklarga  qo'shilmagan edi va o'zini mustaqil davlat kabi 

boshqarar edi.  Toshkent davlatining yosh hukmdori, Shayxantaur xakimning o'g'li –
Yunusxodja edi.  U asos solgan davlat sanoat, savdo va qishloq xo'jaligini jadal 
rivojlantiradi.  Muvaffaqiyatli pul isloh qiladi va o'z tanga pulini zarb qiladi.  Tez rivojlangan 
Toshkent davlati Qo'qon xoni - Olimxonni qo'rqitadi va Yunusxo'ja vafotidan keyin u  
Toshkentni qo'lga olishga muvaffaq bo'ladi.   
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Biroq, bu yerda ta`kidlab o`tish kerak.  Tarjimada romanlar, ko'chalar va tumanlarning 
nomlari, shuningdek bayramlar - agar ular "so'zlashuvchi" ismlar bo'lsa, ya'ni ularning nomi 
matn mazmunini ochib berish uchun juda muhim bo`lsa tarjima qilinadi .  

 
为了慰劳成千上万的远离家乡，来讨伐塔什干的可干汗国士兵们，可干汗下令修建

NAMAZGAH 清真寺。这所特殊的清真寺，只是在穆斯林人过古尔邦通古特节和落玛

赞封斋节盛大节日期开放。在这两个节日期间，穆斯林人全家团聚，庆祝节日和祈祷

阿拉。 

Wèile wèilào chéng qiān shàng wàn de yuǎnlí jiāxiāng, lái tǎofá tǎshéngàn de kě gàn hàn
guó shìbīngmen, kě gàn hàn xiàlìng xiūjiàn NAMAZGAH qīngzhēnsì.  Zhè suǒ teshū de
qīngzhēnsì, zhǐshì zài mùsīlín rénguò gǔ'ěrbāng tōng gǔ tè jié hé luò mǎ zàn fēngzhāi jié 
shèngdà jiérìqí kāifàng.  Zài zhè liǎng gè jiérì qíjiān, mùsīlín rén quánjiā tuánjù, qìngzhù jié rì 
hé qídǎo alā.  

 
 Toshkentni zabt etdishda xizmat qilgan Qo'qon garnizonining minglab askarlari uchun va

taqdirning irodasi bilan vatanidan uzoqda qolgan, Qo'qon xoni Namozgox masjidini qurishga
buyruq berdi.  Bu maxsus 
masjid toifasiga kiradi, unga Musulmonlar uchun eng muhim bayramlar Qurbon Hayit va
Ramazon Hayit kunlarda barcha musulmonlar oilalari bilan borishadi va birgalikda namoz
o'qishadi.     

Arab va fors tilidan kelib chiqqan so'zlarni tarjima qilishning yorqin namunasiga misol
keltirsak “列 王 纪” Liè wáng jì “Shohnoma”, 古 尔 邦 通 古 特 节 Gǔ'ěrbāng tōng gǔ tè jié 
Qurbon Hayit, 落 玛 赞 封 斋 节 Luò mǎ zàn fēngzhāi jié Ramazan-Hayit.   

Ma'lumki, xitoy tili ajratuvchi tillardan biri hisoblanadi, ularning asosiy xususiyati  so'zlar
morfologik o'zgarmasligidir.  Shuning uchun j’zbek tilidan xitoy tiliga tarjima ustida
ishlashda shuni yodda tutish kerakki, xitoycha jumladagi so'zlarning aloqasi ularning tartibi
bilan aniqlanadi, shuningdek, turli xil yordamchi  so'zlari yordamidan ham foydaliniladi.  
Xitoy tilidagi ushbu o'ziga xos jumla tuzilishi mumkin, ltrin u  chalkashlikka va noto'g'ri
tarjimaga olib keladi.  Masalan: Milodning yettinchi asrida arablar bosqini va islomning
dunyoga tarqalishi insoniyat tarixiga belgilandi.  .  
在人类历史上，公元七世纪是阿拉伯人侵占多国、伊斯兰教迅速传播的时代。Zài 

rénlèi shǐshàng, gōngyuán dì qī shìjì shì ālābó rén qīnzhàn duōguó, yīsīlán jiào xùnxù
chuánbò de shídài. 

 "Asr" so'zi aniqlovchi va boshqa barcha so'zlar unga ta'rif bo`lib keladi.  Ushbu aniqlovchi 
的 [de] bo`lagi  bilan kelishi kerak.  

16世纪初乌兹别克著名诗人阿里舍尔*诺瓦伊的学生—诗人扎囡丁*瓦西夫从被残暴的

伊朗国王占领的赫拉特城逃亡出来。Shí liù shìjì chū wūzībiékè zhùmíng shīrén Ālǐshìěr•

Nuòwǎyī de xuéshēng—shīrén Zhānāndīng•Wǎxīfū cóng bèi cánbào de yīlǎng guówáng 
zhànlǐng de Hèlātè chéng táowáng chūlái.  XVI asrning boshlarida Eron shohi egallab olgan
Hirot shahriga  qaysiki taniqli shoir Alisher Navoiyning shogirdi - Zaynuddin Vasifiy
qochgan edi.     Ushbu gapda "qaysi" so'zi 的 de bo`lagi va kirish so'zi bilan tarjima
qilingan xitoycha versiyadagi jumla  oxiriga olib boriladi.   

Ommaviy axborot uchun matnlar  kirish so'zlari va kirish so'zlari bilan to'liq jumlalar, 
takliflar xarakterga ega.  Ular gapning egasi yoki kesimi bo`lib kelmaydi, bog`lovchi ham
emaslar, lekin faqat plagin komponentlarini ifodalaydi va ajoyib bayonot berish uchun
ishlatiladi.  Masalan: 不仅 bùjǐn bundan tashqari; 以 ... 命 名 yǐ ... míngmíng ... sharafiga, 除
此 ... 以 外 chú cǐ ... yǐwài uchun bundan mustasno …, 为了 wèile uchun.   
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Axborot oqimlari harakati chegara, vaqt va makonni bilmaydi.  Shuning uchun tarjimaning
ahamiyati faoliyati oshmoqda  va ular bilan birga tarjima muammolari paydo bo'lmoqda.  Til, 
muammolarining  yangi yechimlarni izlashga chorlaydi.  [besh;  120] 

Tarjima nafaqat tilshunoslik, balki madaniy aktdir ham, u madaniyatlar chegarasidagi
aloqadir.  Shundan kelib chiqadiki, tarjimon tilni yaxshi bilish yetarli emas, siz madaniy
kontekstni bog'lashingiz kerak va matnning madaniy-kommunikativ xususiyatlari tarjimasini
bog`lash ham kerakdir.   
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THE COMPARISON, INTERPRETATION AND ELUCIDATION OF SOME
UZBEK AND ENGLISH PROPER NAMES.

Mustafova Dilfuzaxon Shuxrat qizi
Teacher of Uzbek State World Language University

Annotation: This article aims at shedding light upon the differences and similarities in
Uzbek and English proper names by which it will be obvious that the languages which are
derived from two different language families can have much in common.

Key words: Androgynous, bewildering, similarity, gender - neutral names, resemblant,
an epicene name, correspondence, interprete, original, comparative.

Both the English and the Uzbek language possess a wide content of vocabluary. When
learning new word in English people are often prone to compare their mother tangue
with the one which they are learning. It, of course, accelerates to intake unacquainted
phrases, expressions and terms in one's brain and this method is often used for non-
proper nouns. In my view, the style is a bit limited to non - proper nouns. I have been
doing a research on equating English proper names to Uzbek names to take the adventage
of the bewildering content of the Uzbek language. Name play a great role in humans 'life.
In the past our ancestors connected baby's future luck and success to its name they
considered that name can affect child's destiny.  In terms of words' pronunciation,
meaning and the way in which names are used, I divide them into three categories:

1. Names which are similar in pronunciation;
2. Names which are equal in translation;
3. Names which are alike in the way they are used (can be used for both genders).
Pronunciation is surely plays a great part in differentiating and comparing words and

in word formation as well. In both languages there are some names which are alike in
terms of pronunciation.  This similarity goes back to the early history of two nations. At
first glance, Uzbekistan and English speaking countries seem to have no likeness. After
all, they have quite different mentality, religion, structure and even nature. But anyway,
during their history three must have shared distinctive culture, religious outlook, customs
and beliefs. The result of these is an extraordinary alikeness. Here the list of some
resembling proper names in terms of their pronunciation:

Abrahim _____Ibrohim     Aisha_______Oysha     Adam ____Odamboy                                              

Jasmine ____Yasmin          David _______Dovud       Layla ______Laylo                    

Jacob______Yoqub Sophie____Sofiya Joseph____Yusuf                                                         

Isabel ______Isobat                      Michael______Mikoyil         Oskar 

______Asqar  

There are some English proper names whose translation are equal to certain Uzbek
names. "A word cannot be a word without cultural connotations, that is, there must be
somehow alikeness in comparison and correspondence"- commented N. S. Trubetsky.
Here the list of the most common English names and their comparative translations:
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Amber______Qahrabo Brook________Sholola Lily______Nilufar                                                

Victoria____Muzaffara        Victor____G'olib           

Violet_____Gunafsha  Rose___Atirgul  

An epicene name is a given names that can be used by a person regardless of the
person's gender. Some countries have the law against androgynous names. In other
countries gender - neutral names are  escaped for  social  reasons. Indeed, the owner of
such a name can be the target of offends. Christians, particularly, Catholics may give a
child a second or middle name of the opposite sex. For example, name a daughter Jose
in honor of Saint Joseph in honor of John the Baptist. This practice is rare in English
- speaking countries. Unisex names are interpreted that every nation has its original ideals
and beliefs which are constrained for both genders. In the Uzbek language selecting
names as unisex is a comparative thing. Usually, baby boy and baby girl names are shaped
by adding extra additions like    -jon,  -bek,  -oy, -niso,  -beka,  -qul,  -bibi, -gul, -xo'ja.

HERE THE LIST OF ENGLISH UNISEX NAMES :

NAME GENDER MEANING ORIGIN 

Addison U Son of Adam English 

Adrian U Dark Latin 

Alexis U Defender of 

mankind 

Greek 

Ariel U Lion of god Hebrew 

Ashley U Meadow of ash tees Old English 

Aubrey U Bearlike blond ruler French 

 

HERE IS THE UZBEK ANDROGYNOUS NAMES

NAME MEANING ORIGIN 

Dono Erudite Persian-tadjik 

Navro'z Baby born at the eve of 

New Year 

Arabic 

Karomat Magical, granted baby Arabic 

Yunus Dove Jewish 

 

Ever nation counts on its rich content of vocabulary as to choose a name to a newborn
baby. Also, each language reveals the effect of other lingos at some extent which means
the languages which seem rather distinct at first glance may share similarities more or
less.  This phenomenon gives testimony that every nation posses the will and intention
which combines all beliefs and viewpoint as are in names.
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XITOY TILINING TRANSPOZITSION XUSUSIYATLARI

Ochilova Hilola Husan qizi
Ochilovahilola82@gmail.com

SamDChTI

Annotatsiya
Ushbu tezisda transpozitsiya hodisasi mohiyati va xitoy tilining transpozitsion xususiyatlari

haqida ayrim mulohazalar keltirilgan, xitoy tilining ichki mexanizmi imkoniyatlari ko'rsatib
berilgan bo'lib, tranpozitsiya hodisasiga xitoy tilining lisoniy tabiatidagi asosiy
xususiyatilaridan biri sifatida yondashilgan.

Kalit so'zlar: Transpozitsiya, diaxronik, sinxronik, konversiya, grammatizasiya,
leksikalizatsiya.

Transpozitsiya so’zi lotincha so’z bo’lib, “transpozitsio” “o’rin almashtirish”, “ko’chirish”, 
“o’tkazish”, “joyini almashtirish” ma’nolarini anglatadi ya’ni grammatik kategoriyalarning 
o’ziga xos bo’lmagan vazifada qo’llanilishi, masalan, bir turkum so’zining matnda boshqa bir 
turkum so’zi kabi ishlatilishi1. 

So’z yasalishi jarayonida, so’zning bir turkumdan boshqasiga o’tishini ya’ni, bir leksik-
grammatik kategoriyadan, boshqa bir leksik-grammatik kategoriyaga o’tishini transpozitsiyani
bildiradi. Shuningdek, tilshunoslikda ba’zida, transpozitsiya termini o’rniga “affikssiz
(qo’shimchasiz) so’z yasalishi” termini ham qo’llaniladi, chunki ushbu jarayonda so’zga hech
qanday qo’shimcha yoki, alohida bir grammatik vositalar qo’shilmaydi faqat, ularning
semantikasigina o’zgaradi xolos. Agar so’z transpozitsiya hodisasiga uchrasa, u ma’lum
ma’noda o’z leksik-grammatik ma’nosini yo’qotib yoxud, semantikasi o’zgaradi va yangi
funksional ma’noga ega bo’ladi. Olim L.S.Peysikov2 transpozitsiyaning umumiy modelini 
quyidagi formula bilan belgilash taklifini kiritadi: 

О(С)1 → ФД → С(О)2 + Пг 
О(С)1 - birlamchi asos yoki, birlamchi so’z shakli, (исходная первичная основа или слова

форма) ФД - vazifalalarni to’liq sistemasi va yangi hosil bo’lgan so’zga xos distributsiya, 
(полная система функций и дистрибуция свойственная возникшему словому) 

О(С)2 - dastlabki so’zga nisbatan boshqa so’z turkumiga oid so’z, (возникшая основа или
форма слова, происравнению с исходным словом) Пг - yangi hosil bo’lgan so’z paradigmasi, 
(парадигматичность возникшего слова) 

Transpozitsiyaning qolgan barcha modellari ham ushbu formuladan kelib chiqib amalga 
oshiriladi. Tilshunoslik ilmida konversiya(transpozitsiya)ning ikki xil shakli bor: diaxronik va 
sinxronik3. Diaxronik tavsif etganda transpozitsiya o’z lisoniy tabiatini mutlaqo o’zgartiradi, 
bunda yangi leksik-grammatik birlik(omonim so’z) paydo bo’ladi. Sinxronik shaklda esa, 
transpozitsiya tufayli bir turkumga xos lug’aviy birlik, boshqa turkumning doimiy a’zosiga 
butunlay aylanib qolmaydi, ya’ni ma’lum matn ichidagina u boshqa so’z turkumi sifatida keladi. 
Diaxronik jabha bilan tavsiflanuvchi transpozitsiyada faqat, turkum sathiga xos qonuniyatlar 
amal qiladi, sinxronik jabhadagi transpozitsiyada esa, til va nutqga xos qonuniyatlar amal qiladi. 
Sinxronik aspektda so’zning turkumi o’zgarmagan holda vazifa imkoniyati kengayadi(ko’p 
ma’noli birlik paydo bo’ladi). Shuningdek, transpozitsiya jarayonida ikki xil ko’chish mavjud: 
ichki va tashqi ko’chish. Ichki ko’chish - mustaqil so’z turkumlarining mustaqil so’z 
turkumlariga o’tishi ya’ni, substantivatsiya, ad’ekvatsiya, verbalizatsiya, pronominalizatsiya va 
boshqalar. Tashqi ko’chish - mustaqil so’z turkumlarining yordamchi so’z turkumlariga 
(shuningdek ko’makchiga) ko’chishi, yoki yordamchi so’z turkumlarining mustaqil so’z 
turkumlariga ko’chishi. Ushbu hodisani xitoy tili nuqtai nazaridan olib qarasak, tilning 
transpozitsion xususiyatlari juda keng ekanligini, bir so’zning ma’no va vazifasi faqatgina nuq 
vaziyatidan kelib chiqib hukm chiqarishni guvohi bo’lishimiz mumkun. Xitoy tilining grammatik 
strukturasining soddaligi, rod, kelishik, egalik kategoriyalarining mavjud emasligi transpozitsiya 
hodisasining maxsuldorligiga katta imkon beradi.  
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Soʻz turkumlarining nutq talabiga koʻra bunday koʻchishi har xil tillarda turlicha sabablarga 
koʻra sodir boʻlishi mumkin. Xususan, xitoy tilida ot va fe’l, sifat, ravish va fe’l kabi soʻz 
turkumlari  oʻrtasidagi semantik uzviylik asosida ularning bir-biriga koʻchishi keng tarqalgan. 
Masalan, 相 xiăng iyeroglifi orqali ifodalanadigan “vazir” oti nutqda “vazir etib tayinlamoq” 
fe’li ma’nosida, 背bèi- “yelkalamoq,  yelkada tashimoq” ma’nosidagi fe’l, “ yelka” oti 
ma’nosida, 缝-fèng- “tikmoq” ma’nosidagi fe’l, “chok” oti ma’nosida erkin qoʻllanilishi 
mumkin. Soʻz turkumlarining oʻzaro koʻchishi quyidagi holatlarda ham kuzatiladi: 

•青Qīng -surtmoq - •青Qīng-  malham (maz), 

•教Jiào oʻqitmoq -  •教Jiào din ; 

•凉Liáng salqin - •凉Liáng- salqinlamoq, sovqotmoq, 

•难Nán -qiyin - •难Nán -qiyinchilik, 

•好Hǎo- yaxshi, yoqimli - •好Hǎo- sevmoq, yoqtirmoq, 

•干事Gànshi- ishlamoq -  •干事Gànshi– ishchi, xizmatchi, 

•反叛Fǎnpàn -sotmoq  - •反叛Fǎnpàn- sotqinlik, 

•来往Láiwǎng- aloqa qilmoq -  •来往Láiwǎng -aloqa , 
Xitoy tillarida mustaqil va yordamchi soʻzlar oʻrtasida yaqin munosabat kuzatiladi. Bu 

munosabat ularning biri oʻrnida ikkinchisining ishlatilishi orqali  kuzatiladi. Xususan, xitoy tilida 
ayrim mustaqil soʻzlar oʻz lugʻaviy ma’nosidan chekingan holda grammatik ma’no ifodalashga 
xoslanadi. Masalan: 给fe’li kontekstda bermoq, to’lamoq, ta’minlamoq,ta’surot qoldirmoq 
ma’nolarida,   ba’zan, -ga jo’nalish kelishigi ma’nosida, ba’zan, majhul nisbatni ifodalovchi 
qo’shimchasi ma’nosida  qo’llaniladi: 给他一本书 (unga bitta kitob bermoq), 他不给钱 (u 
to’lamadi), 给我们很好的印像 (bizda yaxshi ta’surot qoldirdi), 他被敌兵给伤了 (u dushman 
saldati tomonidan jarohatlandi), 铁匠不给修理 (temirchi tuzatib bermadi); 

O’zbek tilida bilib olmoq, hafta ichi kabi birikmalardagi qol, ol, ich soʻzlari oʻzining mustaqil 
lugʻaviy ma’nosini yoʻqotgan holda yordamchi soʻz sifatida qoʻllangan. Yoki: Salimga 
qaraganda Olim chaqqonroq jumlasida “qaraganda” soʻzi koʻmakchi sifatida, Salim qaraganida 
Olim yoʻq edi jumlasida esa mustaqil soʻz, ya’ni fe’lning sifatdosh shakli sifatida qoʻllangan. 
Mustaqil soʻzlarning yordamchi soʻzlarga koʻchishi  tilshunoslikda grammatizasiya hodisasi 
deb yuritiladi. 

Xitoy tilida mustaqil va yordamchi soʻz oʻrtasidagi biri oʻrnida ikkinchisining ishlatilishi 
kengroq tarqalgan. Xususan, mazkur tildagi koʻpchilik predloglarning etimologik asosi fe’l bilan 
bogʻliq boʻlgani bois ular fe’l va predlog sifatida ishlatila oladi. Masalan: 往wang soʻzi fe’l 
ma’nosida “bormoq, yoʻnalmoq” ma’nosida va predlog sifatida “- ga tomon, tomon, uzra”
ma’nolarida qoʻllaniladi. 

Mazkur tildagi koʻpchilik koʻmakchilar kelib chiqishi jihatdan ot bilan bogʻliq boʻlgani bois, 
ular oʻz etimologik asosi bilan yaqin munosabatda ishlatiladi. Masalan, pangbian
koʻmakchisining “yon tomon”  ma’nosida va  “yaqinida, yonida” kabi ma’nolarda qoʻllanishi 
kuzatiladi. Yordamchi soʻzlarning mustaqil soʻz sifatida qoʻllanishi leksikalizatsiya deyiladi. 

Xullas, xitoy tilida transpozitsiya keng tarqalgan, muhim tilshunoslik hodisasi bo’lib, so’z 
semantikasini ushbu hodisadan kelib chiqib belgilash kerakligini ko’rsatadi. 

 



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

   9-³èñì
179

ßíâàðü | 2021

Foydalanilgan adabiyotlar 
1.Ҳожиев А.Тилшунослик терминларининг изоҳли луғати.Ўзбекистон Миллий
Энциклопедияси нашриёти.Тошкент.2002. 
2.Пейсиков Л.С.Очерки по слово образованию персидского языка.Издательство 
Московского Университета.1973. 
3.Турдибойев Т.Ҳ.Ўзбек тилида ёрдамчи сўзлар конверсияси.Филология фанлари номзоди 
илмий даражасини олиш учун номзодлик диссертация автореферати.Ленинобод вилояти 
Омор кичик корхонаси.Тошкент.:1996. 
4.吕叔湘。关于汉语词类的一些原则性问题（下）。中国语文，1989 年 。 



"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ: ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ
ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

ßíâàðü | 2021 Òîøêåíò
180

TADQIQOT.UZ
ÒÎÌÎÍÈÄÀÍ ÒÀØÊÈË ÝÒÈËÃÀÍ

"ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ ÒÀÚËÈÌÄÀ ÐÀ£ÀÌËÈ ÒÈÇÈÌËÀÐÍÈ £¤ËËÀØ:
ÔÈËÎËÎÃÈß ÂÀ ÏÅÄÀÃÎÃÈÊÀ ÑÎ¥ÀÑÈÄÀ ÇÀÌÎÍÀÂÈÉ

ÒÅÍÄÅÍÖÈßËÀÐ ÂÀ ÐÈÂÎÆËÀÍÈØ ÎÌÈËËÀÐÈ"

 Ìàñúóë ìóõàððèð: Ôàéçèåâ Øîõðóä Ôàðìîíîâè÷
Ìóñàµµèµ: Ôàéçèåâ Ôàððóõ Ôàðìîíîâè÷

Ñàµèôàëîâ÷è: Ôàéçèåâ Øàõðàì Ôàðìîíîâè÷

                                        Ýúëîí ³èëèø ìóääàòè 1.01.2021

Êîíòàêò ðåäàêöèé æóðíàëîâ: www.tadqiqot.uz
OOO Tadqiqot ãîðîä Òàøêåíò,
óëèöà Àìèð Òåìóð ïð.1, äîì-2.

web: http://www.tadqiqot.uz/; Email: info@tadqiqot.uz
Òåë:(+998-94) 404-00-00

Editorial staff of the journals of tadqiqot.uz
Tadqiqot LLC The city of Tashkent,
Amir Temur Street pr.1, House 2.

Web: http://www.tadqiqot.uz/; Email:info@tadqiqot.uz
Phone: (+998-94) 404-00-00

9-£ÈÑÌ


